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PiUEPATTJiu huic operi, quod complectitur historiam no- 
bilissimi herois, OlaviTryggvii lilii, Norvcgia? quondam 
regis, Norinannorumque^ ut nostri loquuntur, apostoli, pri- 
mum ostendamus, quod sit argumentum operis, quilontes, 
quis auctor, quam mereatur fidem, atque tandem, qualis sit 
nostra in edenda hac historia opera, quique habeantur, qui- 
que a nobis adhibiti sint hujus hjstoiia? codices manuscripti. 

§ 1* De argumento. 

Consilium auctoris iu componenda hac historia fuit, 
ut res a rege Olavo gestas et ejus lata exacte describe- 
ret. Pramiissa narratione de primis Norvcgia? regibus 
ab Ilaraldo Pulericomo (Gap. 1-42) vitam Olavi expli- 
care aggreditur, iu qua tres partes distinguenda? sunt, 
nempe primo, qme ab Olavo gesta sunt, antequam reg- 
num Norvcgia? administrandum suscepit, deinde qua? 
rex gessit, denique ultima ejus fata, rebus Norvegieis 
et etiam Danicis (C. 60-4, 66- 70, 83-90), juxta tempo- 
lUiii rerumque seriem, narrationi suo loco intertextis. 
Cum autem scopus auctoris primarius fuerit, Olaviun 
sistere, ut christianismi in Norvcgia primum introducto- 
rem, multus est in parte, quam . dixi mus secunda $ luec 
enim pars historiam christianismi continet 
1. Norvcgia?, et hanc quidem 

A) primo generaliter, quatenus tota? provincia? ad 
christianismum perducta? Sunt, nempe: in Vicia, 

C. 140: in Agdis et Sunnhoidia, C. l4l : hi com- 
muni Gulathingcnsi, C. 143-147: conventus Drags- 
eidensis, ubi Sognenses , Fjoideiises , Sunnmasreh- 
ses , Raumsdal enses 'christianismo nomen dederunt, 

C. 149: iii Thrandheimo C. 162, 163-7 : in llinga- 
riko et Upplandis, C. 194, init.: in llalogia et 
Naumudalo, C. 209, 212-3. 

H) secuudo specialiter, quo refelli possunt sequentes 
particula?: 

1) De Sunneva et Albano, C. 106-8. 

2) — Rognvaldo et liando, C. 144-6,148, 150, 155. 

3) — Ognmndo Ditto ctGuuuare liicolore, C. 173. 
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2 ) 

3) 

4) 

5) 

6 ) 

7) 

8 ) 

9) 


4) — Eyvindo Kclda , C. 195 fiu., 197-8. 

5) — Thorvaldo Tasaldio, C. 200. 

6) — Svcinc et Fi imo, C. 201-3. 

7) — Eyvindo Kinu riva, C. 199, 204. . 

8) — Iiaudo Valente, C. 210-11. 

9) — Eindridio Plauto, G. 235. 

II. Islandise, praemissa expositione de primis occupato- 
ribus lmjus insulte, in primis iis, qui aliqua religio- 
nis christiaiix notitia fuerant imbuti (G\ 110-29, 2l4); 
huc pertinent ba3 in primis partieUlas; 

1) De Tborvaldo Peregrinatore et Fridreko epi- 
scopo, C. 130-^8. 

Thangbrando y C. 74, 81, 188, 21 6. 

Stefucre Tborgilsis lilio, C. 139, 142, 187, 263. 
Thidrando Sidqp-IIalli lilio, C. 215. 

Gissune et Hjaltio, C. 217-8, 228-9- 
Suadio et Arnore Vctulas-paso, C. 225-6- 
TJiorliallio Knappstadcnsi, C. 227. 

Ilallrcdo Difficili - poeta , C. 151-4, 165, 
170-2, 175, 219, 232. 264. 

KjartaneOJavi lilio C. 156-61, 163-4,174,233. 

JII. Orcadensium, C. 94-8. 

IUI. Faireyarum ; quaj jiars tota in Sigmnndi Bresteri- 
dis historia versatur, per quem christiana religio 
his in insulis publicata est, C. 176-86, 189-91, 205 u 7- 
V. Grcuilantlbe, de Eiriko Rufo, C. 220 -1, 231. 

x • l 

§ 2. De fontibus. 

Fontes, qui iu bac historia allegantur , ad tresFIas- 
ses referri possunt; 1) carmina; 2) opera historica: 
3) traditiones. 

1) Inter carmina, quorum etiam iu Ueimskringla 
mentio lit, liEee potissimum notari merentur : 

B u n d a d r d p a , auctore (Eyolvo Dadnskald), C, 243. 
B e tjf s b ab ad r d p a , Thordo Kolbeinis filio, C. 243. 

eod. q. Belgsbabadrdpa , C.87. 

HalfredoDifficili-poeta,c.264. 

Tho r b j or n e II o r n k I o vi o . 
Glumo Geirida?, C. 16. 
Guttormo Sindrio, C. 17. 

Olafs drcip a ..... Kallfredo Difficili-poeta, C. 

59, 71, 130, 250. 

Roftadr dtp a Thordo iSjareki f., C. 271. 

Re adibit . . * • * • . Joruniia poetride, C. 5. 


B i r i b $ d r dp a . 

JEJiribadrdpd 

(G ty m dr dp a) . . . 
G r d fe Idar d r d p a 
JJ d bona r d r d p a . 


• • 


r 
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J^ellehla Einarc Lancicrepo, C. 35. 

P 6 r a I f s dr et p a , . . Thordo Sjareki f. C. 28. 

«Efoc voro peculiaria carmina exhibet historia nostra: 
dB d a d r dp a, auctore 'Thorkele Cisiii lilio, C. 86.' 

J oin s v i h i ii g a- 

drcipa. Ejarnio episcopio, C. 86. 

O l a J sci rapa 

tvishcelda. . . . eod. q. Re h s t ejj a, C. 250. 
Hehstefja . . . . Plallarsteine, C 58,59 

Auctor encomii de piratis Jomensibus fuit Bjarnius Or- 
caderisium . episcopus , qui obiit anno 1222. Tborkel 
Gislides , auctor Buadrapas ' Ejarnio episcopo antiquior 
fuisse videtur, cetera nobis ignotus. Ile Jlekstefja ejus- 
que auctore UalJarstcine , nostrum qualecunque judicium 
in excursu au' calcem hujus operis expromemus ; *de ejus 
lide infra dicetur. 

2) Opera historica: 1) historias regum Norvcgi- 

corum: vita regum Norvegicornm , C. 284 fm. : Haraldi 
1'ulcricomi, C. 95: Haraldi Gramlaudi, C. 93 sub fin.: 
liistoria Olavi Sanati, C. 270 fm. : 272 fin : 276 hu. : 279 
fin.: Snorrii opus historicum, C. 250, 2 56; 2) historia 
Fterey ensium, C. 207 fin.:. Sigmmidi Brcsteridis, C. 183, 
subdiu.; 3) historia dynastarum Orcadensium, C. 97; 
4) historia Laxdalensium, C. 233 ; 5) scripta Arii et 
Siemiitidi Polyhistoris ; 6) Gunnlogus monaclius, C. 132 ; 
136, 225 ; 7) exotica : Imago muudi , C. 76 sub lin. : 
Beda Venerabilis historia, c. 110; huc quoque pertinet 
citatio U fiumar bceLr scgja ” C. 76 hn. ; 8) opera iiir- 

corta: dc Albano k ]pat Jinnst skrifat” C. 108; deSveine 
et Finno ti pat finnst ritat d bdkum ” C. 201, init. 

3) Traditiones : Thorkelis Dydrilis, C. 239, fin. : 

er sagi, heri ni 1 ' C. 240 : traditio Kolbj ornis aulaj-niagistri, 
C. 256, 267: Einaris Thambarskelyeris , ibid., 283 lin. : 
Skulii Thorsteinis lilii , C. 256: Astridas Burizlavi filiaj, 
G. 267- 8 : Teiti et Thorariuis, C. 283 'fin. : TJiordi 
•Sjareki ct Iljaltii Skcggii lilii, G. 271 : JEqualium : (t pa£ 
seg/a peir i neuri, er i SeLjio ha /a perit oL\ par er humi- 

igl u C. 108: Glumi et Arnoris, C. 132: de Manio, 
G. 136. Huc et referri potest Legenda de OlaVo Trygg- 

vii filio, C. 269, 286. 

§ 3. De aucto re. 

Constat, Guunlogum, monachum Thingeyrcu- 
«em, historiam regis Olavi Tryggvii filii latino sermo- 
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ne composuisse, et ad fmem perduxisse circa annum 
4200*. Ex lioc opere latino, peculiari adumbratione 
• ct inlslandicum sermonem translatione, prodierunt binas 
tractationes sive recensiones, una, quam jam publici juris 
fecimus, altera, quam exhibet Codex FJateycnsis, quq 
pertinet historia regis Olavii Tryggvii lilii, edita Skal- 
holti anno 1689* Utra tractatio sit antiquior, vel levi- 
ter intuenti facile apparebit, llecensio Codicis Flatey- 
ensis, ut multis in rebus cum nostra concordat, ita in 
aliis ab ca discrepat; buic multas insertas sunt particulas 
historicas, levem cum historia regis Olavi connexionem ha- 
bentes, e. gr. Fu n d i ii n No r e g r, No r n ag estssa g a, 
So r la]> dii r, p d i i r ajp o rs ie ini sk e lk,p orle i fi 
J ar la s k d Idj p or s t e i n i u x a f ce ti , Helgcipo r- 
4 i s syji i, H r 6 m un cli ha It a tJ quarum nohulla) serio- 
rem -astat em produnt. Codex FJateycnsis literis mandatus 
est 2 ab anno 1387 ad annum 1395, recensioni vero hujus 
historiae, quam exhibet , ultimam manum additam esso 
ante 1380, quo anno rex Olavus Hakonis filius regnum 
Dani© et Norvegias conjunxit, ex epilogo historias con- 
cludi posse videtur : x tjyrir vald ok perbloihti pessa gufts 
cistvinar , Olafs konungs Tryggvasonar , eru scelir Nar- 
cgsnienn , ok eigi at eius ]peir , heldr. jafnvel \>eir er lier 
byggja Island, og bll pau lund, er undir Noreg liggja .” 
Ex quo apparet, lianc recensionem ad finem perductam esse, 
dum jam Norvegia regnum per se esset, cui Islandia ceteras- 
que provincias fuerint subjectas. Ubi vero lianc recensio- 
nem cum nostra pertendimus, haud dubitamus, nostram ad 
postrema feipublicaslslandica3 tempora (circa 1260) evehere; 
nec obstant genealogias aut citationes : descendunt nempe 
genealogiae ad Sturlassonios, C. 214 fin.,a d episcopum Mag- 
num Gizuris filium, qui episcopus Skalholtensis fuit ab anno 

1216 ad 1236, ad Gudmundum Bonum, episcopum Ilola- 
niun, qui obiit 1237 ; citatur carmen , auctore Bjarnio, 
episcopo Orcadensi, mortuo c. ann. 4£22; citantur opera 

*) Vide lllst. 01. Tr. Tom. 3, p. 1(53. 173 ; llist. Eccl. 
Isi. I om. 4, p. 31; P. E. Mulieri Sa^qbiblioihek , Tom. 3, p. 
197-211 ; Ejusdem Ueber dea Ursprung und Verjitll der i-diui- 
diachen IhstoriograpJiie, p, 6S-9. (JumjGizur Halii filius, cujus 
censurae lioc opus subjecit Gunnlogus, obierit 120(5, ab so, lu lio 
operis haud inferius deprimi jure potest , quam ad anuum 1204. 
Z ) V, Mulieri Sugcibibliollid , Tom. 3, p 4 440. 
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Iiistorica 'Snorrii Stprlaii, qui 1241 obiit, cujus vero 
opera historica literis j ani mandari coepta sunt anno 1230, 
teste Sturlunga. 

Quis vero hoc Gunnlogi opus in sermonem Islan- 
dicum transtulerit et in praesentem formam redegerit, 
dicere quidem non possumus; persuasum vero liabe- 
mus, doctum aliquem virum fuisse, eumque hac in re 
libere versatum esse, et quasdam aliunde adjecisse. 
Ambitum sane operis Gunnlogiani ignoramus ; ex Ver- 
bis vero Codicis Flateycnsis concludere possumus, cum 
in exponenda regis Olavi historia prolixiorem , sal- 
tem non breviorem, fuisse, quam Odduni Monachum 1 . Do 
orationis colore, quo usus est Gunnlogus, judicare pos- 
sumus ex particula ejusdem Codicis dc episcopo Sigurdo, 
qu£G particula verbo tenus ex Latino translata videtur 2 . 
Similiter apud Nostrum C. 196-8, 225-7, ad verbum ex 
latino versa, facile tibi persuadere poteris. Singula per- 
sequi, nostri non est instituti, pauca tantum afferemus, 
quze Gunnlogo , quae translatori putantur vel putamus 
deberi. Praeter ipsam Olavi vitam, narrationem de K jar- 
tane OJavi lilio ad Gunnlogi opus pertinuisse > magna 
eruditorum nomina consuerunt* ; idem de vita Thor- 
vaJdi Peregrinatoris et llallfredi (de quo et singularis 
tfxtat narratio), et particula de Sunneva et Albano sta- 
tuendum putamus , item dc aliis, quas ad historiam an- 
nunciatas in Islandia christianas religionis pertinent. Ad 
ejusdem opus etiam pertinere credimus particulam do 
Islandiaj primis obeupatoribus C. 110-29, quas variis in 
locis a Landnama differt, et simplicissimam de exstruc- 
tione templi Holmensis relationem Gap. 128, (colI.Landn. 
1, 15)^ continet. Eodem pertinere putamus, quae dc 
Sancto Martino, ,C. 14L, de Ambrosio, Cornelio et Pla- 
cido, C. 76, memorantur, quae quidem ab auctore vitae 
Sancti Ambrosii exspectari potuerunt 4 * Contra quae se- 
quuntur Cap, 76 verba : hlutir seni nA vora 

sagftir” usque ad finem Capitis, translatoris explicatio- 
nem continent, citatur enim h. 1. Imago) mundi, 
quemadmodum hic idem liber a Brando Joikd hlio, cui 

Text. isl. Tom. 3. p. 172: Br6ftir Oddr , er flent heflr 
1iomp6jierat u latuiu , annor maiSr enn Gvnniaugr, «/ Olafl, lonungi 
Tryggvusyni. P. E, Mulieri Sagabibliolhek , T. 3, p. 207. 
3) Laxilcvlasaga , ed. Hafn. 1825, Prasfat. p. Yl # 4 ) Hiat. Ecel. 
Isl. Tom. 4 , p. 138. 
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translatorem teqnalcm putamus, allegatur in Stjurn . 
.Ad hunc quoque referimus membrum deSveiueet Finuo, 
C. 201-3, quod ad Gunnlogi opus non pertinuisse, sed 
aliunde dcsumtuin esse, indicant verba: finnst 

vitat a holcum” ; huic antiquiori, ut videtur, parti- 
cula? sua quoque admiscuit , v. c. Gap. 203, ubi Tliorem 
cum Saturno comparat, quod quoque cadit iu Brandi Jonasi 
mqualem, cujus astate dii ethnicorum septemtrionaliuin cimi 
diis Romanis jam coepti sunt contendi, ut in Stjorn Gcf- 
jon cum Venere, et ab eodem auctore TJior cum Jove. Iiic 
idem particulam de regibus danicis, C. 60-5*, historiam Jo- 
Juensium,C. 84-90, gcncalogiasque nonnullas, interseruisse, 
iSnori' 'iiH.eiuiskriijglaiii vel aliud historicum opus, in historici 
regum Norvcgicorum, ut et in descriptione proelii Svold- 
rensis , consuluisse, et haud pauca ex antiquis carmini- 
bus intertexuisse videtur. Oddi Monachi, Gunnlogi a?qua- 
jis, iu nostra recensione nulla' mentio lit, quare opus hi- 
storicum Oddi de rege Olavo non videtur translatori ad 
manus fuisse ; nam locus de profectione Olavi in Garda- 
rikiain indcqne in Graeciam," quantisvis ad chronologiani 
difficultatibus, potuit ad opus Gunniogianum pertinuisse; 
et pqtins miramur, hoc membrum noh fuisse ab Gizurc 
IlaJji filio intercisum. Denique monendum, lianc no- 
stram recensionem, a seriore quodam fundamenti loco 
positam , cum Ocldi Monachi opere collatam, multisque 
membris hinc inde collatis auctam Cvsse, auctoritatibus 
Nostri partiin exclusis, partim aliis subjectis, indeque 
prodiisse tractationem liujus historia?, quam conservavit 
Codex Flateyensis. 

§ 4, De fide scriptoris. 

Fides scriptoris historici inde probatur, quod per- 
spicuum sit, cum vera dicere et potuisse ct voluisse* 
Ubi de scriptore -sermo est, qui res ducentis ante memo- 
riam suam annis gestas describit, hic scriptor, an verum 
dicere potuerit, a testibus, quos sequitur, pendat itecesse 
est, au voluerit, ex eo, qua fide testibus utatur. Jam 
vero cx supradietis apparet, quam sollicitus sit Noster iu 
prpducendis testibus, et quidem talibus, quos idoneos 
non potuit non existimare , ut historiam antiquam regum 
Norvcgicorum, item F®re3 r ensium , Orcadensiuni, Lax- 
dalensium, et carmina in liis occurrentia , item RcfistelV- 
jam, qme, si ah Steinc Ucrdisx filio, ut putamus, com- 

1 J vide 1 J . E. Mulieri SagubibliQlhck, T. 3, p. lio. 
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posita est, pro teste satis idoneo haberi ah auctore de- 
buit ^ cum veri perquam' simile sit , Jiunc poetam inter 
alios abEinarc Thamharskclvcrc relationes suas hausisse; 
neque hoc nomine aspernandas videntur B u ci dr a p a et 
J 6 ms v i k i n g a d r d p a , qua?, etsi a b serioribus compo - 
sita?, tamen et veteium consensu confirmantur, et sano 
digna? fuerunt, qua? ah auctore docto sic ah interitu vin- 
dicarentur. Testantur ha?c, auctorem satis abundanti 
idoneorum testium copia ct ampla rerum notitia instruc- 
tum fuisse. Eundem autem noluisse certa ct confessa 
incertis ot dubiis miscere, neque fucum lectoribus ven- 
ditare, signo est insignis ea diligentia ct sinceritas, qua 
testes, qui traditione nituntur, allegat; quod in primis 
animadvertendum est in ultima parte historia?. Hoc 
loco tenendum est, primo consilium scriptoris, deinde 
quo fonte traditiones ad posteros manaverint. Con- 
silium scriptoris in hac parte historias est, publicam de 
fuga regis OJavi opinionem sub examen vocare, te- 
stantur enim optimi scriptores antiqui, vulgo creditum 
esse, Olaviim d pugna evasisse incolumem. Cujus rei 
satis erit testimonium afFerre Fagufskinna? , qui codex 
tam oh antiquitatem, quam rerum pertractationem, 
perquam memorabilis est : tt Srd mihit gerftn meun scr 
um , at vingast i allri nmra&u vik>r Olaf konung , at 
mestr luti manna vi Id i eigi heyra , at hami mundi 
fallit /uifcij nema litu, at hami vwri i Viiidlandi eha 
L Sufirriki , ok eru marga r Jrdsogur um pal gforvar ; 
en lians dstvinir rceddust , at pat mundi logii vera, 
ok- lysi i Ilall/rdftr pvi vandra&askald , sd maftr er svet 
mikit haJiSi nnnt konunginum , r cit menn segja , at 
eptir Jall konungs fekk hann vanheilsu aj harmi , 
pd er honum vannst til daitiadags". Hanc in rem 
Noster testes antiquitatis producit lide dignos, qui ip- 
sis rebus gestis interfuerunt: Einarcm Tkamharskel- 
verem, Kolbeinem aula? -magistrum , Norvcgos: Sku- 
lium Thorsteinis filium, Islandum: nec non Astridam 
Burizlavi filiam; horum assertiones invicem comparat, 
ct alias traditiones in auxilium vocat, e. gr. Iljaltii Skeg- 
gii filii, horum temporum aequalis, et Thordi Sjareki 
filii, viri tantai fidei et prudentia?, ut ejus relationem de 
pugua Stordehsi testimonii loco afferre Snorrius' non du- 
bitaverit. Norvcgicanun vero traditionum coiypha?us est 
Einar Thambarskclver, vir in historia notissimus, tam 
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ob ingenium maxime heroicum , quam summam auctori- 
tatem, prudentiam, religionem, fidem. Ad testem tam 
locupletem refertur narratio Gauti , C. 283, per Tlio- 
rariucm ct T citum tradita , cjui postremus , temporum 
ratione, aequalis fuerit necesse est Asgrimo Vestlidii JiJio, 
a quo suas narrationes liansisse Gunnlogum Monaclmm 
testatur Codex Flateyensis 1 . Per eundem quoque dedi- 
tam esse Tborkelis Dydrilis de Olavi mire gestis rela- 
tionem, C. 238-39, vix est quod dubitemus, in primis 
cum easdem res in Rekstefja ab Hallarsteine memoren- 
tur, qui poeta has res ex ipso Eiuare cognoscere 
potuit . 

§. 5. 

• % 

Ut operam nostram in edenda hac historia .paucis at- 
tingamus, monendum est, textum Islandicum, qualis curante 
^Societate Regia antiquariorum Septentrionalium 
editus est, Ha fui as 1825 - 1827, ex codice membranaceo 
exscriptum esse ab S. Ecilssonio, collatum et variis lecti- 
onibus adornatum n C C. Rafn, Prof, Doct. PhiIos.'et. 
Equite aur. Ord. Dancbrogici, ct Tu. Gudmundsonio, 
Sacri Ministerii Cand., a mendis typograp liicis trina lec- 
tione pu/gatum ab Tu. GuuMunosonio , et Proli'. C. C. 
Rafn et Eu. Raska Versionis latinas laborem suscepit 
Ur. Gislius Brynjulvsonius, ecclesia Holmensis inJs- 
landia minister , ita tamen, ut S. Egilssoniis carmina 
tantum in hoc opere occurrentia transferi'ct ct enodaret. 
Quod pensum cum hic annis 1824? ct 1825 absolvisset, 
Brynjulvsonius vero, publici muneris negotiis occupatus, 
versionem primi voluminis ad se transmissi ad finem non- 
dum perduxisset, cura 2di et 3ii voluminis in Egilsso-^ 
nium est devoluta, qui lnec duo volumina annis 1826 et 
1827 deproperavit. Interea nobis Rrynjulvsonium, vi- 
rum ampla? eruditionis, insignis doctrinas et felicissimi 
ingenii, summo patria?, summo rei literaria? et antiqui - 
latum damno, iufcJix hora subito casu eripuit die 26 Junii 
1827. Qua? vir doctissimus absolverat, nonaginta septem 
capita primi voluminis, adEgflssonium transmissa venerunt, . 
cum jam hic septuaginta capita hujus 'voluminis verterat; 
unde factum est, ut a capite 70 ad 97 maximam partem se- 
cutus sit versionem Brynjulvsonianam, ita tamen, ut operis 
ratio , quantum fieri posset, sibi constaret. Tabulas genea- 
logicas collegit Egilssonius ; idem, quoque chronologiam 

_ *) Text* isl. Tom. 3, p. 173. 
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contexuit:, non quidem eo consilio, ut diversas compu- 
tandi rationes conciliaret, quod speciali disquisitioni rer- 
linquendum videbatur, sed ut cbronotaxin sisteret, qua- 
lem ipsa historia et rerum gestarum nexus proxime sua- 
dere viderentur. Ad illustrandum vero fundamen tum 
clironologia? 6 c cui i decimi ah hoc loco non alienum vi- 
detur, afferre doctam Brynjiilvsonii annotationem de au- 
ro emortuali Haraldi PuJcricomi ; ca sic sc habet: u Qiio 
anno a?ra? nostra) mortuus sit Ilaraldus, uoji adeo pla- 
num est ostendere , siquidem multa hac in re est no- 
strorum liistoricorum dissensio. Monendum est, du- 
jhicem c scriptis Islandorum, quoad aram regum Ncr- 
vegicorum, erui posse cbronotaxin; unam, quam, 
secundum Samnindum Multiscium, sequntur Od- 
dus Monachus in vita Olavi Tryggvii lilii, Theo- 
doricus Monaelms de regibus Norvegia?, (qui fate- 
tur se ex Jslendingis suam cbronologiam didicisse), 
atque auctor Flagurskinnaj, qui omnes in eo con- 
sentiunt, ITaraduin circa annum 926 mortuum fuisse, 
ita tamen, ut duorum vel trium , annorum discri- 
men observetur. Altera classis, duce Ario Polyhi- 
store, ut sunt Snorrius in ITeimskringln , • atque 
auctores variorum compendiorum historia? Nor- 
vegia? (L ci n g f e $g ala l ^ s JR ll arta l JS o r e g 's- 
k o n u ng a , JY o i'e g 6 k o n u n. g a tcil , &,c.) , nec 

non ea, quam nunc edimus, recensio 'historia* 
Olavi Tryggvii lilii, atque Landnaina, maxima- 
que annalium pars, sive in universum omnes scrip- 
tores, qui post scc. 12 vixerunt, vitam llaraldi ad 
annum usque 932-934 (nani in his etiam aliquis in- 
venitur dissensus) protrahunt. Cuncti vero Haraldo 
80 -83 annos vita? assignant. Ex lioc diverso computo 
oritur magna in ehionologia rerum Norvegicarum se- 
culo [Orno diversitas; nam, licet in numero annorum, 
quos singulis regibus assignant, plerumque consentiant, 
in annis tamen a?ra? constituendis valde fluctuant. »Ha- 
*aldi mortem quod attinet, eam nec cum Samnmdo 
ac * annum 925, nec cum Ario ad annum 935 referre 
audemus, sed veritatem heic in medio jacere credi- 
mus. .Quominus Sjemundum sequamur, officit chro- 
no logia llakonis Adalsteiui alumni; hic enim, a quo II a- 
kou educatus fuit, Adalfteinus, juxta scriptores Ang- 
lieo.s, amio 925 imperium adiit; et cum certum sit, 
Haraldum aliquot annis exinde vixisse , facile colligitur, 
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eum demum post 925 obiissc; annum vero ejus emor- 
tualem definire, non adeo in promptu est. Si contra 
statuimus, Haraldum obiissc 935, non bene colizcrct 
synplironismus inter 01 avum Trvggvii filium et Ot to- 
nem Rufum. Aptissimum ergo credimus, tcrmiimnl ci 
fatalem (per numerum licet rotundum) aci annum 929 
referre. Juxta lnmc- calculum Hakon Adalsteini alum- 
nus regnare incepit 930 , decessit 955 ; post cum Ha- 
raldus Grafeldus regnavit per 9 annos, obiit vero 964. 
De tota liac cbronologia confer inprimis Jon Lopt - 
sons Encomiast ved Er ichsen , Eli . 1787, Torfaei IJist. 
Norv. P, 2, p. 73, sqq. ; Schoning JSorg. Hiat. 3 Deci, 
p. 97, seqv.” 


. Adjecit Egilssonius in brevi excuvsu suam de poe- 
ta Hallarsteiiie 'et carmine llehstefja opinionem. Post- 
quam alitem bunc excursum scripserat ct Halniam 
vere anni 1828 miserat, ejusdem anni subsequenti aestate, 
missu Tli. Gudunmdsonii , qui anno proximo, curante 
Societate Reg. Antiquar. Septentrional., Holmiam missus, 
praeter alia lioc carmen exscripserat ex codice Birgeriano 
BibliothoCceHolmiana?, integrum lioccc carmen ei videre 
contigit. Cum vero, aliis interea occupatus, impedi- 
tus sit, quominus lioc carmen, librariorum negligentia batid 
leviter depravatum, a vitiis et mendis purgaret et expli- 
caret , satis habet li. 1. illud quasi a facie describere. 
Inscribitur carmen in lioc codice: Reh&teJja , er Hali - 
arsteinar orti uni Olaf konung Tryggvason ; in 
‘ipsius carminis stropha prima appellatur tl . Rehstejja 
in ultima t( tvishpljd drcipa ; 5J constat strophis tri- 
ginta quinque. Integrum esse', ostendit introductio et 
conclusio. . Continet decem integi as strophas et duas 
semistrophas , quae in Historia Olavi non citantur , et 
praeterea omnes iuliac historia citatas, praeter stropham 
Vol. 2, p. 314: (t Varb uni Vincla myrti” unde 
apparet, lectionem Codd* C, F: tl flallj'rtftr’ } praefe- 
rendam esse lectioni Cod* 13 : n Hallarsteimu * Ig- 
norat omnino strophas illas, quas ex exscripto Snorri- 
ano Egilssonius adduxit , quasque spurias esse iuteriori- 
buS- argumentis conjectavit ; ignorat ct eam semistro- 
piiain, quae in Edda Snorriana, p. 123, 1, Stcini Her- 
disfe lilio tiibnitur, quamque ad liujus carminis intro- 
ductionem pertinere credidit Egilssonius. Praemissis octo 
strophis, a nona incipit ca pars carminis, in qua versus 
intercalares dominantur ( 'slefjamal dicunt). Notio, 
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quam de versibus intercalaribus animo suo informaverat 
Egilssonius, recta esse comperitur. Versus intercalares 
per tres continuas strophas absolvuntur, et quinquies 
repetuntur per ter quinque proximas strophas, 9-23; 
reliquas duodecim strophas, ut octo primas, versibus in- 
tercalaribus carent. Ceterum nihil continet hoc car- 
men, quod cum totius carminis genio ac indole noti bene 
conveniat. Valde memorabilis est ea mentio, quam de 
encomiastis regis Olavi Tryggviadtb et de se ipso facit 
poeta: dicit enim in duobus postremis strophis, multos 
composuisse de rege Olavo Tryggvii filio carmina bre- 
viora, non intercalata (Jlokkaj, Hallfrcdum vero acBjar- 
nium, seque tertium (nomine non edito), carmina lon- 
giora et intercalata (drdpur) coiifedisse. Recensus poe- 
tarum septemtrionalium, Shdldatal , editus a Petro Un- 
dalino ad calcem Chronicorum regum NorvegicoruUi 
Halii. 1633, duos tantum affert poetas Oiavii Tryggvii 
filii, nempe Ilallfredum Difficilem-poetam, et Bjarnium 
poetam, quamquam non ignoramus', hunc recensum, si 
singula spectes, suis non carere vitiis. Cum vero poeta 
in ultimo versu se cum his nominibus comparare susti- 
neat, cum poema suum haud ita humile (eigi einkar 
l&ga drdpu) appellet, et exquisitiori rariorique metri 
genere compositum esse praedicet, haud sine ratione sta- 
tuendum esse videtur, auctorem a temporibus Iiallfredi 
et Bjarnii non multum abfuisse. 

$. 6 . 

Venimus jam ad Codices mamiscriptos, quos in hac 
editione et versione adornanda secuti sumus , et primo 
recensebimus eos Codices, qui in ipsa historia regis Olavi 
edenda adhibiti sunt, deindo eos, secundum quos et cum 
quibus particulas historicas, ad calcem adjectas, edit» et 
collatas sunt. . ' . 

Codices historias Olavi Tryggvii filii ad duas clas- 
ses referendi videntur, quum alii sequantur antiquiorem 
recensionem , alii recenti orem, sive Flateycnsem. Ad 
priorem, classem Ires codices membranacei pertinent: 

1) Codex membraneus , in folio , num. 61 , inter 
Codd. Ms criptas legati Arnas-Magnasani. Secundum hunc 
codicem textus Islandicus excusus est, Hafn. 1825-1827 ; 
fiicubi vero aliam lectionem prastitlinrus , hunc codicem 
in notis per Lit. A indicavimus. Hid codex , quanquain 
a vitiis librariorum non omnino immunis, tam scriptura, 

(2) 
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quam dispositione rorum., omnium, quos hcic habe- 
mus hujus historice codicpm man ascriptorum, praistan- 
tissimum esse judicamus. Commendat eundem codi- 
cem, quod omnino integor est, praeter unum folium, 
quod in autographo defuisse, librarius in margine adno- 
tavit, nempe in Vcrsionis lat. Vol. 2, pag. 299, lin. 11, 
a verbis : «meminit Hallarstein usque ad verba j>ag k 
312, lin. 10, «adeo spissa volabat”; quo loco textus 
exaratus est secundum Cod. B. Ex hac lacuna conclu- 
dere possumus, hunc codicem vix prius scriptum esse, 
quam initio seculi 15ti vel in line sec. I4ti.; nam, cum 
tam in hoc, quam iii eo, secundum quem noster exscrip- 
tus est, codice hoc idem folium defuerit, sequitur, hanc 
yecensionem plus una vice transscriptam fuisse. 

2) Codex membraneus , in folio , num. 54, inter 
Variantes lectiones notatus Lit. B. Hic codex cum Cod.* 
A egregie congruit , quare cum eo summa, qua fieri po^ 
tuit, cura collatus est , et qua* verba uncinis inclusa in 
textum recepimus, ex hoc codice desumta sunt; multa 
in lioc codice folia desunt. 

3) Codex membraneus, in folio, num. 53, notatus 
Lit. C, ad Codd. A et B prope accedit, nonnulla tamen 
lectionum varietate, multorum autem foliorum defectu. 
Quod attinet ad dispositionem rerum, utrasque mem- 
branas B et C cum codice A conspirant , easdemque at- 
que hic naiTatiunculas omittunt. 

Ad posteriorem classem pertinet Codex Flateyen- 
sis, notatus Lit. F, qui aliam tractationem historias regis 
Olavi Tryggviadas exhibet , multis locis longiorem , in- 
sertis hic illic nonnullis particulis historicis, quas levi- 
orem cum historia Olavi connexionem habere videntur, 
ut ex appendice, quam in volumine 3io adjecimus, lec- 
tori apparebit. Huc pertinet editio Skalholtensis (ed. 
Skalholti 1689), notata Litt. &k, et Cod. membr. in 4to, 
nuin, 309, notatu* Lit. p, qui ut multis locis mancus est, 
ita quoque multis locis omnem refugit lectionem. Prox- 
ime ad i? 1 accedit codex membraneus, in folio, num. 62, 
qui tamen' multa prastermittit , multa brevius exponit ; 
idem quoque multis locis mancus. 

Codicem membraneum, in 4to, num. 310, qui con- 
tinet historiam Olavi Tryggviad®, auctore Oddo mo- 
nacho, ob brevitatem et diversitatem expositionis , in 
hac editione non adhibuimus. Secundum apographum 
hujus codicis parum accuratum Reinbjelmius hauchisto- 


XIX 

riani edidit Upp salias 1691 ; quas editio cum jam per- 
quam rara sit , uovaque editio diligentiorem curam po- 
stulare videatur, Societas nostra hanc futuro tempori 
reservavit. ... 

Sicubi opus historicum Snorrii Sturlw i, Heimskrixxgla 
dictum, attulimus, id literis Ilkr significavimus, 

; §. 7 - • • 

Alter Codicum manuscriptorum recensus versatur 
circa decem particulas historicas, ad calcem historice re- 
gis Olavi adjectas, eo memorabiles, ejuod omnes, prae- 
ter lain etSvani, in Codice Flatey ensi reperiantur. Hoc 
vero loco primo indicabimus codices , secundum quos 
typis expressa sunt, deinde afferemus gravissimi critici, 
1\ E, Mulieri, de his scriptis judicium. 

1) Historia de poetis regis Haraldi 
Pulcricom i. Hanc historiam tria exhiberit apographa 
chartacea, in collectione antiquaria legati Arnas-Magnasani, 
quorum duo, invicem congruentia, sunt in folio, uum. 
(i 7, A et B, et in hac editione iisdem literis notata; tei’- 
tiuin, in 4to, num. 307, notatum Lit. C, ad singulas vo- 
ces quod attinet, ab casteris divergit, quaedam, ubi la- 
cui^ sunt, omittens; secundum quas apographa lia3c 
particula typis exarata est, 'Hafu. 1827. Cum vero ty- 
pographus operi jam finem imposuerat, indagavit eam 
Cand. Phil. Thojistein Hilgasonius inter manuscripta 
legati Arnas-Magnasani, in niernbraua valde vetusta, num. 
544, im 4to , ut videtur initiol sec. I4ti , minuta manu 
et abbreviata, exaratam. Ari Codd. chartacei ex hac 
membrana exscripti sint, haud facile dijudicatu est: la- 
c urite, quas iu Codd. chartaceis sunt, legi quidem in meni- 
dn ana non possunt, praeter partem quandam stropharum, 
capita vero aliter sunt distributa. Varias lectiones, quas 
luec membrana suppeditat , in vetsiotie in textum ince- 
pimus, sicubi eas veriores aut probabiliores esse judica- 
vimus. Argumentum hujus brevis historias exposuit P. 
35. Miillerus in libro egregio Sagabibliothek (Bibliotheca 
Historica) P. 3. pag. 190-4, ipsamque solito acumine se- 
veriori crisi historicas subjecit, ibid. p. 194-197, cujus 
summa hasc est: propter varia momenta, quae cum hi- 
storica fide et probabilitate conciliari nequeant , credi- 
bile esse, hanc Vetustam esse fabulam amatoriam, ol> 
interiores rationes secui o 3tio confictam; a vero enim 
abhorrere, septuagenarium Oduuem amore capi venu- 


XX 


stas Ingibjargas», et -Tliorolvum Kveldulvi filium, qui octo 
ante natum Eirikum Sangui- securim iymis interfectus sit, 
posseexpeditioni lieic memorat® interfuisse ; tacere Snor- 
rium de controversiis inter Eirikum Bjorriis filium, re- 
gem Sveci®,. et Haralduni Pulcricomum ), improbabile 
esse et commentum sapere, tres celeberrimos poetas amore 
captos , tresquo conventus amatorios uno vespere con- 
dictos esse. Ex quibus criticis observationibus gravis- 
simam censemus eam, qu® circa clironologiam versatur, 
lieque tamen forte inextricabilem. 

2)' Parti cui a' de rege Sigurdo SI eva (Sa- 
liva) exlat inCod. Flateyensi, cujus columnam 6tam et 
7mam occnpat. Fides hujus brevis narrationis confirma- 
tur tum interna simplicitate, tum consensu cum vita 
Tliordi Ilred® et Hcimskringla V, 14, item Fagur- 
skiniia; quorum omnium dissensysin particularibus osten- 
dit singularum narratio mjm absolutam auctoritatem. Hi 
omnes discordant in nomine ejus, qui KJyppuin occide- 
rit, quem nostra 2 Da riicula appellat Ogmundum, filium 
Karii Hordensis, ergo patruum Klyppi : vita TJiordi 
irroalduni, filium Oginundi , nepotem Karii Hordensis, 
adeoque patruelem iPyppi; HeimslcringlaErlingumGrand- 
ffiviira : ■ Facurskiiina Sigurdum Grand«evum, auJicuin re- 

* - • • • ' • O. V i, i _ , - • , « # 

gis. Tacent, quantum scimus , ali® histon® de Bodvare 
Tborsteinis filio, fratre Halii Sidensis, de Gudruna Klyppi 
Alia, ejusque cutn Einare Thveraeiisi connubio, nec non 
de horiun lilio, TbprkeleKlypjio, qui tamen boc loco in 
inultis ; bistoriis commemorari, dicitur. 

^ Particula cie TliorleivoDynastarum- 
poeta in Cod. Flateyensi exstat, Coi. 104-108. Vari® 
lectiones 4esuiiit® sunt ex duobus Codd chartaceis, lium. 
552, iiotatoLit. <7, et num. 563, not. Lit. sL Vide de 
Fac particula P. E. Mulierum in Sagabiblioihek^ P. 3 
pagi 2f5-:2 ; t7. Commemoratur Tliorleivus iu Landnama, 
et Svaridada, quam historiam fpsa particula allegat, Cap. 
d,mo. Ex famosi carminis parte laudatoria integra 
stropha «affertur in Suovrii ffeimskringla VI, C. 56 J eo 
quoque referenda videtur semistropba, in Edda Snorriaua 
(ed. Raskii) citata, pag. 315 et 335 : 

Hofiu ver i IJahon / i. c. Habuimus in te,IIakon ! 
er at hjdr-r6gi drdgum, quando in pugnain pro- 

N ' ... - cessimus, 

(b^ raucit Shoglar skya (tu tela, Skogul® tegmi- 
nibus infesta, 


s&uft) forus tu gbfta. tinxisti) praesidium bo- 

; • lium. 

De Hallbjorne Halio vide Scigcibibllothek. J. c., C|,uo a d de, 
quod Skcildatal apud Undalinum memorat IJalJbjdrnem 
Halium, ut poetam sub Svcrrcre,. .Nprvegj^xege, et 
Kiiuto Eiriki lilio, rege Sveehe. - 

4) Particula de T b o r s t e in 9 Bovi pe de 
exstat in Cod. Flat. Coi. 126-133 quas .collata est cum 
sequentibus Codd. msrr. legati Arme-Magiucani : 1) nura. 
562 B, notato Lit B, in4to, literis., Gothicis., scripto ; 
2) mim. 562 C, notato Lit. C, i 11 4to, literis latinis ex- 
arato ; ,.'3),num. 563. B, notato Lit. G, ;n4to , literis 
Jatinis scripto ;, 4) mim. 542 II, notato Lit. H y in.4to, 
literis lati ius. P. E. Miillerus in SagcibibUolhelc , P. 3. 
pag. 236-7, probabilibus argumentis demdUstrat, hanc de 
Thorsteine, alias persona historica, narrationem seculo 
14to. fabulose exornatam esse;. 

5) Particula do H e 1 g i o T b g r e r. i s filio 

exstat in, Cod. Flat. Coi. 183-185, et in Cod. mcmbr. 
uiim, 309, notato Lit. £>, de quo supra mentionem feci- 
mus. De liac fabula scculi l4ti vide JYlhUcri Sagabi - 
bli.otheky P. 3 pag. 240. Indicavimus etiam, phrasin, 
in hac fabula occurrentem , a vita Gretteris petitam , et 
ad res seculi iOmi applicatam, .auctoris inscitiam in conix 
nieutaiulo arguere, cum vita Gretteris indicet, captivi- 
tatem exulis Islandici poetarum (seculi 43tii .et forte 
12mi) lusibus materiem dedisse. • • . •• 

, 6) ParticuLa d.c Hro mundo Claudo tan- 
tummodo extat in Cod. Flat. Coi. 2L1-2L4. De hac 
vide SagubibLiothek , P. 3 p. 464, ubi internis argumen- 
tis probatur, eam conscriptam esse seculo 12mo ; quo 
adde, res heic narratas satis fuse exponi in Landnama 
p. 171-179 , ubi plura afferuntur de proelio Fagrabrck- 
kensi autop tarum carmina. 

7) Particula, quas inscribitur , d e II al d o r e 
S n o r r i i fi 1 i o, exscripta est. ex Codice FJatey ensi, Coi. 
2G4-.270, collata cum duobus codicibus membraneis in 
collectione Arnas-Magnasana, . nempe cum num. 54, in 
folio, notato Lit. B ) in quo ad calcem libri maxima hu- 
jus particulas pars alia inaim est exarata, et cum 62, in 
folio, notato Lit. S, ubi lnec particula ad calcem ad- 
jecta est. Continet Vero ha3c particula: 1) Cap. 1-2 epi- 
sodoii.quandam de Ilaldore. Snprrii filio, de qua annotat 
P. L; Miillerus in Sagabibliothek , P. 3 pag, 336-337, 
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cam nec cum Shorrii, ncc cum Gunnlogi relationibus, 
nec cum ipsius quidem Einaris Tliambarskel veris effatis, 
convenire > quam ob rem eam pro serioris a3tat is figmen- 
to habet. 2) Cap 3 -6> relationem de Sigurdo episcopo, 
eo memorabilem, quod fere verbo tenus ex Gunnlogi la- 
tino opere conversa videtur , cfr. P. E. Miilleri Saga- 
ti ibi. P. 3. pag. 206-207. 3) Cap. 7 continentur fontes 

historici Oddi et Gunnldgi, de quo loco videndus est 
Mulieras in SagabibL 1. c. , et postremo epilogus ejus, 
qui Olafssagce secundum codicem Flatey ensem tractationi 
ultimam manum imposuit. 

8) Particula de Thorsteine, ob vires B a3- 
armagn (d o m i p o t c n t e) dicto, exscripta est ex Cod. 
niembr. 510, in 4to, notato L it. A y et collata cum Cod. 
membr. 343, in4to, notato Lit. B, et praeterea cum tribus 
Codd. chartaceis , * nempe num. 16’9 B , notato Lit. C, 
num. 203, notato Lit. /), utrisque in forma folii, et de- 
nique cum num. 340 in 4to, notato Lit. E ; qui omnes 
codices in collectione inanuscriptorum legati Arii£e-Mag- 
nceani reperiuntur. Argumentum et censuram hujus fa- 
bulas (forte sec. 15 confictae), vide in SagabibL P. 3 
pag. 240-251. 

9) Particula de Thorsteine Timidulo 
desumta est ex Cod. Flat. Coi. 214-215. Quamvis ne- 
que ipse Thorstein, quantum scimus, neque pater ejus 
Thorkel , filius celebris Asgeiris ^Edikolli , alibi comme- 
moretur, tamen hasc particula , quam Cod. Flat, serva- 
vit, in qua cl uciatus inferni peniculo boreali adumbran- 
tur, vixinferius deprimi potest quam ad seculum I3tium ; 
vix vero dubium esse potest, quin aliquis ab rege sub- 
ornatus Thorsteini hoc modo terrorem incutere animi- 
que praesentiam tentare voluerit. 

10) Particula de Ormo Storolvi filio 

descripta est ex Cod. Flat. Coi* 272-278, et collata cum 
sequentibus, qui in collectione Arnae-Magnseana asservan- 
tur, codicibus chartaceis: 1) cumCod. nurti. 158, notato 
Lit» A\ 2) cum Cod. num. 163 B, notato Lit. B . 3) 

Cod. 164 E a, notato Lit. C; 4) Cod. 164 E y, no- 
tato Lit. E 5) Cod. 156 G , notato Lit. G , qui om- 
nes codices in forma folii sunt; 6) Cod. 552 I, notato 
Lit. II ; 7) Cod. 554 H /3, notato Lit. K ; 8) Cod. 555 
3}, notato Lit. Z. 9) Cod. 555 E, notato Jit. A/, qui 
omnes in forma 4ta sunt. Judicium P. E. Miilleri de 
hac particula lege in SagabibL) P. 1 pag, 353-4; quo 
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adde, quod Ormus Robustus citatur in Njala, Cap. 19, in 
Egla, pag. 101 , commemoratque vita Gretteris in Cap. 
60 virium specimina ab Ormo Robusto etTborolvo Skolmi 
filio exliibita, quas in hujus particula Cap. 4to memo- 
rantur, his verbis: u en pat er Jlestra manna cetlan , at 
Grettir hafi ver it sterkastr herlands -manna , sit an peir 
Ormr okp)6rdlfr logtu aj ajlraunir” i. e. c sed plurimo- 
rum hominum existimatio est, Gretterem fuissevobustis- 
simum hujus terrse (Isi and i as) incolarum, ex quo Ormus 
ac Thorolvus virium specimina edere desierunt.*' 

Textum Islandicum harum decem particularum, ex- 
scripsit Cand. Thcol. Th. Gudmunjisonius ; contulerunt, 
variis lectionibus adornarunt et correxerunt Th. Gun- 
MUNDsoifius , ProlF. Er. Rasx et C. C. Rato ; latino 
reddidit S. Eqilssonius. 






Hic incipit historia 

regis Olavi Tryggvii filii. 


Cap. 1. 

Haraldus Pulcricomus longo temporis spatio 
rex fuit totius Norvegiae ; ante eum vero multi 
ibi fuere reges, quorum quidam uni provinciae 
praefuerunt, alii plus aliquanto ditionis habue- 
runt, quos omnes rex Haraldus regno exuit, qui- 
dam ceciderunt, alii regno pulsi' cesserunt ; alii 
regiae dignitati renuntiarunt} neque praeter 
eum fuit quisquam, cui regio nomine uti lice- 
ret} ille cuique provinciae dynastam praefecit, 
qui rem publicam administraret et jus diceret. 
Rex Haraldus fuit filius Halfdanis Nigri, Upp- 
landorum regis ; pater Halfdanis Nigri fuit Gud- 
rodus Venator, filius regis Halfdanis, qui vo- 
catus est Munificus et Cibi-parcus, eo quod suis 
tot aureos, quot alii reges numos argenteos, 
stipendii loco dedit, sed cibum adeo parce sub- 
ministravit , ut famelici essent. Mater Half- 
danis Nigri fuit Asa, filia regis Haraldi Aeno- 
barbi de Agdis. Mater Haraldi Pulcricomi fuit 
Ragnhilda, filia Sigurdi Cervi, cujus mater fuit 
Aslog a? filia Sigurdi Angvioculi, filii Ragnd- 
ris Hirsutibraccse. Mater Sigurdi Angvioculi 
fuit Asloga, filia Sigurdi Fabnericidae* Sigur- 
dus Cervus in matrimonio habuit Thyrniam 1 * 

?_) Tbyriam , F. 
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filiam Maraldi Klakki de. lotia, sororem Tilyriae, 
Daniae levaminis (s. reparatricis) , quam Gor- 
mus Grandaevus, rex Danorum, in matrimo- 
nio habuit. Thyrnia fuit mater Ragnhildse, 
matris Haraldi Pulcricomi. Haraldus, patre 
mortuo, regiam dignitatem accepit, annorum 
decem 5 is omnium hominum fuit statura viri- 
busque maximis, forma pulcherrima, vir sa- 
piens, et ingenii perquam heroici. Guthormus, 
filius Sigurdi Cervi, avunculus ejus, fuit prae- 
fectus aulicorum, totiusque regni administra- 
tioni praefuit; idem dux erat exercitus. Rex 
Haraldus Upplanda [primo subegit , omnesque 
principes sustulit, qui ea parte regnum infes- 
tabant 1 . Deinde misit, qui virginem ad- 
ducerent, nomine Gydam, filiam regis Eiriki 
de Hordia, quam, utpote forma spectabilem, 
quamvis animi insolentioris, concubinam dele- 
git; ea inValdreso apud rusticum potentem edu- 
cabatur. Quo cum missi venissent, virgini 
mandata Exponunt. Quibus ea his verbis re- 
spondit, nolle se virginitatis facere jacturam, 
ut regi nubat, qui nonnisi paucis 2 provin- 
ciis praesit: atque mirum mihi videtur, inquit, 
nullum esse regem, qui Norvegiam sic tenere, 
singularique imperio regere velit, ut rex Gor- 
mus Daniam aut Eirikus Uppsaliamh Vi- 
sam in respondendo superbiorem interrogant 
missi, quo spectent haec responsa., testantes, 
Haraldum regem tam potentem esse, ut hanc 
conditionem se dignam aestimare debeat. Quo- 
rum mandatis etsi alia dedit responsa,, atque 
vellent, tamen intelligebant, nullas sibi in prae- 
sentia adesse opes, ut invitam abducerent ; qua- 
re reditum parabant. Ad abeundum parati ex 

») verba uncis inclusa, cum in A legi non possent, ex C desiunta 
sunt. 2 ) uni provinciae , F. 5 ) confer Ynglingasagae cap. 40, init. 
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domo educuntur» Tum Gyda: haec mea verba 
regi Haraldo referte, me ea solum 'conditione 
polliceri, uxorem ipsius fore, si prius mea causa ' 
fecerit, ut totam sibi subjiciat Norvegiam, ei- 
que regno imperet aequo jure, atque rex Eiri- 
bus Svionum imperio, aut Gormus Grandaevus 
Dani as, tum primum enim justus imperator 
appellandus mihi videtur. Missi ad Haraldum 
redeunt , eique haec singula verba virginis re- 
ferunt, addentes, mirum, quam audacem et 
imprudentem esse, dignamque, quam rex, mis- 
sis emissariis, cum ignominia reducat. Rex 
Haraldus negavit, virginem male locutam, fe- 
cisseve, quod dignum vindicta esset: immo 
macta responso, inquit, esto! mihi enim res 
in memoriam revocavit, quas nunc miror mihi 
prius non animadversas. Nunc votum nuncupo, 
deumque testor, qui me creavit et omnia re- 
git, me non ante comam tonsurum neque com- 
turum, quam totam Norvegiam cum tributis 
et mercedibus et imperio possederim, autalio- 
quin vitam positurum. Pro hac voti puncu- 
patione dux Guthormus ei gratias egit , regium 
esse dicens, fidem dictis praestare. Ex hoc tem- 
pore rex Haraldus totam Norvegiam devicit, si- 
bi que subjecit, ut in historia ejus memoriae 
proditum est; qui cum universum regnum sin- 
gulari potentia teneret, memor, quae sibi virgo 
illa superba dixisset, missis legatis, eam ad se 
arcessivit, et in tecto suo collocavit. 

De filiis Haraldi regis. 

Cap. 2. Rex Haraldus multas habuit uxores, 
multosque liberos: viginti pluresve filios, sin- 
gulos eximiae spei juvenes; hi nobili genere 
materno orti; unde complures apud cognatos 
maternos educati sunt. Rex Haraldus uxorem 
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duxit, nomine Ragnhildam , Eiriki Jotiae regis 
filiam, cognomine Potentem, ex qua procreavit 
Eirikum Blodaxam (sangvineam securim)i, qui 
apud ducem Thorerem, Hrohallii* filium , in 
Fjordis educatus est. Mater Guthormi, Hraereki 3 , 
Gunnrodi, quem alii Gudrodum nominant, fuit 
Gyda, Eiriki Hordise regis filia, de qUa modo 
proditum est; hi ibidem in pueritia educati sunt. 
Halfdan Niger et Halfdan Albus gemini erant, Asa 
nati, filiaHakonis Grjotgardi filii, .Hiatarum dy- 
nastae; tertius nominatus est Sigrodus 4 ; hi om- 
nes in Thrandheimo educati sunt ; ex his fratri- 
bus Halfdan Niger praestantissimus erat, Mater 
Olavi, Bjornis, Sigtryggi, quem quidam Trygg- 
vium nominant, Frodii*, et Thorgilsis, fuit 
Hilda sive Svanhilda, filia Eysteinis dynastae ab 
Heidmarkia? rex Haraldus Eysteinem dynastam 
Vestfoldiae praefecit, eique filios suos educandos 
commisit. Sigrodus Hrisius,' Halfdan Alticrus, 
Gudrodus Splendor, Rognvaldus Rectipes, filii 
erant Snjofridae Finnae. Mater Dagi, Hringi, 
Ragnaris Rykkilis , nominata est Alfhilda , filia 
Hringi, Dagi filii, ab Hringarikia; hi in Upp- 
landis educati sunt, Filiae Haraldi 6 fuerunt 
Ingigerda et Olava Arbota (annonae medela); 
alia filia regis Haraldi fuit Ingibjarga, quam 
Halfdan dynasta uxorem duxit; horum filia fuit 
Gunnhilda, quam Finnus Strabo in matrimonio 
habuit, ex quibus nati Eyvindus Poetiperda 
(Archipoeta) 7 , Njal, Sigurdus 8 , Thora; filia 
Njalis fuit Astrida, mater Steinlcelis 9 , Svio- 

1 ) coguomen ob expeditiones piraticas, testo Fagurskinna, ad- 
cMtum* Hroaldii, F. 3) Hareki, F. *) Sigurdus, F. 
i) Fjortii) C, 6 ) illius (Alfluldao), C. 7 ) cfr. P. Clausens 
Kangers Kronica , Khfn* 1633, p. 89: u Evind var cille- 
Slaalders Mu 5/ ere , oc Icalledis dtrfor Skaldaspilderc tllcr Spil- 
dttkuaid . ft ) Sigrida , B. 9 ) Steinkolii, B. 
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num regis. Olavam, filiam ejus, dynasta Tho- 
rer Tacitus in matrimonio habuit ; horum filia 
fuit Bergljota, mater Hakonis Potentis. Sic 
rex Haraldus filias suas dynastis indigenis elo- 
cavit. Rex Haraldus [infesto exercitu 1 et prae- 
liis totam omnino regionem, qmnia heredia, 
tam praedia mediterranea, quam montana , in- 
sulas exteriores et sylvas, ut et omnes terrae 
tractus non habitatos, in potestatem suam re- 
degit; omnes rustici fuerunt ejus superficiarii 
aut inquilini. Haraldus Pulcri cornus , decem 
annos natus, ut supra commemoratum est, reg- 
num adiit, regnoque praefuit annos septuaginta 
tres. Cum sexaginta 2 annorum esset, inulti 
filiorum ejus ad maturam aetatem jam pervene- 
rant, nonnulli decesserant ; multi eorum domi 
feroces fuerunt, et inter se dissederunt, regios 
dynastas partim possessionibus exuerunt, par- 
tim interfecerunt; quare rex in parte regni orien- 
tali frequentem conventum indixit, eoque 
Upplandos convocavit; hic leges constituit, om- 
nibusque filiis suis regia nomina dedit , idque 
legibus inseri jussit, ut ipsius prosapia orti prin- 
cipes, patribus mortuis, regiam dignitatem ac- 
ciperent, dynastae vero essent, qui ex ipsius 
stirpe feminis 5 essent orti. Rex provincias in- 
ter filios partitus, Yirigulmarkiam 4 , Rauma- 
rikiam, Vestfoldiam, Tlielamarkiam dedit Olavo, 
Bjorni, Sigtryggo, Frodio, Thorgilsi; Heidmar- 
kiam etGudbrandsdalos donavit Dago etHringo 
et Ragnarij Sneefridae filiis attribuit Kringari- 
kiam, Hadalandum, Thotnum, et his adjunc- 
tas regiones; .Guthormo, filio suo, in ultimis 
regni orientalis finibus sedem designavit ad li- 

1 ) regnum pacando, F. ~) septuaginta, F. >') Jfvemisvi/for, 
pvave , ut puto, C; nr kvennlcg " stirpe ieminiua, F. * } Tlnn- 
^ulniarkium , piare, C. 


mites regni tuendos , eique ibi imperium dedit 
in Ranrikiafn* , ab Albi ad Svinasundum. Rex 
Haraldus saepius in meditullio r egni versabatur. 
Hraerekus et Gudrodus semper intra aulam regis 
se continebant, amplis salariis in Sogno etHor- 
d ia donati. Eirikus, ut plurimum, apud pa- 
trem versatus est; hunc rex ex omnibus filiis 
carissimum habuit, maximique fecit, utpote 
potentissimo genere materno ortum, natum ex 
regina Ragnhilda ab pania, ut supra dictum 
est. Sic dictum est , regem Haraldum , Ragn- 
hilda Potente ducta uxore, novem conjuges di- 
misisse. Cujus rei meminit Thorbjorn Clypei- 
sector: 

% 

Repudiavit- Rugienses insulanas 
et Hordenses virgines , 
unamquamque Heidmarkensem * * 3 
atque Halogicae gentis 4 

! ) Baumarikiam^ V. prave. 

"*) F, Sk. hanc stropham ita exhibent: Ilafnn&i hun ( liann , Sk.) 
morgum — hennar (Uaraldc, Sk.) meyum — h verri h inn (hinni, Sk.) hcv- 
versTtu (Jiei?nvershu y Sk.) — hilmir Nurrccni — • kommgr hinn lin- 
et ori — i6 k konu D an sia. 

3) Ileinverskr , ex lleidmarkia Norvegiae oriundus. Ileniir 
(q. s. Jiei&ir) dicuntur incolae Heidmarkiae, vide llkn» VII. c. 50. 
str. 3 (cfr. c. 43 ante) : Ilei ni r megu vinna flcira enn drekka '61 ; 
sic et Ilkr, T. V. p. 7S. 79. 107. Et in Edda Snorr. ed. 
Holm. p* 187. str. 9. var. lecl. Ilei na verior esse videtur, «piam 
hveina. Obiter monendum, locum Heidmarkiae vel ipsam Heid- 
markinm vocari IleiiY in fragmento membr. apud Langebekkiipn 
Script. rer. dan. T. 11. p. 267. Hinc quoque gentis no- 
men lleinverjar (q. s. Heid'verjar) y mule formatum adj. heiiwer^lr y 

secundum formam f}j6&verblr , eyverslr (text. isl. p. 144 , str. 
3)» Haraldum autem matronas ex lleidmarkia sibi junxisse , jam 
supra commemoratum est , p. 4. *) Ilulga w.H , gens Ilbl- 

gii, poetice dicuntur incolae Halogiae. Edda Snorr. p. 154. 
Jialogiam «licii ab Iiolgio , Halogise rege, nomen fuisse sortitam. 
Ouicquid sit, poetis usitatum est, incolas ex regum liomijiibus 
denominare, ut Ittlu litui, Angli, ab Elia rege; Jlkr v VII, c. 13, str. 1. 
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C. 2-3. N 7* 

rex genere nobilis , 

cum Danam duceret matronam. 

Regina Ragnhilda Potens , postquam in Norve- 
giam venit, tres hiemes vixit. Rex Haraldus 
Eiriko filio suo dedit Halogiam, Nordmeeriam 
et Raumsdalum 5 Thrandheimo praefecit* Half- 
danem Album et Halfdanem Nigrum et Sigro- 
dum. In his singulis povinciis dedit rex filiis 
suis redituum dimidiam partem , insuperque, 
ut in celsa sede sederent, uno gradu inferius, 
quam rex Haraldus, uno vero superius, quam 
[ceteri filii regis Haraldi 2 ; illam autem sedem, 
post ejus mortem, ✓sibi quisque filiorum ejus 
destinabant, ipse rexEiriko destinabat ; Thrandi 
Halfdani Nigro, Vikenses et Upplandi summam 
rerum ad eos potissimum deferre cupiebant, qui 
sub eorum tutela erant; hinc de novo inler fra- 
tres magna exorta dissensio est. Cum vero exi- 
gua illis viderentur, quae tenuerunt regna, in 
piraticam excurrerunt, quemadmodumin monu- 
mentis est, Guthormum ab Solvi o Klofio (furca) 
occidisse in Albis ostiis; quo facto rex Olavus 
regnum, quod tenuerat , adiit. Halfdan Albus 
in Estlandia, Halfdan Alticrus in Orkneyis (Or- 
cadibus) cecidit. Thorgilsi et Frodio rex Haral- 
dus naves bellicas dedit, quibus in mare occi- 
dentale ad piraticam vecti, Scotiae, Britanniae 
et Hiberniae littora populati sunt; hi primi 
Nordmannorum Dublinum in Hibernia in suam 
potestatem redegerunt. Ferunt Frodio morti- 
feram potionem datam; Tliorgils vero longo 
tempore Dublino rex praefuit; tandem, dolo 
Hibernorum circumventus, ibi cecidit. 

Eirikus Gunnhildam uxorem ducit . 

Gap. 3. Eirikus summumin omnes fratres suos 

1 ) yjir.wkn , sic C; yjirsohr , A, cjuQcl mendum Addetur esse ; 

n ki y imperium, F. i ) dynastae, C. F. 


principatum affectavit, quod et pater suus, rex 
Haraldus, destinaverat. Eirikus mature insig- 
nis bellator evasit, quam ob causam Sangvinea 
securis cognominatus est. Duodecim annos 
nato rexHaraldus quinque naves bellicas dedit, 
quibus piraticam exercuit, primum in mari 
orientali (balthico), inde ad meridiem conver- 
sus, circa Daniam, Frisiam et Saxoniam, trans- 
igens [in hac expeditione quatuor hiemes ; 
deinde, per mare occidentale vectus, Scotiam, 
Britanniam, Hiberniam et Valliam depopulatus 
est, ibique commoratus est 1 alias quatuor 
hiemes. Postea septemtrionem versus inFinn- 
markiam, et inBjarmiam usque profectus, prae- 
lium ibi commisit, et victoriam reportavit. 
Cum in Finnmarkiam rediisset, comites sui in 
tugurio quodam in feminam inciderunt, cujus 
parem pulcritudine nullam' antea viderant; 
quaerentibus nomen, se Gunnhildarn vocari 
fassa: pater, inquit, meus, nomine Ozur To- 
tius (villosus s. barbae. promissae) 2 , in Halogia 
habitat; heic commorata sum, ut a duobus 
Finnis, omniurn in Finnmarkia peritissimis, 
artes scientiamque discam ; hi jam venatum 
abiere; ambo vero me uxorem ducere cupiunt; 
iidem tantae sunt sagacitatis, ut canum instar 
vestigia indagent, tam in terra soluta, quam 
congelata; perticis vero cursoriis per nives la- 
bendi adeo sunt periti, ut eos evadere nec ho- 
mines possint, nec ferae; quicquid telo destina- 
verint, feriunt: hoc pacto omnes qui hsec loca 
adierunt, homines circumventos necarunt ; sin 
vero ad iram provocantur , ad obtutum eorum 
terra subvertitur 5 , et si quid vivum visui eo- 
rum tunc fuerit oblatum, continuo in terram 

1 ) a signo [ add. G, F. 2 ) Fagurskinna addit: efra Lafskeggr 9 

quod explicationis gratia adjectum videtur. 5 ) dehiscit , F. 
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mortuum cadit; quare ante omnia cavendum 
vobis est, ne in conspectum eorum veniatis; 
ego vos abdam in tugurio meo, quo facto ex- 
periamur, an eos necare valeamus. Assentiunt 
illi. Quos cum abdidisset, saccum linteum 
arripuit, cinere, ut illis videbatur, plenum; 
hunc per tugurium, tam extra, quam intra, 
sparsit. Paulo post Finni domum venerunt, et 
quaesiverunt, quid advenisset; ea negat quic- 
quam advenisse. Hoc mirum Finnis visum est, 
vestigia enim ad tugurium usque sectati fue- 
rant, nihil tamen invenientes. Deinde ignem 
accendunt, cibaria parant ; quibus cibatis, Gunn- 
hilda 1 lectum suum sternit. Sic autem res 
antea 2 inter eos cesserat, ut alter alterum ob- 
vigilans zelotypiae 3 * causa observaverit. Tum 
Gunnhilda; huc adeste, inquit, et utrimque 
a latere meo quiescite. Laeti, quae mandave- 
rat, faciunt. Ea collum utriusque brachio cir- 
cumdat, moxque illis obrejht somnus ; illa somno 
eos excitat; celeriter 4, vero iterum obdormis- 
cunt, ut eos vix excitare posset. Tertia vice 
tam alto somno capiuntur , ut nullo pacto eos 
expergefacere posset, quamvis eos erigeret. 
Tum ea duas ingentes, phocis detractas exu- 
vias, capitibus eorum superinductas, subter 
brachiis arctissime constringit, illis nihilominus 
dormientibus. Tum Gunnhilda signum regiis 
dat; illi advolant, [Finnos armis ceedunt., occi- 
sosque* extra tuguxdum protrahunt, tantis se- 
cutis tonitribus , ut nusquam proficisci possent. 
[Mane vero sequenti 6 naves petiverunt, Gunn- 
hildam secum ducentes , quam Eirico obtule- 

1 ) ipsi — sternunt, F. ~) per tres noctes, add. F. 3 ) vnnd- 

latfiS) conject. ; vnndlo/u A, insolentius *, afbrygftis C prave , pro 

afibryfris $. ofbryfr is , id. datur , amoris, F. alto somno, F. 

-) et Finnos occidunt, F. (> ) Post aliquanto, F. 
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runt. Hic iter perseverans, cum in Halogiam 
devenisset, [vocato ad se 1 Ozuri Totio indica- 
vit, se filiam ejus Gunnliildam cupere uxorem; 
annuit Ozur. Eirikus Gunnliildam uxorem duxit, 
eamque secum m australes regni partes duxit. 

Eirikus Sangvisecuris Rognvaldum Recti - 
liedem in ce d ibus concremavit . 

Cap. 4. RognvaldusRectipesHadalandum te- 
nuit; is artes magicas didicit, ?t incantator ex- 
titit. Rex Ilaraldus omnes incantatores abo- 
minatus est. Fuit in Ilordia incantator quidam, 
nomine Vitgeir (Geir veneficus). Hunc rex, 
misso nuntio, ab incantatione desistere jussit} 
ille sequenti carmine respondit: 

Non mirum est 2 , sinos 3 , 
qui senum sumus 
et vetularum soboles, 
incantamenta exercemus 4 , 
cum Haraldi inclyta proles, 
Rognvaldus Rectipes, 
in* Hadalando 
incantamenta exerceat. 

Quae cum audivisset rexIIaraldus,EirikusSangvi- 
securis ejus consilio inUpplanda profectus, cum 
in lladalandum pervenerat, Rognvaldutn et oc- 
toginta incantatores, in aidibus concremavit} 
quod factum magna laude celebratum est. Gud- 
rodus Splendor prae Jadare submersus periit. 

Casus Jij ornis mercatoris . 

Gap. 5. Bjorn, filius Haraldi regis, Vestfoldiae 
praefuit, et Tunsbergi plurimum commoraba- 
tur, piraticae parum frequens. Mercatores 

1 ) convento, F. 2 ) vo li v. vult/ i/, F; jc lilii y pimim lucrosum, 
Sk. />oil ver , etsi 110S, Sk ; Ilkr. in vita Ilar. Fuloric. c. 

36. 4 ) seibu , verti: ^incantationes exercere,” nam cantum magicaque 
carmina, in magice genere u f>eid'ir” , primaria fuisse, multis lo- 
cis docetur; vide pauca, rjvte afferam loca, ad c. 95 str. 1. 

') n/\ de. Sk. 
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Tunsbergum valde celebrabant, tam ex Vikia 
et partilius regni borealibus, quam ex Dania 
et Saxonia. Fuere quoque Bjorni regi naves 
mercatoriae, quas ad varias regiones mercaturae 
gratia dimisit, et sic res pretiosas aliosque com- 
meatus, qui necessarii videbantur, sibi com- 
paravit j hunc fratres sui Mercatorem aut Navi- 
gatorem cognominarunt. Bjorn fuit vir prudens, 
et moderati ingenii, et ad principatum geren- 
dum apprime aptus videbatur 5 idem bonam dig- 
namque conjugem nactus, filium genuit, Gud- 
rodum dictum. Eirikus Sangvisecuris , ab ex- 
peditione in orientem cum navibus bellicis et 
ingenti comitatu redux, fratrem Bjorflem roga- 
vit, ut tributa et mercedes, qilae Haraldo regi 
ex Vestfoldia' debebantur , sibi traderet 5 Bjorn 
vero antea solitus erat, hos census ipse ad re- 
gem perferre, vel per legatos mittere, sic quo- 
que nunc facere voluit, neque quicquam Eiriko 
tradere; Eirikus vero commeatu, potu et ten- 
toriis egere sibi videbatur. Orta est hac de re 
ingens inter fratres contentio. Cum vero Eirikus 
postulata non impetraret, oppidum reliquit, 
Bjorn quoque eadem vespera, relicto oppido, 
- Saeheimum se contulit. Proxima nocte Eiri- 
cus 1 , Bjorn em insecutus, Saeheimum perve- 
nit, etiam tum Bjorn e ac suis accubantibus et 
potantibus Eirikus domum milite cingit; Bjorn 
cum suis egressus cum hoste confligit 5 heic 
Bjorn, plurimis suorum caecis, occubuit. Ei- 
rikus, ingenti praeda potitus , in boreales regni 
partes contendit. Hoc facinus Vikensibus valde 
displicuit; oreque vulgi terebatur, regem Ola- 
vum, occasione ita ferente, caedem Bjornis ul- 
turum. Rex Bjorn in Farmafl.nsh.6go (tumulo 
Navigatoris) ad Saeheimum sepultus jacet. Post 

1 ) Sic C , F ; Jijom , A prave. 
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eadem lileme Eirikus boream 1 versus’ in Mae- 
riam profectus, Solvii, praedio intra Agdanesum 
sito , convivio est exceptus. Quo cognito Half- 
• dan Niger, cum magna militum manu super- 
veniens, aedes corona cinxit. Eirikus, in cubi- 
culo solitario dormiens, quintus ipse in sylvam 
evasit; Half dan vero ac sui villam, cum tota, 
quae intus erat, .manu concremavit. Hujus rei 
nuntium Eirikus ad Haraldum regem atlulit; 
qui, gravi ira commotus, collectum exercitum 
confestim boream versus adversus Thrandos mo- 
vit. Quo cognito Halfdan Niger, classiarios et 
naves imperavit, ingentique collecto exercitu, 
ad Stadum, intra Thorsbjarga (rupes Tlioris), 
classem appulit. Rex Haraldus cum sua classe 
adHreinsljettam (planitiem rlienonum) stabat; 
hic inter eos internuntii 2 meabant. In exer- 
, citu Halfdanis Nigri aderat tunc vir amplus et 
nobilis, nomine Guthormus Sindrius, antea 
Haraldum regem secutus, et utrique intima 
amicitia junctus; idem eximius erat poeta, et 
de patre ac filio, singulum de singulis confece- 
rat carmen, oblatumque ab iis accipere recusa- 
verat praemium, solum rogans, ut, quod semel 
‘peteret, sibi concederent; id quod illi polli- 
citi erant. Nunc ille regem Haraldum acce- 
dens, pacisque factus internuntius, ab utroque 
id precibus petiit, ut pacem inirent ; tantum 
vero valuit auctoritas ejus apud reges, ut, pre- 
cibus ejus permoti, in mutuam gratiam redi- 
rent. Multi alii amplissimi viri hanc causam 
cum eo peragebant, et pacificatio ea tandem 
lege constituta est, ut rex Halfdan totam suam 
ditionem retineret, et nullam hostilitatem ad- 
versus fratrem Eirikum moliretur. His rebus 


r ) austrum , F» ~) doctoves (sncri) , F inepte. 
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Jorunna Poetria [aliquot strophas tribuit in .car- 
mine Sendibito (frusto missili) 1 : 

Audivi fando, Pulcricomum Ilaraldum 
Halfdani strenua rescivisse facinora; 

' verum exploratori ensium visa est 
haec nigriuscula ratio 2 . 

Obitus Halconis dynastae . 

Cap.6. Hakon Grjotgardi filius, dynasta Hia- 
densis , totam Thrandheimicam provinciam 
administravit, quotiescunque rex Haraldus in 

1 ) F tantum habet; hanc stropham composuit. Vero simile 
est, lorunnnm carmen Sendibitum in honorem regis Haraldi 
composuisse, et in eo praelia et expeditiones bellicas recen- 
suisse ; nnde quoque desuinta videtur semistropha in Edda 
Snorr, p, 193, str. 4. citata. 

2 ) Ordo: Ekjrd Harald enna ) lidrfagra spurja lierfribrogft a), 

Hulfddns b ) , en c) log&is fi) reyni d) synist e) sed bragrj ) 
tyartleitr y). H«?c stropha, abest in B, S, ' • 

a) hins, F. C, Sk; quod consistere non potest, nisi legas: Ilarahls , 
tmde hic ordo, diyersusque sensus exisleret ; eh frd J&ulfddn spurjq 
lier# ibrog& Hciralds hins hdrfagra , &c ; tum seqvens I logfris reynir 

adHalfdanum est referendum; sedhaecratio mihi quidem videtur con-r 

- - 1 ; | 

textm historias minus conveniens, h) omnes Codd. legunt; Hdlf- 
ddn ; lileram s adscripsi , tum quod sensus id postulare videba- 
tur, tum quoque quod haud a vero absimile putavi, hunc literam, 
«equente alia s,xit in pvonimciatione, ita in scriptione. facile absorbi 
posse, c) er .sogdwsf, F; er sogSunst , S k: qvae narrabantur, v. 
Ut mihi traditum est, d ) reyni, Sk; raunar , revera, C. e) syn - 
jcist , Sk prave. /) svarlleihr , Hkr, III, c, 39.,. eodem sensu o; 
svartr leihr, niger ludus , i. e. turpis actio. 

a) her&ibrug & , durum, strenuum Facinus, vel etiam atrox; 
hertfi, ut. similia in i a verbis formata , in compos, vel qualitatem 
uotat, ut liertf i - nvjll , durus globuais ; her&ima&r , vir fortis; 
vel actionem , id. q. herftandi% fi) logfrir, ensis, q, s, is quo 
petitur; a leggja , petere (telo) ; logfris reynir , qui tentat gladium 
i. e. qui eo utitur, . praeliatur ; intelligitur vero ipse rex, atro- 
citate facinoris indignatus, y) svarlleilr , niger aspectu, it. ma- 
lus, turpis; ird&u homum vari, hami er illr oh syartr , hic Jniggt’ 
malus est j hunc tu caVeto, Gunnl. Sr OnusU- • 
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aliis reglii provinciis versabatur;' idem apud re- 
gem, prae omnibus Tlirandheimum habitanti- 
bus, plurimum auctoritate vadebat. Eo mor- 
tuo, Sigurdus, filius ejus, dynastae dignitatem 
in Thrandheimo accepit, et Hladis sedem ha- 
buit, ut pater ejus. Apud eum educati sunt 
filii regis Haraldi , Halfdan Niger et Sigrodus, 
quorum cura antea patri ejus commissa fuerat; 
hi ipsi Sigurdo aetate propemodum erant aequa- 
les. Sigurdus dynasta omnium hominum pru- 
dentissimus fuit; is uxorem duxit Bergljotam, 
filiam dynastae Thoreris Taciti; mater Berg- 
Ijotae fuit Olava Annonae-levatrix, filia regis Ha- 
raldi Pulcricomi. 

Natus Halcon Adalsteinis alumnus. 

Cap.7. RexHaraldus, cum senescere coeperat, 
praedia majora, quae in Hordia possidebat, sae- 
pius habitabat, Alrekstados aut Saeheimum aut 
Filas; interdum in Rogalando sedem habuit 
Utsteine, aut Ogvaldsriesi in Karmta. Rex Ha- 
raldus, septuaginta fere annos natus, filium 
suscepit ex femina, quae dicta est ThoraMostriee- 
pertica, eo quod ex Mostria Sunnhordise erat 
oriunda; ea feminarum erat venustissima, sta- 
tura maxima , et claritate generis praestans, 
quippe genus referens ad Karium Hordi- 
cum; eadem tamen vocata est ancilla regia; 
multi eilim eo tempore fuerunt regi obnoxii, 
tam viri quam feminae, etsi superiori loco nati 
essent. Circa potentiorum hominum liberos 
erat tunc temporis consuetudo , ut diligenter 
quaererentur, qui infantem aqua lustrarent aut 
nomen imponerent. Cum vero tempus appete- 
ret, quo se partum enixuram exspectabat Thora, 
ad regem Haraldum proficisci voluit ; ille tum 
Saeheimi commorabatur, ea vero in Mostria. 
Boream versus cum dynasta Sigurdo nave pro- 


fecta, cum noctu littori navem applicuerant, 
supra petram, extremis pontibus contiguam, 
Thora infantem enixa est, prolem masculam, 
quem Sigurdus dynasta aqua lustravit, nomen- 
que de/lit Hakonis, dynastae Hlad ensis, patris 
sui. Hic puer mature statura corporis et for- 
mae elegantia excellebat, patrisque speciem ad- 
modum referebat. Rex puerum , dum in tene- 
ris esset, matris curas commisit, quae cum eo 
in praediis regiis commorata est. Ceteri filii 
regis ITaraldiHakonem ludibrio habuere, cum- 
que filium Mostriae -perticae vocitaverunt. 
JtiauJcus Altebraccatus Hakonem ad regem 

Adalsteinem devexit. 

Cap. 8. Eo tempore regnumAngliae susceperat 
Adalstein, dictus Victoriosus et Fidus ; ille le- 
gatos in Norvegiam misit ad Haraldum regem, 
quibus id negotii dedit , ut legatus regem ac- 
cedens gladium porrigeret, bullis et manubrio 
aureis, vagina circumquaque auro et argento 
ornata, eximiisque gemmis interstincta. Le- 
gatus bullas gladii ad regem obvertens: en, in- 
quit, gladium ! quem te accipere jussit rex Adal- 
stein. Rex manubrium prehendit; quo facto, 
mox legatus : nunc ita hunc gladium prehen- 
disti, ut voluit rex noster: jam ei subjectus 
esto, cum gladium, qua parte bullae sunt, te- 
nueris. Intellexit rex Haraldus, hoc in con- 
tumeliam factum esse, nulli enim subjectus esse 
voluit. Non tamen moris soliti oblitus est, ut, 
quoties subitus furor aut ira eum invasisset, ani- 
mo moderaretur, iramque considere sineret, 
eaque vacuus res pensitaret. Sic quoque nunc 
fecit; hanc rem cum amicis communicavit, qui- 
bus universis placuit, ut arti arte occurreretur; 
quare rex Hafaldtfs legatos regis Adalsteinis 
liberos dimisit, venia domum redeundi cie- 
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mentissime concessa. Versabatur cum regeHa- 
raldo vir quidam, dictus Haukus Altebracca- 
tus, in legationibus, vel difficilioribus, ob- 
eundis strenuissirnus, regique amicissimus. Pro- 
xima post haec, quas modo memorata sunt, aestate 
rex Haraldus Hakonem, filium suum, Haukio fc 
in manus tradidit , et hunc occidentem versus 
in Angliam misit ad regem Adalsteinem, quem 
Haukus Londini convenit, ubi honorificum ap- 
paratum erat convivium. Haukus ad aulam 
regiam, triginta viris comitatus, accessit; tum 
suis: ita introitum instituamus: qui postre- 
mus intrat, primus exito: universi ante men- 
sam regiam, aequali ab ea spatio, consistamus: 
quisque nostrum a sinistro latere gladium 1 ges- 
tato, sicque pallium fibulato, ut gladii non 
conspiciantur. Quibus dictis Haukus puerum 
Hakonem brachio suo imposuit} deinde intrant. 
Haukus regem salvere jussit; rex eum exopta- 
tum adesse optavit; quo facto Haukus puerum 
gremio regis Adalsteinis imposuit. Rex pue- 
rum intuitus, interrogat, cur ita faciat? Hau- 
kus respondet : Haraldus, Norvegiae rex, jubet 
te hunc serva natum sibi educare. Rex Adal- 
stein, ira accensus, gladium prope positum 
arripuit, et strinxit, velut puerum occisurus. 
Tum Haukus : hunc jam genu imposuisti, rex ! 
nunc, si lubet, jugules licet 5 omnes vero regis 
Haraldi filios hoc pacto non exstingves. Quo 
dicto Haukus suique omnes exierunt; deinde, 
qua ferebat via, ad navem reversi, ut parati 
erant, in altum solverunt, et in Norvegiam ad 
regem Haraldum revenerunt; cui, quae gesta 
erant, perbene placuerunt; is enim vulgo aesti- 
matur inferioris dignitatis, qui alterius prolem 
educat. Ex his rebus , reges intercedentibus, 

0 clypoum, B, 
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apparuit, utrumque studuisse, ut alter alte- 
rum antecelleret 5 neque tamen eo magis dis- 
crimen factum est utriusvis regis dignitatis, uter- 
que enim ad supremum vitae diem regni sui sum- 
mum principatum tenuit. 

D t e Hakone . 

Cap. 9. Rex Adalstein Hakonem baptizari, 
vera religione imbui, bonis moribus et omni 
genere liberalium artium erudiri curavit; rex 
eum prae omnibus aliis, sive cognati sibi essent, 
sive nulla consangvinitate juncti, carum ha- 
buit, et ceteris omnibus mortalibus, quibus 
quidem notus erat, gratus acceptusque fuit; 
deinde Adalsteinis alumnus cognominatus est. 
Idem alios quoscunque statura, viribus, pulcri- 
tudine et singulari artium peritia antecelluit; 
prudens, disertus, bene Christianus. Rex Adal- 
stein Hakoni gladium dedit, cujus bullae et ca- 
pulus ex auro erant, ferrum tamen multo prae- 
stantius; hoc gladio Hakon lapidem molarem 
ad foramen usque dissecuit ; gladius vero exinde 
Molaesector appellatus est, fuitque omnium, 
quos vidit Norvegia, praestantissimus. 

Eirikus Sangvisecuris regiam dignitatem 

accipit . 

Cap. 10. Postnecem Bjornis Mercatoris Vest- 
foldiee regnum suscepit frater ejus Olavus, fi- 
liumque Bjornis, Gudrodum, educandum. Fi- 
lius Olavi dictus est Tryggvius; hic et Gudro- 
dus una educabantur, utrique aetate propemo- 
dum aequales, eximiae spei juvenes, et in cor- 
poris exercitiis praestantes; Tryggvius omnes 
alios statura et robore antecelluit. Rex Haral- 
dus, cum octoginta annos complevisset, senec- 
tute adeo gravabatur, ut ad provincias regni 
regisque munia obeunda non satis idoneus sibi 

Tol. i. B 
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videretur; quare Eirikum filium in celsa sede 
collocavit, eique imperium totius regni dedit. 
Cujus rei fama ad ceteros Haraldi regis filios 
. perlata, Halfdan se in celsa sede regia collocavit, 
et omnium Thrandoruin unanimi consensu to- 
tum Thrandheimum suae ditionis fecit. Quo 
cognito, Vikenses summum principatum per 
totam Yikiam ad Olavum detulere 1 . Hoc gra- 
viter admodum tulit Eirikus. Duas post hie- 
mes, Halfdan Niger in Thrandheimo subita 
morte decessit, cum convivio cuidam intererat, 
traditumque est ore vulgi, GunnhildamRegum- 
genitricem, mercede data, cum venefica quadam 
pactam fuisse, ut ei potionem mortiferam mis- 
ceret. Postea Thrandi Sigrodum regem sibi 
sumsere. 

Mors repis Haraldi . 

Cap. 11. , Rex Haraldus, postquam singularem 
regni principatum Eiriko concesserat, tres an- 
nos superstes in Ildrdia aut Rogalando, in prae- 
diis suis majoribus, vitam transegit. Rex Ei- 
rikus et Gunnhilda filium genuere, quem rex 
; Haraldus aqua lustravit, nomenque suum dedit, 
et, ut patri Eiriko rex succederet, edixit. Rex 
Haraldus in Rogalando morbo mortuus est, 
una 2 post hieme, quam Halfdan Niger subita 
morte decesserat, ut ante dictum est. Haral- 
dus Hogis adKarmsundum (fretum Karmtense) 
tumulatus est. 

Rex Eirikus cum fratribus suis confligit. 

Cap. 12. Proxima post mortem regis Haraldi 
hieme rex Eirikus omnes regios reditus etprse- 
. diorum mercedes ex media regni parte cepit; 
ex Vikia rex Olavus, sed ex toto Thrandorum 
communi frater eorum Sigrodus. Hoc a?ger- 
rirne tulit rex Eirikus, et ore vulgi ferebatur, 

>) quod regnum die retinuit, add. IJ, C, F. z ) duabus, F. 
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cum vi et armis adversus fratres suos tentatu- 
rum, ut singulare totius regni imperium, a 
patre datum, sibi vindicaret. Quae cum rex. 
Olavus et SigrBdus resciverant, missis inter- 
nuntiis, conveniendi locum statuerunt; et proxi- 
mo vere rex Sigrodus pedestri itinere orientem 
versus in Vikiam proficiscitur, ubi regem Ola- 
vum Tunsbergi convenit, ibique aliquamdiu 
commorantur ambo. Eodem vere Eirikus in- 
gentem exercitum 1 etclassem imperat, et orien- 
tem versus in Vikiam tendit, tam ferentibus 
usus ventis, ut noctes diesque navigationem 
perseveraret, nulla eum praecurrente fama. Qui, 
cum Tunsbergum advenisset, Olavus et Sigro- 
dus copias ex oppido educunt, et in clivo, qui 
oppidum ab oriente spectat, aciem instruunt. 
Eirikus, superior numero copiarum, victoriam 
reportavit. Ceciderunt ambo, Olavus et Sig- 
rodus, quorum amborum tumuli ibi 2 sunt, ubi 
prostrati jacebant. Tum Eirikus totam Vikiam 
obiit, eamque sub potestatem suam redegit, 
multum aestatis ibi commoratus'. Tryggvius et 
Gudrodus in Upplanda aufugerunt. Fuit Eiri- 
kus statura procerus , formosus , manu fortis, 
virtute praestans, insignis bellator, victorio- 
sus, vehementis ingenii, crudelis, asper et 
verborum parcus. Conjux ejusGunnhilda fuit 
feminarum pulcherrima, sapiens et multarum 
rerum gnara, in sermone hilaris, sed subdoli 
animi non minus quam saevissimi. Hi fuerunt 
liberi Eiriki et Gunnhildae : Gamlius, natu maxi- 
mus, Gutliormus, Haraldus, Ragnfrodus 4 , Ragn- 
hilda, Erlingus*, Sigurdus Slefa 6 , Gudrodus. 

x ) copias navales, C. in clivo , add. J3 y F. omitt. C. 

Rognvaldus, F, perp. Sic eum constanter nominat Hkr., 
et haec liist. h. 1., sed in sequentibus semper Eiieiulum, cap. 
32, 34, 42, 4S. 6 ) P. Clausen , pag. 97, vertit: Staalonn . 
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Omnes Eiriki liberi forma conspicui bonaeque 
spei 1 fuere. 

Initium imperii Hakonis Adalsteinis alumni . 

Gap. 13. Hakon Adalsteinis alumnus in Ang- 
lia degebat, quando de morte regis Haraldi, pa- 
tris sui, famam accepit. Mox itineri in Norve- 
giarn se accinxit; rex Adalstein ei copias, et 
quantum satis esset navium, dedit, et profectio- 
nem ejus magnifice apparavit. Autumno in 
Norvegiam delatus, eisdem fratrum suorum 
cognovit, et in Vikia esseEirikum regem; hinc 
boream versus in Thrandheimum navigavit, et 
Sigurdum, dynastam Hladensem, convenit, om- 
nium Norvegorum sapientissimum; a quo bene 
exceptus, et in mutuum foedus admissus Ha- 
kon, amplos ei honores pollicitus est, si regnum 
sibi contingeret. Indictis deinde frequentibus 
comitiis, dynasta, nomine Hakonis, ad^popu- 
lum verba fecit, rogans, ut eum sibi regem 
sumerent. Surgens deinde Hakon, ipse locu- 
tus est, consusurrantibus nonnullis, rediisse re- 
gem Haraldum Pulcricomum, juventuti reddi- 
tum. Hakon sermonem suum ita orsus est, ut 
regis titulum cives rogaret, eorumque auxi- 
lium et opes, ad regiam dignitatem tuendam; vi- 
cissim pollicitus, facturum se, ut omnes coloni 
fundos avitos jure hcereditario possiderent, re- 
ceptis quse quisque incoleret licerediis. Tanto 
omnium applausu excepta est haec oratio, ut 
tota colonorum turba, sublato clamore , voci- 
feraretur, se illum velle regem; sicque factum 
ost; ut Thrandi Hakonem sibi regem sumerent 
per tottim Thrandheimum, tum quindecim an- 
nos natumj quo facto aulce sibi legit ministros 
et satellites, regnumque obire coepit. Tulit 
fama in Upplanda, regem sibi sumsisseThran- 

l ) 1>cnci[nc educali, i*. 


dos, talem per omnia , qualis fuerat Haraldus 
Pulcricomus, hoc uno excepto, quod cives uni- 
versos vi et servitute oppresserat Haraldus, cum 
singulis omnibus bene cuperet hic Hakon , co- 
lonis haerediorum, quibus eos privaverat rex Ha- 
raldus, restitutionem pollicitus. Omnium ani- 
mos gaudio implevit hujus rei nuntius, ab al- 
tero alteri traditus, qui ignis instar, sicca gra- 
mina depascentis, orientem versus ad ultimos 
regni limites volabat. Hakonem regem mox 
adiere Upplandorum plurimi, legatos misere 
alii, alii nuntios et tesseras, testantes omnes, 
se ei fidem suam esse addicturos ; quos ille grato 
animo accepit. 

H ab on rex creatus . 

Cap. 14. Initio hiemis rex Hakon in Upplan- 
da profectus, comitia ibi indixit, ad quem om- 
nes convenere 1 , quibus venire integrum erat 5 
in cunctis hisce comitiis rex creatus est. Sic in 
Vikiam usque pertendit, ubi eum convenere 
illius de fratribus nej)otes, Tryggvius et Gud- 
rodus, multique alii, qui injurias recensebant, 
quibus eos affecerat frater ejus Eirikusy Odium 
in Eirikum eo magis crevit, quo magis omnes 
amicitiam Hakonis captabant, et quo majore 
cum libertate, quse cuique libuissent, loque- 
bantur. Hakon regia nomina dedit Tryggvio et 
Gudrodo, regnaque, quibus patres eorum do- 
naverat rex Haraldus : Tryggvio Ranrikiam et 
Vingulmarkam, Gudrodo Vestfoldiam dedit; 
quibus, quod puerilis erant aetatis et consiliis 
immaturi, viros adjunxit, auctoritate et pruden- 
tia insignes, qui unacumiis rem publicam admi- 
nistrarent. Hanc ditionem illis eadem, quee 
olim fuerat, conditione attribuit, ut serisus et 
tributa cum ipso ex sequo communicarent. 
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Rex Eirikus Sangvisecuris e regno, profugit. 

Cap. 15. Primo vere rex Hakon, per superio- 
res Upplandorum tractus, boream versus in. 
Thrandheimum profectus, ingentem exercitum . 
ex tota provincia evocavit, classemque milite 
instruxit. Yikenses quoque magnas exciverant 
copias, quas adversus regem Hakonem movere 
statuerunt. Eirikus per medias regni provincias 
milites evocans , in magna fuit copiarum diffi- 
cultate, quod optimatum multi, eo relicto, ad 
Hakonem transierunt 1 ; quare cum copiis, quae 
eum sequi volebant, per mare occidentale na- 
vigavit; primum in Orkneyas profectus est, in- 
deque magnas abduxit copias; inde austrum ver- 
sus in Angliam navigavit, ibique praedas agere 
coepit. Quo rex Adalsteifl 2 cognito, missis 
ad Eirikum legatis, ei ditionem fiduciariam 
obtulit, significans facturum, quod in sua 
potestate esset, ut ille ac Hakon ab impiis 
contentionibus averterentur. Quam conditio- 
nem cum rex Eirikus accepisset, missis inter- 
nunciis, fide data et accepta inter reges con- 
venit, ut Eirikus Northumbriam ab rege Adal- 
steine 3 fiduciariam acciperet, et regionem con- 
tra Danos aliosque praedones defenderet, ipse- 
que et conjux ejus et liberi, nec non omnes, 

• qui eum illuc secuti fuerant, baptismo lustra- 
rentur. Tum Eirikus baptizatus, et veram re- 
ligionem amplexus est. Northumbria dicitur 
quinta pars Anglise. Eirikus Jorvikas t v Eboraci) 
sedem habuit , ubi sedem olim habuisse ferun- 
tur Lodbrokae filii. Post occupatam ab Lod- 
brokse filiis Northumbriam, haec regio maxi- 
mam partem ab Nordmannis fuit inhabitata; 
nam postquam illi imperium regionis amiserant, 


qui cum opibus se destitutum animadverteret, quibus regi 
Hakoni resisteret, add., C, F. i ) Adalradus, F. ') Adalrudo, F. 


saepius epim Dani et Nordmanni vexaverunt. 
Multis ejus regionis locis Norvegica nomina 
sunt imposita, sicut Grims-sker 1 (scopulus Gri- 
mi), Hauksfljot (fluvius Hauki), aliaque multa. 
Sed rex Eirikus, quod exiguam habebat provin- 
ciam, ubi magnam multitudinem Nordmanno- 
rum alebat, quae ab oriente eum comitata fue- 
rat, advenientium quoque postea ab Norvegia 
amicorum numero auctam, quavis aestate in pi- 
raticam excurrebat, Skotiam, Sudreyas, Hiber- 
niam etBrittanniam incursionibus infestabat, et 
sic opes sibi comparabat. 

Cap. 16. Rex Adalstein morbo mortuus est, 
postquam rex fuerat quatuordecim annos, octo 
hebdomadas et tres dies. Post eum frater ejus 
Jatmundus regnum Angliae regiamque dignita- 
tem accepit; is Nordmannis non favebat, neque 
rex Eirikus in amicitiam ejus pervenit; atque 
exiit sermo, constituisse Jatmundum alium 
principem Northumbriae. Cujus certior factus 
rex Eirikus, piraticam in mari occidentali ex- 
ercere coepit, primum Orkneyas profectus, unde 
filios Torf-Einaris, Arnkelem et Erlendum, ab- 
duxit; hinc in Sudureyas contendit, ubi multi 
fuerunt praedones et reges maritimi, qui se so- 
cios Eiriko adjunxerunt; tum toto hoc agmine 
primum Hiberniam adiit, indeque quantum fa- 
cultas erat copiarum abduxit; deinde Bretonurn 
terram aggressus, ibi, ut aliis in locis, praedas 
egit, omnibus incolis, quacunque grassaretur, 
fugientibus. Cum vero Eirikus insigni esset 
fortitudine, magnumque haberet militum nu- 
merum , copiis fidens , longius in terram depo- 
pulando progressus est. Olavus dictus est rex, 
quem ei regioni tuendae rex Jatmundus praefe- 
cerat; ille, immenso exercitu collecto, Eiriko 


1 ) Grinibbcvr , F, oppidum Grimi. 
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obviam ivit. Qui cum convenissent, acre prae- 
lium oritur , caduntque primo Anglorum plu- 
rimi; sed ubi unus cecidit, in ejus locum con- „ 
tinuotres ex incolis recentes successerunt 5 qua- 
re, declinante in vesperam die, versa in partem 
Nordmannorum strage, ipse tandem rex Eiri- 
kus et unacum eo quinque reges ^occubuere; 
hic quoque filii Torf- Einaris, Arnkel et Erlen- 
dus, ceciderunt, magna facta Nordmannorum 
strage. Qui vero fuga ela]:>si sunt, Northum- 
briam petierunt, et Gunnliildae filiisque ejus 
nuntium hujus rei retulerunt. Qui certiores 
facti, cecidisse regem Eirikum , postquam di- 
tiones Jatmundi regis infesto exercitu vastave- 
rat, non satis tuta eadem loca sibi arbitrati, con- 
festim profectionem ex Northumbria parant, 
naves, quae regi Eiriko fuerant, secum univer- 
sas ducentes, unacum toto, qui eos comitari 
volebat, exercitu, immensaque pecuniarum vi, 
quas partim ex tributis in Anglia cumulaverant, 
partim in piratica lucrati fuerant. Deinde in 
Orkneyas tendunt, ubi sedem aliquamdiu fixe- 
re; tum insulis dynasta praefuit Thorfinnus 
Craniseca, Torf- Einaris filius. Filii vero Ei- 
riki Orkneyas et Hjaltlandiam sub suam potesta- 
tem redegerunt, tributa inde percipientes; ibi- 
dem per hiemes commorabantur, per aestates 
autem mare occidentale piratica infestarunt, 
praedas agentes ex Scotia et Hibernia. Cujus 
rei meminit 'Glumus Geirii filius in encomio 
Grafeldi: 

Peritus inde navium 
devastator, puerili aetate, 

Skanevam versus iter 

V 

bonis avibus fecerat ; 
ejaculator praeliaris favillae 
virorum gentes devicit in Scotia; 
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scutique numen remisit ad Othinum 
caesum gladio militem 1 . 

1) Ordo: Fro&r a)ferju — bakka-blakk-rj o&andi a) liaf&i bam— 
vtt gr b) fama fiaian go&afor lil Skdneyjar fi) ; y) rafsir c) roge i sii d) 
vanne ) 8) seggjci kindar f) d Skotlandi ; randullr g) sendi Gautih ) 
c) sver&bautinn i) lier . 

Hanc et sequentem stropham omittunt ceteri Codd. praeter 
F. a ) ri&andi y equitans, Ilkr. IY, c. 5. b') bamvygr, Sk; 

bamvigr , F, corrupte, c) rccsinn , gloriosus, Sk. d) rogreisu y 
Sk. e') var y erat, Sk. f) kindur , Sk. £■) ru&vandr , in con- 
siliis capiendis circumspectus, prudens consiliorum aestimator, 
Hkr., quod ad rcesir referendum, h) gaula , Sk. i) sverfr baui- 
in , Hkr. , per unum n , quod (nisi nimia haec diligentia aesti- 
mabitur) neutri plur. est, illud alterum bautinn , ni. g. ; ita, 
si bautin , pro laeso, fracto, accipies, emerget ordo et sensus: 
ru&vandr rogei-su rccsir vann bautin sver& d Sk otiandi , (ok) sendi 
seggia kindar. lier -gauli (s. gauli teggja kindar her) y i. e. frac- 
tos fecit, diffregit gladios (poet. pro: strenue pugnavit) et vi- 
rorum gentes misit ad deum exercituum (Othinum) , v. virorum 
gentis multitudinem ad Othinum. 

a) i. e. bellator maritimus : ita vocat poeta Harnldum Eriki 
filium , in quo heroica virtus jam tenera aetate eluceret. Ferju - 
bakki , ripa, qua trajicitur amnis; hinc ferjubakka blakkr , py. 
est : ponto amni trajiciendo, h. 1. pro navi in genere ; quod si 
cui pro nave bellica sumi, parum probetur, reputet, piratas 
veteres etiam exiguis lembis , cum ita res ferret , praedatum li- 
tora circumire solitos fuisse, Fj o&andi , quod per devastatorem 
dedi, deduxi a rjo&a pro hrju&a; verum potest quoque sig- 
nificare eum, qui rubefacit navem bellicam (sc. caesorum sang- 
vine) i. e. qui navale praelium committit, eadem ratione ac 
"terrestrem pugnam facere” poetice effertur per lt rj6&a voll s sver&, 
skj'6hV\ i. e. tingere campum, &c. Ed. Havn. jungit : bakka blakkr 3 
eqvus piratae, navis; nusquam vero vidi to bakki , piratam esse, 
nisi quod in Cod. Snorraeddae mscr. , quem habeo , bakki est 
Var. lect. pro haki , quod piratae nomen est satis notum. fi) 
Codex Fagurskinna , postquam de caede Sigurdi Slefae egit, ex- 
peditiones bellicas llaraldi Grafeldi hoc ordine enumerat : Jlar- 
aldr Grdfeldr var uti jafnan d skipum me& lier simi lil y/nissra 
landa y ok diti margar orrostur 3 liaj&i optast betr ; hann kom li&i 
sinu iil Dunmerkv uk bar&ist [)ar vi& Skdni 3 ok Itaf&i *igr\ 
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Virorum amicus pugnae flammas dispulit, 

quo gratum faceret Caesilegae miluisj 

populi permulta gens Hibernici 

in fugam versa est$ 

clypei dominus acies gladii 

tinxit cruore virorum , 

et leto stravit milites ; 

sic parta fuit victoria 1 ". 

annat sinn herjatfi liann d Sk otland ok Hjaltland , ok haf&i 

sigr hvdrltveggja sinn; firifrja sumar for liann mefr 7ier sinn 

austr d G otland , ok ger&i par mikinn ufriti ; fjorfra sumar for 

* ^ 
liann mefr lier sinn norfrr til Bjarmalunds , ok diti far viiklci 

orroslu d Vinubakka , &c. De liac Haraldi Grafeldi in Ska- 
niam (et Gotlnndiam) expeditione nescio an alibi mentio fiat. 
Incertum adeo est , quorsum vocabulum ,Jjatan” referendum 
sit. y) junxi reesir rdgeisu , quod per reesir intelligam eum, 
qui in cursum incitat, a rds , cursus J unde reesa , aquam 
ducere, reesir, aquaeductus , canalis; rdgeisa , favilla pug- 
nae, jaculatio telorum; sic reesir rdgeisu , tela spargens, bella- 
tor. Potest tamen non minus apte ordo ita constitui : reesir vann 
rdgeisu d Sk otiandi, rex fecit favillam pugnae, i. e. tela spargebat, 
d) kindar , in accusandi casu accepi, quod grammaticae repug- 
nare non. puto; quod si jungere malis vann rdgeisu (vide y .) 
kindar , gen. sing. referendus est ad lier , ut in Ed. Havn. fac- 
tum est. s) sverfrbuulinn , ense percussus , id. q. vulgo sverfr- 
bitinn , vupnbitinn ; bautinn , caesus, partic. sine verbo; conve- 
nit angi, beat, isl. hila, caedere. Iluic sequentia forte debent 
originem: bautasteinar , q. s. lapides caesorum, hylbauti , navis, 
q. s. tundens gurgitem (mare), buutufrr , eqvus , furbauti , n. pr. 
q. s. tundens viam , viator. 

*) Ordo: gumna vinr rak ddlgeisu a ) at a) g amni disar gjdfr - 
itmflj; viorg drdtl irskrar /jjdfrar kom d fidit a ; sverfr- b) 
/oldar y) Jreyr raufr mcckis eggjar c) i manna dreyra , ok feldi 
seggi ; sigr var o/ uor&inn. 

a) Sic F, llkr., Sk ; af, A. b') sunnr , in australi regione, Ilkr. 
respectu ad Oreadas, vel ad ipsum poetam, in Norvegia v. 
lslaudia degentem, c) eggja , Sk; eggju, F; quae lectio alium 
ordinem permittit : foldar-freyr (rex) raufr sverfr i manna dreyra 
ok feldi seggi (rnefr) mcckis eggju ; sive statuas to eggju esse' 
dat. sing. nom. eggju, id* q* e gg , uti in phrasi; mefr oddi ok 
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De Halcone. 

Cap. 17. Rex Hakon Adalsteinis alumnus, post- 
quam Eirikus frater ejus e regno profugerat, to- 
tam Norvegiam sibi subjecit, et priina hieme 
sedem in Thrandheimo habuit. Quoniam au- 
tem pax minus tuta fore videbatur, si rex Eiri- 
kus per mare occidentale cum copiis adveniret, 
ideo rex Hakon 'cum exercitu suo medias regni 
provincias plurimum insedit, Fjordorum pro- 
vinciam, Sognum, Hordiam aut Rogalandum; 
Sigurdumvero dynastam Hladensem toti Thran- 
dorum communi praefecit , prout antea ipse et 
Hakon, pater ejus, ab regeHaraldo Pulcricomo 
praefecti fuerant. Ut vero rex Hakon casum Ei- 
riki fratris sui fama acceperat, filiosque ejus in 
Anglia nullius opibus sublevari, jam sibi ab his 
parum metuendum ratus, aestate quadam orien- 
tem versus in Vikiam cum exercitu contendit. 
Eo tempore Dani Vikiam infestis armis vexabant, 
ac multa damna ei regioni saepe inferebant; sed 
fama docti, adesse cum magno exercitu regem 
Hakonem, fuga se subduxerunt; alii meridiem 
versus inHallandum, qui vero regi Hakoni erant 
propiores, altum petiere, indeque in Jotiam 

egg ) u ? s ^ ve ^ at * PU e ^ so m ) Vt saepe in verbis usu venit, et 
nonnusquam in nominibus, v. c. vaxa i augu\ pro angum ; 
glccddi or for sinu , pro forsinum , in GullJjorissaga ; nisi forte 
tales anomaliae debeantur vitio librariorum. 

a ) dulgeisa ; id. q. rogeisa ante; relui dofgeixu , vel tela ingerere 
(lioslibus), vel populando & belligerando regiones hostium per- 
agrare, quemadmodum dicitur: relici hernafr* c. 59, str. 1. fi) 
d&ar gjo&r ; corvus; dis, accipio pro bellona , praesertim ea 
fidens auctoritate, quod in 3\ T iala Tliorstein Siduhalli f. a Disis 
interfectus dicatur ( [jcmn er sagt at disir vccgi); quae res in 
narratiuncula de eodem Tliorsteine, si recte memini, tribuitur 
] ellonis ; alias raro dis , hoc significatu , apud poetas occurrit, 
quantum memini. y) sverfr/old, terra ensis, clypeus, sec. 
Edd. p. 166. 50; ejus freyr , pugnator. 




pertendere. Quod animadvertens rex IJakon, 
fugientes toto cum exercitu insecutus , quam 
primum Jotiam attigerat, terram depopulatus 
est. Hoc sentientes incolae, copias cogunt, pa- 
triam defensuri, et contra regem Hakonem in 
aciem prodeunt 5 fit ibi acre proelium ; rex 
Hakon adeo fortiter rem gessit, ut ante signa 
progresSus pugnaret, neque galea, neque lorica 
tectus. Rex Hakon victoria potitus, fugientes 
in interiora regionis repulit 5 sic dicit Gutlior- 
mus Sindrius in encomio Hakonis : 

Rex coeruleam ratis viam 
trivit remis sale aspersis ; 
inclytus princeps stravit viros 
in ferrea Bellonoe procella; 
dein pro lubitu pepulit fugientes 
sangvinolenti cycni saturator, 
qua fissurarum aspergines 
ursi tegunt habitacula 1 . 

1 ) Ordo: ]\onungr iraft belik]cvr biuro st a) bifruknum urum ; 
mcctr mildingr a) hlofr y) ytum Z>) i drifu mistard) nifr e) ; su^un 
rak s) lirajnvins d) svuvgcvfrir e ) Jlottci at /) mini sinu ni , par 
£) gilja g) -lir°t li) Tiyljci ?/) juljatfar i) sjot A). 

a) milding , in nom. Sk, quae forma est sequioris aetatis. i) 
Jolam , Cimbris, F, Hkr. IV, 6. c) vifs^ F; si mi st pro pugna 
capitur, mistnr vij, erit: bellona. d) hrajhvin , Sk. e) svan - 
brcvtiir, qui praedam dat v corvo), Sk; brccftr, F. corr. f) af : Sk. 
perp. g') hanc vocem , quae in Codd. voculae par arcte prae- 
figitur (gylja/jar , A ; gjijafr ar , Sk ; geljatiar, F.) , separavi 
sec. llavn. quae legit: gilia par, A r ox gyljapar, giljatfar , gel- 
jafrar milii ignota est; formam vero Labet genitivi substantivi 
verbalis gyliapr , giljaiSr , gelja&r , quae forsitan variae modo 
sunt formae ejusdem vocis , et ad verbum gala 9 quo ad origi- 
nem , pertinent ; gala et conere et incantare significat , unde 
tegi l) a , sermo vanus, naeniae, nugae; afgelja , in Edda Snorr., 
q. s. ofgrlja . , immodicus sermo, loquacitas; gccla , blandimenta; 
gilja- (Ao 7///) , verb. sollicitare , lentare (forte propr. fascinare) ; 
gyti ~g) (t ji r > cloiia lactantia, in gloss. Njaloe. Secundum h;rc 
gytjabr, & c., notare posset eum, qui mulcet, delectat; sed haec 


Cap. 18. Postea rex Hakon classem ab austro 
versus Sselundum tenuit, piratas investigans. 

an huic loco inservire possint , excutere non vacat. 7i) hroil— 
giljhtfar , una voce , Sk. ;) dlmve&rs , procellae arcus, pug- 
nae, F. k) Coilil. legunt alii sitit, alii sejutt ; hinc proprio 
arbitrio feci sjiti , quod non multum ah ipsorum Cociil. scriptura 
abhorret. Otiod me ad hunc mutationem impulit erat, quod lo- 
cum conciliare conabar cum verbis historiae, quibus haec stro- 
pha in subsidium vocatur, sc. ok rak jldltavn l&ngt ii /and upp. 
Si scribere voles sjott pro sjof, non adversabor, nam sic It v ait a 
pro / \vata , metri causa est in Eigla. 

a) Sensus hujus strophae est: rex, navigatione perfunctus, 
pugnam commisit, multisque hostium ca?sis, reliquos terga ver- 
tere et usque ad deserta refugere coegit. Hekkr , pr. scamnum, 
tabulatum, it. navis i hrannir strykkva hlatSinn bekk , Hatlal. 
76, , undae verberant onustam navem 5 vel bekkr , rivus , et 
biuros t bekkjar , caerulea rivi via , aqua, mare. ft) bifrokinn , 
aqua conspersus; bif, n. quicquid mobile, tremulum, ut aqua 
et aer; rjiika , fumare, it asperginem emittere, h. rokinn , asper- 
gine madens, y ) Idada, cumulare, i. e. acervos caesorum con- 
gerere , multam stragem edere , it. simpl. interficere ; dn prosa 
occurrit, C. 3. sub fin. 6) ]\fist , bellona ; n(/r, id. q. hnijr , 
culter ; mistamijr , ensis , ejus drifa , nimbus ensium , jacu- 
latio , pugna. s) hrajnvin , vinum (potus) corvi, sangvis* 
occurrit quoque Eyrh. C. 19, str. 11, ubi vav. 1 . est lirccvin , id.; 
porro hrafnvins svanr ,, olor sangvinis, corvus v. aquila; hujus 
gcc&ir, bellator; gcvftir , subst. verb. qui alit, saturat, a gcvfra, 
bonum facere , it. augere. J) brof , n. aspergo, a hrjbta , de- 
cidere cum strepitu ; gdja hroi , aspergines fissurarum montana- 
rum, amnes. i]} jdJaiSr Sc jolfutfr , ursus, sec. Edd. proprie 
esi id. q. jdlmutfr , strepens, rugiens; qnod conjectum est, 

sedem denotat; sedes ursi, montana, deserta. * Hoc hemistichium, 
cujus posterior pars unum est in difficillimis, ita resolvit Ed. 
Ifavn. jdlfaftar svangcefrir ruk sitian skjolt jlotla at mun sinum ; 
/mr /irajhvins gilja Jirot 'Kylja (v. /mr 7/r. hylja hroi gilja ) ; 
sc. ubi lirajhvins gil , fissura sangvinis, est vulnus, ejus hroi } 
sangvis ; tum hylja, vortices agere, ah 7/y?r, gurges; vel hrafnvins 
hylr , gurges sangvinis, et gilja - , sonare. In mea versione of- 
fendit: 1 ) mutatio 7 # *o// v. skjolt in sjot v. sj6ll\ 2 ) verbum 
hylja , tegere , quod de amnibus accipis per deserta exspatian- 
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Duabus pristibus in Eyrarsundum provectus, un- 
decem ibi offendit naves piraticas , quas praelio 
aggressus est, eo eventu, ut superior discederer, 
omnibus piratarum navibus milite nudatis. Sic 
dicit Gutliormus Sindrius: 

Columen imbris missilium ignei 
duobus solis ab austro lunularum 
eqvis profectus est in viridem 
phocarum noxae lingulam, 
ubi universas devastavit undecem 
Dariorum naves, ira valde percitus 

funestae virgae jaculator, 
ob id postea late clarus 1 . 

tibus. In versione ed. Havn. offendit tum insolentiov vox hylja 9 
tum praesens lemjfus m' speciali notione adhibitum. Postquam lieec 
scripseram , alia milii in mentem venit explicatio sententiae : hrot 
gilja&ar (geljh&dr) hylja hrafn viris y ita tamen, ut pro hrafn 
viris legendum putem : hrafn vin , vel Tirajus vin , hoc ordine : 
hrot gilja&ar ( 'gelja&ar ) hylja hrafns vin , i. e. aspergines gla- 
dii t sc * snngvis) tegunt amicum corvi (i. e. pugnatorem/ nempe 
regem Hakonem). Gilja&r vel geljn&r , quamvis in Edda non 
occurrat, pro gladio accipi potest, duplici ratione: 1) qs. so- 
norus, et deinde meton. , ensis, qui eadem de causa gellir et 
gjallr appellatur; Ji) qs. perforator, incisor, quemadmodum 
sker&ir et sker&ingr ; quo sensu convenit cum gil y & geli, fis- 
sura, incisio; unde et in Krokarefssaga to gilja } per homony- 
miam quandam exprimitur ico fjallsker&a. 

*) Ordo: idmdrosar - ei.su - el - runnr a ) for sunnan eilium 
Iveim p) lingis a) - morum d grcvna sel h) - meina y) trjonu; 
[id c) er allrti&rd) 'varular- val- sendird) rau& allar ellifu, Dana 
ekeiiSar , vi&Jrccgr suturi at fiat e). 

<0 *ingsl 3 id. q. 1engsl 3 retinacula, Sk; alias quidem Is & sl 
permutantur, ut Gils & Gisl h ) sagi, Sk. c) fiar , F. d) 
alvei It i v ; Sk, p r . 

a) almdrus , puella arcus, sagitta; hujus eisa , favilla sagit- 
tarum, nimbus jaculorum ; ejus el 9 pugna ; hujus runnr , vir prae— 
liator, /?) tingi) ornatus quilibet ad ostentationem compositus, 
unde in sermone vulgari hrigla , femina vano cultui studiosa ; 
b. 1. tingi) est ornatus navium , e. g. asulae frontales in prora 
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. Postea per Saelundum arma late circumtulit Ha- 
kon, incolarum alios diripuit, alios interfecit, 
alios captivos abduxit, alios ingentem pecuniae 
summam pendere coegit, nullo resistente. Sic 
dicit Guthormus: 

Tum postea pugnae columen 
Selandiam subjecit sibi 
et Vendicorum militum latebras, 
ad Skaneyae latus r . 

Deinde rexHakon, orientem versus litora Skan- 
eyae legens, ubique praedas egit, tributa et 
stipendia incolis imposuit, piratasque Danos et 
Vendos, ubicunque offenderet, interfecit; porro 
usque Gothiae latus orientale depopulando pro- 

“praefixae , alias ennisspamir ; unde iingla - marr , eqvus. y) * el- 
ine in , duci potest a selr, phoca, & mein f noxa 5 puto his ver- 
ius iuesse allusioneni ad vocem sel-und , pr. vulnus phocae, ut 
adeo Ji. 1. sebnein , sit id. q. . S eluti d , Selim dia ; talem lusum 
verborum pussim apud veteres annotavere viri docti; sic sel- 
meina irjona , est : lingula Selandiae. £d. Ilavn. q. s. selju~mein f 
noxa salicis , bernicla , quae salicem creditur perforare 5 ita 
selmeina Irjona , lingula berniclarum , idem est ac Ileis /ngjaeyrij 
quoti contextui accurate convenit, vandar vahendir pro sendir 
val — vcvtidtir , praeliator 5 valvondr , virga caesorum v. lnilituin 
(yalr enim utrumque significat} , ensis. t) ut fiat , h. 1 . hanc 
oh rem 5 alias : postea. 

J ) Ordo: Sobi-heggr a) nubi fida) siban leggja und sik b) 
Seu liat d oli j 're Isi J' indat ) uals vi i? Sidit exar sibo d). 

t , a') ndbir fiu , subjecisti, F, Sk ; tum sdlnheggr , vocativus est. 
>0 M , tibi, F, Sk. c) ' virbd , virorum, Sfc. d) sic. Ilkr.; 
siba , A. 

ei) sdlnheggr , vir pugnator , a tojai , aggressio , impelus , it. 
pugna, dc h<-‘ggr } arbutus, quod Edda mscr. inter arborum genera 
recenset. , vide. Gloss. Njalae sui) voce hecgr . ( 1 } 7~inda valr , 

milites Vendorum 5 valr- et haulr , quod proprie accipitrem no- 
tat, aliquoties de militibus usurpatur, e. g. Ilkr. in visa Ilar. 
Severi, G. 94, str. 3, vita Magni Erliugi f., C. 3, str. 1 , it. VI, 
c. (i, str. 1 \Jrelsi, b. 1 . locus tutus, castella, quo sc recipere 
solebant precdones Vendici. 


cessit, magnaque tributa ab incolis exegit; sic 
dicit Guthormus : 

Velum praetendens Othini 
Gotlandos vectigales fecit, 
auri dispersor munificentissimus 
in hac expeditione pugnas commisit 1 . 
Proximo autumno rex Hakon cum classe in Vi- 

** t 

kiam revectus est, immensa praeda onustus 5 
hic 7 in Vikia commoratus est, incursionibus 
Danorum aut Gothorum occursurus. Eodem au- 
tumno ex piratica occidentali reversus estTrygg- 
vius Olavi filius, qui antea Hiberniam et Sko- 
tiam depopulatus fuerat. Sequenti vere rex 
Hakon in boreales regni partes profectus est, 
Vikiae praefecto fratre (ex fratre nepote) Trygg- 
vio rege, qui vim hostium defenderet, et ex 
regionibus, quas aestate proxima rex Hakon ad 
tributa solvenda coegerat, quantum posset, suae 
ditionis faceret; sic dicit Guthormus Sindrius: 
Et ideo tingens galearum 
crystallos orientali 
praefecit regioni [impigrum] 

animorum confirmatorem, 

' 

*) Ordo : JMfotiar — sJcaut - skyldir cC) vann Ganta sTiaitgylda ; 
Siofltulrfi) gullskyflir a) vann b) geirvetir i peirri c) for, 

a ) gultsliejlir , auri accumulator, Sk; gullsJcyl/lr , F. b') farni, 
nactus est copiam (bellandi}, F* * reti, decrevit, Sk. c) peiri , 
id. Sk. 

a) sJiaui , pes veli v. panni, it. velum; julfatfr, q. s. strepens, 
grassans in pugna, OtLinus; bine julfatiar sJcaul , clypeus 5 skyldir , 
vel qui se ipse clypeo tegit, vel aciem clypeis munit, i. e. 
praeliator v. dux. p) gullskyjlir , a verbo skyjla 3 quod forte cog- 
natum est reo slyfa , excutere , dissecare , dirumpere , vide 
quoq. gloss. Njalae sub voce foskyflt ; ejusdem nempe originis 
sunt : huskyfll et foskyflt , quod magnas impensas rei oeconomicae, 
pecuniariae ad Fert ; forti askyjlt , mannskyflt , res, qua? crebra 
itinera , mullos viros exigit. 

2 ) Lac hieme, F* 


qui, Othiniani vibrator lacunaris 
assiduus, nuper cum copiis 
a fortibus advenerat Hibernis, 
allapsus aequoris olorini schidiis T . 

Grunnhilda in Daniam proficiscitur \ 

Cap. 19. Eo tempore Daniae praefuit rex Ha- 
raldus, Gonni filius; hic aegerrime tulit, quod 
rexHakon ditionem et regnum ejus armis in- 
festaverat, ferebaturque ore vulgi, hoc ultu- 
rum esseDanorum regem; quae tamen res haud 
ita cito ad effectum pervenit. Cum vero fama 

l ") Ordo: Ok a) s6kn-7ui1far a) - svell b) - rjofrr setti Jivi ekki 
[««na/?] c) fi) geftbceti d) at y) Onars e) jljo8 i ausirf) ; fiann et l * * 4 
d8r ojg) kom fra lirausiumh) Irum (mefr) lifri (d) 8)svan~ 
fungsi) ski&um , i&vandrk) s) sveig&is l) salbrtg&i andi. 

a) haitr , Sk, prave, b) svol, F, Sk. c) in textu est ckki 
seima , quod cum metro repugnet, neque facile cum ceteris stro- 
phae verbis conciliari queat, mutavi in seinatiy uncisque inclusi $ 
F habet ekki granum ; Sk, ckki grccnan ; Hkr. ciki-granu, ar- 
boris instar viridi, quod sine dubio verissima lectio est. d) ge&~* 
Icetis y F. c) sic F, Hkr., Sk ; Einars , A. j) austrs , F* 
g) ora. Sk; er , F. 7i) hrausian , fortem , F, Hkr., Sk, quorl 
ad gec Ybccti referendum. i) svanvungs , Hkr. id. usitatius. A) 
i&vandar } Sk. m V) svegtfis, Hkr.; sveig8ist , Sk. 

a) periphrasis bellatoris, ensem sangvine hostium tingentis; 
sokhhattr , pileus pugnae, galea, ejus svell , glacies galeae, gla- 
dius; rj68 r, qui rubefacit, subst. verb. a rju&a. fi) gc8baUir t 
qui animos reddit meliores, animos addit militibus inter pug- 
nandum. y) Oncir v. [ Sinar y maritus noctis; Telluris pater, 
sec. Edd. p. 11, 123; hinc: Onarsfljo&y terra; itaque fljo8 } h< 1* 
filia. 8) svanJYmgry eodem modo pro svanvdngr dicitur, ac vet - 
fangr pro t letviingr; campus oloris est mare, hujus ski&y navis- 
f) Sveig&ir, non dubito, quin idem sit cum sveg&iry quam lecw 
tionem praefert Hkr., et Suig&ir, Hkr. I , C. 14, nomen Odiini, 
quod nec Edda habet, nec alibi me legere anemini; sveigfris 
salr y camera Otbini, clypeus eodem modo dicitur quo alias 
ro8arafr, tectum piratae; brig& andi f qui movet, vibrat; a brig&a 
id. q. breg&ay qn>i clypeunt vibrat, concutit, praeliator* 

Yol. 1, . C 
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in Orfcneyas ad Gunnliildam et filios esset per- 
lata, motum esse bellum inter Daniam et Nor- 
vegiam, profectionem ab occidente instituunt, 
Ragnliilda, filia Eiriki et Gunnhildae, Arnfinno, 
filio dynastee Thorfinni Cranisecae, nuptui collo- 
cata; quofacto dynasta Thorfinnus, disceden- 
tibus Eiriki filiis, Orkneyas gubernandas iterum 
suscepit. Ceteros quidem Eiriki filios aetate 

' Gamlius antecessit, nondum tamen ad matu- 
ram aetatem pervenerat. Postquam vero Gunn- 
hilda cum filiis in Daniam pervenerant, Ha- 
raldum regem statim adierunt, prolixe ab eo 
excepti 5 quibus rex tanta salaria in regno suo 
concessit, ut se suosque bene sustentare pos- 
sent. Filium vero Eiriki, Haraldum, rex, ge- 
nubus suis impositum, nutriendum suscepit, 
qui deinde in aula Danorum regis educatus est. 
Eiriki filii, simulatque per aetatem licuit, sus- 
ceptis expeditionibus piraticis, mare orientale 
infestum reddiderunt, et hac ratione divitias 
sibi paraverunt $ hi omnes pulcritudine erant 
conspicui, et prius viribus corporisque exerci- 
tiis, quam, annis, maturuerunt; id quod me- 
morat Glumus Geirii filius in encomio Grafeldi : 
Princeps, qvi multos muneribus donavit 
poetas, in regionibus orientalibus 
scutorum subiit ictus, et victoriam 
in certamine obtinuit 3 
vibrari fecit vaginarum linguas 
acres, obductas auro 3 martiique 
ludi catervas divinas 
Rex humi profligavit 1. 

1 ) Ordo: Allualir , sd er suf morgum slialdum a) Jortl a) 
widirb') fi) gunnhbrga c) slog d) (/) Aiistrlondurn ; hann flikk 
gagu at gunni . , Grarnr Ict snarpnr e) y) gullvarpatiar j) S) &lu)r— 
luvgur g) t) slyngja «endi sveroleifa regin-Jerfr ar i) at grrnido . 
' u) forst , id. F ; yo? |Sk; JczJi, Hkr. ed. Havn. ; /*kz, ed. Holm. 


# 


Eiriki filii? cum in mari orientali praedas agere 
intermiserunt , deversis in Vikiam copiis , ibi 
populationem faciebant. Rex vero Tryggvius 
cum exercitu, quem expeditum habuit, ob- 
viam illis progressus est; variis concurrerunt 
praeliis, varia fortuna; interdum Eiriki filii Vi- 
kiam depopulati sunt, interdum rex Tryggvius 

Hallandum et Sjolandum* 

• 

comparavit sibi, sc. ei obtigit. fr)'undan, 8k. c) gunnhor&a, F, Sk. 
d') log , leges v. punctiones, Hkr. .e) snarpan , acriter, Sk* 
j) gidlvorpafrr, projector auri , sc. rex, II kr. * gullvarpadi, Sk* 
g) Mfnmgr , F. h) .syngja , canere, J\ Hir . /) fer&ir , Hkr. 

a) J6r.sk , a far a , ire, it. active, facere ut aliquis eat; f6r&1t 
undir , subjecit se, objecit se (pugnos) ; in Edda Snorr. p. 102> 
str. 1. genuinus hujus verbi usus reflexivus cernitur : yforsli hamn 
i hccgri hond , inseruit malleum dextrae suae, p) ' gimnliurgr , fa- 
num bellonae, q. s. aedes bellonae sacras, clypcuS, quo se mi- 
les in praelio tegit; gunhorga slog , ictus clypeis inluti , pugna* 
Voci sequenti praepositio i subest, ut Atiam, str. 10, IS; Vafj>r» 43* 
y) gullvdrpafrr , potest accipi pro parti c. pass., auro circumdatus; 
persuasum tamen habeo', veriorem esse lect. Hkr. gullvarpafr f 
in. uom. ut subst. verbale et subjectum verbi : sendi . ^) SliiS r- 

lunga , lingua vaginae, i. e. lamina gladii, usitatus tropus, V* 
c. hjalta-tungur , linguae bullarum, hist. Hak. Grandaevi, C. 232, 
str. 3; v (citri mu-iinigur, List. Mag. Nudip. C. 10, str. 2. $)djngja 9 
mittere , projicere . h. 1. neutraliter accipiendum , vibrari , mo- 
veri; sed yar. 1. sjngja 9 frequenter occurrit de clangore ensium 
et telorum, v. c. Volsiinga. C. 20; Hkr. VI, C. 123. str. 1. in— 
primis elegans fit tropus, ubi subjectum metallum per linguas 
circumscribitur, ut b. 1. et in hist* Hak. Grand. 1. c. g)lltcir siingu 
Tijaltd fungar, aureae hullorum linguae canebant; Hkr. VII, c. 
48, str. 6, bjurlar svaltungur rehnnga si/ngu ; Njalss., C. 146, 1* 
hulungur JrjaJja simgu . ?) sver&leilr , ludus ensium (sc. qui 
ensibus instituitur) , pugna ; ferfr , apud poetas de agmine ; 
regin-ferfr , agmen divinum, i. e. ingens, ut reginlictf , altuut 
pelagi, hodieque in usu; sic sver&leils regiujerdar , numerosae 
militum copia:*. Notandum tamen est, r o ftrftar seorsim capi 
posse, et svcrfrleils regiim (per duo n) verti, nanus (y. deus) 
pugnae, bellator, sc. rex* 
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Natus HaJcon dynasta . 


Cap. 20. Regnante in Norvegia Hakon e, rus- 
tici et mercatores bona, pace fruebantur, ita 
ut nemo alteri, bonisve alterius, noceret; bona 
etiam, mari terraque, proventuum erat uber- 
tas.* Rex Hakon fuit omnium hominum hila- 
rissimus, disertissimus et modestissimus 5 idem 
insigni prudentia, et legibus componendis mag- 
nam curam adhibuit $ posuit leges Gulenses 
consilio usus Thorleifi Sapientis 5 posuit et le- 
ges Frostenses, consilio Sigurdi dynastae et alio- 
rum Thrandorum, qui sapientissimi erant; 
leges vero Heidssevenses priimls posuerat Half- 
dan Niger. Rex Hakon in Thrandheiino inter- 
fuit jolensi convivio, quqd ei Iliadis apparave- 
rat Sigurdus dynasta. Prima nocte jolensi uxor 
dynastae, Bergljota, puerum peperit 5 quem pue- 
rum rex Hakon sequenti die aqua lustravit, 
eique suum nomen indidit. Hic puer, ut ado- 
levit, vir potens et magnae auctoritatis extitit, 
et, mortuo patre, imperium et dynastae digni- 
tatem accepit. Sigurdus dynasta regi Hakoni 
amicorum carissimus fuit. 

De institutis regis Dolonis . 

Cap. 21 . Rex Hakon , cum in Norvegiam 
pervenit, christj ana religione bene imbutus fue- 
rat. Cum vero tota regio ethnicae religioni 
esset addicta , et sacrificiis admodum intenta, 
magnaque ibi esset potentium virorum multi- 
tudo, intelligens, se quam maxime civium auxi- 
lio plebisque favore indigere, consultissimum 
judicavit, ritus christjanos clam exercere; ita- 
que dies dominicas festas habuit, feriae quintae 
jejunia servavit, et dierum maxime festorum 
memoriam coluit. Legibus sanciri fecit, ut 
festum jolense ethnici auspicarentur eodem, quo 
christjani, tempore 5 tum singuli cerevisiae sex 


congios cum besse haberent, alioqum pecunia 
multarentur 3 festi agerentur dies, dum festum 
jolense duraret 1 ; olim vero a nocte, Hokunott 2 
(nocte falconrimf laniense, v. nocte itlterseciva) 
dicta, id est a nocte mediae hieinis, festum jo- 
lense auspicabantur, quod per triduum mansit. 
Statuerat autem apud animum, ubi se in im- 
perio corroborasset, totum que regnum suo ar- 
bitrio subjecisset, christjanam religionem pub- 
lice imperare 5 itaque, hanc rationem iniit, ut 
primo intimae familiaritatis amicos ad christja- 
ham religionem pelliceret ; et gratia et adhor- 
tationibus ejus factum est, ut multi se bapti- 
zari sinerent, nonnulli sacrificiis abstinerent. 
Rex Hakon diu iri Thrandheimo commoraba- 

-»■ 1 

tur, quod ibidem praecipuum erat regni robur. 
Qui cum se opibus quorundam optimatum suf- 
fultum viderat ad christjanam religionem tu- 
tandam, missis in Angliam legatis, episcopum 
aliosquedoctores arcessivit; qui cum in Norve- 
giam venissent, palam fecit rex, se per totum 
regnum religionem christjanam jubere consti- 
tuisse ; Mcerenses et Raumsdalenses hanc rem 
ad Thrandos rejiciebant. Tum rex aliquot tem- 
pla sacrari jussit, et sacerdotes illis constituit. 
Postquam vero m Thrandheimum venit, civi- 
bus ad comitia convocatis, rogavit, Ut christja- 
nam religionem admitterent. Illi sic respon- 
dent : velle se lianc rem ad comitia Frostensia 
rejicere, quo universi ex omnibus provinciis, 
quce in Thrandorum communi essent, conve- 
nirent; tum de gravi hocce negotio responsa 
reddituros. , 

Colloquium regis Hale ortis et rusticorum . 

Cap. 22. Rex Hakon cum ad comitia Frosten- 

*) dum cerevisia sufficeret , F. 2 ) vide doctissimi Fimii 
Miigiisei ; Eddalceren og dens Oprmdehe } Toni. 2> pag. 259, 285. 
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sia venit, magna illuc confluxerat colonorum 
multitudo. Comitiis constitutis, rex Hakon 
verba fecit, sic orsus : hoc jubeo, etoro vos om- 
nes rusticos et colonos, tam majores, quam 
minores, et universum populum, juvenes ac 
senes, divites ac pauperes, mulieres seque at- 
que viros, ut omnes homines religionem christ- 
janam amplectantur, unumque deum credant 
Christum Mariae filium, omnia sacrificia et 
ethnicos deos abjiciant, septimum quemque 
diem festum agant, ab omni genere laborum 
cessantes, et septimo quoque die jejunent. Quae 
cum populo rex aperuisset, ingens extitit colo- 
norum murmuratio, quod rex eos a laboribus 
avocare vellet, dicentes, non posse hac ratione 
terram coli 5 operarii vero et servi murmura- 
bant, dicentes, si cibo fraudarentur, non posse, 
se opus facere, addentesque, hoc a natura vi- 
tium insitum esse regi Hakoni 1 , et Haraldo, 
patri ejus, eorumque cognatis et majoribus, 
quod cibi essent parcissimi, quamvis inauro 
distribuendo largi. 

Colloquium regis et Sigurdi dynastae. 

Cap. 23. Asbjorn nomen erat viro potenti, 
Medalhusis in Gaulardalo habitanti. Surrexit 
Asbjorn, et ad orationem regis hoc modo respon- 
dit: ea fuit, o rex Hakon! nostrum colonorum 
opinio, quando prima vice hic inThrandheimo 
comitia habuisti, cum nos te regem creavera- 
mus, herediisque nostris abs te donati fuera- 
mus, nos tum coslum manibus comprehendisse 
(digitis attigisse); nunc vero nescimus, utrum 
libertatem acceperimus, an velis nos novo ser- 
vitutis genere implicare, idque mira quadam 
ratione, qui postules, ut religionem abjicia- 
mus, quam ante nos patres et majores nostri, 

*) IicilfJcini , F* 
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quorum complures nobis fuerunt longo prae*- 
stantiores , primo per aetatem rogorum , et 
nunc demum tumulorum aetate observarunt, 
quee religio salutaris nobis extitif. Nos te inti- 
mo amoris affectu complexi sumus, adeo, ut 
legum omnium condendarum, jurisque dicendi, 
te nobiscum fecerimus participem et arbitrum $ 
proinde nostrum colonorum communis volun- 
tas et consensus est, iis uti et teneri legibus, 
quas tu heic in comitiis Frostensibus posuisti, 
quasque nos servare tumproinisimus : te ducem 
sequi: tuam regiam tueri dignitatem, dum 
aliquis ex nobis colonis, qui nunc heic in comi- 
tiis adsumus, in vita fuerit, dummodo tu, o 
rex! modum aliquem tenere velis, nosque id 
solum rogare, quod tibi concedere nobis licue- 
rit, et praestare possimus. Sin vero hanc rem 
tanta cum vehementia aggredi cogitas, ut no- 
biscum vi elopibus contendere velis, scito, nos 
id consilium iniisse, deserere te, et alium nobis 
eligere principem, quo auspice religione qua cu- 
pimus libere frui nobis liceat. Ilarum conditio- 
num utramvis, rex! eligito , antequam finiun- 
tur comitia. Hanc orationem magna acclama- 
tione coloni exceperunt, dicentes, placere sibi, 
rem ita stare, uti locutus fuerat Asbjorn ; mag- 
no insecuto tumultuantium clamore, {facto 
vero silentio, Sigurdus dynasta infit: placet 
regiHakoni, omnia colonorum postulata ap- 
probare, neque unquam ab se vestram alienare 
amicitiam. Respondent coloni, se cupere, ut 
rex, exemplo patris sui, sacrificia pro annonse 
pacisque felicitate offerat. Sedato deinde tu- 
multu, finita sunt comitia. Tum Sigurdus 
dynasta regem affatus, rogavit, ne voluntati 
colonorum qbsequiprorsus recusaret: lioc enim, 
inquit, necessario faciendum est, rem magno 
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Studio, ut ipse, rex! audivisti, urgentibus tam 
optimatibus quam universo populo ; utilia ad 
hanc rem, addit dynasta, excogitabimus con- 
silia, Haec res inter regem etSigurdum dynas- 
tam convenit. Sequenti autumno sub hie- 
mem ingentes epulae sacrificales Hladis inftrue- 
bantur, ad quas ipse rex accessit 5 hic, si 
'quando jiraesens adesset, ubi sacrificia perage- 
bantur, semper consueverat, in parvo conclavi 
cum paucis suorum cibum capere. Fremebant 
rustici, quod in maxima populi celebritate et 
festivitate rex in celsa sede non sederet 5 quare 
dynasta monuit, ne hoc tum faceret; unde fac- 
tum est, ut rex in regia sede consideret. Primo 
poculo impleto 1 , Sigurdus dynasta praefatus, 
Odini id consecravit 5 deinde regi propinavit, 
qui acceptum cornu, signo crucis sacravit. Tum 
vir quidam , nomine Kar de Grytingo : qui 
nuiic sic rex facit? num deos etiamnunc colere 
recusat? Respondit Sigurdus dynasta: facit rex, 
ut ceteri omnes, qui viribus et fortitudini con- 
fisi, pocula sua Thori consecrant 2 : signum 
mallei, antequam biberet, super poculo fecit; 
quibus dictis omnia eo vespere quieta. Postri- 
die, cum accubitum iretur, ruunt ad regem 
rustici, postulantes, ut carnem 3 edat; quod 
rex nullo modo facere voluit; tum rogant, ut 
ex jusculo bibat; abnuit ille; petunt porro, ut 
[natantem in summo adipem 4 gustet; sed ne- 
que hoc voluit rex; quare prope fuit, ut eum 
aggrederentur. Accessit Sigurdus dynasta, eos 
compositurus, petens, ut rustici a tumultu 
absisterent ; tum regem orat, ut inhiet ansae le- 
betis, quae vapore carnis equinae tacta, [pingue- 
dine maduerat*. Rex accedens, ansam linteo 
involvit, et inhiavit; quo facto, sedem suam 

*) prima cerevisia prolata, F. potum silu conseciant, F. 

3 equinam, F, *) sanguinem, F» s ) incaluerat , F f 
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repetiit, utrisque indignantibus. Proxima hieme 
convivium jolense regiMseriae, iri Tlirandheimo 
interiore, apparatum est. Festo autem jolensi 
appropinquante, statuto loco convenere octo 
principes , praecipui per totum Thraridheimum 
sacrificiorum antistites $ quorum quatuor erant 
ex Thrandheimo exteriore : Kar de Gry tingo, 
Asbjorn de Medalhusis T , Thorbergus de Var- 
neso 2 , Orrnus de LjOxa* 5 ex Tlirandheimo 
vero interiore: Botholfus 4 , de Olvishogo, Nar- 
fius deStafp* inYeradalo, Thrandus Mento de 
Eggja, Tliorer Barba de Husabseo 6 in insula inte- 
riore 7 . Hi octo viri in id conspirarunt, ut quatuor 
exThrandis exterioribus christj an ara religionem 
exstirparent, . ceteri quatuor ex Thrandheimo 
interiore regem ad sacrificandum cogerent. 
TumThrandi exteriores, quatuor vecti navibus, • 
austrum versus in M seriam profecti, tres ibi 
sacerdotes interfecerunt, tria templa incendio 
deleverunt, et iis gestis reverterunt. Ubi vero 
rex Hakon et Sigurdus dynasta, aulicis suis 
comitati, per interiora vecti, Mseriam pervene- 
runt, magna illuc confluxerat rusticoruhi multi- 
tudo. Primo convivii die, regem aggressi, ju- 
bent eum sacrificare, si recusaret, ultima quae- 
que minantes. Sigurdus dynasta pacis inter 
eos arbiter, eo rem deduxit, ut rex aliquot 
frusta jecinoris equini comederet, omniaque 
pocula, quae ei propinabant rustici, absque 
crucis signo, biberet. Finito convivio, rex et 
dynasta mox Hladas profecti sunt, Rex animo 
erat perquam indignabundo, statimque ex* 
Thrandheimo cum toto suo comitatu abitum 
parabat, minatus, se alia vice frequentiorem 
eo adfuturum, tumque hanc aThrandis illatam 

, 4 ) Midhusis , F. *)YaAneso, Cj Vargneso , F. *) Loxa,C; 

Lftxiij F. *) Botolfus, C. Slado, F. 6 ) Hroai-sbaoo, 1 F, 

7 ) abest in F. 
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sibi hostilem injuriam repensurum. Sigurdus 
dynasta regem oravit, ne hocThrandis crimini 
daret, addens, non bene cessuram rem, si 
ipsos cives odiis insectaretur, aut arma contra 
moveret, praesertim ubi maximum esset .regni 
robur, ut in Thrandheimo erat. Rex vero ira 
adeo incensus erat, ut nullis verbis persuaderi 
posset; itaque sinu egressus, austrum versus 
in Mseriam pertendit, ubi hiemem et ver trans- 
egit ; ineunte autem aestate copias contraxit, 
pervadente rumore, regem hunc exercitum ad- 
versus Thrandos ducturum. 

Proelium inter regem HaJconem et 
Giinnhildfie filios . 

Cap. 24. Jam naves suas conscenderat rex Ha-, 
kon, numeroso speciosoque stipatus comitatu, 
cum allatus est ei nuntius ex regni partibus- 
meridionalibus, Eiriki regis filios 'e Dania in 
Vikiam delatos, regemTryggviurn Olavi filium 
e navibus pulsum orientem versus usque ad 
Sotanesum insectatos, multis Vikise piartibus de- 
populatis, magnoque incolarum numero in po- 
testatem suam redacto. Quibus rebus cognitis 
rexHakon, se copiis et auxilio indigere videns, 
nuntium misit Sigurdo dynastse aliisque princi- 
pibus viris, a quibus auxilium expectari pote- 
rat. Sigurdus dynasta ad regem Hakonem per- 
venit magnis cum copiis; aderant cum eo omnes 
Thrandi, qui proxima hieme vehementissime 
regi institerant, ut eum ad sacrificia offerenda 
cogerent 1 v qui omnes, hortante Sigurdo dy- 
nasta, in gratiam recepti sunt. Quo facto, rex 
Hakon austrum versus secundum litora cur- 
sum direxit; Stadum vero prastervectus, cog- 
noscit, Eiriki filios in Agdas boreales- perve- 
nisse. Mutuum igitur in occursum tendentes, 


l ) jiynda ; Jicyifu , id. F. 2 ) Loream versus in Agdas, C. 


ad Karmtam convenere 5 hic utrique, e navibus 
in terram egressi , in Ogvaldsneso conflixerunt, 
numeroso utrimque exercitu; qui conflictus per- 
quam acer extitit. Rex Hakon fortiter in aciem 
progressus est, qua aderat cum sua cohorte 
rex Guthormus. Heic ambo reges ictus alter- 
nant; cadit rex Guthormus, prostrato vexillo 
suo, multis tum circa eum militibus coesis ; quo 
facto Eirild filii, in fugam versi, ad naves se 
receperunt, et altum petierunt, multis suo- 
rum amissis. Cujus rei meminit Guthormus 
Sindrius in encomio Hakonis 1 : 

Ciens pugnam proelii lunulas 
crepantes fecit super capita collidere 
interfectorum coryphaeorum 
manualis tegminis strepitus; 

Ibi moderator alti clyp eorum souitus 
victor discessit, ense casso numine 
• funestae flammae, qua patent 
lata terrarum freta 2 . 

i) Grafeldi, F, prave. 

Ordo: a) Gildira') valpognarb') lel c) ft^vfgnctrir d) hrestci 
saman oj e) JioJ&um (d) vegnum y) hamlarj) - va/X-g) - lity/n 1i)~ 
mildingum i') ; par gelJi njorftr d) nadds — rnuna ha- r addar aj 
vopn- undu&um h} f) valbrands l) 7iiroi m) viftra £) landa-sunda. 

a) gildar : ' II ; gildi 3 F, Sk; in dat., eodem sensu, si admittitur 
var* 1. rcct. h) valpagnar, id., C; valpegnar , F, Sk ; valpognir , 
in nora. Hkr., quod necesse est suhst. verbale esse, vel: qui mili- 
tibus imperat silentium , imperator exercitus, a valr , milites, et 
silentium, pagga y ad silentium redigere; vel potius Othi- 
nus, q. s. qui caesos accipit (a valr , et Piggj&)> quod tum jun- 
gendum cum liandar nafs ; sic hlyrnr , abs. pro pugna accipien- 
dum , cujus gildir , pugnator; atque liac ratione binae existunt in 
eadem sententia unius subjecti periphrases, cujus quoque nonnulla 
exempla rep eri. c) rt ! & , Jj, C. d) v/gnesi, Hkr. e) oh , F, 
Sk. /) herdar, humeri, Sk. g") varps , F, Sk, q. s. invo-* 
lucri (sc. manus, i. e. clypei, v. humeri, i. e. loricae); nafs, 
Ilkr., quod rectius esse puto, vide in analysi y. s h) hlyri , I» ; 
hlydin, C; hylit 3 F, Sk , ojuuia corrupte, ut puto. i) niildingr t 


I 


c. 24. 

9 

Rex Hakon naves stias petivit, et orientem ver- 
sus fugientes Gunnhildse filios insecutus est, 

Sk. k) undum lit y F, Sk; undirbuinn , Ij. V) valbrandr 9 T>, C; val— 
brimt , Sk, contra mctr. m) nir&ri y Sk * * nifrri 9 C, coit 

a) valpogn , f. g*, silentium exercitus, it. pugna, ut herpogn, in 
Eclda Snorr. p. 214, nam , dum sonant arma , tacent milites; 
gildir , subst. verb., qui magnum facit, auget, (id. q. stcer //•), a 
gilda , augere; gildir valfiognar y qui auget , exardescere facit 
pugnam, praeliator; sic: jurn^sveims -hyr-gi Idandi. , List. llak.Grand. 

Cap. 104; au&gildandi , in Lac List. , Cap. 175 (Vol2, pag. 

77}. /?) Vi'gnestr , f. pl. ut puto, a noni, vjgnest , f. g. , cly- 

peus ; formatura id. q. nisij f., lunula, torquis, vide Hist.Ol. 

Trygg. ed. Skalh., pars 2, C. 17 : tt ok skynjar , a/ 7 n/ 7 i liejir mcnit 
/i hiilsi «tr, oA ai nisi in hor/d'i nifrr 9 ” vigi yarta bof, noxa clypeo- 

• f 

rum, ensis, occurrit inEdda Saem. Ilelg. Hat. 85 sec. lect. Ilkr. 
vi " 7 i est , neutrius g. esse videtur, quemadmodum in Laxdaela, C. 

S9, de fibulis tunicae. : (t IIaldor liaftSi yjir sir samda skykkju , ok 
a nisi long , sent pd var li&l ” ; et mox eod. Cap. c j>d sjtre/ir 

JIaldur svil liciri , at nisi in rifiio&o af skykkjonni” • y) vaj , 11 . 

tegmen, a vejja , obvolvere; handar vaj\ tegimen manus, po- 
test • esse clypeus; ejus hlymr , strepitus clypei , pugna; hujus 
mildingr , praefectus pugnae, dux; magis tamen inibi arridet lectio 
llkr. handarna/s , quam veriorem esse puto, praesertim cum duc- 
tus literarum a et n fere idem sit in membranis, atque adeo fa- 
cile confundi a lectore queant; f. g., et tio/J n. g., modiolus 

rotae, dan. e/ ]\fav \ bine rota, et rota manus, clypeus, a forni n. 
c?) i. e. moderator pugnae, dux; naddr , mihi est clavus, quo 
clypeus firmitatis et ornatus gratia muniebatur, cfr. List. Magni 
Erlingi f., C. 40. (t Nikuldis hajti i raufr an skjold ok gylliir naglar 
z”- jia naddabor & , tabula clavorum, scutum appellatur, Fostbr. 

S., C. 33, str. 1; eadem ratione nuddsmdni , luna clavi (clavis 
distincta) est clypeus; ejus 7id.ru dd , pugna; hujus njorftr , bel- 
lator; voculam Ad, quam a mana disjunxi, deduxi ab adj. hdr 9 
altus; posses tamen eam cum voce mana jungere, et ab luir , m. 
scalmus, deducere; ita hd-mdni 9 luna scalmi, item est clypeus, 
quod naves secundum latera clypeis munirentur ; porro naddr 7id — 

mana, clavus clypei, ensis; ejus rodd, pugna, &c. f) ualbrandr 9 

* • 

fiamma militum (a valr, miles), vel cadaveris (a valr , homines 
ccesi) , ut hrccleipir y ensis; ejtiS njorfrr , praeliator; intelligitur 
autem rex Gutliormus. C) liis verbis locum innui puto, ubi 
commissa sit pugna, sc. ad fretum Kormtense; landa-sund, fretum 
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utrisque, qua maxima poterant, celeritate. con- 
tendentibus, donec ad Agdas orientales ventum 
est. Hinc Eiriki filii, versis in altum velis, aus- 
trum versus Jotiam pertenderunt. Sic dicit 
Guthormus Sindrius: 

Arcipotentis saepius fratres 
experti sunt potentiam 
vulnificae flammae moderatoris; 
animo recurrit id meo. 

Mox maritimi concitator proelii 
contendit in altum navibus, 
et egit in fugam universos 
fratris Eiriki filios 1 . 

lenarum, nempe inter insulam Kormt et continentem; genitivos 
hos accipio , quemadmodum viri docti saepius annotarunt , pro 
praepositione cum casu , ut vifrs vegar , cfr. Rigsmil, str. 2, 3, 
17; ITamarsli. str. 3, 11. 

J ) Ordo: Ii arma a) old (!') almdraugar a) agis varfr optsinn 
vt/ay ) rikisfirir ben&rksS') baldri ; en b ) ek minnumst fess . s) 
7'la'd'u r') - brikar - bofrsctkir Jieldt skei&um u haj , uk rak undan 
cillar kindir Tiiriks £)bra>frurd) sins. Ilcec stropha abest in Sk. 

«) alindraugar , Jh C, corr. ; ulnidrogur, Ilkr., id. b) en } om. 
Hkr., quod et milii suavius videtur. c^Jlaefrar, llkr., eodem sensu, 
d) brofrur, IJ, id. ' 

a) old, peripbrastice adhibetur ; banna old , id. q. barmar } fra- 
tres. p) ulmdrog , forma tantum diversum esse videtur ab dlm- 
drbg ; ulmdrog , sagitta, ab dlmr , arcus, et drog , drog , dravg 
f. g., id quod trahitur, onus , a draga (unde draga , f. g. in pl. 
drogur , onus tractorium) ; sic variant et taug , funis, unde 
ulmtogar agir , sagittarius, in Tliorsdrapa, str. 15; potest vero et 
ulmdraug , &c. verti: tensio arcus, nam dicitur draga boga , ten- 
dere arcum; ccgir almdraugar , deus sagit! ee £v. tensi arcus)', ja- 
culator, praeliator, y) adj. indecl. cum gen., qui novit, ex- 

peritur, patitur quid; sic verbum tuta, interdum c. genit, occurrit 
e. g. C. 28, str. 4; it. Hkr. VII, C. 192, 3; 0ak. Gvand. List., C. 
2S5, str. 1. <5) bensikr , ensis; ejus baldr , deus ensis, praeliator* 
bens/h r, ignis vulneris, ut beneldr; vox .s/Zr siguificat 1) piscis , a 
rivus, quod iu rivis se contineat; notandum est in Edda 
onorr. cd. Hobn., p, 218, in textum receptam esse lcct. .si/r, sed 
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Deinde rex Ilakon Loream versus inNorvegiam 
, rediit. Eiriki autem filii longo postea tempore 
in Dania commorati sunt. 

Proelium cum Gamlio . 

Cap. 25. Cum rex Hakon viginti annos Nor- 
yegiee rex fuerat, constitutus in villa sua, Bir- 
kistranda, sila in Sunmaeriae 1 insula, Freida 2 
dicta, non plus secum copiarum habens, quam 
aulicos, et quos rusticorum ad convivium invi- 
taverat, per speculatores certior factus est, 
Gunnhildse filios, cum exercitubene magno, bo- 
ream versus citra Stadum advectos esse. Rex 
Hakon, subitario milite contracto, statim ob- 
viam eis tetendit; ipse novem naves habuit, 
Eiriki autem filii plus viginti. Convenerunt 

in freto Fje-eyse 3 juxta (rupem) Freidarb^r- 

■ ■ % 

var. 1. sicr (v. sikr') sine dubio verior est, nam in lexidio Halla- 
gei# Norvagico effertur tl Sik'’ en Helt {l T cr skuamLsf.sk) salmo la- 
vavit. • et in lexico Svecico tt Sik” lavaretus salmo, Smusik , al- 
bida, id. cj. Siklaja , unde apparet sikr a sik esse derivandum; 
2) ignis; haec ignis appellatio non occurrit in Edda , inde tamen 
explicandae appellationes quaedam, e.«g. bensikr , h. 1.; I 'ircesikr , 
Geisli, 66, ubi Tircesiks prima, pugna (ex. var. lect.), ejus gcc&ir, 
pugnator; inprimis run siks si curi askr 9 in hoc hist. Cap. 255 (Vol. 

2, ]). 325), ubi ran sikr y ignis maris , aurum. Idem de voce 
fasti dicendum , qua? , quantumvis non agnoscentibus interpreti- 
bus, ignem denotet necesse est, ut haud paucis locis demonstrari 
potest; sed ha?c obiter, c) Flas&Uy vel est genit, is flcefta, id. q. 
jltcfrur , f., accessus maris, it. mare ; vel genit, anomalus in u pro 
Jlcvfrar, qua? forma inprimis in compositione locum obtinet, ut*£wZ— 
d unantur y bu6'unautar , pro skuldam., biifrarn, ; br/k , tabula; hinc: 
fcv&nbr/k , navis; bofr, pugna, pr. ictus funde bofrull, qui caedit) ; 
fcc&ubrikar bofrj pugna navalis; ejus scvkir , praeliator maritimus; 
intelligitur rex Habon. £) brcvdur , genit, antiq. pro brdiSur, etiam 
in prosa obvius Knytl., C. 28 et 94. 

1 ) Nordmaeriae, F. ^) Froda (s. Frdda), F. 3 ) Freyae, F; 
Frekeya?, II, C; prius praefert interpres Ileimskringla?, Tom. 1, 
p. 149, posterius Dr. Kafn, in vers. Dau. lmjus historiae, Tom. 
1, pag. 26. 
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C. 25-26. 


gum T y ubi utrique, expositis copiis, inRastar- 
kalfo conflixerunt; hic cecidit rex Gamlius 
Eiriki filius, Ilakone victoriam reportante. In 
quo praelio tanto impetu rex Hakon processit, 
ut nullo tectus clypeo obvios hostes ad utrum- 
que latus caederet, ut dicit Guthormus Sin- 
drius : 

Perterrita cessit militaris 
turma metallorum sparsori; 
valens consilio ejaculator missilium 
progressus ante signa e'st.‘ 

Rex ille, qui peperit sibi 
uxoris Odi lacrumarum 
copiam, minime sibi parcit 
in tumultu bellonarum 2 . 

Gunnhildte filii cum suis, quotquot praelii su- 
perstites erant, in Daniam refugerunt. 
Profectio fratrum adversus IJ aleonem regem . 

Gap. 26. Cum Hakon Adalsteinis alumnus 

Feynrborgam £malim Fje — eyar — borgani), F. 

~) Ordo: JTjorvaa) r addar herr for lirooddr fur mulina fi) 
pifarri a ) ; ru&sterkr rogeisu y') rersir gekJi frumar merkjum . 
Gramr , h imi er gat yfrinn b) hyr fofra muiia Sj 0 & .s kvunafc') 
e') gerra d) hhfa scr t K) geirvfa e) snerruf). 

a ) fiverfri, C. />) yfr , Sk. c ) oshvcvnan , F; oUiVcenart, Sk, 
corrupte . d) geira , Sk. e') gei rima , Sk. f) ijtcjru , Sk. 

tt). llf arva rbdd , sonitus gladiorum, pugna; Jijorva r addar 
herr, populus pugna?, milites, f) jndlmr , tam deauro, quam 
de telis, usurpatur; fiucrrir , ejui decrescere facit (a f verri, fiuerfri, 
fiverra , deminuere, quod non confundendum cum / j verr , fiuarr, 
pverra, decrescere); mdlma-pverrir itaque, vel, qui opes erogat, 
vir liberalis , vel, qui tela ingerit in hostes, pradiator. y') rcesir 
r6gei&u, vide supra p. 26, sul> y; cdd. Ilavn. jungit rogeisu merk i, 
signa militaria. j°f r * > Olavio est gr. o(pguff , superci- 

lium; hinc : fdfra muni, luna supercilii, oculus, ejus byi'r , 
imber oculi, lacruma? ; sed la cr urnae Freyae, uxoris Odi, aurum 
est, vide Snorr. Eddani, p. 47. f) gerr a, pro gerir-a, a gera, pe- 
riplir. cum iirfinit. £) geirvif mulieres ensiuin, bellona* ; snerra , 
motus vehemens ^ a snarr ; geirvif a snerra , pugna. 


/ 


Norvegiae viginti sex annos imperaverat, ex 
quo frater ejusEirikus e regno profugerat, con- 
vivio interfuit Fitis in Storda, Hordiae insula , 
convivio adhibuit tam aulicos suos,. quam mul- 
tos colonos 5 ibidem quoque adfuit cognatus 
ejus Eyvindus, filius Strabonis, appellatus 
Archipoeta. Jentaculum sumente rege, vide- 
runt, qui foris stabant, excubitores, naves com- 
plures ab austro velis ferri, insulae jam vicinas. 
Hic alter alterum hortari, dicerent regi, putare 
se, hostilem exercitum appropinquare. At ne- 
mini periculo carere videbatur , hostis adven- 
tum nuntiare regi, quod graves poenas minatus 
fuerat, si quis falsum belli nuntium perferret. 
Cum vero nefas existimarent, regi hanc rem 
non indicare, unus eorum coenaculum intrans, 
Eyvindo Finni filio loquitur: exi celeriter!' 
maxima postulat necessitas. Eyvindus egres- 
sus, ut primum vela conspexit, cognovit, na- 
ves esse bellicas ; quare mox reversus in coena- 
culum, regem accessit, dicens: labens hora 
brevis, coenoe longa. Rex, eum intuitus: quid, 
rei est? Eyvindus cecinit: 

Dicunt, ferocis ultores Blodoxse 
acrem gladiorum conventum 
deposcere j nobis sedendi 
diutius praecluditur facultas. 

Perdifficile est, imperatori nuncium 
perferre belli 5 verum honori, rex! tuo 
consultum volui $ confestim 
adsueta diu paremus arma 1 . 

O ( Ord° : a) Tju aj , hejnendr fi) ens hvassa b') jBlod"6xar 
beifta Jeiil - stinga\y') bryn -fimgs ; oss gjori&t ej &etu efni linepi* 
Ileldr er vandt 3 segja drotijii her&ogu ; en eX vi Ida d) veg 

pinn ? JiOnungr ! d)Jum e) Jljoti iil Jornra vojma» Heec fitioplm 
abest in C, S. 

a ) tju eJi , ajo, Ilkr*} iru «X , credo . F, Sk. b') Irinhvossu , 


Rex: qua probitate es, Eyvinde! te belli nuntium, 
nisi verum, non afferre confido. Affirmarunt 
multi, hunc verum esse belli nuntium. Tum 
rex mensas submoveri jussit, et egressus, ut 
naves prospexit, cognovit illico , bellicas esse. 
Tum rex suis: utrum capiendum consilii est, 
cum manu, quae praesto est , confligere, an 
naves petere, et aquilonem versus navigando 
hostes effugere: perspicuum vero est, si acie 
decernimus, cum longe superiori hostium nu- 
mero dimicandum esse, quam ullo antea tem- 
pore, et tamen saepe nobis visae sunt copiaa 
nostrae numero inferiores, quando cum Gunn- 
hildse filiis congressi sumus. Ad liaec, cum re- 
spondere omnes cunctarentur, Eyvindus re* 
spondit: 

Auctor telorum nimbi! dedecet 
fortem virum pontigrados equos 
boream versus deducere longius ; 
cunctationem detestamur oppido.- 
Hoc ipso tempore, properus pugnee 
Haraldus, latam classem ab austro 
admovet per streperam viam piratae } 
manibus prehendamus virum r . 


F, Sk. c^gcra, F, Sk, sc. praecludunt Eirikidae; geraz , IJkr., tinde 
sequitur hneptr idem esse quod Iineppr. d) i (f 's sa 3 novi , C; 

I | • 

vilduin ( omisso voluimus, Sk. e) farom , eamus, Hkr.j fcifcty 

F,j|Sk^ frajn , 13, 

a ) tjii, «c. 7nemi\ quae vox etiam in prosa silfyauditur , hac 
List, text.isl. Tom. 1, p. 181, cui consentit Jomsv. s., p. 49. ^3) i. e* 
lilii , nam filii erat, patrem ulcisGi. y) feiihi/ngr, ensis (r f e/ ili f 
balteus, et siingr , ferriim acutum tenue); ejus piigna ; hryn-> 

hingy li. 1. acer conventus, derivandum videtur, a brynti i adj» acu- 
tus, celer , cfr. eggfjing hcft ins .v^ggjar , C. 56, str. 2. d) fu, c» 
gen., c.ompurare til , sc. ad praelium committendum v« invadendos 
Lostes. 

i ... ... v .. . » / ‘ 

: JVorfrr a") iiaddrcgns ! ct) sttmir — a 
3) borlS mcvrar c).t>k.e d) enn nortiarr e) ; ver getuinf) aty) 
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Rex respondit: haec fortiter dicta sunt, Eyvinde! 

et ad meam mentem proxime, tamen aliorum 
plurium sententias hac de re audire cupio. 
Cum vero homines intelligerent, quo regis in- 

frolvag') bilih ). JVu er pat z) erk) gunnbru&r Uaraldr l) 8) rokkr ni) 
breiftan n) j lota sunnan uti) rymleitS rtikna e) ; grfpum verp) 
£) V greipum q), Abest haec stropha in C, S. 

n) njor&r , Hkr., deus, Asa. Z>) at y id. Sk. c} borfr mccra y Sk ; 
^.bhlmccrar , caeruleae terrae ( maris), d) pd er nor&an y F, Sk. e ) 
sZor, F, .Sk; skir y B. f) geram , F. g) bolu , et in initio 
sequentis versus. 7*) Tu'/.?, F, Sk. i) par , F, Sk. Z) om. Sk. 
'Qgwu)bor& } tjiibulas hellonae ^clypeos), Hkr. ; gunnbrccfrr Haralds, 
Cpimnilitones Hnraldi, B. m) reykr y id., B; ryZr, F» r/Zr, Sk. 
n) breifrum, B. o) 7 ^ 7 /f, F, Sk. 7 ?) ita dedi; in textu expres- 
sum est ver, q') i greipar , in manus, B, F, Sk. Hkr. 

'd) in textu impressum est nor&r (quod et cel. codd. habent), 
cui voci duo puncta superscripsi, legique 7 ior&r y quod milii 
contractum est ex rioru&r , qui alit, altor, a nora } id. q. nccra ; 
7 iaddregn , pugna ; 7iaddr y h. 1. de telo ; nor&r naddregns y qui 
ciet pugnam, uti dicitur in Heidarvigasaga at norci ritar nag y 
praelium ciere, p) equum maris, i. e. navem; bqr&mccr , terra 
navalis, mare ; mccr y f., in gen. mccrar , terra 5 dari hanc vocem v. 
formam vocis, concludo ex versiculo, citato in Edda alphabe- 
thica Magni Olavii, Past. Laufasensis, auctore Arnio fratre (mo- 
nacho) , qui citatur in ed. Ilolm. p. 205, in var. 1. 5 hic ver- 
siculus ita hahet : Fjotra var su m6ins rncct mccrar oli gu&i Icccr ; 
ubi: rnoins mccrar fjotra , femina, sc. ministra terrae serpentis 
(nuri) ; cognatum videtur mccri , f., regio mari adjacens (war), it. 
Moeria Norvegiae ; mai&ki , merskij regio mari i^rigiia ; mccri , n. 
finis , terminus ; in voce compos, landapiccri , Hlir. YII, C. 57 ; 
sker, id. q. skccr y equus, a skccfa , ruere, festinare, nam equus 
etiam skccfadr in Edda dicitur. y)bil y intervallum, it. mora, 
unde 6bilgjam y bilstyggr, morae impatiens; bolva y pr. malum im- 
precari, h. 1. abhorrere. <J) roZZr, id. q. hrokkr y agit, propellit, 
provehit; reyhr, var. 1 ., idem notat, a reylliua,] id. q. hrolckva, 
cfr. Hkr. cd. Ilolm. in vita O. Trygg., C. 87, ubi reyktiz y idem 
esi ac rok&iz in ed. Havri. f) i. e. per mare; rakni y pirata; 
ejus rytnleidy via sonora, mare, f) sc. cum nobis quasi in manus 
incurrerit ; sec. var. 1 . gripum vir 1 gteipar gunhbor& y arripia- 
mus clypeos manibus ; quae lectio facile se cuivis commendat. 


c. 26-28. 51 

* clinaret animus, responderunt multi, se po- 
tius fortiter cadere velle, quam, metu Dano- 
rum, inexperta fortuna fugere, dicentes, se 
saepe superiores discessisse , quando pugnavis- 
sent numero copiarum inferiores, quam tum 
erant. Haec locutos, rex, gratiis actis, armari 
jussit, quod et factum est. Rex armaturam 
induit ; loricam gestabat anulatam, cinctus 
gladio Molae -sectore, capite galeam inauratam, 
manu gaesum gerens, latus clypeo munitus $ 
deinde aulicos ^et colonos ordinat, vexillumque 
suum erigit. 

Cap. 27. Haraldus Eiriki filius, post caedem 
Gamlii, copiis fratrum dux praefuit. Fratres 
tunc ingentem exercitum habuerunt, praeter 
alios comitati avunculis suis, Eyvindo Skreya 
(Vago) et Alfo Askmanno, qui viribus erant 
insignes et facinoribus infames. Eiriki filii, 
appulsis ad insulam navibus, terram conscen- 
derunt, aciemque instruxerunt. Feruntur au- 
tem hoc loco copiae tam impari numero concu- 
risse, ut singulis ex Hakonianis adversus senos 
ex hostibus pugnandum fuerit. 

Pugna Stor densis . 

Cap. 28. Jam suos in aciem disposuerat rex 
Hakon; hic, antequam praelium oriretur, lori- 
cam exuisse dicitur. Rex Hakon, exemplo 
Haraldi patris sui, aulicos viribus et fortitudine 
praestantes studiose deligere solitus est. Tum 
cum rege fuitTlioralfus Robustus, Skolmi filius, 
qui ab altero latere regis procedebat; is galeam 
et clypeiTm, gaesum et gladium, dictum Fet- 
breidum (pedem latum) gerebat; vulgo dicunt, 
eum et Hakonem regem viribus fuisse aequales. 
Id quod memorat Thordus Sjareki filius in car- 
mine, quod deTlioralfo composuit: 

D 2 
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Exercitus processit avidus 
ad conflictum gladiorum, 
cum navium propugnatores strenui 
Filis in Storda confligebant $ 
et ignem projiciens procellae, 
lunis navalibus nocivae, 
proxime regem Norvagorum 
proferre sustinuit pedem * 1 . 

Ubi concurrebant acies, primo jacula emissa, 
deinde, postquam gladios strinxerant, res arden- 
tius geri coepit, multis cadentibus. Tum Rex 
Hakon etThoralfus ante signa progressi, obvios 
utrinque hostes ceciderunt. Fecere regem Ha- 
konem in acie facile conspicuum cum excel- 
sitas staturae, qua alios supereminebat, tum 
etiam splendor galeae , quae sole illustrata ful- 
gorem reddebat; unde factum est, ut tela cre- 

I , ) Ordo: Hcir gekk lyslr iil hjorvci hnitx a) , [)Cir er boti-* 
ftar&ir a) landa-hands fi) jo-draugar b) burtfusL i Slorfr ttFiljum ; 
ok nausi a~blakks y) hlemunac) gijrs drifu gimsVongvir d) fjor&i 
gtinga hit n ccsl a Norftmannci gram . Itcec slroplia abest in C, S, 
a) bo&hrd&ir, B. b) drungar coit., B. c') z rndlm a f F, in 
metallorum (telorum) procella, pugna; tum nausiablakksgim, 
agnis, splendor navis, est: clypeus; ejus glfr , securis, telum, 
lui jus slongvir, praeliator. d)gi ms tungvu m, JJ, F; gimslavjigum , Sk. 

a) hnit , collisio, inpr. metallorum 5 unde bjbrva-lniit , pugna, 
a verbo 7mifa f collidere; hneit />ar, Gisl. Surss. S; Tiniiu reir 
tarnan dreyra , Hkr. YI, C. 124, 6 lr. 2. fi) landd- band: viricu- 

I 4 

lum terrarum, oceanus; ejus jor y navis; hujus draugar > classiarii, 
b. 1 . milites; draugr , propr. est arbor arida. y) naustablakkr , 
equus na ustib ulorum navis; hic, locus a vento lutus, it. latus 
navis a vento aversum ; sic nuuslablakks hic mani , luna lateris 
nayis a vento aversi pro latere navis in genere), clypeus; ejus 
g{f r > gigantis clypei, securis; ejus dr//'a, nimbus securis, pugna; 
ejus giffi, ignis pugnae, gladius; et denique hujus slongvir, gla- 
dium mittens, praeliator; iutelligitur Tboralfus Skolmi f. Ta- 
les poetarum veterum metaphorae? , quamvis justo longius repe- 
titae (S 11 . Edd. p. 22S. §. 79), habent tamen, qun delectent, eo 
quod res varias, ad rem militarem pertinentes, uno momento sen- 
sibus subjiciant. 
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brius in eum ingererentur ; galeam igitur regis, 
pileo T imposito, texit Eyvindus Finni filius. 
Tum Eyvindus Skreya alta voce inclamans : jam 
se occultat, inquit, Nordmannorum rex: ari 
fuga se subduxit, nam galea aurea jam non 
conspicitur ? Quo dicto Eyvindus et Alius, fra- 
ter ejus, magno impetu proruebant, furioso- 
rum et lymphatorum more , et ad utrumque 
latus gladiis feriebant. Tum rex Hakon, Ey vin- 
clum alta voce compellans: sic, inquit, pror- 
sus recta tende, si regem' Nordmannorum con- 
venire vis. Nec mora, advolat mox Eyvindus, 
gladioque liberato, regem petiit. Thoral-fus 
vero, objecto clypeo,Ey vinclum tam vehementer 
repulit, ut in casum declinaret. Tum rex, gla- 
dio Molse-sectore utraque manu arrepto, Eyvin- 
diun feriit, et galeam caputque penitus in hu- 
meros dissecuit. Eodem momento Thoralfus AI- 

• • 

fum Askmannuin occidit. Sic dicit Eyvindus A r- 
cliipoeta: 

Acutam novi virgam vulneris, 
utraque regis vibratam manu, 
dissecuisse mediocriter fidum 
oneris schidii incolam. 

Intrepidus navalis 'pugnse 
administrator*, noxam Danis inferens > 
dissecuit tumulos comae T r ‘ \ ^ 

ense, aureis ornato bullis 2 . 

? * . • • . • i 

^ __ * A « # • # i % • * * 

' 1 ) cucullo , B; pileo suo , F. 

Ordo: EI veit a), ai cim Jjitri benvondr a) beit , orfi) Initium, 
luuimgs hondimis meticil-dyggycin y) o). huUa b ) -.•>/. ctis bygg v yrg { <0 * 
Vfcelum d) ultt gallar c} el~draugr grandriitirj) Dana, IJ.au/ g) 
£)'{,k‘vr -hduga li) gullhjahatium i) brcindi. Abe$i iu C ., «S« 

«■) sdy .vidi, F, Sk. b) bullet, trabium, F, Sk. c ) bygging, 
id., B, F, Sk, d) ofeilimi , id., Sk. t*) sic F, llkr., Sk; cldrmigar, 
A; quod, si in gen., pro , eldrauga, positum sil, ud Ey vindum re- 
ferendum" esi; sed, quominus id fiat, obstat vox skor/uyigff, in 
])!., (piec ad unum hominem vix referri polesl. /) gra/idutir, B, 
Sk., id.; nisi quod hoc sit subst. verb., idem quod grondutir, g) 
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Post caedem fratrum istorum, eo impetu rex 
Hakon in hostem ferebatur, ut omnes repulsi 
cederent. Hinc milites filiorum Eiriki, terrore 
perculsi, terga verterunt 5 sed rex Hakon, in 
primore acie constitutus, fugientibus acriter 
institit, crebros magnosque iterans ictus $ lioc 
momento volans telum missile, ejus generis, 
quod Flein (sparum) dicunt, in brachium regis 
penetravit, in musculo, subter axilla. Tra- 
dunt autem multi, servum, qui Gunnliildee erat 
a calceis, nomine Kispingum * 1 , in turbam prae- 
liantium prosiluisse , et exclamasse: date lo- 
cum regis occisori, et hoc dicto, sparum in re- 
gem conjecisse. Contra referunt alii, nemini 
cognitum fuisse, qui telum emiserit; id quod 
vero est simile, cum sagittae et jacula et omnis 
generis missilia, densarum instar nivium, vo- 
litarent. Ex militibus, qui Eiriki filios secuti 
fuerant, ingens turba cecidit, omnes vero reges 
in naves evaserunt , et mox remis aufugerunt* 
insequentibus Hakonis militibus. Sic dicit 
Thordus Sjareki filius.: 


h. 1. aj\ inserit F, Sk 7i) ftlarar hauga , Ilkr. , eodem sensu. 

i) gu llhjo Ltufr um i Ilkr,, Sk, id. 

a) i. e. ensis, j}') or, a, ex ; nota usum hujus praepositio- 
nis, secundum quem adbibetur loco u m”, ita ul spectantem po- 
tius, quam agentem, repraesentet; sic C. 30, str. 3; Ilakonann., 

str. 5; it. in prosa: bi&a or s/ao , loco constitutum numere, 

. 1 j-#». irr * 4 ^ -f • « 

y) i. e. malum, infidum. d) bulli/ onus 'navis ; IwlkasJtifr, na- 
vis; ejus byggvii ngr } incola pavis, peViphr. militis, praeliatoris. 
«) ulagoltr 3 aper piratae , navis ; ejus e/, procella navis , pugna 
navalis; hujus draugr ] praeliator; Sequens grandru^r^ pr. est, qui 
noxia consilia aliis struit ; possis quoque hoc adj. seorsim ca- 
pere , et genit. Dana. cimi voce slorluiuga jungere, sc. capita 
Daiiorum. £) fikoi~/iavgr % pro sbarar-haugr, tumulus comae, ca- 
put. Prius hemistichium caedem describit Eyvindi Skreyjae , a 
vege peradfam , posterius, fugam - Dtuinnun ingentemque a rege 
editam stragem, post fratres Eyvindum. et Alfum caesos. 

Kispiguin, F. 


f 
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Homicidiorum exstirpator, lat^ 
primorem aciem defendit ; ita 
gerenda est pugna ; talem regem 
homines optabant in imperio senescere. 
Exarsit pugna, quando liceres* 

Gunnhildce, vectus ab austro, 
tenacitatis expers, in fugam 
se conjecerat, rege caeso*. 

\ 

Apparuit defectus virium , cum 
inulti colonorum vulnerati 
ad firmum remigium considerent j • 
amisit vitam unus et alter. . 

Documentum insigne virtutis est, . r - . .’ 
quod potens pugnee moderaior , , 
qui corvo dapern praebuit, in tali 
certamine Tegi' proximiis procedebat 2 . • v ; 

•* 1 ) Ordo: 7 /gaor) mxrtiir a ) vartii ondvertit folli v/tt ; tvd: 'skal 
siit a fi} fnti ; y) viido b ) pc/nn ji-Jr 0 ) elda.st at d } l6ndun\t 
S/arf ti} hijst 1 Ypp , fja 'cr arfi Gi/nnfiilJu.r nmnun , vanr a}',’.uftd 
gulis, kom u Jlotta , ere') gramr vdr Julii nn. Abest haec stro- 
pha in C, S. 

a} varga } exulum , maleficorum, Ilkr., eod. sensu. h) vildi , 
Jj ; vildai, noluer/ml, Hkr., sc. ejus inimici vitam ei invidebant. 
c)utir, F. d) sic Hkr., Sk. ; d, A. e) eu, sed, Hkr. ; en jell 
gramr ai gumni (r. gunni ) , pro gulis- -fallinn, F. 

a) v/gn myrti//-, regis appellatio,- qui homicidas punit ; myr8//y 
interfector, it. qui delet, exstirpat, fi) 'slitaj/iti , rumpere pa-% 
cem i. e. pugnam facere • locutio saepius apud veteres obvia: 
de violanda paco cave ne cogites. y) viido, sc. me/tri,^ Jtihditi 
ejus optabant. S)starJ\ labor, saepius de pugna, ut groec. Ttoveg. 
t} otii gulis , timor’ auri, potest accipi de tenacitate, cum 
quis auro timet uti, ut ait Horatius*, et uanr, per expertem ex- 
plicari; sed proprie secundum genium lingvie, otii gulis , est' 
terror auri, sc. liheralitas; sic otii ormvengi* , terror auri , de’ 
homine liberali, vita Ilalv. Grandaryi, C. 31S, str. 2; oiti fenginr 
gulis , idem. Edd. Snon 1 . p. 201, str. 6, ubi otii, per abstry pro 
concr., denotat eum, <jui non parcit; hac ratione vanr , adsuelum 
sonat ; quatuvis idem sensus, cx ittracpie interpretat ion e. proilcat. 

2 ) Ordo : Pro/ a) vdr *ynf . pd er b) i/Jur c) sdrir bamdrd) 


Mors regis Rabonis Adalsteinis alumni . 

Cap. 29 . Rex Hakrin, navem suam ingressus, 
vulnus obligari jussit 5 sed tantus effluxit sang- 
uis, ut sisti non posset, quare, inclinante die, 
rex viribus languere coepit; itaque significat, 
velle se aquilonem versus ad praedium suum 
Alrekstados proficisci. , Cum vero boream ver- 
sus ad Petram Hakonis ventum est, navem ibi 
appulerunt, quod rex morti vicinus erat. Hic 
tum, amicis ad se vocatis, quo pacto regnum 
administrari vellet, aperuit. Nullos liberos 
habuit, praeter unicam filiam, nomine TI10- 
. ram, nullum vero filium. Filiis itaque Eiriki 
eum nuntium mitti jussit, ut reges Norvegiae 
essent, rogans, ut amicorum et cognatorum 
suorum sedulam curam gererent : quod si mihi, 
inquit, longior vita data fuerit, cliristj anorum 
hominum consortium petam, expiaturus, quae 
hi ‘deum commisi, delicta; sin vero hic inter 
paganos moriar, quo placuerit sepulturae genere 
me condite. Paulo post rex Hakon ibi in petra 
exspiravit, quo loco in lucem editus fuerat. 
Fuit regis Hakonis obitus adeo luctuosus, ut 
mortem ejus amici simul flerent et inimici, as- 

&eJtust e) viti sinn sfinnaj) rutirg ) firomh ) ; matir ok annar 
let oml. [iat ve ii a) a Jreks , er allrikr gandlar- njorti r , stl er 
gertii hugins i) dreftht fi) , geldc nocrst jofri i 'slijium siyr. Abest 
lieec stropha in C, S, F, Sk. 

a ' ) malo: firot var syni, apparuit defectus (sc. virium)’; tum 
jungC • viti sinn stmna jotir/nom; [jrot , A; firoit , Ilkr., 
b) Jjar er } ubi, llkr. c) ufiiir , id., B. d) biiendr, id., Hkr. 
Cj soitust , li. f) slinnan , 11, llkr., quod eodem modo po- 
test ad [)rum referri. g') rotirs, llkr. sfraum , contra me- 
trum, 11» i) hugar , 1». 

aj de verbo vita cum genitivo, vide v supra C. 24, slr. 2. 
fi) gera hugins drelilnt , pe. apparare compotationem corvi, i. e, 
sanguinem effundere, stragem edere; ut Bdd. Saem, in Oddrun- 
argr, str, 11, [ni er & Gimnari gertia drekku , 


serentes, regem aeque bonum nunquam postea 
habituram 1 esse Norvegiam. Defuncti cadaver 
amici ejus Saeheimum in Hordia septentrionali 
translatum, ingenti constructo tumulo, condi- 
derunt cum tota illius armatura et pretiosissi- 
mis vestibus, sed absque aliis divitiis, more 
inter ethnicos recepto, suprema regis concla- 
mantes. 

Gunnhildce filii regnum adeunt . 

Cap. 30. Mortuo Hakone, filii Eiriki regnum 
Norvegiae gubernandum suscepere ; ex his 
Haraldus dignitate ante’celluit, quippe qui ce- 
terorum fratrum, quotquot tunc fuere super- 
stites, natu maximus esset. Mater eorum 
Gunnhilda, quae tunc llegum-genitrix appellata 
est, plurimis in rebus regium imperium cum" 
eis participabat. Eo tempore hi principes in 
Norvegia fuere: rex Tryggvius Olavi filius ad 
orientem in Vikia 1 , rex Gudrodus Ej ornis filius 
in Vestfoldia, Sigurdus, dynasta Iiladensis, in 
Thrandlieimo. Gunnhildae filii prima hieme 
medias regni regiones tenuere. Tum, inter 
filios Gunnliildae et Tryggvium atque Gudro- 
dum ultro citroque missis nuntiis, de pace agi 
coeptum est, hoc pacto, ut tantundem regni Gunn- 
hildae filiorum nomine tenerent, quantum an- 
tea nomine Hakonis tenuissent. t Glumus Gfeirii 
filius fuit poeta Haraldi regis, Gunnhildae filii 5 
is hos versus post caedem Hakonis regis com- 
posuit, in quibus regem Haraldum laudibus 
extulit, quod Gamlium, fratrem suum ultus 
erat: - „ * ■' ; * 

Haraldus strenue Gamlii necem 
est ultus; vitam amittere solent 
gladii columina; vulnus pergrave; 
rex bellicosus intulit} 


*) in orientali parte regni, F. 


nam prseliaris numinis accipitres 
nigri bibunt Hakonis sanguinem 5 
trans mare fhrrdo audivi vulnerum 
sanguineum calamos rubuisse 1 . 

Hi versus aulicis Ilaraldi regis jergrali fuerunt. 
Quos cijmEyvindusFinni filius accepisset, alios 
'vicissim composuit: 

Fugae nescitis Rex prius tendiculam 
Felireris rictus rubefecit sanguine 
r Gamlii; exaestuavit animus ira 
columinibus metallorum procellae, 
cum bellicosus expelleret 
Eiriki filios e terra ; nunc 
custodes gladiorum omnes 
principis obitu dolent 2 . 

Ordo : ILiraldr hefir vel hcjnt Gamln, en hjors draugara') 
hujna fjorvi ; f6lkrakkr Jylkir vann a) frnmligt ben , er g') dolg- 
bandsb') Uokkvalir y) drekka dreyra ILikonar ; e k Jrd raufrra 
benfa reyrd') rodinnv) Jur handun ver. f) Nesciunt hanc stropham 

II, C, F, S, Sk. 

a') uannt , patrasti (intulisti), Hkr. dolgbrands, gladii, Hkr. 
r) rofrinn, (in luasc. geni) Hkr., quando reyr esset sing. xn. g. 

a) i. e. milites, praeliatores, g') dolgbdndy numen belli, bel- 
lona v. Qihimis ; bnnd accipio pro immine, ut hapt ; non ta- 
men memini ine alibi legisse ro bund boc significatu in sing. nup 
mero, cum in plur. nuiu, p assim occurrant bond , numina 5 com- 
modior tamen mihi visa est haec appellatio, quam ea, quam lec-[ 
lio ddlgbYands , gladii, exhibet; insolentius enim est, corvum 
ab ense, usitatum abcllona V» Olbino, denominare, y) dokkvalr y 
pro dokkr valr , niger accipiter, i. e. corvus, d) i. e. enses; verti 
autem calamos, cum reyr , arundo, quod hodie in. g. est, apud 
poetas in n. g* occurrat, Hkr. VI, C. 124, str. 2. c) i. e, 
llardangriae sinum, nempe in insula Storda, ubi letbale vulnus ac- 
ceperat Ilakon , cui praelio non interfuisse poetam b. 1. apparet. 

a ) Ordo: lHugvdrf konnngr ruu<\ fvrr Feriris varra sparraa') 

1 G amici blofri ; mufr r < t ) svnll mdbvhrilSar -7nei&um g') , fia er 
ustirfinn y) <j &) rak Eirils arja d sju ; juc d) 1 regar c) granui 
jall alia gcvti-gciuia t) geira . Abest haec stropha in 1> , C, F, 
S, Sk. ; in Hkr. extat IV, C. 27. . x * 
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Hi quoque versus mullum decantati sunt; quod 
cum regi Haraldo innotuit, capitalis criminis 
ideo reum fecit Eyvindum , donec intercessione 
amicorum invicem ingratiam redirent, eo pacto, 
ut Eyvindus poeta fieret regis Haraldi, quemad- 
modum regis Hakonis olim fuerat. Hi quoque 
propinqua juncti erant consanguinitate: Ey * 
vindusenim natus erat Gunnhilda, filia dynastae 
Halfdanis, ut supra dictum est, mater vero 
G.unnliildae fuit Ingibjarga, filia regis Haraldi 
PulcricomL Tum de Haraldo rege lios versus 
Eyvindus composuit: 

Custos Ilordorum terrae! constitit, 
non animum trepidasse tibi, cum 
vulneris increpuit grando loricis, 
emissa tensis arcubus. 

Qvando glacies acutae balteorum 

a ) sic nkr. ; mo&, A; cum vero eadem phrasis occurrat apud 
Thjodolfum in Iiausllanga : moti i svall IMeila blu&a } non du- 
Litavi hanc lectionem suscipere, b) uh y et, IIlu-., quod sane quam 
difficultatem parat, c') Iregr , llkr., eodem sensu. 

a) sparriy m. tigillum, quo aliquid distenditur ; varrar, id. q. 
varar , lahia, a t/or, labium , h. 1. pro rostro ; sparri Fenris varra , 
est ensis (sec. Edd. Snorr. p. 36) ; eodem modo gotnsparri 
gyldis Jiundar , gladius appellatur, Geisl. str. 40. /9) i. e. militi- 

bus. y) usi i rfilln , vox non ubivis obvia, putavi deduci posse 
vel a slarf, labor, vel a slyr , pugna, et ah u intensi vo, ita ut 
strenuum vel hellicosum significaret, vel denique est: comis, 
hilaris; sfyrbinH oh vi&shold illr, occurrit in Grettla, ‘ed. Ilol. p. 
111; sed hoc epitheton necessario referendum esse duxi ad ip- 
sum regem ITakonem. S) Ircga , dolore afficere, it. impers. do- 
lere ; duplicem sequitur conjugationis formam, sc. eh htga, impf. 
tregaftij ut K. 1. et Solari, str. 10, vel ek ireg y impf. Ireg&i, ut 
Godr. Ilval. , str. 2, Yblundarkv. str. 27; ex priori est 1regar y 
ex posteriori iregr 3 pers. sing. ! prSPS. ind . gccli~gaulr y deus 
servans, poetice custos, qui rem servat, ea utitur; sic gccii-* 
gaulr geirn\ qui gladiis utitur, praeliator, vir; gcvti, in compos, 
id. est, ac g celandi. , 


\ :* • 

e dextra, Haralcle! tua, 

* non conditae vagina, olim 
clangebant ad saturandum lupum T . 

Pactum inter Gunnhildce filios et 
Sigurdum dynastam . 

Gap. 31. Gunnhildae filii in mediis regni par- 
•tibus plerumque se continebant, cum illis minus 
tutum videretur vel Thrandorum vel Vikensium 
fidei se committere, qui intimi fuerant regis 
, Hakoiiis amici; qua utraque in regni parte prae- 
cipuae dignitatis viri, quam plurimi, sedes habe- 
bant. Iiinc de redonciliatione inter Sigurdum 
dynastam et Gunnhildae filios, per internuntios, 
agi coeptum est ; quofl antequam fieret, nullos 
census exThrandheimo perceperunt Eiriki filii. 
Eo tandem res deducta est, ut pacem pacti 
sint filii Gunnhildae et Sigurdus dynasta, jure- 
jurando sancitam, eo pacto : ut quas olim no- 
mine regis Hakonis provincias in Thrandheimo 
tenuerat Sigurdus dynasta, has jam regum no- 
mine teneret ; sic verbo quidem reconciliati 
sunt. Omnes Gunnhildce filii fuerunt pecunia- 

*) Ordo: Lan&voriSr JIorfta.' a') bviiftu Jrili li it litia ge% .fiil/na, 
cr benjfi ai) bngl fi) brasl d biynjum b ); dlmar y') bugust c )> M er 
djolgin d) Jitllegg feila svelld) gullu aulr or haidi [rinni, lfar~ 
aldr ! iil ylgjar fyllar e). Abest ,luec stropha in, I», C/-Fj, S, 
Sk ' ey-tal in Hier. T, 1, 2. 

a) bryiiju - , lorica?, Hkr. b) i beiijvm , vulneribus, Ilkr. c) 
buggusi, Hkr. d) sic dedi; ujolgmn , A, ILkr. 

a) i* e.rexNorvegicus. fi) sc. sagitta?, y) bugust , injpf. pass. 
verbi obs. byg, baug, hoginn , bjuga, unde adhuc in usu partio. 
boginn , curvus; ab imperf. format uni,' bftugr, annulus; ab infln. 
bjuga, farcimen, (ut lang, logi, ijiiga , subst. a verbo ijg, Umg , 
Inginrty ijitga) ■ usitatuin est beygja , curvare , flectere. c>) fetUi 
svell , glacies balteorum, ensis, s ) ylgr, lupus, gen. ylgjnr, est 
m. g., quod videre est ex Ilattnl., slr. 56, nam fuere, qui f. g. 
putarent (v. Figi. ed. ITavn., ]). 623, «ot. p.) ; jyllr. i. satietas ; 

ad saturandum lupum, i. e. ad edendam stragem. 

* \ . . 

/ « % 

• ^ ^ ^ I 
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r um tenaces, ferebatque sermo, eos pecunias 
suas in terra defodere. Cujus rei meminit Ey- 
vindus Archipoeta : 

Numen arboris praeliarisl tulimus 
Fyrensium camporum semen 
.in montibus accipitrum, 

Hakonis omnem joer setatem. 

Nunc inimicus populi 
occuluit farinam Frodii 
hilarium servarum in carne 
genitricis gigantidum hostis 1 . 1 

x ) Ordo: Ullr imunlauhs a) ! burum FyrUvnlla frcc p) d kauka— 
fjollinny ) o f alia csfi JIukonar. Nu hcjir j ulk slrilS ir d) of jolgit 
jneldre ) f) fjolglyaftra a) Frofta /ryja. zjialdi moti ut mella dolgsij'), 
a) /YtglyulSra , parum hilarium , Hkr. Abest haec stroplia in 
Ij, C, F, S, Sk. 5 extat imllkr. VI, 1, 3, et prius liemisticliimn 
in Edda Snorr, p. 153, str. 2. 

a) Ullus, deus Asa, hellicis artihus clarus, Edd. Snorr. p. 31, 
105 ; imvnlaukr , ensis* li. ullr Ymunlauks , praeliator, vir aliquis, 
q*em compellat 1 poeta ; Y/mmlaukr , pr. lignum pugnae , ensi s, a 
laukr , lignum, et imun, ptigna ; multae sunt voces apud poetas, 
ah m incipientes, quae vel lupum vel gigantem vel pugnam de- 
notant, et in genere terrorem vel torvitatem • involvere videntur, 

e. g. rmleitr , lupina sc. torva facie; Ymunj olr , lupino - cinereus 

(id. q .ulfgrYirr); terminatione tantum differt ab Ima, pugna, 

quemadmodum hjulntun , in voce hjuhnwivolr , idem est ac hjdl?n y 

f. g., in gen. Jijubnar. (3) sc. aurum , cujus rationem vide in 
Edd. Snorr. ed. Holm. p. 150-53. y) i. e. in manibus, v. Edd. 
Snorr. p. 206, §. 71. pr. qui animos populi exasperat, ty- 
rannus, sc.. Haraldus Eriki f. s) meldr , id. q. 7//cZ, farina, ut 
bldr, id. q. ol; meldr FrutSa, /)yja ? farina Fenjao et ]}Ienjae, Fro- 
dii ancillarum, aurum, v. Edd. Snorr. p. 146-47. C) J]olglyalSr i 
quod textus isl. praefert, nec non haud pauci codd. in Hkr. 
citati, valde, magnopere laetum significare potest^ a gly) aor, laetus, 
Vohispa, str. 39 j ed. Holm.; hoc cpithetum* h. 1. cum delectu 
positum esse videtur , et melius rei convenire, quam JYig!yjufrr y 
quod servili conditioni tantum in genere congruit; nempe an- 
cillae Frodii primo aurum, pacem et 'felicitatem molebant, post 
vero, durius habitae, pertaesae servantis, infestas’ .a cJ es et bolla 
mola personabant ; itaque meldr fjdlglyatfr a Fr6&a />yj a , est ea 
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Titan, in Fullae capitegio 
nitens, inscuii montibus, 

Hakonis omnem per setatem, 
poetarum resplenduit. 

Nunc fluvialis est Titan 
absconditus imcorpore 
matris giganticidae $ 
geritis ferocis dura sunt consilia T . 

farina, quam ancillae Frodii, dum laetae atque contentae sorte sua 
eVant , moluerunt, rj') mella, gigantis ; mellu dulgr, hostis gigan- 
tiilis, Thorus 5 ejus molSir, Tellus; hinc hohl ip.6frur mellu dolgs , 
Caro telluris, pulvis terrae ; contra, ossa telluris , sunt lapides. 

1 )Ordo : Fallsola ') brtiaa) vallar Fallar b") slein skdldum u TJllar 
Jijols 0 / allun aldr Hukonar ; mi er iUJr'6&ull e far y~) 

of folginn i hTii d.) joina dolgs mofr ur't) ; rdtS rammrar fijo&ar eru 
rih. Abest haec stropha in 11, C, F, S, Sk. , estat in Hkr., 
Y, 1, 4, et Edd. Snorr., p. 133, sto, 1, ubi prius hemistichium 
invenitur. 

a) sic Hki-.; brd, A, quocl perinde rectum est. b) Fitllu , Edd. 

a") Falis 6,1 brd a vallar , id. q. sol brda vallar Jalds (nam // et 
Id permutantur) ; jaldr , velamen 5 braavollr , campus palpebra- 
rum, caput, et J 'aldr brtia vallar , velamen capitis; hujus sol, sol 
velaminis capitis, est vitta aurea; li. 1 . intelligitur vitta Fullae 
(liojuftband Fullu ) quod pro aure usurpatur, v. Edd. Snorr, p. 
36, 5- 35; caeteriun nihil obstat, quominus bravallar legatur, 
nam brd , conto, est ex. brtia , et quod ad metrum attinet, secun- 
dus pes est abruptus (styffrr) ; hujus exempla afferuntur in clave 
meto. (Snorr. Edd. p. 251); non tamen ibi affertur casus huic 
nostro consimilis, cum auctor tantum in animo habuisse videatur 
abscissionem pedis metrici ; atqui plura occurrunt exempla, no- 
stro loco congrua, e. g. Uiltlls bliir shtfu , in Knytl,; grdn fidit 
res Jivtiriar, Thorsdr. Str. 13. p^ljolr, carina, it. navis; navis U. est 
clypeus, sec. Edd. p. 160;, et saepius in carminibus poetarum ita 
denominatur; rationem affert appendix Eddae mscr. : Ullr diti 
sb/p fiat, er Skjoldr liet , fivi er -skjoldr kalla&r sk/p Ullar , i. e. 
Elius habuit navem, quae Skjoldr (clypeus) appellata est, ideo 
clypeus vocatur navis Ulli ; montes clypei, sunt bracilia, quibus 
sustinetur clypeus, sec. Edd. p. 206, }. 71. y), Sol fluvii, i. e> 

aurum, d) //A, corpus, f ) jo/na dolgr , liostis gigantmn, Thorus ; 
ejus mdoir, Terra. * «. 


63 


C. 31. 

Quos versus, cum rex Haraldus cognovisset, 
misso nuntio, Ey vinclum ad se arcessivit, venien- 
tique dixit: tu, Ey viride ! inimicus mihi esse 
vis; dedecet vero te, infidelitatem exhibere 
mihi, cui fidem tuam obstrinxeris. Tum Ey- 
vindus cecinit: 

Unum habui dominum prius, 
amaie princeps! quam te nactus sum; 
urget me, rex! senectus; 
ideo non cupio tertium. 

Amato fidus eram regi, 
duobus ludere non soleo clypeis ; 
sequor tuas partes , princeps! 
me jam senectus opprirpit 1 . 

Rex Haraldus Eyvindum coegit, ut jus, rem 
proprio arbitratu dijudicandi, sibi permitteret. 
Fuit Eyvindo armilla aurea eximiae magnitudi- 
nis et pretii, Foldius dicta, ex terra multo ahte 
tempore eruta ; rex edixit, nullum dari recon- 
ciliationi locum, nisi hoc annulo potiretur. 
Tum Ey vindus cecinit: 

i) Ordo, per se salis perspicuus, talis est: Hefik uti an eijin 
droitinn Jyrri a) emi pik, dyrr jojurr ! elli bellrb ), bragnnier ! ek 
bifr rnitr ei hins firi&ja. Ek var trurr dyrum tiggja, ek leik c') 
aldn tveim skfoldurn a) ; ek jylli Jlokk pinn , st i Ili r ! elli fellr i 
hendr jntrd), 

a) sic Xlkr. ; abest enim hsec stropha in B , C, F, S, Sk. ; 
fyrra , A. b) sic Hkr. ; belli, A. c) lek, lusi, Hkr. d } d hond 
vier , Hkr., id. 

a) leika tveim skjolduin , fidem migrare, nunc hunc, nunc illum, 
principem vel factionem sequi, Atiam, str. 73; metaphora ducta a 
re militari, vel quod clypeis pro signo militari utebantur veteres 
£rubcr clypeus erat signum belli, albus, signum pacis), vel, quod 
fuerint clypei diversis coloribus extrinsecus et intrinsecus picti; 
sic Eyrb. ed. Havn., p. 230: skipti hdnn pii vm skildi si'nu)n , 
ok gekk i lid' metS Snorra ; vitee Hakonis llcrdabrcidi , p. 381 
ct JVlagni Erlingi f., p. 422, ed. Ilavn. Jn ir hojtiu jafnt^n pjonnt 

^ » J > 

undir punn skjold, semper ab iis. partibus steterant. 


Deberem tandem, o incitator ' 
scopulosee terree schidiorum! 
tuam experiri conjugis 

• auram giganteee bonam, » 

ex quo coactus sum tibi, 

* elector annuli ! tradere 
cubile serpentis, diu quod 
meus pater possederat 1 . 

i) Ordo: JCk skylda um siti i r a ) jinnci / nnn g6ti an fiussa b) 
bccs byr a), skerjafoldar fi~) skiti rennandi ! fra e) fivisa y), er verti-* 
iim selja /ter, v ali artiar d) mens seljandi! fiat lyngva s) lutr d), 
er Jatiir-minn alti lengi. Haec stropha abest in B, 0 , F, S, 
Sit; in Hkr. extat, V, 1, 6. 

a') siti an, Hkr. b) fiursa , Illa’, c) fyrir , Hkr , sc. eo quod, 
ideo quod, d ) lutir, Hkr., id. sc. ut metro consulatur. 

a) in lioc loco, secundum ordinem, quem constitui, maxima 
difficultas versatur circa vocem Zurs; secundum ordinem in ed. 
Ilavn. receptum , sc. jyrir fiursa bees fivisa , pro lapidis vinculo 
(annulo), intervenit difficultas, tam in voce -fivisa, quam in ipsa 
appellatione •, putavi vero bees, li. 1. esse uxorem vel filiam (forte 
a bds, cubile, vel a hera, parere), et comparavi vocem Norvag, 
b cc^a, uxorem ducere, it. filiam in matrimonium collocare, quam- 
vis liasc vox forsitan deflexa sit ex exotica voce espOuscr , unde 
iisl. j nisa et piissa saman, marem et feminam matrimonio jungere ; 
forte et vox bcesingr, in Gragasa, Iiuic loco aliquid lucis afferat. 
His ita suppositis, fiursa bees , uxor gigantis est femina gigas; 
fcujus' byr, animus, sec. Eddam; sec. ed. Ilavn., fiursa beer, 
a)des gigantis, est lapis; bujus fi visi , vinculum lapidis, anntilus; 
sed milii nec constat bujus denominationis ratio, neque memini 
me uspiam legisse, ro fivisi , vinculum esse, fi') skerj afuld, terra 
scopulorum, mare; ejus skiti , navis; rennandi , a verbo renna, 
aci., in ciirsum incitare, .appellatio regis in re maritima versati; 
b. 1. intelligitur rex Haraldus. y) junxi: Jrd fivisa, er, ex eo (tem- 
pore) quo; vel sec. var. 1. Jyrir fivisa er, ob id quod ; fivisa 
accepto pro dat. n. g., suffixo sa, id. q. fivi\ sed vox fivisa, va- 
rio modo adbibetur: a) ut dat. sing. m. g. : i fivisa hei mi , in 
boc mundo, Hkr. YII, C. 140 , str. 2, et Grellla C. 9, sc. jun- 
gis: d fivisa skorbu .sAcp, in boc navi, b) ut acc. sing. f. g. : 
d fivisa lund , quod it nonnullis serioribus usurpatum vidi, quam- 
vis non locum meminerim , ubi apud veteres occurrat. c) ut 


t 

I • 

c . 31 - 32 . F **" * 1 ." ! ■ 65 

PostheecEyvindus domum profectus esi;, nec 
memoratur Haraldum regem postea adiisse. 
De Gunnhildce filiis, post eorum * 
adventum in Ncrvegiam. 

v O 

Cap. 32. Gunnliildee filii, in Anglia religione 
christjana initiati , postquam ad imperium in 
Norvegia accesserunt, in propaganda inter in- 
colas religione nihil profecerunt 5 sed ubicun- 
que ejus rei dabatur facultas, fana destruxe- 
runt et sacrificia turbarunt, qua ex re magnum 
populi odium sibi contraxerunt. Tum quoque 
mox periit annonae felicitas ; multi enim erant 
reges, et magna, quam singuli alebant, aulico- 
rum frequentia , cui sustentandae mulio com- 
meatu et magna opus erat impensa; ipsi quo- 
qqe reges opum erant avidissimi , neque leges 
observabant, quas rex Hakon posuerat 1 . Om- 
nes vero pulcritudine corporis, viriumque mag- 
nitudine, et artium peritia praestabant. Quod 
de Haraldo rege testatur Glumus Geirii filius: 
Regibus incutiens metum, 
qui copiam Haldinskidii dentium 
sibi'acquisivit saepius, 
duodecem artes calluit 2 * . 

dat. sing. n. g. ; i f) visa 7j6si,in hac luce, Njals S., Grag.; ii f) tilsct 
lamii , SJaig gs. p. 186. d) si in loco GuettUe citato to f>Ui\aCj 
refertur 4 ad* proximam Vocem, Tslands, (a vit fivifai Islamls ), esset 
gen. sing. n. g. , ut adeo indeclinabile videnim*. S) vrtlj'orft 9 
terra accipitris, manus $ rtteh $ torques; val —jarfraV-Men, torques 
manus v. brachii, aimidus v. armilla 5 ejus veljahdi , rex. Ila- 
raldus* apposite vocatur, qui atiliulum poenae loco posceret* c) 
lyngvi , serpens, a Iftig , ericc 5 Mlr, pr. Cubile phocae, sco- 
puli, quibus amat incubare phoca ; lyngva latr , aurum , h . 1. 
annuitis. • ‘ 

1 ) nisi proilt ipsis plaCuit , add. F. 

Ordo: Ognar slajr a) j‘6fra i su er fi&ufft xolllfiam ft) ITaldin** 
sliifra n) lanntt of 9 Jiunni iblj lfirbllir. Nesciunt lioc hemi- 

stichium 11, C, F, S, Sk. 5 reperitur in Iikr. V, ‘2. 

Vol. 1. E 
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Sospitis lii fratres omnes una fuerunt, interdum 
singuli seorsim; erant homines truculenti et 
animosi, in bello versatissimi et admodum vic- 
toriosi. Gunnhilda Regum-genitrix et filii ejus 
scapius inter se colloquia et privatos conventus 
habuere, et de republica disputabant. Ali- 
quando Gunnhilda filios suos interrogavit, quid 
de constituenda provincia Thrandheimica cogi- 
tassent: geritis quidem nomina regum, inquit, 
uti ante vos majores vestri gesserunt, sed exi- 
gua vobis est regni portio, inter multos dividua; 
in parte regni orientali Vikiam tenent Trygg- 
vius et Gudrodus, et id quidem juris aliqua 
specie, propter genus suum; sed Sigurdus dy- 
nasta toti Thrandorum communi solus imperat, 
et equidem nescio, qua vos officii necessitate 
teneamini, ut dynastam tantam re^ni partem, 
vobis praereptam , tenere patiamini; et mirum 
mihi vide tur, vos in pira i icam excurrere, exte- 
ras regiones depraedatum, sed conterraneos ho- 
mines pati, relictum vobis a parentibus regnum 
usurpare ; atqui unum dynastam e medio tol- 
lere, res exigui negotii visa fuissetHaraldo regi, 

a) Hallinski&a , Illa*., id. 

a ) ognar&tajr , baculus terroris, i. e. qui terrorem incutit; 
nam i<o/r, ut meitir , aliaque vocabula, arborem vol lignum signi- 
ficantia, periphrasi agentis inserviunt; potest vero aliter ordo 
constitui, nempe: llaldinskitia tanna ogndr&lufr , sa er litium 
eutti jram of ]ofra , Tamni, &c. , i. e. qui auro metum incussit 
(rex munificus), v. qui auri vim ingentem possedit (quod Haraldo 
melius convenit) , saepeque reges virtute bellica anteibat, &c. ; 
hac ratione, scclija Jram , vertendum: in pugna procedere, vir- 
tutem in praelio exserere, et of jojra , prae regibus (aliis). 
f) Haldinshiti i , id. q. IldllirutJcitii \ nomen Heimdalli, cujus den- 
tes ex auro, v. Snorr. Edd. p. 30, §. 27; hinc dentes Heim- 
dalli, poet. aurum; of n. magna vis, ut in prosa saepius of 
far , magna vis opum ; *6tii frami , puto, ab exteris regioni- 
bus petiit, in piratica sibi acquisivit. 
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cujus tu nomen refers! avo tuo, qui totam sibi 
subjecit Norvegiam, eique ad senectutem us- 
que imperavit. Respondet Haraldus : haud seque 
facile est, Sigurdum dynastam e medio tollere, 
ac haedum aut vitulum 1 jugulare. Nempe- Si- 
gurdus dynasta amplo loco natus est, inultos 
liabet sibi cognatos, populi amore et prudentia 
viget $ quare persuasum habeo, simulae certo 
cognoverit, bellum sibi a nobis metuendum* 
esse, universos Thrandos ab eo staturos, nos- 
que, si eo consilio illuc veniemus, male ac- 
cepturos; quo accedit, quod nemini ex nobis 
fratribus tutum videri puto, res suas Thrando- 
rum fidei committere. Cui Gunnhilda : immo 
alio prorsus modo lianc rationem instituamus: 
ego ac rex Haraldus etErJendus proxima hieme 
in Mseria septemtrionali commorabimur, ex- 
perturi, quid efficere queamus. Atque sic fe- 
cerunt. 

Sigurdus dyncisfa in cedibus crematus . 

Cap. 33. Grjotgardus nomen erat fratri Si- 
gurdi dynastae ; is inulto fuit astate minor, mi- 
norisque aestimatus, neque ullo honoris titulo 
ornatus ; tamen globum juvenum suo sumtu 
aluit, et per aestatespiralicae operam dedit. Rex 
Haraldus homines inThrandheimumad dynas- 
tam, cum muneribus et speciosis ad amicitiam 
verbis, misit, significans, se talem velle cum eo 
inire amicitiam , qualis inter eum et Hakonem 
fuisset, hoc quoque in mandatis erat: veniret 
dynasta ad regem Haraldum, et .sic ambo inte- 
gra amicitia conjungerentur.. Sigurdus dynasta 
legationem et oblatam a rege amicitiam benigne 
accepit, multiplices occupationes excusans, quod 
regem convenire non posset; regi vero, pro anu- 

l ) agnum, F. 
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citia sua, amica munera et bona verba remisit. 
Legati revertentes, Grjotgardum conveniunt, 
eique eadem mandata afferunt, amicitiam et 
invitationem regis Haraldi, insuperque res exi- 
mie pretiosas. Profecturis Grjotgardus se ad- 
futurum pollicetur, dieque statuta ad regem 
Haraldum et Gunnhildam venit, a quibus blande 
exceptus, amicissime tractatur et consiliis clan- 
destinis adhibetur 5 demonstrant ei, quamdiu 
eum dynasta in obscuro jacere passus sit; sig- 
nificat ei rex, si consilia cum eis communicare 
velit, eum dynastam suum futurum, totamque 
ditionem, quam Sigurdus habuerit, retenturum. 
Eo tandem res deducta est, ut, arcanis initis 
foederibus, inter eos conveniret, ut Grjotgardus 
speculatorem ageret, et regem faceret certio-- 
rem, quo tempore dynasta opportunissime op- 
primi posset. Quo facto, Grjotgardus, eximiis 
ab rege donatus muneribus, domum rediit. 

Cap. 34. Hoc autumno Sigurdus dynasta, per 
interiora in ( Stjoradalum profectus, conviviis ibi 
interfuit, deinde per exteriora Oglam conten- 
dit, ubi convivio exciperetur. Consueverat dy- 
nasta, dum regibus minus credebat, frequenti 
comitatu secircum stipare; nunc vero, quod res 
ad amicitiam spectantes nuper inter eum et re- 
gem Haraldum intercesserant, non magnum ho- 
minum numerum secum duxit. Jam Grjotgardus 
regem Haraldum certiorem fecit, non alio tem- 
pore commodiorem adfore occasionem, dyrias- 
tam opprimendi; quare statim -eadem nocte 
reges Haraldus et Erlendus, quatuor vecti na- 
vibus, magno exercitu instructis, per interiora 
sinus Thrandheimici, stellante nocte , naviga- 
verunt. Hic, cum se Grjotgardus eis conjun- 
xisset, multa jam nocte Oglam, ubi Sigurdus 
dynasta convivio intererat, pervenerunt, ignem 
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aedibus subjecerunt, et villam incendio deleve- 
runt ; hic Sigurdus dynasta cum toto comitatu 
in sedibus concrematus est. Reges primo mane 
ex sinu navigarunt, et austrum versus in Mee- 
riam tetenderunt, ubi aliquantisper commorati 
sunt. Haec gesta sunt duabus hiemibus post ne- 
cem regis Hakonis Adalsteinis alumni, secun- 
dum relationem sacerdotis Arii Thorgilsis filii 
Polyhistoris. 

Pax inter Hcikonem dynastam et jilios 

Guiinhildod facta: 

Cap. 35. Hakon, filius Sigurdi dynastae, in 
interiore Thrandheimo se continebat, quando 
fama accepit, patrem incendio peremtum. Ha- 
kon amplo genere erat ortus, multosque habuit 
cognatos ; idem amicitiis et universi populi gra- 
tia valuit. Universi Thrandi, conversis ad Ha- 
konem studiis, copiis et auxilio eum adjuva- 
runt ; tantique per totum Thrandheimum mo- 
tus et concursus extitere, ut quaeque navis Pello 
idonea in mare deduceretur. Ubi vero conve- 
nerat exercitus, Hakonem Sigurdi filium dynas- 
tam et principem exercitus creaverunt, tum 
fenne vigiuti 1 annos natum, qui universas 
copias per exteriorem sinum classe ducebat. 
Quo cognito Gunnliildae filii austrum versus in 
Raumsdalum et Mseriam australem se contu- 
lerunt, missis invicem speculatoribus. Sic Ha- 
kon dynasta, opibus amicorum 2 suorum, Thrand- 
heimum per tres hiemes ita tenuit, ut Gunn- 
hildae filii nullos inde reditus perciperent, neque 
posset eorum quisquam ostium sinus Tluand- 
heimiti intrare 5 nonnulla praelia adversusGunn- 
liildae filios commisit 5 sed utrique (alias) mullqs. 

invicem alterius factionis interfecere. Haec ine- 

• • — ■ - / 

— / 

1 ) legendum videlur prifugr , pro tuitugr , cfr. Cap. 104 fm. 

') cognatorum , I» , F« 
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morat Einar Lancicrepus in Vellelda (auri- pe- 
nuria'', quam de dynasta Hakone composuit: 
Mucronis intentator, diligens 
promissi, latam eduxit regno classem, 
rex, alacer ad sustinendas Gondulse 
procellas, impatiens erat morae. 

Et explorator lunularum rubrarum 
Hedini brachiorum, fortiter 
extulit velum pugnae, ut regum 
contentionis sedaret cupidinem 1 . 

Ordo: Ok ei&vandr oddneytira ) Iu f dii uti brei&an flota ; 
grarnr , gla&r i gondlar veftmrn svaffti y) bil . Ok Iltifrin. sd") 
boga raufS mana reynir upphuf rugsegl s~) {af') kappi , at setja 
t) etju-lund a) jofra. Abest liaec stropha in C, F, S, Sk ; in 
Hkr. reperitnr, Y, C. 6, str. 3. 

a ) sic Ilkr. ; lundr , A, quod commorle explicari potest hoc 
ordine: ok eljulundr Ilefrins b6ga raudmdna reynir upphof rSgsegl, 
at setja kappi jofra , i. e. et contentiosus explorator, &c. extulit 
Velum pugnae, ut reprimeret spiritus regum ; hac ratione eljulundr 
est, idem quod etjulundao r , in contentionem pronus; setja , c. 
dat., transigere , componere , Vigagl. S, C. 7, 9 ; 27 , 19. 

a) oddneytir , qui utitur telo, praeliator, sc. Hakon. fi) Gond- 
pZ, bellona, Hakonannal 1; ejus vefr r , pugna. y) svefja , 
impf. svaf&i , sopire, Rigsm. 4l , Yolsungakv. 29; svef ja bil , 
moram sopire, i. e. morari nolle. S ) Htftirm , pirata, Edd. 
Snorr. p. 163-65; bogp , nunc fere de armis brutorum , apud 
veteres poetas etiam de brachio: vifs urul vormum bcegi , sub 
tepido feminae brachio , Jomsv. S. ed. Havn., p. 39; rautirnuni, 
pro raiiftr muni , luna rubra; itaque Hcftins boga rauftmdni , ru— 
r bra luna , in piratae brachiis fulgens , poetice est clypeus ; ea- 
dem prorsus appellatio scuti est in Eyrb. C. 19, str. 5, Fro&a 
boga bjugrolSull , convexus Titan, in brachiis Frodii splendens; 
hujus reynir , pugnator. f) rogsegl , velum pugna?, clypeus ; 
efferre clypeum est signum pugnae, sublato clypeo, dare , pug- 
nam incipere, c) ef/a, subst. certamen , contentio, a verbo elja, 
fiiti, incitare ; huc pertinet etjuhundr y canis venaticus, Sturl. 
libr. 5, C. 45 ; etjufccr hestr , equus ad certandum idoneus, 
Yigaskutae S. C. 23; et in vita Glslil Suridee , ed. 1161. p. 160, 
au&nu fotum i etju standa; eadem ratione eljulinid , esse potest, 


i 
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Idem porro cecinit : 

Non erat, quod diceres sanguinolenti 
alitis exliilaratorem abstinuisse 
procella sagittarum in densa 
teligerse deae aspergine. 

Missilem numen praeliar e- grandinem 
excussit aulaeo Bellonae fortiter j 
irrequietus missor gladii 
vitae luporum consuluit 1 . 

Multa prius commissa est 
piratae vehemens procella , quam, 

animus in contentionem pronus, et setja' ctjuhind jojra , spiritus 
regum f sc. Gunnliildidarum) frangere. 

Ordo; Suer&a everri fjartiar svhn glyja.fr i u) var -atu ) at 
jryja of bxrjur arva fi) i dnfu odda vjs y). Brakrognir 8) .sk6k 
rdXliga boga b) Jiagl ur s) lilalkar c) eegli d)$ ofjyrmir £) hj'6r\ e) 
burg vdrga jjorvi i] )• Abest hoec stropha iji I' , C. *S, Sk ; ex— 
,at in Ilkr. , V, C. 6, str. 4, et posterius hemistichium iu 

Edda Snorr. , p« 163 , str. 3. 

sic llkr. et li; ve/7, A, cpiod cum ceteris vocibus yix apte 

conciliari poterit 5 potuit autem ve/7, depravari ex varat , cum 
var, in membranis, fere soleat exprimi per imum v, supra scripto 
r • (l t vero facile in eit potuit divaricari. b ) bugiui , Ilkr. et 
Edda, quod metro melius convenit et difficilius est, nempe a 
bo n nir, m. arcus , quam vocem in arcus appellationibus conser- 
vavit Skalda. c) sic 11, llkr., Edda 5 Itlalla , in plur., A. d) 
siglum , (clypeis), E, Ilkr., Edda. c) hvcl , II. 

a) sverfra fjorfrr , mare ensium, sanguis; ejusAvawr, olor 
sanguinis, corvus; hujus glyjafrr , qui delectat parvum', praelia- 
tor; sverri , intendit vocem jjbrfrr , ut sit mare sonorum, rapi- 
dum, a svarr , vehemens; unde svarra , cum strepitu ruere, 
Hakonarm., 7. £)'&)' r, ventus (secundus), it. procella ; orua 

oyr, nimbus telorum, jaculatio; o/i 1 ». 1 . xdfjsKxst- y) odda. 

v!J\ femina telorum, bellona ; ejus drja, pugna. <)) 6 ra£, b. 
1. de strepiti* annorum; ejus rognir (Othinus) , praeliator; boga 
Jiagl , grando arcus, sagittae, e) velum bellonae, sc. clypeus, 
£) 6/tyrmir , qui non parcit; ofiyrmir hj'ar*\ non parcens gla- 
dio, pugnator strenuus. /; j burg fj'urvi : i. e. magnam stragem edidit. 
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faventibus diis, terras orientales 
missor gladii subegisset 1 . 

Porro hoc memorat Einar, quomodo dynasta 
Hakon necem patris sui ultus est: 

Effero latisonam laudem, 
quam meruit custos navium, 
patris necem ultus; ea res effecit, 
ut stringeretur gladius 2 . 

1 ) Ordo: mart dia hl a) varfr af rfki fi") , dfrr randar lauTcs 
rcclilundry) o f tccki austr lond fr) at mun bandac)* Abest in 

C, F, S, Sk. , 

a) dii, pirata; ejus frl, pugna, fi) xfki , vis; af riki , vi, 
vehementer, y') randar lai/kv , tigillum clypei , ensis; rceki- 

I p | 

lundr , duci potest a reka , propellere *, v. a rcekja , curam 
gerere; itaque k. 1. vel qui mittit gladium, vel qui gladii cu- . 
ram' habet, i. e. pugnator ; lundr, pro arbore sumitur, fr) austr- 
^ond, h. 1. Thrandhcimus inlelligitur. s ) at mun banda , voluutate 
deorum , ut diis placuit. 

2 ) Ordo: EJcber a) frd a) liljoms lof , fid er fi') vorfrr firanna 
hrajnay ) vann hefnd suis fofrur ; fiat namb ) at vinna loginn S) 
sJcjoma. Abest in C, F, S, Sk. 

a) fyrir, Ilkr.; sc. ek ber hljdms lof fyrir fid hefnd «in« fofrur, 
er vorfrr hr . hr. vann, profero sonoram laudem, ob eam patris 
sui ultionem, quam exsecutus est navium custos. varfr, 11, 
sc. necesse fuit eam rem efficere, ut, &c. 


a} Ek ber frd , divulgo , sermone celebro ; unde adject. frd— 
bocrr , eximius, * praestans; hljoms lof, laus soni, i. e. celebris 


fama, fi) fid er, pr. cum, quando; in hoc nexu orationis diffi- 
cultatem parat; quadamtenus procederet, si legeres fiar er, eo, 

i *l r 1 % 1 • fY* ti « 



vus undarum, navis; ejus vorfrr , custos, possessor navium, 
vir , rei nauticas peritus , h, 1. intelligilur Hakon comes (satra- 
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Ferreus imber exasperantis 
procellam gladii late pluebat 
in vitas ducum; atque gestor praelii 
. numerum auxit subditorum Othini. 

Et sonitus navalis moderator 
vitae periculosas gladii tempestates 
in militum tegumina incitavit, 
in Otliini tempestate * 1 . - 

(id. q. toga, togaifi, inde formatum); vitinei, cum 'part. pass. 
frequens est apud poetas; sensus est: ea res (vindicia patris) 
non effici potuit sine multis praeliis. 

x ) Ordo: meel a') regni a') hjors - hrifr - remittis (?) rigndi ii 5) 
fjor hersa y) , uk c ) d) prymbyndr d) jok t) pundi e ) pegns gnoii . 
Ok J) Tiaf -f(txa-hjald-vi&urr /) Ut Irfkotifoj) laufa veftrxf) vaxa 

at l/jum i) holda i g) %) Jidrs h ) drifu. Abest in C, F, S, Sk. 

• % 

a) ok men, pro meel , Hkr., sed ibi ceteri codd. omnes Labent 

mccil v. meilj quare videndum, praeferendane sit Laec lectio alteri. - 

# 

l) af Hkr., (forte of super), c) of, pleon. Hkr. <d) primlundr, 

Ilkr. e) pundr , B. f) lialdviiSurr , qui tenet, dirigit, Ilkr. g) 

^ • 

Lanc pfaepos. addit Ilkr., ex unico codice; ceteri omnes 1 eam 
nesciunt ; ea omissa, jungendum est : luirs drifu holdar , viri mi- 
litares. h) Haralds , 11, Haraldi sc. Grafeldi ; forte. 7i ars , scrip- 
tum fuit 7iurs , sc. haralds. 

a) meel-re gn, primo putavi nihil aliud esse quam mH-regn , 
pluvia farinae, i. e. pluvia tenuis et densa, instar farinae, et huc 
trahendum esse hjors , ut, melregn hjors , idem esset, ac sverfra 
drifa, nimbus densus telorum; deinde 7iri & , ahsol. pro pugna 
esse accipiendum, ut saepius. Quod ad sensum et similem tro- 
pum attinet, contuli hemistichium Thjodolfi (puto : Amoris filii, 
ejus, qui Sexstefjam composuit) , quod citatur in Codice Eddae 
Snorr. mscr. , in tractatu de Tropologia, qui' locus deest in ed. 
Ilolm. fin qua ingens kialus est p. 329, ante epitheton}; hoc 
hemistichium tale est: Lct hrceieina Tiveiti hrynja gramr or biynju, 
vili at vexi i belli valbygg llaraldr Yggjar ; ubi hveiii hrccteina , 
triticum ensium, et valbygg^Yggjar , hordeum. Othini, cum no- 
stro meelregn hjors , omnino putavi Convenire. Postquam vero 
mihi Sturlungorum historiam forte percurrenti vox mei, se ob- 
tulerat, non dubitavi, quin ferrum, vel 9imile quid, denotaret ; lo- 
cus est Sturl. libr. 7, C. 30^ str. (i: ru&ust mei i styr stilla stinn , 
‘sc. in pugna rubuere dura metalla ; convenit nostrum m el, frenum, 
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Post hcGc utrorumque amici internuntios age- 
bant, et pacis conditiones Eiriki filiis etllakoni 

lupus 5 forte cognatum esi t<to miil, de quo vide gloss. Vjgngl. 
S., exemplaque ibi allata, quibus adde unum ex vita Gislii Su- 
iddae, C. 11, ed. llol. : J\Tu eru teJiin grdsi&u 2>ro1 , cr fiorlell 
haffri hlotit r sjiiplum fieira brcv&ra , oli. gjbrir fiorgrimr fiaraf 
* pjdt , oJi var fiat dlgjort at kvcjldi ; jndl var i o~k fccrt j hepti 
spannarhuigt, Yerum, an meel pluralis sit 78 mdl y ut meftr, 
menn 3 noni. s. ma& , mannr , peritioribus judicandum relinquo. 
Ceterum occurrit liaec eadem vox, ad variantes lectiones relegata, 
in Edda Snorr. p. 161, str. 2 , ubi scribitur meil in Cod. Yormia- 
no et Uppsaliensi , in quo loco, ut in nostro, intciligitur telorum 
nimbus; quod vero e vel i in voce, additum est, deberi puto 
vel librariis , qui metro liac ratione melius consultum putarinl, 
vel prouunciationi elegantiam sectanti , quemadmodum myls , in 
Edda Snorr. p. 121, str. 3 , effertur myils , inserto 7. fi) i. e. 
praeliatoris, sc. Hakonis ; Jijors hr/fr, procella gladii, jaculatio v. 
pugna J ejus remmir (a ranjmr ) , qui ingravescere facit pugnam. 
y') cum lioc loquendi modo confer similem locutionem in llol— 
tuSluusu : fleinn hitti Jjor, telum tetigit vitam, i. e. vitalia, sc. 
necem attulit viris. d) firymlyndr accipi potest vel ut adjeci., 
vel ut substant., a firyma , id. q. firw/ta, tonitru, it. pugm^; ita 
f>n ’ tnlynilr , animo in pugnas prono, bellicosus, et liocl. pro subsl., 
bellator; vel lyjulr , idem est ac h/ndr, lucus, it. quaevis singula 
arbor ; simili modo resolvi potest var. 1. firimlunda ; sensus eo- 

i i 

dem redit. e') i. e. Einherjorum numerum auxit, mullos ad 

f 

Yalhallain misit, neci dedit, i. e. praeliator, nempe Hakon ; 

haffaxi , equus mari.?, navis; Itjaldr lui[J : axa < ' pugna navalis 5 ejus 
vi&urr, bellator; hjaldr , pr. sonitus, (a hjulu , ut gtildr , a .gala), 
it. pugna ; in obliquis duae adsunt formae, hjaldrs et hjnlih (ut 
vteldr , gcn. ineldrs et melds) , ex posteriori est lijaldvi&urr (pro 
hjalds vi&urr). 7/) 2/fkaldr, vitae periculosus, a laldr } frigidus, 
'it. dolosus, noxius, fi) 2auja vc&r , pugna, a ' lauji y leo, it. nomen 
gladii. 1 ) Per me perinde est, utrum tifum ducas a A//'/, te- 
gumen, sc. arma defensona , an a h'f, vita , vide x) kuir, no- 

men Otbini 5 und6 hdrs drj/a y pugna ; quod si vero probabile 
videbiltir hars , vitio librarii esse pro JIarahh. (var. lect. h) bic 
ordo exislel 1 Id t nixa lifkold lavfadnjii vefrr at tifum Hara his 
ftoldu.' quando neor liiufa dr/Ju , foret vehementia, impetus jacu- 
lationis. 
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dynastae proponebant; deductaque eo res est, 
amplissimis hortantibus viris, ut pax ita con- 
veniret, ut Hakon tantundem ditionis in Thrand- 
heirno teneret, quantum tenuerat Sigurdus dy- 
nasta pater ejus , reges vero, quantum rex Ha- 
kon ante eos tenuerat. Haec pax firma utrin- 
que fide sancita est. Quo facto magna extitit 
amicitia inter dynastam Hakonem et Gunhil- 
dam, interdum vero dolos invicem intendebant. 
Sic aliae tres hiemes procedebant, dynasta quie- 
te inregno suo se continenle. 

Natus Eirilcus Ha Ionis filius. 

Cap. 36. Dynasta Hakon, cum hieme quadam 
per Upplanda proficisceretur, quo loco dever- 
satus est, accidit, ut cum muliere, parvo loco 
nata, concumberet. Procedente tempore, par- 
tum ferre caepit mulier, qui in lucem editus, 
puer erat, et Eirikus nominatus est; quem 
mater ad Hakonem ferens, eum patrem professa 
est. Dynasta puerum educari fecit apud virum, 
nomine Thori eifum Sapientem, in Medaldalo 
habitantem, virum potentem, divitem, et dy- 
nastae intima junfctum amicitia. Brevi in Eiri- 
ko magni viri indoles elucebat, matureque pul- 
critudine, statura et viribus excellebat;' dynas- 
ta vero parum eum curabat. Fuit Hakon dy- 
nasta omnium hominum facie pulcherrimus, 
statura mediocri, in exercitiis perquam peritus, 
insigni prudentia, et in bello versatissimus. Au- 
tumno quodam dynasta ad Upplanda profectus, 
cum in Heidmarkiam pervenerat, ex condicto 
ad eum venerunt rex Tryggvius Olavi filius et 
rex Gudrodus Bjornis filius, item Gudbrandus 
Dalensis. Hi, loco et tempore condicto con- 
gressi, secreta diu colloquia habuere , quorum 
id tantum in vulgus exiit, mutuam amicitiam 
pactos; quibus actis digressi, in suum quis- 
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que regnum rediere. Rex Tryggvius Olavi 
filius fuit vir potens et magnae auctoritatis, et 
Vikensibus maxime idoneus visus est, qui totius 
regni imperio rex praeesset; hujus intimus 
amicus fuit Gudrodus Bjornis filius. Gunn- 
hilda filiique sui, cognito, hos principes mu- 
tuam amicitiam pactos, suspicati, proditionem t 
contra reges molitos, saepius hac de re inter se 
consultant et consilia conferunt. Cum verna- 
bat, rex Haraldus et Gudrodus frater fejus in 
vulgus faciunt notum, se ea aestate piraticam 
expeditionem suscepturos, vel in mari occiden- 
tali, vel orientali, prout antea fuerant soliti. 
Itaque contractis copiis, navibusque in mare 
deductis, itineri se accingunt. Qui cum suam 
domo profectionem compotatione celebrarent, 
largiusque poculis indulgeretur, varii inter 
potandum sermones miscebantur. Tandem ho- 
ltiinum comparatione instituta , cum de ij^sis 
regibus disputari coeptum esset, et convivarum 
aliquis assereret, Haraldum cunctis in rebus 
fratrum suorum esse prsestantissimum , rex 
Gudrodus, ira valde commotus, contendit, .se 
nulla in re Haraldo fratri suo esse inferiorem, se- 
que jam paratum, ut hujus rei periculum faciat. 
Eo demum res venit, ut ambo, vehementem 
iram vultu praeferentes, tanta contentione rem 
certarent, ut ad pugnam se mutuo provocarent 
et ad arma provolarent. Sed homines saniores, 
vinoque minus gravati, intercedentes impetum 
eorum sistunt. Hinc suas quisque naves peti- 
verunt , interrupta, prouti vulgo visum est, 
proficiscendi societate. Re autem vera hoc ni- 
hil fuit, nisi dolus ipsorum fratrum, et Gunn-' 
hildae, matris eorum, fraudulentum consilium, 
ut postea docuit experientia, ut eo minorem 
haberent fraudum suspicionem , quas conco- 
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querant et postea ad effectum perduxerunt, si 
mutuam discordiam simularent. Rex Gudro- 
dus orientem 1 versus tendebat, litora legens; 
sed Haraldus in altum cursum dirigebat, simu- 
lans, se mare occidentale trajecturum; cum 
vero extra insulas pervenerat, orientem 2 ver- 
sus , secundum terram, aperto mari cursum 
tenuit. Rex Gudrodus, per tractum maris vul- 
go frequentatum, orientem versus in Vikiam, 
deindeque trans sinum Foldensem, navigavit. 
Tum ad regem Tryggvium misso nuntio, eum 
se convenire rogat, ut ambo socii ea aestate pi- N 
raticam in mari orientali expeditionem facerent; 
ad quod rexTryggvius promtum et paratum se 
ostendit; et cognito, exigua manu adesse Gud- 
rodum, una cursoria vectus eum convenit. 
Congressi sunt juxta Veggos ab occidentali 3 
latere Sotanesi. Hic, progredientibus ad collo- 
quium regibus, advolantes Gudrodi milites re- 
gem Tryggvium et duodecim ejus comites occi- 
derunt; jacet 'eo loco, qui deinde appellatus 
est Tryggvareyr (moles saxea Tryggvii). 

Gudrodus ab rege Haraldo cassus . 

Cap. 37. Rex Haraldus, per exteriora navi- 
gans, cursum direxit in Vikiam, ubi sub noc- 
tem Tunsbergum appulsus, comperit, regem 
Gudrodum Bj ornis filium haud procul inde in 
superiore regione convivio interesse ; illuc 
igitur Rex Haraldus cum suis eadem nocte con- 
tendit, et domum militibus circumdedit. Rex 
Gudrodus cum suis egressus,, cum multitudini 
resistere non posset, cecidit, magnaque suorum 
pars ; quo facto, rex Haraldus confestim abiit, 
fratremque Gudrodum convenit; deinde ambo 
totam Vikiam in potestatem suam redege- 
runt. 

*) austrum, 15, C. austrum, B, C. JS ) exteriore, F, TIi. v 
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I 

De Haraldo Grcenlando. 

Cap. 38. Rex Gudrodus Bjgrnis filius conju- 
gem duxerat bonam, sibique dignitate parem $ 
hi filium procrearunt, nomine Haraldum, qui 
nutriendus in Graenlandum missus est ad Hro- 
ium Album, praefecti dignitatis virum. Filius 
Hroii fuit Hranius Peregrinator, Haraldo aetate 
par, e jusque coalumnus. Post caedem Gudrodi 
Bj ornis filii Haraldus filius ejus, qui Graenlandus 
cognominatus est, primo in Upplanda profugit, 
comitatus Hranio coalumno suo, paucisque aliis, 
ibique aliquamdiu apud consanguineos suos 
commoratus est. Eiriki filii eos magnopere per- 
quirebant, qui criminum in ipsos commissorum 
rei erant, maximequehos, quos adversarios sibi 
futuros opinione praecipiebant 5 quare Haraldo 
amici sui et consanguinei suadebant, ut patriam 
relinqueret. Haraldus itaque orientem versus 
inSvioniam concessit, societatem, cui se adjun- 
geret, circumspiciens, et si qua posset in glo- 
bum recipi eorum, qui opum parandarum causa 
in piraticam excurrere solebant. Haraldus ar- 
tis naturasque bonis apprime instructus erat. 
Tostius dictus est vir quidam in Svionia, unus 
in potentissimis et honoratissimis ejus regni 
viris, quos quidem nullus dignitatis titulus 
honestabat 5 idem belli studiis quam maxime 
deditus, et diu in piratica versatus, quaprop- 
ter dictus est Skogulae (Bellonae) Tostius. Hic 
Haraldus Graenlandus societati (piraticae! se ad- 
junxit, et hac- aestate piraticam cum Skogulae- 
T ostio faciebat, omnium favorem sibi conci- 
lians 5 sequentem hiemem apudTostium trans- 
egit. Haraldus duas hiemes inUpplandis com- 
moratus fuerat, quinque vero hiemes apudTos- 
tium versatus est. Erat Tostio filia, nomine 
Sigrida, parvo natu, venusta, animi vasti et 
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elati 1 ; hsecpostea nupta est Eiriko Victorioso, 
Svionum regi ; ex his natus Olavus Svecus, qui 
postea Svioniae rex fuit 5 Eirikus Upsalis mor- 
tuus est, decem hiemes post caedem Styrbj ornis. 
De rebus ab Hakone dynasta prceclare gestis. 

Gap. 39. Gunnhildae filii magnas exVikia co- 
pias evocabant, sicque aquilonem versus litora 
legebant, ut copias navesque ex quavis pro- 
vincia sibi adjunge rent , jam palam facientes, 
se has copias aquilonem versus in Thrandhei- 
mum contra Hakonemdynastam ducturos. Qui- 
bus rebus mox cognitis, Hakon dynasta copias 
cogit, naves milite complet; cum vero didi- 
cisset, quantam secum traherent militum mul- 
titudinem Gunnhildae filii, exercitu austrum 
versus inMseriam ducto, quacunque ibat, prae- 
das egit, homines, quos assecutus est, tam po- 
tentes, quam inferioris ordinis, interfecit. 
Deinde, data copiis colonorum Thrandorum re- 
deundi venia, ipse per utramque Meeriam et 
Raumsdalum 2 arma late circumtulit, missis 
austrum versus ultra Stadum, qui exercitum 
Gunnhildae filiorumspecularentur. Quos cum 
comperisset in Fjordos advenisse, ibique secun- 
dum exspectare ventum, quo boream versus 
Stadum praetervehi possent, austrum versus 
Stadum praeternavigavit,- per apertum mare 
tam longe a litore cursum tendens, ut vela . 
navium a terra conspici non possent; et hoc 
pacto orientem versus terram praetervectus,' in 
Daniam pervenit; inde in mare orientale vec- 
tus, per aestatem ibi praedas egit. Gunnhildae 
filii boream versus popias in Thrandheimum 

1 ) liujus nuptias ambiit Haraldus Gratulandus , ea vero illum 
atque plures rege$, qui eam petiverant, incendio necavit, quam 
ob rem magnifica ,(/LLe<ya\Ci)7rj}ct t y{J*&i') appellata est, add. F. 

Forsdalum, C. » 
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duxerunt, ibique perquam diu commorati, 
census et tributa a colonis exegerunt. Ver- 
gente eestate, Sigurdus Slefa et rex Gudrodus 
ibi remanserunt, Haraldus vero, et ceteri fra- 
tres, cum copiis navalibus^ quas illos haccestate 
eo secutae fuerant, regiones ad orientem posi- 
tas petiverunt. 

Ccedes regis Sigurcli Slefce. 

Cap. 40. Sequenti autumno Hakon dynasta 
ad Helsingiam classe advectus, subductis ibi 
in terram navibus, terrestri itinere per Jam- 
tiam et Helsingiam, deinde per Carinam, in 
Thrandheimum descendit, ubi confluente mox 
ad eum magna multitudine populi, naves milite» 
complevit. Quo cognito, Gunnhildse filii, con- 
scensis navibus, excurrunt e sinu $ dynasta vero 
Hakon, Hladas profectus, ibi per hiemem 
commoratus est, Gunnhildse filiis in Maeria 
sedentibus 5 hinc utrinque incursionibus et 
caedibus se mutuo lacessebant. Hakon dy- 
nasta regnum suum in Thrandheimo tenu- 
it, ibique saepissime per hiemes moratus 
est $ per aestates autem, mare orientale in- 
gressus, piraticam exercebat sed interdum 
per aestates in Thrandheimo commoratus, ex- 
peditum exercitum habuit; quare Gunnhildse 
filiis ab aquilone Stadi manendi potestas non 
fuit. jEstate quadam Haraldus Grafeldus (ci- 
nereo sago indutus; cum exercitu in Bjarmiam 
profectus 1 , praedas agebat, ingentemque pug- 
nam cumBjarmis in ripaVinae commisit, supe- 
riorque discessit, magna edita hominum strage; 
deinde regionem late vastavit, ingentique prae- 
da potitus est. ‘ Sic dicit Glumus Geirii filius: 

* ) ile hac expeditione mentionem quoque facit vita Ivormaki 
mscr. Gap. 19., f i u0e eam ad annum 965 referre videtur. 
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Loquelis animose oppressor regulorum 
' ardentem gladium rubefecit 
in oriente , ubi fecit gentes 
trans oppida fugere Bjarmicas* 

Contigit in hac expeditione 
pyocella gladii juveni principi* 
nactus est arbiter virorum 
in ripa Vinse clarum nomen 1 
Klyppus nomen erat duci, amplo genere orto 
et potenti, inHordia, filio Thordi, KariiHor den- 
sis filii. Klyppo duci uxor fuit, nomine Olava 2 , 
filia Asbjornis, soror Skeggii Ferrei abYrjis; fra- 
ter Asbj ornis fuitllreidar, pater Styrkaris, patris 
Eindridii, patris Einaris Thambarskelferis (arci* 
potentis) 5 . Rex Sigurdus Slefa ad villam Klyppi 
ducis se contulit ; domo abfuit Klyppus, Olava 
vero, uxor ejus, regem benigne excepit, lauto 
apparato convivio, in quo strenue potatum est» 
Sequenti nocte rex Sigurdus lectum Olavae pe- 

Ordo: Ortirakkr jojra prystir rauti d) brennanda brand 
tiustr, [mr er let b) Bjarmtkar c') kindir rennajyrir iwrtian by ; i 
peirri for fikkst iingum 6ti lingi d) geirueti r e) ■ gutnnci scettir lant 
golt orti d Vinu bortii . Abest in, F, S, Sk. N 

a) haec est lectio C et Hkr. ; rpti , A, B, quod etiam procedit, 
si sequens vnc. brnndy accipitur pro dat. brandi; nam rdtia brandi, 
regere gladium, est gladio uti, pugnam gerere ; sic verbum, rdtia y 
etiam in prosa, habendi, tractandi, notionem habet, v. c. Eyrb* 
p. 238 : Tiv/tum recti r pii enn hjolhmum , et mox: recti r deig- 
ii7 u bravdinum ; quod ex responso mox subsequenti apparet: 
pat vi Ida ek , At pii reyndir , livort ek heftici deigaii brandinn ; se- 
quens epitlietum, brennanda , intellexi de ense, perpetuis ca?dibus 
calido ; referri tamen possit ad by* b ) sd ek , vidi , Hkr. c) 
Bjarmciy Bjarmiorum, B, C. d) btilicg r, (in nom.), B, C, quando 
fekkst, idem valet ac fekk str y comparavit sibi*, v. C. 19, fitr. 1, 
Var. lect. a. e) geirvatir , C, corrupte, ut puto. 

Alava , id., C. Undalinus in Geogr. Norv. pag. 56j 
vocat arcum Ei naris Tarnb ; Edda Snorr. msev. affert pomb y 
arcus *, propr. vero est intestinum, et liinc nervus. 

Yol. i. ‘ F 
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tiit, et cum ea invita concubuit; quo facto 
discessit. Sequenti autumno 1 rex Haraldus et 
Sigurdus in Vorsiam profecti, colonos ad comi- 
tia vocarunt, qui in comitiis reges aggressi sunt, 
illos occisuri ; sed fuga elapsi sunt, rege Ha- 
raldo boream versus in Hardangriam concedente, 
Sigurdo vero Alrekstados petente, ibique consi- 
-dente. Quo cognito , Klyppus dux cognatos 
suos et amicos frequentavit, regemque aggres- 
sum ivit, duce profectionis viro quodam , qui 
dictus est Vemundys 2 Volubrjotus. Ad villam 
delati, regem Sigurdum adorti sunt; Klyppus 
regem gladio transfixit, quo v,ulnere mortuus 
est; ipse vero Klyppus e vestigio occisus est. 

Proelium ab Hakone dynasta commissum . 

-Gap. 41. Rex Haraldus Grafeldus, et Gudro- 
dus frater ejus, ingentem exercitum 5 contraxe- 
runt, et has copias boream versus in Thrand- 
heimum duxerunt. Quo cognito , Hakon dy- 
nasta, collecto exercitu, austrum versus in 
Meeriam profectus, eam igne ferroque vastavit; 
aderat ibiGrjotgardus, patruus ejus, ei regioni 
a Gunnhildee filiis custos praepositus ; is copias 
• evocavit, prout ei per nuntios reges praecepe- 
rant. Hakon dynasta copias adversus eum mo- 
vit, proeliumque commisit, in quo cecidit 
Grjotgardus, duoque dynastarum filii, aliaque 
ingens turba. De qua reitaEinarLancicrepus: 

Galea tectus rex duriter 
suos percussit inimicos ; 
eo ductum est flumen 
Otlriniani liquoris, N 
quod tres apprime fortes 
satraparum filii ceciderunt 

x ) fratres, add. C, F. 2 ) Vennundus, F. ex australi 
rejrni parte, add. C, F ; lectio cod. J5 : S6i pio lamii , ex male 
lectis litteris et siglis ortn videtur. 
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in pluvia gladii; id famam 1 
egregio parit praaliatori 1 
Ilis gestis, Hakon dynasta , cursu extra insu- 
las directo, longius a terra navigans, austrum 

1 Ordo : Jljdlmjiildinn a) liilmir vann hartf b') - burfia a ) 

jjandr .sina; pv/ kojn voxtr r vinu fi) lopis vinar vinheims , at 

prir fofsnjallir jarls synir jvllu i pandar f) Jura sii urum y) ; pat 

fcvr d) prati ar iT) mvtri e) iirar. Abest in, F, S, Sk. 

a) lijdimgrapi , in grandine galeae, sc. pugna, Ilkr. ; h julm grap 
» 

er, B; hjdlm greip er, C, obsc. b) hard'r , strenuus, Ukr. c) 
/ truli ar , pugnae, v. Othini, II kr. dj pjufrur, populi (decus), rex, 
lifcr. ; pj6sidr, forte: pugna?, B, C. e') myrti , B, idem. 

a ) Jiarfi junxi cum bur<\a . quamvis rato cum veritis compo- 
natur, ut liarft/ienda, dura manu comprehendere ; vann liarfrbariSa, 
fecit duriter percussos, i. e. duriter percussit. p') llaec Senten- 
tia Bifariam exponi potest, ob voces vinu, quae derivari potest a 
vina et vinr, et vinheims , quae pionunclari potest vel vinheims 
vel vinheims: a) vina et vina, propr. Dvina, Jvussia? fluvius, 
in amnium nomenclatura affert Eddu Siioit. p. 218; vinhehnr, 
domicilium vini, vas vinarium 5 Loptsvinr, amicus, sodalis Lopti 
V. Lokii, Qthinus; hinc yinheimr Loptsvh\ar, vas mulsi poetici, 
Odroerir v. llodna , hujus vina, amnis, vel flumen Bodnae ; hac 

t 

ratione sensus est : propterea incrementa cepit Carmen, f. e. qua? 

•• 

res materiam dedit prolixo carmine res gestas principis cele- 
brandi; btiic interpretationi favet vox voxtr, qua? proprie de 
abundatione amnium dicitur, b') vinheimr, domicilium amicum ; 
vinlieinir Loptsvinar, serias Othino amata , V al balla; ejus vinir , amici 
Valhallue, Einherji, quorum numerus Ii 1. auctus dicitur, occi- 
sis tribus praefectis; favet huic interpretationi idem poeta, su- 
pra, C. 35, str. 5 ; obest vero vox voxtr , qua? in boc orationis 
contextu miniis apta videtur. Neminem autem objecturum puto, 
ro vinheims , in metrum peccare, cum tales semiconson antias sae- 
pissime occurrant, ut in hujus strophae versu (ito : Jurs i pr otiar 
skurum, ubi syllabae fur et sliur , semiplenam reddunt liiterarum 
medicarum consonantiam, y) fundar Jttrr , ignis Othini, gladius; 
shirir, jaculatio, d) i e. Hakoni satrapae; snytrir , qui ornat, a 
snoir, elegans; prottr , fortitudo, i:, pugna; prottar snytrir, qui 
ornat pugnam, decus pugna*, excellens imperator, vel qui forti- 
tudinem colit, exhibet; alibi saepe occurrit snyriir , quod dic- 
tum per sueta thesin videtur. 
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versus Norvegiam praetervectus, in Daniam 
pervenit, ubi Haraldum Gormi filium, Dano- 
rura regem, conveniens, benigne excipitur, 
hiememque apud eum commoratur. T um quo- 
que cum Danorum rege versabatur vir quidam, 
nomine Haraldus, filius Knuti Gonni filii, Ha- 
araldi regis ex fratre nepos; is ex piratica re- 
dierat, in qua diu versatus, ingentem pecu- 
niarum vim cumulaverat, quare Ilaraldus Au- 
rosus(^roAJx^ycro^cognominatus est; adhuncim- 
perium Daniaa jure pertinere vulgo credebatur. 

De imperio Gunnhildce filio tum. 

Cap. 42. Rex Haraldus Grafeklus et fratres 1 
ejus copias in Tlirandlieimum duxerunt, ne- 
mine jam resistente, (abscesserat enim Hakon 
dynasta) , ibique census et tributa omnesque 
regios reditus exegerunt, et adhsec colonis ‘in- 
gentem pecuniae mulctam irrogaverunt, quod 
. reges longo jam tempore parum tributorum ex 
Thrandheimo perceperant, quamdiu Hakon 
dynasta regionem magno cum exercitu insidens, 
bella cum regibus gesserat. Sequenti autumno 
rex- Haraldus in australes 2 regni partes cura 
plerisque militibus, qui ibi domicilia habebant, 
profectus est; Erlendus vero- cum suis reman- 
sit, hic colonos gravibus exactionibus vexavit 
et acerbius eos tractavit. Quare coloni obmur- 
murare consiliaque conferre coeperunt, et post 
eadem hieme undique convolantes, magno 
effecto exercitu, adversus regem Erlendum in 
convivio constitutum contenderunt, et cum eo 
conflixerunt;; quo praelio rex Erlendus multique 
cum eo homines cecidere. 

Natus Olavus Tryggvii filius . 

Cap. 43. Astrida dicta est femina , quam rex 
Tryggvius Olavi filius in matrimonio habuerat ; 

2 ) lianc vocem, quae abesse non potest, ndd. B. 2 ) orien- 
tales, c. 


erat eafiliaEirikiBjodaskallii r , viripotentis, qui 
Ofrostadis habitavit. Post caedem vero regis 
Tryggvii aufugit Aslrida , clam secum, quan- 
tum asportare potuit, pecuniarum auferens. 
Eam comitatus est nutricius ejus, qui nomi- 
natus est Thorolfus Lusaskegg (barba pedi- 
culosa), qui assiduus ei comes adhaesit; cae- 
teri vero amicorum ejus fidissimi exploratum 
ibant, famam de inimicis ejus captantes, eorum- 
que itinera speculantes. Astrida partum ex 
rege Tryggvio ferens , in lacum quendam 2 se 
transportari jussit, ubi in insula quadam cum 
paucis hominibus delituit; hic partum enixa 
est, infantem marem, quem Thorolfus, aqua 
lustratum, de nomine avi paterni Olavum no- 
minavit. Hoc accidit anno ab incarnatione 
Domini nostri nongentesimo sexagesimo 5 nono, 
anno trigesimo secundo imperii Ottonis Magni 
imperatoris, et primo anno Jatvardi, Angliae 
regis. In dicta insula per aestatem latuit Ast- 
rida; ubi vero noctes fieri coeperunt tene- 
brosiores, dies contractiores, aerque frigidi- 
or, tum Astrida, et cum ea Thorolfus, abitum 
parant, paucis comitantibus; tractus habitatos 
non permearunt, nisi noctu 4 latentes , nec in 
ullius conspectum venerunt. Die quodam sub 
vesperamOfrostados ad Eirikum, patrem Astridae, 
pervenerunt, conspectum hominum fugientes. 
Astrida ad villam praemisit , qui adventum Ei- 
riko nuntiarent; qui eos ad aedem quandam 
solitariam deduci jussit, mensamque apponi 
optimis cibariis structam. Hic cum brevi com- 
morata fuerat Astrida , comites ejus abierunt, 
sed ipsa remansit, nec non duae famule*, filius 

Bjofrcukaili, (sa sem oiar .s obferens, ob- 
jiciens sinciput, ad formam ts 'slaungvanbtcugi . qinRond ap- 
pellatur, add.F. ') quinquagesimo, I> , (J. *) inlordiu, 1*. 

M duo famuli, B. C. i 
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ejus -01 avus, Thorolfus Lusaskegg, et hujus 
filius Thorgils*, sex annos natus, qui ibijper 
hiemem remansere. 

Consilia Gunnhildas adversus Astridam 

et Olavuni . 

Cap. 44. Rex Haraldus Grafeldus et Gudro- 
dus, frater ejus, post caedem regis Tryggvii Olavi 
filii, ad praedia, quae ei fuerant, se contulerunt 5 
tum vero Astrida inde abscesserat, de qua nullam 
auditionem acceperunt 5 interea rumor ad eos 
venit, eam partum ferre ex rege Tryggvio. 
Sequenti autumno ad borealis regni partes se 
contulerunt, ut supra scriptum est 5 qui ma- 
trem Gunnhildam convenientes, ei omnes', re- 
rum circumstantias, quae in itinere eorum gestae 
erant, exposuerunt: illa diligenter de rebus ad 
Astridam pertinentibus perquisivit; illi de. ea 
re rumorem, qualis ad eos pervenerat, narrant. 
Gunnhilda: verum est, credo, eam Tryggvii 
filium educaturam, nisi aliqua ratione occurra- 
tur. Eam vero ob causam, quod Gunnhildae 
filii hoc eodem autumno, nec non sequenti 
hieme, contentiones cumHakone dynasta habu- 
erunt, ut supra scriptum est, nulla hac hieme in- 
quisitiade Astrida ejusque filio facta est. Proxi- 
mo autem vere Gunnhilda homines in Upp- 
landa et in Vikiam usque misit, qui res As- 
tridae explorarent $ qui exploratores, ad Gunn- 
hildam reversi, id potissimum de Astrida re- 
ferre habuerunt, eam forte apud' patrem Ofro- 
stadis versari, veroque perquam esse simile, 
eam ibidem filium educare regis Tryggvii, se 
vero neutrum eorum vidisse affirmarunt. Ila- 
kon nomen fuit viro potenti, Gunnhildaeque 
amicissimo $ huic mandavit, ut Ofrostados ad 
Eirikum proficisceretur, indeque filium Trygg- 

l j hoc nomen add. 13, C. 
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. vii abduceret, sibique traderet; eidem triginta 
comites praesidio dedit, omnes ab armis et 
equis 1 bene instructos. Illi, qua ferebat via, 
iter perrexerunt, donec haud procul ab Ofro- 
stadis abessent; heic amici Eiriki, de itinere 
eorum et adventus causa certiores facti, ei de 
emissariis Gunnliildae indicant. Hoc sub vespe- 
ram accidit; sed confestim eadem nocte Eiri- 
Ivus Astridam filiam suam itineri accinxit, da- 
tis ei idoneis viae ducibus. Cum multa jam 
supererat pars noctis, abeunles ex septo villae 
deducit Eirikus, Astridamque alloquitur : ideo 
tam subito liinc vobis discedendum est, quod vos 
heic tueri non possum, nam Guxuihilda filium 
tuum conquirit, ut eum de medio tollat; vos 
autem orientem versus in Svioniam mittere 
constitui ad virum mihi amicissimum, nunc 
dictum Hakonem Grandaevum; hic atque ego,' 
diu una piraticam exercuimus, intima juncti 
societate, communi usi crumena; quem ego 
omnibus in rebus fidissimum virum expertus 
sum; nunc vero, etsi honoris titulo careat, am- 
plam inSvionia ditionem tenet, magnaque valet 
auctoritate, quem ego confido mea causa sedu- 
lam vestri curam habiturum. Ilis dictis Eiri- 
kus ad villam regreditur; illi iter ingrediun- 
tur, et ad vesperam pagum intrant, Skandm 
dictum; ubi ingentem villam conspicientes, 
eo se conferunt, hospitium per noctem peten- 
tes; celantes, qihi essent, vilia vestimenta In- 
duerant. Vir, qui hic habitabat, Bjorn Eitur- 
kveisa (importunus) dictus, dives quidem, sed 
inhospitalis, dorno eos expulit; quare eadem 
vespera haud procul inde alium pagum, Viz- 
las* dictum, adierunt, ubi habitabat colonus, 
nomine Tliorstein, qui illis hospitium per noc- 


1 ) vestimentis JJ, C. 2 ) Yiltlas, F. 
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tem praebuit, beiligneque 1 eos tractavit 5 ethac 
quidem nocte commodo usi sunt hospitio. Ha- 
kon, a 'Gunnhilda missus, Qfrostados cum suis 
pervenit mane diei, cum Astrida 'ac comites 
proxime antecedente nocte abscesserant ; ille 
de Astrida filioque ejus quaerit} negat Eirikus, 
eam ibi esse } cujus dictis cum fidem non ha- 
beret Hakon, villam, tam intus, quam foris, di- 
ligentissime perscrutatus est 3 hic multum diei 
immorantes, indicio quodam iter As tridae docti, 
equos adducunt, et eadem, qua Astrida comites- 
que ejus iverant, via equitantes, vesperi in Ska- 
nam ad Bjornem Eiturkveisam perveniunt, ibi- 
que pernoctant. Hakon Bjornem interrogat, 
an ei de Astrida quicquam posset nuntiare. 
Bjorn respondet: advenerunt huc quidam proxi- 
mo die male vestiti, nocturnum hospitium pe- 
tentesi quos, cum pauperes esse crederem, domo 
expuli, omnes enim mendici mihi sunt odiosi; 
memoriae tamen recurrit, in comitatu eorum 
esse feminam mirifice venustam., quamvis men- 
dico habitu, parvoque natu puerum perpul- 
crum, et adhuc virum aetate provectum, et pue- 
rum aliquot annos natum } hi, credo, alicubi 2 
in vicinis pagis hospitantur. Hoc eodem ves- 
pere operarius Thorsteinis, e sylva redux, vil- 
lam Bj ornis accessit, ita ferente ejus via 5 sen- 
tit, complures adesse advenas, adventusque eo- 
rum causam doctus, liaec omnia Thorsteini co- 
lono, domum reversus, indicat. Cum tertia 
pars noctis jam supererat, Thorstein hospites 
suos, somno excitatos, confestimdomo facessere 
jussit, allocutus eos voce concitatiore 3 , vultu- 
que ad minas composito. Cum extra septum 

*) g6^an btina , has vocc. add. C. a .) nukJivar } adverb. vide 

% I 

Tom. 2, p. 15, hujus vers. *) Ziar&liga (pro herst ), durius, F* hasi , 
var. lect. Hkr.: animo commotiore; cjuae voces cognatas videntur. 
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in viam progressi essent, Thorstein Astridam 
comiter salutavit, dicens: haudquaquam vos 
saevitia aut malignitate tam cito et inclementer 
domo mea excedere jussi, sed ideo, quod missi 
ab Gunnhilda Regum-genitrice ad Bj ornem Ei~ 
turkveisam advenerunt , eo consilio, ut natum 
ex te et rege Tryggvio filium abrepturfi ei tra- 
dant.. Jam vero vos, me praemonstrante, in syl- 
vam progrediamini, donec lacum quendam of- 
fendetis; in lacu est insula, arundine obsita, 
quo facile vadari potest; heic-in arundine vos 
occultate, et manete, donec ad vos veniam. 
Nunc vero mihi primo domum redeundum est, 
praesagio enim, missos ab Gunnhilda huc brevi 
vos quaesitum venturos; quibus si me socium 
inquisitionis junxero , magis providere potero, 
ne inveniamini. His dictis, ad villam regreditur 
' Thorstein; illi vero in sylvam ad lacum pro- 
gressi sunt, et in insula, prout praeceperat, se 
occultarunt. Mane diei Hakon a Bjorne in pa- 
gum equitavit, et, quocunque locorum perve- 
nit, Astridam quaesivit; ad Thorsteinem ve- 
niens, interrogavit , an eo venissent. Thor- 
stein respondit: lieic homines aliqui pernoc- 
tarunt, qui sub lucem orientem versus in syl- 
vam se contulerunt. Hakon: ergo age, comes 
nobis esto in iis quaerendis, ut cui omnes viae 
latebraeque sylvestres notae sint. Annuit Thor- 
stein, seque confestim accinxit. Cum in syl- 
vam venissent, Thorstein: nunc passim eamus, 
nam investigatio (spatium perlustrandum) late 
patet; diligenter animum advertite, si quid 
nova arte immutatum deprehendatis, futurum 
enimreor, si loquentium hominum voces ex- 
audient aut periculum aliquod praevidebunt, 

cfr. i-.ex. Dan. Soc. Scient, sub voce haslig , signif. 2; B legit 
tncli y citatius» 
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ut infantem abscondant, sibi vero ipsis consu- 
lant; vos quoque diligenter latebras, quae vo- 
bis monstraturus sum, perlustrate. Jam viam 
illis monstravit, ei loco contrariam, ubi se quae- 
siti continebant; ipse, vero solus ibat 5 cum 
vero se conspectui subtraxerat, in pagum re- 
currit, ablatu\nque ancillae cujusdam puerum 
insylvam, qua densissima erat, portavit, et in 
latebra quadam occuluit. • Paulo posi infans 
plorare coepit; quo audito, omnes, qui in quae- 
rendo erant occupati, accurrerunt, postremus- 
que Thorstein. Qui, cum hunc puerum contu- 
erentur, Thorstein infit :■ hic minime regius 
puer est, is vero, qui hunc puerum huc attulit, 
nos dolis elusit; apparet enim, eum quaerentes 
in errorem inducere voluisse. Totum deinde 
diem in quaerendo erant occupati, neque Astri- 
dam eo magis invenerunt. Postea missi ad 
Gunnhildam revertuntur, eique exitum rei re- 
feiunt. Astrida ej usque comites eum diem in 
insula agebant, quo die per sylvam quaerebantur; 
sequenti vero nocte Thorstein, uti promiserat, 
illuc perveniens, alimenta aliasque res neces- 
sarias eis dedit, ducemque itineris, omnium 
viarum, orientem versus in Svioniam feren- 
tium, peritum. Thorstein et Astrida amice di- 
gressi sunt; ea Vero non prius itinere destitit, 
quamunacum comitibus suis adilakonem Gran- 
daevum pervenisset, apud quem ipsa et filius 
ejus longo tempore commorati sunt , benignis- 
sime tractati. 

llcihon JSor vegus in Svioniam proficiscimur , 

Olavum reducturus. 

Gap. 45. Gunnhilda Regum -genitrix famam 
de Astrida et filio ejus porro captabat; cum 
vero accepisset, eos in Svionia versari , eun- 
dem llakonem, amicum suum, cum muneribus 
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et amicitiae suae testificatione , ad Eirikum Svi- 
onum regem misit. Legati Gunnhildse, ab Ei- 
riko Svionum rege comiter accepti, apud eum 
commorabantur, honorifice habiti. Post paulo 
Hakonregi Eiriko mandata sua aperuit, dicens, 
petereGunnhildam, ut re^IIakoni auxilium ferat, 
quo possit puerum Olavum Tryggvii filium ca- 
pere, sibique tradere. Rex Eirikus respondet: 
equidem facile facere possum, ut copias tibi 
tradam, quantis opus esse credas, sed persua- 
sum habeo, te ita solum negotium tuum apud 
Hakonem Grandaevum peracturum, si voluntati 
ejus non repugnat. FuitllakoniGrandaevo filius, 
nomine Rognvaldus, qui tum apud regem Eir 
rikum multum gratia valebat} hic regi et Ha- 
koniNorvego colloquentibus adfuit} idem sum- 
ma celeritate se paravit, et 'nonnullis comita- 
tus viris ad domum patris equo vectus, nuntiat 
ei, missos a Gunnhilda Regum- genitrice eo 
brevi cum magna manu adfuturos, indicans si- 
mul adventus eorum causam. Paulo post ad- 
venit Hakon Norvegus, magna cohorte stipa- 
tus, quam ei rex Eirikus praesidio dederat} 
Hakon Grandaevus eos comiter salutavit. Deinde 
cognomines colloqui incipiunt. Hakon Norve- 
gus infil: Gunnhilda Regum- genitrix me huc 
cum his mandatis misit, quod ea benevolo ani- 
mo pollicetur, se Olavum, filium Tryggvii re- 
gis, honorifice educaturam, putans se ita po- 
tissimum posse puero et cognatis ejus de inju- 
ria satisfacere, filiorumque excusare temerarium 
consilium, quod cognatum sibi regem Trygg- 
vium interfecerunt , si puerum decenter edu- 
candum susceperit, eique regnum , quod jure 
gentilitio ad eum astate maturum pertinet, in- 
tactum servaverit. 'Hakon Grandaevus reponit: 
et tu confidenter,/ et dictis speciosis, mandatum 
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exposuisti tuum; cum vero se Gunnhilda dolis 
et fraudulentis astutiis plenam probaverit, spe- 
ciosis ejus blanditiis mater pueri fidem non ha- 
bet; quare non opus est hanc rem impeditam 
tibi reddere, quod futurum non est, ut Olavus, 
invita Astrida, tecuin proficiscatur, aut unquam 
in potestatem Gunnhildae veniat, dum volent 
heic commorari, meoque patrocinio uti. Sic in- 
ter eos disceptata re, legati reversi sunt ad re- 
gem Eirikum, tumque necesse Hakoni iuit,- 
regi rem omnem, prout inter ipsum et cogno- 
minem gesta erat, exponere. Cui rex Eirikus : 
hoc ab eo exspectandum erat, non enim, ne 
heic quidem in Svionia, Hakon jus suum viris 
te potentioribus cessit. Posthaec reditui in Nor- 
vegiam se accingunt legati Gunnhildae, denuo a 
rege petentes praesidium , ut puerum , nolente 
volente Hakone Grandaevo , abducere possint ; 
quod et rex fecit, firmiore , quam antea, prae- 
sidio dato. Venientes ad Hakonem Grandaevum 
postulant, ut puer unacum eis proficiscatur. 
Hakon se haud facilem praebuit exoratu, ita re- 
spondens: prima vice, quando huc venisti, 
edixi tibi, cognominis! ita uti res erit , penes 
Astridam esse suae natique Olavi profectionis 
arbitrium, sicque in meam venisse potestatem, 
ut nulla in re tibi invite sit servitura, i Hakon 
Norvegus, dictis ejus impense exasperatus, 
aspere dicta in eum jactare coepit, ultima quae- 
que minatus, nisi quod vellet, negotium perfi- 
ceret. Hakon Grandaevus respondet: non est, 
quod tam superba .verba jactes, mihi enim non 
desunt opes, ut meam tuear libertatem et ju- 
stam causam adversus potentiores, quam tu es, 
quamvis nunc te magno militum numero fir- 
maveris. Fuit Hakoni Grandaevo servus, 110- 
jnine Bustius/ magna statura et viribus, ingo- 
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nio vehementiore visus ; hic, cognominibus in- 
ter se altercantibus, ut modo dictum est, pro- 
cucurrit ad Hakonem Norvegum, ingentem et 
valde sordidam tenens furcam stercorariam, ei- 
que vultu perquam irato dixit: quis tu es, tanti 
fastus et impudentiae , quanti nemo antea , qui 
in principem nostrum minas jactare audeas? 
nunc duarum conditionum alterutram elige, 
utramque tibi nimium aequam, aut confestim 
te cum omnibus tuis hinc aufer, aut ego te hac 
eadem furca aeterna afficiam ignominia. Hic 
legati, quam citissime sese abripere pulcher- 
rimum rati, e manibus servi aegerrime sine 
verberibus, effugiebant. Hi primo ad regem Ei- 
rikum se contulerunt, deinde aquilonem ver- 
sus in Norvegiam reversi, Gunnhildee infaustum 
itineris sui eventum retulere, et hoc praeterea, 
quod Olavum Tryggvii filium conspexissent; 
quam rem ea iniquo animo tulit. 

Divinatio matris G ardorum regis . 

Gap. 46. Quo tempore Gunnhildae filii ad im- 
perium Norvegiae aqcedebant, Gardarikiae prae- 
fuit rex, Valdamar dictus ; hujus uxor dicta est 
Allogia 1 , prudentis ingenii et animi benevoli, 
etsi eo tempore ethnicae religioni addicta 2 . Regi 
Valdamari mater fuit, grandaeva, adeoque de- 
crepita, ut lectulo affixa teneretur; tamen mali 
daemonis acta spiritu prpvida erat , ut multi 
ethnicorum , qui res futuras et incertas praedi- 
cere existimabantur. Ibidem haec consuetudo 
obtinuit: prima festi jojensis feria, cum in aula 
regis homines sedes suas occupaverant, vetula, 
mater regis, ante celsam sedem regiam lata est; 
quae tum praedixit, si quod periculosum bellum 
regi aut regiis immineret, aliasqueres, de qui- 

Arlogia, I», C. ~) sic E, C; etsi eo tempore ethnica re- 
ligio invaluit, A. 
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bus quaerebatur. Accidit aliqua; hieme, cum 
vetula pro more in aulam introlata esset, ut 
rex eam interrogaret, ecquos praevideret exter- 
nos principes aut bellatores', qui regnum suum 
affectarent. Ea respondit: nullum quidem ho- 
stilem exercitum aut calamitatem, tibi regnove 
tuo nocitura, imminere praevideo, sed magnum 
tamen gravisque momenti visum se obf er t: in 
Norvegia, ad aquilonem sita, nuper natus est 
regis filius, qui heic in Gardarikia educabitur, . 
donec eximius evadet princeps, regno tuo dam- 
num non inferet, sed pacem et libertatem ei 
conciliabit, tuumque honorem multis modis 
promovebit; tandem florente aetate patriae terrae 
restitutus, regnum, ad quod natus est, adipi- 
scetur; magna luce et dignitate splendebit, mul- 
tisque populis in boreali orbis terrarum parte 
v salutaris existet, brevi tamen tempore regnum 
Norvegiae tenebit. Jam me auferte hinc , ait, 
nimis multa et vera hoc de viro praedicavi. Tupr 
rursus asportata est. 

Complures juvenes et potentium vi- 
rorum filii, propter tyrannidem Gunnhildae 
filiorum e Norvegia pulsi, partim varias ter- 
ras, piraticae faciendae causa adierunt, partim 
apud exteros principes honorem adipisci studu- 
erunt, quemadmodum de Haraldo Graenlando, 
qui in Svionia apud Skogulce - Tostium versatus 
est, antea proditum est. Sjgurdus nomen fuit 
filio Eiriki ab Ofrostadis, fratris Astridae $ is ad 
orientem in Gardarikia versatus est apud regem 
Yaldamarem, apud quem in magna auctoritate 
et potestate fuit $ hujus visendi cupiditate tene- 
batur Astrida, soror ejus, quae , tum duas hie- 
mes in Svionla apudHakonem Grandaevum ege- 
rat, Olavo, filio ejus et Tryggvii regis, tum 
tres annos nato. Ilakon Grandaevus eam comi- 
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tatui mercatorum quorumdam adjunxit, ab om- 
nibus rebus, quae ipsi comitibusque ejus erant 
necessariae, abunde instructam. Orientem ver- 
sus in mare delatis praedones maritimi, . Es- 
thones, supervenerunt, res et homines captivos 
duxerunt, quos partim interfecerunt, partim 
ad servitutem inter se diviserunt. Heic Ola- 
vus, a matre sua divulsus, unacumThorolfo, nu- 
tricio suo, hujusque filio Thorgilse, in posses- 
sionem pervenit viri cujusdam, nomineKlerko- 
nis 5 cui cum Thorolfus ad servitium nimis se- 
nex, nullique ad opus faciendum usui, videre- 
tur, interfecit Thorolfum, pueros au* em secum 
in Esthoniam abduxit, eosque viro, cui nomen 
Klerkus, capro nimium quam bono vendidit. 
Tertius vir Olavum ' paulo post emit, dato bono 
paludamento, sive paenula 2 ; huic viro noin£n 
erat Reas, uxori ejus Rekon, filio Reknius 3 } cum 
quo domino Olavus' diu exinde versatus bene- 
que habitus est, dilexit enim Olavum Reas non 
minus, quam filium suum. In hoc exsilio Ola- 
vus sex hiemes in Esthonia fuit. Reas colonus 
etiam Thorgilsetn , filium Thorolfi Lusaskeg- 
gis 4 emerat, quem ad servilia opera facienda, 
ut cetera mancipia, coegit. Tandem Sigurdus 
Eiriki filius, avunculus Olavi, in Esthoniam 
venit, ab Valdamare Holmgardi rege missus, ut 
per eam regionem tributa regi solvenda exige- 
ret. Sigurdus magnifico apjDaratu, multis sti- 
patus comitibus, provincias obibat. Accidit 
die quodam, cum Sigurdus cum toto suo co- 
mitatu ad aulam villae Reae equitaret, ut ado- 
lescens Olavus cum aliis pueris luderet, tan- 
tum enim eum Reas diligebat, ut eum nollet 
servitio adstringere, sed corporis exercitiis ar- 

1 ) pueros, F. S. 2 ) vijie indicem Vigaglumssagae sub voce 
3 ) Rekiii, Ii, G; Jtekoni, F, S. 4 ) Jamskeggis, (ferreae 
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tibusque liberalibus adsuefaceret , et in vestitu 
omnibusque rebus ut filium suum tractaret. 
Olavus, videns ignotos homines in aulam equis 
invehi, obviam turmae processit, et principem, 
ceterosque omnes decenter salulavit. Salutan- 
tem Sigurdus comiler resalutavit, et deinde dixit: 
ex vultu tuo et voce, bone puer lintelligo, te huc 
peregre advenisse, neutrum enim indigenas hu- 
jus loci refert 3 quare age! dic mihi nomen tuum 
et genus, et ubi terrarum naLus sis. Ille respon- 
dit: Olavus vocor, genus meum inNorvegia est, % 
ubi natus sum. 3 pater meus fuit Tryggvius Olavi 
filius, mater vero Astrida, filia Eiriki ab Ofros la- 
ciis, viri polentis, Tum Sigurdus familiam ejus 

agnovit, et hunc puerum esse suum ex sorore 
nepotem 5 porro dixit: quo pacto huc venisti, 
aut qui nunc est rerum tuarum status? Heic 
ei Olavus omnia de itineribus suis, totumque 
fortunae cursum, recensuit* Tum Sigurdus: cu- 
pisne jam potestate Reae liberari, liincque dis- 
cedere ? Puer respondit : conditione quidem utor, 
multo quam antea meliore, nam Reas , nutri- 
cius meus, plurima mihi, quae optare possum, 
tribuit 3 liinc tamen dimitti pervelim, si Thor- 
gils, coalumnus meus, servitute liberatus, me- 
cum proficiscatur. Sigurdus deinde eum jussit, 
se ad Ream patremfamilias ducere, id quod fecit. 
Reas Sigurdum, suosque omnes, comiter saluta- 
vit 3 cum vero t colloqui coepissent, Sigurdus 
infit: duos peregrinos pueros, qui in tua sunt 
potestate, emere volo. Reas respondit : copiam 
tibi faciam puerum natu majorem tanti emendi, 
quanti inter nos conveniet, minor autem altero 
inulto pulcrior et prudentior est, quem redi- 
mere, magno tibi constare pretio yisum iri au- 
guror, hunc enim puerum tantopere amo, ut 
certo confirmare non dubitem, eum in servitu- 


tem a me nunquam venum datum iri. Quo- 
niam vero vir es fidei spectatae, fieri potest, ut 
ejus tibi copia fiat magna pecuniae summa redi- 
mendi, ea tamen sola lege, ut fide data pro- 
mittas, te eum pretio venum non daturum, 
neque ulla in re deterius habiturum, quam hic 
antea habitus est. Sigurdus respondet: tanti 
eum aestima, quanti vis ; ego eum emam his 
conditionibus, quas singulas enumerasti; neque 
mihi in animo est, eum vendere, postquam in 
meam potestatem venerit, meus enim est con- 
sanguineus. Sive vero breviore, sive longiore 
tempore hac de re egerunt, Sigurdus Thor- 
gilsem selibra auri, Olavum novem 1 auri seli- 
bris, emit. Quo facto, Sigurdus utrumque pue- 
rum secum Holmgardum(Novogorodium}duxit; 
genus Olavi nemini indicavit, ipsum vero in 
omnibus rebus liberaliter tractavit. TumOla- 

> 1 

vus novem annorum fuit. 

Olcivus Tryggvii filius KlerTconem interfecit * 

Cap. 47. Die quodam Olavus Tryggvii filius, 
in foro constitutus , magna hominum frequen- 
tia, Klerkonem ibi agnovit, qui Thorolfum 
Lusaskeggem, nutricium ejus, interfecerat, 
Olavus exiguam, quam manu gestabat, securim, 
ad Klerkonem accedens, capiti ejus impegit, 
ut in cerebrum penetraret; quo facto in pedes 
se conjiciens domum festinavit, et Sigurdo cog- 
nato suo rem retulit. Sigurdus eum illico ad 
cubiculum reginae Allogiae duxit, eique rem 
narravit, petens, ut opem puero ferat. Illa, 
puerum intuita, fatur: non fas est, tam venus- 
tum puerum, interficere ; j mox omnes suos sa- 
tellites panoplia armatos adesse jussit* Holm- 
gardi pax 2 tam sancte, colebatur, ut qui horni- 

decem, IJ, C$ undecim, Fj S, mannhdgi, (pro frift* 
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nem indemnatum occidisset, morte multaretur. 
Itaque ex institutis et legibus magni facti sunt 
concursus totius populi, quaerentium, quo loco 
delitesceret Olavus., quem necare voluerunt, 
prout lex jubebat. Nunciatur his, eum in re- 
ginae palatio esse, ibique ad eum defendendum, 
prsesto adesse magnam hominum multitudinem, 
panoplia armatam. Quo audito, rex .cum suis 
accurrens, prohibuit, ne pugna congrederentur, 
effecitque primo, ut pax fieret, deinde vero re- 
conciliatio , ipso rege satisfactionem pecunia- 
riam decernente, regina vero mule tam* prae- 
stante. Post , ea Olavus apud reginam commo- 
ratus est, ipsi amicissimus , totique populo ac- 
ceptissimus. Lex luit in Gardarikia, quae ve- 
tuit, ne quis, regio sanguine ortus, ibi se conti- 
neret, nisi permittente rege. Reginae itaque 
Sigurdus indicat, qua familia ortus sit Olavus, 
causamque, cur illuc venisset, qjiod in patria, 
propter inimicorum hostilitates et insidias, ma- 
nere non licuisset, hanc rem ut regi exponeret, 
rogans. Illa sic fecit , regem precata, ut hunc 
regium puerum, tam iniqua usum fortuna, suis 
opibus sublevaret} precibusque suis effecit, ut 
postulatis ejus rex annueret, et Olavum, in tu- 
telam suam receptum, magno in honore habe- 
ret, prout rege natum liabere convenit. Ola- 
vus novem annos in Gardarikia apud regem 
Valdamarem commoratus est, vir pulcritudine, 
statura et virium magnitudine, praesfantissimus, 
et omnium Norvegorum, de quibus litteris pro- 
ditum sit, artium peritia 'excellentissimus. 

*'• ' Cee des Er! en di regis . 

i - Gap. 48. Dynasta Hakon Sigurdi filius proxi- 
mant hiemem, postquam regno a Gunnhildae 
filiis pulsus, .Norvegia cesserat, apud regem 
Haraldum Gormi filium in Dania transegit. Hac 

1 * ) gjolchtm> * ic B, C, F ; S 5 gerfrum, amictam constitutam,' A. 
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hieme tantis curis affectus est, ut lecto affixus 
insomnes duceret noctes, non plus potus su- 
mens, quam quo vires corporis posset susten- 
tare. Proximo autumno homines clam in 
Thrandheimum ad amicos suos miserat, his- 
que id dederat consilii , ut regem Erlendum, 
si ita ferret occasio , e medio tollerent, spon- 
dens, se proxima aestate ad regnum suum esse 
rediturum. Ea hieme Thrandi regem Erlen- 
dum inlerfecerunt, ut supra scriptum est. 
Inter Hakonem et Gullharaldum intima inter- 
cedebat amicitia; quare Hara Idus Hakoni con- 
silia sua aperuit, dicens, statuisse se, missa 
piratica, reipublicae administrationem suscipere; 
interrogat Hakonem , an putaret, Haraldum 
secum regnum communicaturum, si id postu- 
laret. Hakon respondet: puto Haraldum, Da- 
norum regem, tibi nihil eorum, quae jure pos- 
tulare possis, tributurum’ ; ipse tamen hoc 
certius noveris, si ipsum regem hac de re com- 
pellas; verum suspicor , te, nisi postulaveris, 
nullum regnum adepturum. 

Gullharaldus partem Danice sibi postulat. 

Cap. 49. Pos£ paulo Gullharaldus regem Ha- 
raldum, agnatum suum, praesentibus pluri- 
mis regni optimatibus, utrorumque amicis, 
allocutus, abeo postulavit, ut dimidium regni 
sibi concederet, pro natalium suorum familiae- 
que in Dania claritate. Quibus dictis rex Ha- 
raldus ira commotus, respondit: nemo homo 
•ausus est ab rege Gormo, patre meo, postu* 
lare, ut semirex fieret Danorum imperii, ne- 
que a patre ejus Knuto Hordensi, neque ab 
Sigurdo Anguioculo, neque ab Ragnare Hir- 
sutibracca ; hic tantam induit iram et furo- 
rem, ut nullis verbis* adiri posset. Quo facto, 

2 ) denegaturum, B, C, quod ad orationem aptius est. 
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Gullharaldus re sua minus quam antea conten- 
tus erat, quippe iram regis, nullum autem 
regnum, non magis quam antea, lucratus; 
itaque Hakonem, amicum suum, adit; ei aperit 
rerum suarum iniquitatem , petit ab eo saluta- 
ria , si in promtu sint, consilia, ut regnum adi- 
pisci possit, dicens, se potissimum apud ani- 
mum statuisse, regnum armata manu repetere. 
Cui Hakon; cave, ne cui hoc dicas, ita ut re- 
ciscat rex, hoc enim vita tua stabit; tu ipse cum 
animo tuo considera, quid efficere possis; ad 
talia ingentia facinora necesse est audacem et 
constantem esse, neque ulli rei parcere, neque 
bonse neque malce, ut institutum confieri pos- 
sit; magna vero incepta moliri, iisque deinde 
cum dedecore absistere, temerarium est. Gull- 
haraldus respondet: ita demum hoc consilium 
capessivi , ut manibus meis non parsurus sim 
ad ipsum occidendum regem, si regnum, quod 
jure ad me pertinet, dare mihi recusabit; his 
dictis, finem colloquendi fecerunt. Paulo post 
rex Haraldus Hakonem convenit; incipiunt collo- 
qui. Rex Hakoni indicat, qu se de regno parti- 
cipando postulata Gullharaldus coram se edi- 
derit, suaque quos dederit responsa, addens, 
nullo se modo velle regnum suum minuere ; 
quodsi vero Gullharaldus in hoc postulato velit 
perseverare, exiguam mihi creat molestiam 
eum interficiendum curare, fidem enim ejus 
suspectam habeo, si ab hac re desistere non 
vult. Dynasta respondet : opinor, Gullharal- 
dum hanc rationem ita suscepisse, ut non de- 
positurus sit; qui si motum in civitate ciere 
inceperit, spero, eum facile populum ad se 
frequentaturum, maximeque patris gratia ci- 
vium favore usurum ; in agnato autem tuo in- 
terficiendo, nefandissimum commisisse scelus 
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existimaberis, hic enim, re ita comparata, pro 
insonte vulgo habebitur 5 neque tamen ego 
auctor sum, ut te inferiorem facias Gonno, pa- 
tre tuo, qui imperium perquam auxit, sed 
minuit nulla in re. Tum rex: quid igitur con- 
silii in medium profers, Hakon? partiarne 
regnum, et hunc metum a me amoveam? Dy- 
nasta respondit: jiaucis interjectis diebus redi, 
volo enim hanc difficilem rem perpendere, quo 
facto, aliquid certi expediam. Deinde rex cum 
suis abiit. 

Consilia HaJconis dy nasi ce. 

Cap. 50. Jam Hakon dynasta in meditando 
consiliisque excogitandis totus fuit, paucos- 
que in cubiculum arbitros admisit. Paucis post 
diebus rex Haraldus in colloquium ejus venit, 
eumque interrogavit, an rem deliberasset, de 
qua superiore die mentionem movissent. Dy- 
nasta respondet: ea de re noctu diuque pervi- 
gil et insomnis cogitavi, haecque ratio optima 
visa est, ut totum regnum, quod pater tuus 
possedit, quodque moriens tibi reliquit, obti- 
neas et retineas, Haraldovero agnato tuo aliud 
tradas regnum , quod honorem ejus amplificare 
possit. Quid hoc regni est, ait rex, quod 
tradere Haraldo meo jure mihi liceat, si indi- 
visum retinebo Daniae imperium? Dynasta re- 
spondet: Norvegia est, domine! reges, qui ibi 
sunt, toti populo adeo sunt odiosi, ut nemo 
sit, quin male eis velit, neque id immerito. Re- 
spondit rex: Norvegia est terra late patens, po- 
pulus durus , quem extera manu aggredi diffi- 
cile est, quod experti sumus, Hakone Adal- 
steinis alumno terram defendente , tum enim 
nostrorum multos amisimus, nulla -reportata 
victoria; quo accedit, quod Haraldus Eiriki 
filius alumnus meus est, quem genu meo ini- 
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posui. Dynasta reposuit: hoc cludum novi, 

vos satis auxilii tulisse Gunnhildse» filiis, quod 
illi nulla re nisi malo remunerarunt; jam nos 
multo faciliori ratione adNorvegiam pervenie- 
mus, quam ut eam cuiii toto Danorum exercitu 
aggressi occupare conemur; legatis ad Haral- 
dum, alumnum tuum, missis, fiduciariam ei offer 
provinciam, quam antea ipse cum fratribus suis 
hic in Dania tenuit deinde, tempore locoque 
praestituto, eum ad te arcesse, quo facto Gull- 
haraldus possessum ab Haraldo Grafeldo regnum 
horae momento occupare poterit. Rex fatur: 
hoc male factum vulgo existimabunt, si alum- 
num meum insidiose interficio. Hakon con- 
• tra: at Dani hanc meliorem existimabunt ra- 
tionem, praedonem Norvegum exstinguere, 
quam nepotem ex fratre Danum r . Porro hac 
de re diu rex et dynasta disputant, donec inter 
- eos convenerat. 

Legatio ab Haraldo Gorrni filio in Nor - 

vegiain missa . 

Gap. 51. GullharaldusHakonem dynastam de- 
■ nuo conveniens , colloquium cum eo instituit. 
Significat dynasta, se causam ejus ita peregisse, 
ut in majore spe sit, fore, ‘Ut regnum Norve- 
giae illi pateat; tum nos, inquit, ^micitiam 
nostram servabimus, quo facto, ingens auxilium 
tibi in Norvegia praestare potero; hoc regnum 
primum habe; rex enim Haraldus, patruus 
tuus, senex est, unicum, quem parum dili- 
git, filium habens, cui jus haereditatis natu non 
competit. Hanc rem Gullharaldo Hakon de- 
monstravit usque adeo, donec ei probata est. 
Deinde omnes una, rex, dynasta et Gullha- 
raldus, de eadem re disserunt. Paulo post rex 
Danorum legatos boream versus in Norvegiarn 

sic B, C; Svecum, A, * 
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ad Haraldum Grafeldum misit apparatu mag- 
nifico ; qui, ab Haraldo Grafeldo honorifice 
excepti, afferunt , Ha*konern dynastam in D a- 
nia commorari, mortique vicinum jacere . et 
mente fere captum; his addunt, Haraldum 
Danorum regem ad se invitare Haraldum Gra- • 
feldum, alumnum suum, ut praefecturas ab se 
accipiat, quales fratres .'sui in Dania tenuerint, 
petereque, ut se in Jotia conveniat. Retulit 
rem Haraldus Grafeldus ad Gunnhildam, ami- 
cosque suos, qui diversas sententias inmediurn 
proferebant 5 existimantibus aliis, hanc profec- 
tionem suspicione non carere, talibus in Da- 
nia constitutis, pluribus tamen profectionem 
suadentibus, quod eo tempore in Norvegia 
tanta erat fames, ut reges vix possent suos 
sustentare 5 unde sinus, ubi reges ut pluri- 
mum se continebant Hardangrise nomen ac- 
cepit. In Dania annona fuit satis bona, quare 
in spem adducti sunt homines, fore, ut com- 
meatus inde subveherentur, si Haraldus Gra- 
feldus ibi provinciam aliquam fiduciariam et 
praefecturam acciperet. Itaque decretum est, 
priusquam discesserunt legati, ut Haraldus ' 
proxima aestate in Daniam proficisceretur ad Da- 
niae regem, oblatamque conditionem acciperet. 

Dynasta HaJcon ad proelium se parat. 

Cap. 52. Proxime sequenti aestate Haraldus 
Grafeldus in Daniam trajecit, sex longas naves 
liabens , quarum unam duxit Arinbjorn 1 , dux 
Fjordensis. Rex Haraldus e Vikia solvit, clas- 
semque, trajecto mari, ad Limafjordum appli- 
cuit, ubi naves ad Halsum constituit; hic ac- 
cepit, regem Danorum eo brevi adfutunnn. 
Cujus adventu cognito , Gullharaldus cum no- 
vem navibus, quas milii e completas ad expe- 
ditionem piraticam armaverat, eo profectus est. 


1 ) Arnhjom , F. S tilii que. 
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Suas quoque copias paraverat Hakon dynasta, 
piraticam facturus cum navibus duodecim in- 
gentis magnitudinis. Cum vero discesserat Gull- 
haraldus, Hakon dynasta ad Haraldum regem 
adiens, loquitur: jam vereor, ne absoluta re- 
migatione classica, mulctam neglectae expedi- 
tionis pendere teneamur (sc. ne praestiti officii 
poenas daturi simus) nunc enim Gullharaldus, 
interfecto Haraldo Grafeldo, imperium capes- 
set Norvegiae; quo facto, an eum putas fidelem 
fore , tantis a te acceptis opibus , qui proxima 
hieme mihi declaraverit , se interfecturum te, 
si se obtulisset occasio? Age, jam Norvegiam 
tuae potestati subjiciam, interfecto Haraldo, si 
mihi polliceris, te facile mecum ea de causa 
in gratiam rediturum; quo facto, dynasta tuus 
factus, jurejurando obstrictus, tuo auxilio Nor- 
vegiam tibi subjiciam, et deinde tuo subjectam 
imperio tenebo, tibique tributa pendam ; sic 
patre tuo potentior rex evades, duarum factus 
gentium imperator. Re hoc pacto inter eos 
transacta, Hakon cum copiis suis exiit, Gulh 
haraldum quaesiturus. 

Ccedes Haraldi Grafeldi . 

Cap. 53. Gullharaldus, ut primum Halsum 
in Limafjordo appulerat, Haraldum Grafeldum 
ad pugnam provocavit; qui etsi inferior esset 
numero copiarum, tamen illico in terram egres- 
sus, proelium apparavit, aciemque instruxit* 
idem, antequam agmina coirent, suos magno- 
pere hortatus, gladios librare, fortiterque pug- 
nare jussit; ipse in primam statim aciem pro- 
cedens, utrinque gladio caedebat. Sic dicit Glu- 
mus Geirii filius, in encomio Grafeldi: 

Pulcris capulis metallorum Numen, 
sanguine quod populis campum 
est ausum rubefacere, 
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locutum est dicta fortiter; 

imperans late Haraldus 

satellites vibrare jussit 

enses in pugna; hoc dictum principis 

visum est praeclarum militibus * 1 . 

' Hoc praelio Haraldus Grafeldus cecidit; sic 
Glumus: 

Amans navigiorum, bellicae navis 
coronae custos, coactus est 
in spatiosa jacere 
ripa sinus Limici. 

Projector flammae marinae 
Halsi in arena procubuit; 
facetus regulorum amicus 

illius caedis auctor erat 2 . 

_ , — - — — ~ 

i) Ordo: IVI cetra a) hjalt a mdlm-otiinn ol ) , sd erb } p orti i at 
rjotia pjStium voll blotii (I) , maclti proitar orti ; vitileiulr II ar — 
dldr c) ofdybafr vertiimg virida svertium at mortii; pat fylliis e) 

6rti pulli Jlolnum jrcvgi /}. 

i 

a) motra , F, Sk; forte depravatum ex motra , i. e. mccira . 
b ) en , F, S. c ) Ilaraldar , S. d) o7i 3 C. O fillirs 3 perp., Sk. 
f) frekt, Sk, i. e. jraikt , id. 

a) hjalt , bulla capuli; duae erant in capulis bullae, ante- 
rior et posterior (efra oli netira hjalt } , ante et pone manum ; 
ipse capulus ideo metialkafli , tigillum medium, dicebatur, ejuod 

erat inter bullas medius ( jkajli enim idem videtur esse , ac 

#| • 

lieJH 3 cum Sveci eodem vocabulo exprimant nostrum A ejli et 
mttialkajli e. g. A lijlen pd en vdrja ) $ hinc: m cetra hjalta 
7tu'dinr\ metallum pretiosarum bullarum, sc. pretiosis bullis in- 
structum, gladius; ejus itiinn , praeliator, sc. Haraldus. (3) i. 
e, pugnas cum viris conserere. 

. Ordo : Viggjum a) -hollr a) gcctir fi) g amici b) sala gartis c) > 

varti at Hggja d vitiud) horti i c ) y) JLylimajjarti ar f)* Sencl- 

ir sccvar bdils S) fili d sandi at Halsi ; ortiheppinn jofra spjalli g ) 
olli pvi morti i. 

a) biggjum (r. byggjum ) , F ; incolis (amatus}. 7;) glamma i 
id. Iikr. c) sic dedi sec. Hkr. ; gartir y A; garti , F, S y *SA. d') 
breitiu , lata, F ; breiti um y lato,, Sk. c) bortia y limbo , Sk, corr. 

• ' • i • i * 

/) sic una voce Iikr., Sk, F, S; ey Limcrfjartiar , divisiui, A. 
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Ibi maxima pars cecidit Ilaraldi militum , ce- 
cidit et dux Arinbjorn. Tum, secundum re- 
lationem presbyteri Arii.Thorgilsis filii, quinde- 
cim 1 hiemes effluxerant a morte Hakonis Adal- 
steinis alumni, a Sigurdi, dynastse Hladensis, 
tredecim; tum Olavus Tryggvii filius erat an- 
norum septem 2 , ti'ansactis extra patriam qua- 
tuor 3 * * * * 8 * * hiemibus inEsthonia, duabus vero inSvi- 
onia apud Hakonem Grandaevum. Sic dicit 
presbyter Arius, Hakonem Sigurdi filium tre- 
deciin hiemes patrio regno in Tlirandheimo 
praefuisse ante obitum Haraldi Grafeldi; idem 
Arius memorat, sex postremis, quibus Haral- 
dus Grafeldus vixit, annis, Hakonem dynastam 
et Gunnhildae filios de regno Norvegiae dimi- 
casse, alterutris alternis terra cedentibus. 
l uvinciarum Aorvegice partitio. 

Cap. 54. Non multo post quam ceciderat Ha- 
raldus Grafeldus, Hakon dynasta et Gultharal- 
dus congressi sunt. Hakon mox Gullharaldum 

g) jojurs falli , caedis regiae, S; tum morfti est pro at morfri , 
in pugna. 

a J VI ggy 11 * ««vis; hollr viggjum , qui in navibus excubare 
amat, rei piraticae deditus; sec. lect. F, hic versus ita se habet: 

Byggjum hollr gcutir, &c. var& at liggja a brettiu hor&i, &c. : 
incolis amatus custos &c. in lata ripa 'sinus Limici) jacere coactus 
est. p) garnliy nomen piratae, sec. Cod. Vorm. Eddae Snorr., 

vide ed. Ilolm., p. 208, var. lect. 3 ; bino gamla &6ii ) equus pi- 

ratae, navis bellica ; ejus £< 7 rd> , agger, corona navis bellicae, 
sunt clypei navem ambientes, more veterum; hujus gaztir , cu- 
stos, possessor clypei, pugnator; intelligitur IiaralduS, rex. y) 

. 'EylimafjoriSr , est idem ac LimajjbrtSr ; vocula ey s interdum prae- 

mittitur sine significatione, e. g. eydraupnir , pro drau/mir , Foslbr. 

8 . C. 18; eybvam, pro Jivcvn , femina, in Somnio Thprsleinis 

Siduhalli filii; eyviti pro vili i ignis, Eigla, C. 66 , str. 2 . S) 

Accvar bul , flamma maris, aurum 5 ejus sendir , missor auri, 
vir liberalis. [ *• 

1 ) duodecim , F , S. 2 ) octo , F , S. quinque , II , C. 
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proelio aggressus, victoriaque potitus est, et 
Gullharaldum, vivum captum, infelici arbori sus- 
pendi fecit. Quo facto, Hakon Haraldum Da- 
norum regem convenit, et gratiam cum eo fa- 
cile reconciliavit de caede Gullharaldi, agnati 
sui. Postea rex Iiaraldus milites per totum 
suum regnum conscripsit; tum apud eum fuit 
Hakon dynasta; pervenerat quoque ad eum 
Haraldus Graenlandus, filius regis Gudrodi 
Bjornis filii , qui regem Danorum secutus est, 
multique praeterea alii optimates, qui avitis 
possessionibus a Gunnhildae filiis pulsi, Nor- 
vegia cesserant 5 hunc exercitum, classemque 
septingentarum navium, rex Danorum ab me- 
ridie in Vikiam duxit; cujus potestati omnis 
populus se subjecit. Cum Tunsbergum appu- 
lerat, confluxit ad eum magna hominum mul- 
titudo; quam manum , quae se partibus ejus in 
Norvegia adjunxerat, Hakoni dynastae tradidit. 
Rex Haraldus Hakonem praefecit Rogalando, 
Hordiae, Sogno, Fjordensi provinciae, Mseriae 
australi , Raumsdalo , Maenae boreali ; quas 
septem provincias rex Haraldus Hakoni dynas- 
tae administrandas dedit, eadem lege, qua filiis 
suis, dederat rex Haraldus Pulcricomus, hoc 
excepto , quod Hakon tam in his provinciis, 
quam etiam inThrandheimo, omniaregia prae- 
dia, et ex praediis mercedes, possideret; et si 
hostis intra fines regni esset, pecunia 1 , prout 
opus, esset, uteretur. Rex Haraldus, Haraldo 
4 Graenlando , tum octodecim annos nato , dedit 
Vingulmarkiam, Vestfoldiam, et Agdas usque 
ad Lidandisnesum, regiumque titulum; quam 
ditionem ei concessit cum omnibusiisdem com- 
modis, quae majores sui ante eum habuerant, 
quaeque filjis suis concesserat Haraldus Pulcri- 


regia 3 add, B, C, F, S , quod subaudiendum est. 
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cornus. Quibus rebus peractis, Haraldus Gor- 
mi filius exercitum in Daniam reduxit. 

Gunnhilcla et filii ejus e regno profugiunt . 

Cap. 55. Hakon dynasta cum copiis suis bo- 
ream versus secundum littora terrae contendit 5 
quo cognito, Gunnhilda, et filii ejus, exercitum 
collegerunt. Cum vero pauci eis se adjungerent, 
idem, quod antea, consilium ceperunt, ut oc- 
cidentem versus per mare tenderent cum copiis, 
quae se sequi vellent 5 itaque primo in Orb- 
ii ey as trajecerunt, ibique ad tempus commora ti 
sunt ; his insulis antea dynastae praefuerunt filii 
Thorfinni Cranisecae, Hio d ver, Arnfinnus, Ljo- 
tus* et Skulius. Tum Hakon dynasta totum reg- 
num sibi subjecit, et per hiemem in Thrand- 
heimo consedit; quod memorat Einar Lanci- 
crepus in Vellekla : 

Diligens custos sericae 
capitis vittae septem sibi 
subjecit provincias ; 
affulsit inde lux regno*. 


Ordo: Grandvarr geymir ajbruna cij -gnaidar b) si Ilis c) 
sima cZ) kom und sik sjo fylhjum; fiat var landi mundtfr fi). 
Abest lioc hemistichium in F, addunt ei 'alteram se mi stropham : 
JVu Hggr ait und jarli , S, Sk. 

a) bruma.) S; i arma, Sk, coit, b') grandar , 11 ; gegn at, C. 
e) jylkir.* d') seima , S; sinua , 13; sinum , C. e) svar 

mafir , Sk; svarr matir , S, vir gravis. 

a) bruna grund , terra superciliorum, caput vel frons; sil- 
Teis - simi , vinculum sericum; ita appellatur vitta serica, qua 
viri honoratiores, et cultus elegantiae studiosi, caput redimire so- 
lebant , vide Njalam , C. 121 , libi hic capitis ornatus vocatur 
silkihlati ; llkr. Toni. 111, p. 347, silkihujfa h lotium bitin , vide 
not. ad h. 1; in historia Yemundi et Yigaskutse , C. 12: Kvati 
Sfeingrwi Jylgja hesii sinum , ok vera i Tivitri skyriu , ok hafa 
hlatibuna huju d liojtii, ok kua& hami vera ikrautmenni hit 
mesta ; neque aliter intelligendum puto locum Eddae Snorr. p. 90. 
Str. 5, ubi dicit polita, a rege villa frontali ( cnniduki ) ornatum ; 



Hakon dynasta, cum praecedente aestate a*b aust- 
ro secundum littora terrae classe veheretur,' 
populusque ejus imperio se submitteret , per 
totum regnum edixit, ut fana conservarentur, 
et sacrificia procurarentur, quod et factnm est. 
Sic dicit Einar Lancicrepus: 

Fortis ille simul omnes 
Thorici fani agros, omnibus 
notos hominibus, et vere sacra 
deorum loca devastaverat 5 
antequam Fulmen tempestatis ferreae 
loca sacra restitueret, vectus 
giganteae noxae lupo, quem dii 
omnia per maria regunt * 1 . 

itaque 11011 ineptum puto, Ilakonem satrapam appellari geymi ) 

i. e. custodem , possessorem liujus vitta?. /9) &miricitir 3 fortuna ; 
eadem forma, ac jamatr, Jena\Sr 3 a verto f>nuna , hene vel 
male cedere, Ha rh arsi. 17; Ilkr. VII, C. 12, str. 1. 

J ) Ordo: Fnn svijim ci) lit semi oj' herjod' ‘611 hofsland a) 
Finriiia b) hverjum c ) monniim kunn (l) y ole sonn bnndd ve ; diSr e) 
R) Hior i iS i f) geira - garfr? varii i g) ve h) (e) vilui jolna 
valfalU y), peim gotS ityra oj allati sjo. Ilsec stropha ahest in 

F, S, Sk. 

a) lojid, id. Ilkr.; land vero eodem modo pro lund dicitur, at- 
que hallinni pro hollinni , kalia &u pro kollu&u. b') FindriiSa^ 
Ilkr. c) herjum , populis, Ilkr. dj kunnr , notus, Ilkr. 
e ) at, Ilkr. f) Floridi, B, C. g) farti i , vexit, a ferr > /arcti, 
ferja, vehere, Ilkr. ; spartii, pepercit, II, C. h) veg , Ilkr. , sc. 
at veg , cum honore, gloriose; sed cum A, convenire viden- 
tur var. 1. Ilkr., C, E: dtir ur (pro zie, ve'). 

a) secundum nexum utriusque semistrophae , quem lectiones 
cod. A suaserunt, talem ordinem admittere coactus sum ; de quo 
nexu, ut eum animo informavi meo, haec monenda habeo : 
in priore parte tangit poeta , quam violenter Gunnhildida? in 
avitam Norvagorum religionem saevieraht , v. Cap. 32, init. ; 
poetam vero in animo habuisse puto Haraldum Grafeldum, nuper 
llakonis dolo circumventum necatumque; deinde ostendit, quan- 
tum Hakon de religione meruerat, tam profane a 'regibus supe- 
rioribus vexata. Secundum lect. Ilkr. hic ordo et sensus exislit : 
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Subjecta nunc est satrapae . ■ 

, omnis terra borea Vikise; 

ditio tlakonis, clypeorum procellae 
exasperatoris , lata est r . 

Prima, qua Hakon dynasta regno preefuit, hie- 
me, haleces omnibus terrae littoribus successe- 

s 

runt, et praecedente autumno fruges provene- 
rant, ubicunque sementis fuerat facta 5 vere 
autem proxime sequenti semina collecta sunt, 
ut plerique agros suos consererent, quare spes 

Emi svinni , Jievjum knmir> Ict senn sonn oli oj — herjoti h ofs lond 
Eimlritia ok banila ve , i. e. mox foriis ille, populo notus, vera 
esse dixit omnia fani Thorici territoria et deorum sacra loca ; 
Itit sonn , dixit esse vera, i. e. rata fecit, Stabilivit; ita ut hoc 
quoque hemistichium commode de Hakone satrapa queat in- 
telligi. p) Hloritii , Thori nomen 5 gartir , agger, it. nuhes 
condensata?, tempestatem parturientes, it. tempestas; geira gartir, 

1 t 

tempestas gladiorum, pugna, hujus Illoritii , proeliator, y') val- 
jall , violenta in proelio mors, a falla 1 val , in prrelio cadere; 
jotna valfally strages gigantum, appellari potest mare, sec. Edd. 
Snorr. §.7, 8*, hujus vitnir , lupus maris, navis, sec. Edd. 
Snorr. §. 51. Sensus: Hakon, classe profectus, veterem re- 
ligionem restituit. Secundem lect. Ilkr. at veg — jartii , pro 
titir ve — vartii, hic ordo et sensus oritur: Illoritii geira gartis 
jartii vi/ni jotna valfalls at veg ; fieim styra goti oj allan sjo, 

i. e. proeliator (Hakon”) gloriose perjulit testimonium (famam) de 
« • 

caede (clade) gigantum (stirpis Gunnliilda*, diis a;itiquaeque reli- 
gioni invisae) 5 hunc deducunt dii per totum mare 5 vel: pree- 
liator magna cum gloria classem, diis auspicibus, per omnia 
maria (simis Norvegia?) deduxit. 

x ) Ordo : Nii liggr alit und a) jarli fyrir n orti an Vik* riki 
JJdkonar ay/fnunb ortis b') vetir c) geetiis d') st endr vitia. Hanc 
semistropham S , Sk , subnectunt hemistichio paulo ante allato ; 
sjo Jylkjum kom silkis. 

a') undir , id. Sk. b') innanb ortis , prave, Sk. c) vortir, 
custos, Sk.. d ) gcvvis , Sk. 

a) imunburti , tabula pugnee , clypeus ; ejus vetir , tempestas 
clypei, pugna; e juS gcvtiir, qui auget, ciet pugnam , proe- 
liator. 
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laetioris annonae affulsit; accessit bona domi 
quies. Tum ex filiis Gunnhildae et regis Eiriki 
•soli duo superstites erant, Ragrifrodus et Gud- 
rodus; sic Glumus Geirii filius in encomioGra- 
feldi : * 

Dimidia mihi spes opum 
occidit», cum gladii procella 
vitam abstulit regis ; non lucro 
nobis obitus Haraldi cessit. 

At ipsius fratrem scio 
utrumque spes bonas mihi 
fecisse; multi inde homines 
exspectant fortunam sibi r . 

Rex Ragrifrodus Gunnhildae filius, cum unam 
hiemem in Orkneyis commoratus fuerat, proxi- 
mo vere expeditionem in Norvegiam per 
mare occidentale suscepit, pulcrum habens 
exercitum navesque ingentes. Qui, cum in 
Norvegiam venisset, audito, Hakonem dynastam 
in Thrandheimo esse, boream versus Stadum 
praetervectus, M seriam australem infesto exer- 
citu invasit; populus vero ei se subjecit, ple- 
rumque enim usu venire solet, hostili exercitu 
regionem peragrante , ut proximi quique eo 
confugiant, unde maxime auxilum sperant. 
Hakon dynasta , cognito Maeriam hostium in- 

O Ordo: llulf a) aufrvan a)fellumk b') Jni c) er lijordrifa 
bru hji hi Imis ; Haralds dau&i fi) rc& at d) oss lil aufrar. En 
ek veit j at e) lians hvaiSurtueggi f) brotiir hejir heiiit hier gofru; 
segg fjold g) getr sjd far //) iit scvlu. 

a) hjalm , S; hjdlmcir , Sk. b') felium z , id- Iikr. ; flllu, 
cecidertlnt , F, Sk. c) far, Sk. d) beitiut , S; ver&ugt , F. 
e ) om. Sk. f) ita B, C, Iikr. • hvarrtveggi , F, S; 7ivaoar~ 
tueggju, A; hvorotveggio , Sk* g) segg Jlj6frb , S. Ii) sir, 

F, S, Sk. 

a) fellumk , id. q. feli m er , occidit miti , forma ex Eigla 
satis nota, fi') re&-at , vel est peripln asticum , 'suband. vero a, 
vel potius pro rl&st-at, noir vertebatur nohis in lucrum. 
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cursione vastari, missa sagitta, belli nuntia, na- 
ves instruit, se quam celerrime apparat, et e 
sinu cursum dirigit, a copiis bene paratus. 
Adboreale latus M aeriae australis inRagnfrodum 
incidens, proelium statim commisit, numero 
quidem copiarum superior, navibus autem mi- 
noribus usus. Acri itaque orto certamine, cum 
junctis, ut tum mos ferebat, proris pugnarent, 

res Hakoniana inferior fuit. Cum autem utra- 

• ✓ 

que classis aestu marino, qui in freto erat, ter- 
ram versus una deferri coepisset, Hakon dynas- 
ta, proris aversis, ad 'terram se recepit, qua 
optimum esse egressum judicavit; et simulae 
naves littus vadosum sentiebant, dynasta sui- 
que omnes in terram jegres^i, naves subduxe- 
runt, ne ab hostibus deduci possent $ instructa 
deinde in campo acie, Ragnfrodum ad egres- 
sum provocavit. Ragnfrodus classem littori ad- 
movit, sicque utrique invicem, tela miserunt; 
cum vero Ragnfrodus in terram egredi nollet, 
re ita constituta, diversi discesserunt. Ragn- 
frodus 1 metuens, ne universus populup ad 
Hakonem 2 conflueret, preeter Stadum classem 
tenuit. Neque Hakon dynasta hac aestate sse-, 
pius cum Ragnfrodo proelium committendum 
putavit, quod hostes altioribus navibus > uteban- 
tur 5 quare, sequenti autumno boream versus 
in Thrandheimum reversus, ibi hiemem egit. 
Rex autem Ragnfrodus omnes provincias ultra 
Stadum tenuit , Fjordensem, Sognum, Hor- 
diam, Rogalandum, magnoque hominum nu- 
mero se hac hieme stipavit; cum vernabat, 
copias ad expeditionem imperavit, magnumque 
coegit exercitum, ipse omnes modo dictas pro- 

» ) Hakon , F. -) Ragnfrodum , F. sic B; litis, numero 
(praevalebant), F, S; burtia , opibus (praevalebant). A, sed de-, 
prav. videtur ex bortia . 
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vincias obeunte, ad comparandas copias, naves, 
aliasque res necessarias. 

Ilakon dynasta , prcelio commisso , victor . 
Cap. 56\ Appetente vere, Ilakon dynasta co- 
pias ex regno boreali evocavit, magnum que 
contraxit exercitum ex Halogia et Naumudolo, 
aByrda usque adStadum, et ex omnibus provin- 
ciis maritimis, nec non ex toto Tlirandorum com- 
muni et Raumsdalo ; dicitur, ex quatuor populo- 
rum provinciis copias collegisse, septemque eum 
secuti feruntur dynastae, quorum quisque im- 
mensum habuit copiarum numerum. Qua de 
resicEinar: 

Praeclarius illud fuit, quod 
pugnae avidus populi custos Maeriae 
a septemtrione ad Sognum usque 
regni deduxit defensores. 

^Moderator Hedini procellae 
viros evocavit universos e quatuor 
provinciis; gladiorum numini 

id magno adminiculo fuit 1 . 

■ — — - * — — 

*) Ordo: Jlilt var meirr , era) rnortifiikinn a) JlTrcfa fi) folk— 
verjandi let fiijyrva ?>) um gorva e) Jor tt) n orti an lil Sogns e)* 
Jletiins byrjarti) freyr ytiij) ullri yrjjuti s) af fijorum jolk- 
londum; £) oranda g) ullr li') i fi sd siuti fi aj' f ivi. 

a) ai, B, C, Fj Hkr. ; at incera y potest quoque pro infinitivo 
sumi, sc. id majus, fuit celebrftre, i. e. majori laudi erat. b) Jj‘6rva , 

i m 1 . 

F, fima.) Sk$ fyrtia, viros, C. c') ger vera , Sk* d) fiaru , 
C. e') sogn , Sk. f) veil ek at, (pro ytii), F, S. g") brandr , 
11; lirandi, C; brbndum , F, S. h) uggr, terror , 11, C, quod, 
quamvis melro non congruum sit, tamen ostendit librarios 
junxisse : allri yr/ijuti stoti vggr aj f>vi , omni , id populo ter- 
rori fuit; lii denique videntur junxisse: llitiins byrjar jreyr 
; 'ytii hranda-sd aj' j jurum fiulklCndiim ,* i* e. moderator Ii edinianae 
procellas deduxit vas petU cavum (navem) ex quatuor provinciis. 
i) sic dedi pro stoti. A, Ilkr. , a verbo standa, boc ordinet 
sd bravida ullr siuti aj fjvi , quod explicant: id urgebat, quasi 
scriplmii esset: Mati at, /tu/ ; nam .standa at einu’, non solum 
est, intevesse rei, partem esse 1 rei gerendae, sed etiam, rei 
instare , rem urgere* H 
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Et idem porro : \ 

Tota resonuit Norvegia, 
cum clypeati belligerentes 
congrederentur ; multa natavit 
cadaverum vis ante promontoria ; 
et septem praefecti, mollibus vecti 
piratae tabulis , ruebant 
in proelium cum' bellici 
passeris exhilaratore * 1 , 

a) mortifikinn , bellicosus, n morti y cfPiks', it. pitgnn , nl 
jfiJiimiy avidus. /9) l\Uvra , deduco n JUcvrir, Moeria* incolo*, 
unde IVTccra fulkuerjandi , defensor Mae ren sis populi, est hono- 
rifica Hakonis Satrapae appellatio., y) j yrva , accipio pro jjorva, 
acc. pl. nom. fjorr, quod inter arbores recenset Edd. Snorr. p. 
201 , forte abies, et. inter virorum appellationes p. 213, unde 
lecl. Codd. F, S ; forsitan rectius scriberetur ^orua, quam jjori/a, 
nisi forte Jjorr et fjorr idem est cum fyrr, id. q. jura, abies. 

$) byr, ut saepius, procella*, Hetiins byr , pugna; ejus Jreyr, 

t * • % 

proeliator, sc. Ifakon. «) } 'rfcjuti, pro verjrjoti , gens virorum, 

periphr. pro verar , viri, nani ve et vi } cum u et y permutantur; 
si quem vero offendet to y Ili in lioc orationis contextu, quod 
proprie de navi e statione v. portu detrudenda adhibeatur , adeat 
var. lect. h , mox allatam. g) ullr branda , deus ensium, prae- 
liator, nempe Iiakon. 37 ) sd sioti aj' pvi , ad verbum: {videbat 
auxilium ab eo. 

1 j Ordo : Allr aj IVoregr b) glwndi , fju c) er ullar llitiin , 9 vegg~ 
jar rgglnngs a) Juru sanum; gnull nus-dj Jlaut Jyrir nesjum ; oli 
sjo landreluir fi) jfiprtio e) f rain j) l * 1 }') mei Ia g') mjukliurtiumh) 
iil mots 7 neti S) randa i) - sorva li) svorgccli. Abest in F, 

S, Sk. 

aj Duo hujus strophae hemistichia transponuntur in 13, C, Hkr., 
quod milii rectius videtur ; posterior enim jiars strophae arcte 
cohaeret cum antecedentibus , ubi ex septem provinciis viri di- 
cuntur evocati; prior vero pars describit utiiusque classis, Ha- 
koniana* et Rognvaldiana? , accerrimum conflictum, stragemque 
in pugna editam, b ) Noregs, 13, C. c) [jar' y ubi, 13. d ) vas i 
corr. 13, C. e) [natio, id. IIkf. j) ita B, C, Hkr., quod, ut 
commodius, admittere non dubitavi;' frii, A foile neglecta li- 
neola supra scripta', g) ai tnev/a , 13, occurrere, h) mjok fierfr- 


Hakon dynasta, cum his copiis a borea Stadum 
praetervectus, cum accepisset, Ragnfrodum re- 
gem copias suas in Sognum duxisse, eo se cum 
suis convertit, et hic regem Ragnfrtfduin offen- 
dit. Dynasta, navibus ad terram applicatis, 
Ragnfrodo arenam definivit, et locum proelii de- 
legit. Sic dicit Einar Lancicrepus: 

Rex factus est obvius' 
homicidiorum exstirpatori, altero 

um, admodum forti, strenuo, 13, C. i) rd&a , 13 , C. 
suarfa , ramentorum, Hkr* 

a) Ilefrins veggty agger, munimentum Hedini piratae, clypeus; 
liujus eggpirtg) acutus clypei conventus , pugna ; ejus ullar , 
prceliatores 5 eggjiing , puto esse acrem conventum, vol inci- 
tatum, ab egnja, acuere, incilare; cfr. bryrtfiing , C. 26 , str* 1 . 
/9) landrekiy praefectus, satrapa, a land , terra, regio, et rela i 
obire, obeundo provinciam peragere, remque publicam admin lu- 
strare ; sic dicitur bodie a& rtlul ty.slu , provinciam obire, mu-* 
nia praefecti obire ; aliam derivationem, videsis in Skalda. y) 
7 net fi, pirata; mjukhurtf , tabula mollis, commoda, navis ap- 
pellatio, quod aquae molliter incubet; />or 8 o, id. q. /turfr o f a 
/jyrja , ruere; m6t , concursus, d) lectio sotva , difficultatem 
mihi facit ; s'6rvi i n., ost torques, ‘globulis Vitreis constans, v. Edd* 
8 norr* p. 128, et Heidarr. 8 ., ubi promiscue sotvi et seyrvi scri- 
bitur ; deinde pro vitro, vel qualibet re splendente, adhiberi po- 
test , atque ratular eorvi , gladium denotare , ut tandat is ; cum 
Vero nunc saltem exemplum non subeat, corvum ab ense de- 
nominari, lianc interpretationem invitus admitto, nisi forte gcc- 1 
lii\ is sit, qui laetatur; tum randa sorvd suor, responsa, voces 
ensium, proelia, sunt; vel svotgculiry id. q* .s varr-gailir, qui ve-* 
hementer laetatur (ensibus) ; altera ratio est , si s'6rvi i pro syrvi y 
m. pirata accipias; hujus suorr, passer, forsitan corvus esset, 
et ejus gcclir , pugnator; tum randa , referendum ad rnots , ut 
randa tti6t , concursus clyp eorum sit , pugna. Secundum lect. 
Hkr., omnis dilTicultaS tollitur, Jiam randa svorf r&meiita , de- 
trimenta clypeorum , pugna est, in ‘qua clypei atteruntur, mu- 
tilesqite redduntur ; ejus svurr } passer pugnae, corvus, etc. ; svorr 
in Edd. lnscr. inter aves recensetur, forte idem fcst cum sporr f 
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passer. 


in proelio, sed deinde celeberrima 
in pugna facta est strages virorum. 

Terrificus gestor subiculi 
telorum, scutis noxiorum, adpellere 
ad terram jussit, et adversae provinciae 
obvertit Ulli propugnacula 1 . 

1 ) Ordo: Gramr a) varft ' Jyrir vi ’gti a) rnyr&i viti y*) 

annanti styr , en si&an gjdr&ist mest vift/rcegt mcnujall at morti /. 
lllifur d') - jlag Ofs - hhuinarfi b') bati c) hverja at Laudi , ok 
lagtii e) ondur -jdlks - vurp d} vici t) bndvcrl f') Jylki . Abest 
haec stropha in F, S, Sk. 

a} Unda , Acendorum, Ilkr. Z») Lihmnar fer , T> ; hhmnar' 

Jyrir , C; utrumque, ut opinor, prave; hly/n — narjc, gigas stre- 
’ piius (teli), eod. sensu, llkr. f) bauti , id. I» / C. d) vorpa~ 
landi , ii; vorp d landi y C, pro vor/> n/ landi ; JbrJ ’, ilkr., 
quod explicatur pro jfor , navis, sc. scuta, t) sic Ilkr., quod 
rectius putavi; unr, A; sed hic existimo libra ritnn , siglis 
deceptum, pro viti legisse var . y) ondort , id. Ilkr.’; ondyr/, 
id. II. . ! 

a) i. e. rex Ragnfrddus. ^9) sc. Ilakoni satrapae, y) oppo- 
nitur primo prcelio , de quo in Cap. 55. ti) hljar flagtiy 
gigantis armorum, pr. securis, quod loricas et scuta violet; ejus 
hlunnr , phalanga securis, clypeus; hujus narfi , gigas clypei, ; 

formidabilis proeliator; perinde est, utrum Ldunnarji ita resol- 
vas, an a hlunr , pro hlynr , platanus; solent sec. Edd. clypei 
solum, vel terra, ensium, telorum, appellari, quod telis objecti 
sint; eodem modo clypeits phalanga ensis vel securis dici potest, ' 
cum ensis objectum vel subjectum clypeum perstringat et alte- 
rat, vclut navis, e statione deducta, suppositam phalangam ; simi- 
lis locutio occurrit in Greltla, C. 69, str. 1: hjorgcvtiir hritiar 
lilunns , ubi hjor- 7ijimnr } phalanga ensis, est clypeus. s) hac 
appellatione videntur milii vel clypei, vel naves, intelligi, utrum- 
que e verbis quodammodo elici potest; GJidrjulkr, Olbimis (deus) 
s cludiorum, Ullus, qui et ondr-usy Edd. Sqorr. p. 105, dicitur 5 
varp , n. plur. vjrp , a verpa , id quod mittitur, it. subtemen 
telas, et hinc pro tela el tegmine sumere licet; sic ondr -jdlks- 
/ vorp , tegmen Ulli , clypeus , et itidem navis , sec. rationem su- 
pra allatam, C. 31, str. 2, /?. ; clypeos terrae obvertere, est 
naves, clypeis munitas, ad oram terrae applicare. In Njalae ver- 
sione 4at. , ed. Havn. p. 246 not. , jungitur h. 1. jdlks ondr 3 

. <• ■ 
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Ibi acre commissum est proelium. Hakon, nu- 
mero copiarum longe superior , victoriam re- 
portavit. Pugnatum est in Thinganeso 1 , Sogni 
et Hordise confinio. Rex Ragnfrodus ad naves 
refugit, ' csesis suorum trecentis} sic dicit Ei- 
nar in Vellekla : 

Atrox gesta fuit pugna, ante 
quam oppressor proeliantium 
trecenos milites subjecerit 
funerei vulturis unguibus. 

Discessit inde princeps, navalem, ciens 
pugnam, victoria beatus, ' 
per capita transgressus abscissa virorum i - 
id fortuna dedit lucro 2 . 

^ ^ ^ ^ » i 

'Olli ini xylosolea , quod per scutum vfeVlitinr$ forte admittere vo- 
liiii interpres var. lecl. likr. $• J>orf‘ pro- -for f, l • e. utiles clypeos. 

*) Dingancso , 1 >, C, F, S. 

Ordo : Gu& r var strCiung , iitSr gunnCtr o) Imula a) Jivong- 
vi-THci&r oj b") [nyagvi c~) Jyrimr /lundru&ani und c/} hr anima tuus 
gammi . Jtafjs — folii. - ejlandi fi') Jylhir Tmdtti g/inga. fiudaii 
fdng sarti al c) JiuJ'6'uni Lragna y ') ; [nit var hagnatfr. Atesi iu 

F , S, Sk\ ' . * 

^ J J ' . • • • 1 • • 11 • * 

a ) ita llkr. 5 gunmar , A, 15, C, quoe voy. liatid facite Ciflu 
caderis conciliatur. b ) sfc llkr. ; 'YuYr } A, Ii, C. cj sic Hkr. ; 
firyngri y A, I> , C, quae sine dubio prava lectio est, nam iit 
membranis r el v Sc 6 pe perquam similia Sunt. d) vilf 5 B. <0 
sic llkr. ; af, A, J5, C. ; : j ' 

• ce) gumiar lundr , mites, utpote cji»i proelium -sustineat- j f>ri ’>*g- 
vi~tneifrr T oppressor; meifrr, lignum, columen, qualitatem 
personae indiciit , praefixum [>rongvi , qualitatem actionis. . f?) 

hafs-jolky 'accipio de pugna maritima, a forti, acies instructa, 
(unde fyUja el Jolhorrosta ) it. polit, proeliem, (nisi malis de 
classiariis inlelligere ; non enim possum , cum ed, Ilavn. : hafs 
7iiJ'ad\ pro navibus accipere; sequentem vocem /yZZar, de Hakojte 
Satrapa inlelligo, fidens Eddac auctoritate , p. 1<S9: hcixari. hoh- 
inigTy jarly fiessir />r/r menn egit sdnian hefti oli , i. e. impe- 
rator, rex, satrapa, his tribus communes sunt appellationes. 
y) Cod . Fagurskinmt ita bime locum explicat: svYl'mihU> vttri? rjumn- 
fall, al hir segir, at jarlinn gengi at tninmulwjftum at [uissumf undij 
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C. 56-57. 


Post hoc proelium rex Ragnfrodus e Norvegia 
aufugit; Hakon vero dynasta, pacato* regno, 
magnum illum exercitum, qui eum hac aestate 
secutus fuerat, boream versus remisit ; ipse au- 
tem autumno et subsequeuti hieme in australi 
regni parte commoratus est, Hac aestate, de 
qua modo proditam est, Olavus Tryggvii filius, 
tum novem annos natus, orientem versus in 
Gardarikiam pervenit, ut supra scriptum est. 
Vaticinia in Gardarikia de Qlavo Tryggvii 


filio edita. 


Cap. 57, Quo tempore Olavus in Gardarikiam 
pervenit, complures fuere Holmgardi tales viri, 
qui multas res futuras praedicebant ; hi divina- 
tione sua unum omnes significabant /advenisse 
in regnum genios viri peregrini, natu parvi, 
tantam promittentes prosperitatem, ut se nul- 
lius hominis genios augustiore specie vidisse 
testati sint, nescientes quidem, quis, aut unde, 
ille vir esset, multis tamen verbis confirman- 
tes claram illam lucem, quae eum superful- 
geret per totam Gardarikiam, multasque alias 
partes orientis spargi. Cum vero regina Allo- 
gia omnium feminarum esset sapientissima , ut 
,primum Olavum conspexit, ex vultu ejus in- 
tellexit, hunc puerum tam benigna fortuna 
usurum, prout demonstrabant vaticinia, ut mag- 
nam gloriam Gardarikiae conciliaturus esset; 
quapropter ab rege et regina benigissime ha- 
bitus est, et a prudentibus et bonis viris magni 
aestimatus, Olavus in Gardarikia adolevit, et 
prius sapientia, viribus, ceterisque naturae bonis, 
quam annis, maturuit, Rex Valdamar Ola- 
vum haud secus amavit, ac si ex ipso natus es- 
set, eumque in digladiandi dexteritate, arte 
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equestri, omni que exercitiorum genere , et 
studiis, principe viro dignis, erudiendum cura- 
vit; hic quoque celerius, quam plerique alii, 
omnia, quae ad Immanitatem pertinebant, per- 
cipiebat} unum vero fuit, qua in re displicuit 
regi, quod ethnicorum deorum simulacra colere 
nunquam voluit, et omne sacrificiorum genus 
aversatus est. Sernper quidem regem, fanum 
adeuntem, comitatus est, nunquam vero ingres- 
sus est, sed extra substitit ad fores fani, dum 
rex sacrificia diis offerebat. Rex saepe eum 
monuit, ne sic faciendo deum iram mereret, et 
ea de causa florem aetatis perderet: quare oro 
te, ait rex, ut deos colas, eosque submisso 
animo placatos tibi reddas ; quod ni facis, ve- 
reor, ne te aliquo terrore tempestuosae suae 
irae et saevitiae superfundant, cum tanto in pe- 
riculo constitutus sis. Olavus respondet: equi- 
dem deos, quos colis, nullus timeo, neque 
enim sermonis usu, neque visu, neque auditu, 
gaudent, neque habent rei ullius intelligenliam ; 
inde vero naturam eorum potissimum mihi vi- 
deor intelligere, quod. tua sernper, altor! ma- 
jestas et facies blando et sereno vultu apparet, 
nisi quando fanunj adis et sacrificia diis offers, 
tum enim obscurum et infaustum praeferre vul- 
tum videris ; unde concludo, hos deos, quos 
colis, tenebris preeesse; quare mihi destina- 
tum est, nunquam eos colere, ideo vero eos 
nulla afficio contumelia, quod tuam movere 
nolo indignationem. 

Prima expeditio regis Qlavi . 

Gap 58. Dicitur Olavus Tryggvii filius, 
cum duodecim annorum esset, ab nutricio 
suo petivisse, ut naves bellicas et copias sibi 
daret; quo ab rege lub.enter concesso, naves 
et copias apparavit, et, antequam discesse- 
rat, quaesivit ab rege , an urbes quaedam aut 
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provincia) essent, quae antea Gardorum regi 
subjectae, nunc ejus imperio non parerent. Rex 
significavit, multa et ampla regna, longo tem- 
pore Holmgardo subjecta, nunc ab aliis prin- 
cipibus et bellatoribus vi et armis occupata esse ; 
quae cum rex exacte docuisset, Olavus prima 
vice naves bellicas exGardis 1 duxit, pulcras ha- 
bens, quamvis non magnas, copias. Fuit hoc 
inter piratas more receptum, si regibus nati ex- 
ercitui praeessent, ut hi reges appellarentur, etsi 
nullas haberent terras ditioni suae subjectas ; hinc 
milites Olavo regium nomen dederunt. Brevi 
apparuit, quantam habuit ingenii dexteritatem 
ad regendum exercitum, etsi parvo natu esset, 
nam ex principibus, qui injuste et praedonum 
more provincias tributarias regis Valdamaris in- 
sederant, quosdam interfecit, quosdam ejecit; 
cum quibus multa prcnlia conseruit, et ex om- 
nibus superior discessit; et prima jam aestate re- 
ceptis omnibus regnis et provinciis tributariis, 
quas amiserat rex Valdamar, sequenti autumno 
Holmgardum reversus, multa ex rara habuit ci- 
melia, quae regi et reginae afferret, aurum, gem- 
mas, vestes pretiosas; quem rex ehregina, om- 
nisque populus, laeti et gratulantes exceperunt. 
Sic aliquantum temporis processit, ut Olavus 
per aestates in expeditionibus bellicis versaretur, 
Gardarikiam ab incursionibus piratarum fortiter 
et strenue defendens, multaque castella et pro- 
vincias adrnare orientale sitas, in potestatemregis 
Valdamaris redigens ; per hiemes autem saepissi- 
meHolmgardi degeret, honorifice ab regehabitus, 
et ab regina dilectus. Tum ipse cohortem mi- 
litum suis impensis sustentavit, quam pecuni- 

x ) Gur!S ur , m. pl. , Gardi, quibusdam id. q. tlolingardus, 
forte potius territorium vel provincia, in qua Holmgardus silus 
fuit , quas ad mare Ualticum pertinuisse videtur. 
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am ei rex in proprios surntus dederat 5 cumque 
liberalis in suos esset, ab iis magnopere dilige- 
batur. Sed accidit huic, quod saepe usu venire 
solet, quando peregrini homines ad honores tan- 
tamque gloriam evehuntur, ut indigenis ante- 
ponantur, ut inulti ei non magis favorem regis, 
quam reginae, inviderent. Ili regem monue A 
runt, ne Olavum nimium faceret: nam talis vir, 
inquiunt, qui artium peritia, amicitiis, et na- 
turae bonis, tantum alios praestat, periculosissi- 
mus est, si operam suam in eo collocare volue- 
rit, ut tibi regnovetuo detrimentum inferat 5 ne- 
que novimus, quos ille cum regina sermones 
identidem conserat. Ea frequens fuit apud re- 
ges 1 potentissimosconsuetudo,utdimidiam auli- 
corum partem teneret, suoque sumtu sustentaret 
regina, et ad eam rem tributa et census, quantum 
opus esset, haberet. Heec. eadem consuetudo 
apud regem Valdamarem recepta fuit, ut reginae 
non pauciores essent aulici, quam regi, id certa- 
tim agentibus utris que, utpraestantissimos quos- 
que viros in suas partes traherent. Hinc factum 
est, ut rex fidem adhibere t sermonibus eorum, qui 
Olavum calumniabantur, et se austerum, minus- 
que affabilem, erga eum praeberet. Quod sen- 
tiens Olavus, reginae rem aperuit, significans, 
se cupere ad terras boreales proficisci, ubi con- 
sanguinei sui antea ditionem tenuissent: vero 
enim simillimum puto, inquit, me his in terris 
maximos successus habiturum. Regina, pro- 
sperum abitum ei precata, dixit, ubicunque lo- 
corum esset, virum eximium habitum iri. Me- 
morat carmen Rekstefja 2 , quoddeOlavo Trygg- 
vii filio compositum est, eum in Gardis fuisse 
educatum': 

■ ■ ■■ 1 - ■ ■ ■ — ■ 1 * 

i) sic B, Cj F, 5; viros, A. I)e Iioc carmine pauca 
dicturus sum ad calcem Toni. 3 in excursu de poeta Hallarsteine. 
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Latae terrae castos gloriosus 
Gardis est educatus 5 

auri praebitor, omnes antecellens homines, 
facinora patravit regia. , 

Othinianae tingens tempestatis 
fulmen, Olavus, permagnae 
classi, quam possedit ipse, 
virtute magna praefuit 1 . 

Deinde Olavus, cum naves et copias apparave- 
rat, ex oriente ab Gardis cursum in salum ori- 
entale (Balticum) tetendit; naves ab utroque la- 
tere erant clypeis, imbricatim dispositis, or- 
natae, celerique cursu ferebantur, vento se- 
cundo incitatae (v. ferentis venti murmura se- 
c.undo rumore excipientes). Cum autem rex 
Olavus ab oriente navigaret, ad Borgundarliol- 
mum appulit, ibique facta exscensione, praedas 
egit, incolis ad littus confluentibus, prcelium- 
que committentibus, in quo rex Olavus, victor, 
magna praeda potitus est. Testatur hoc Ilall- 
fredus Difficilis-poeta in carmine encomiastico, 
quod de rege Olavo composuit: 

*) Ordo: V^egmildr vorfrr vi&rnr a) foldar a) /jTl fa.stri Gor&— 
um ; vellbjo&r b) sue ) er hcvrsl d) gekk manna , vann visae') 
dafrir, f)r6/far-eta-blik-raufrr fi), Olajr , refr brutt alljirulSl f) 
brigfraniiJiZnmy) skipa-sioli , f ) cinis <3) liann uiiig), llanc stro- 
pham nescit Hkv. , 

a) vyg&rar (r. vfgftrar), sacra», Sk. b) vellbjo&s, Sk. c) fiu } 
cum, Sk. il) liairslr , B, C, S. e) vifra, late, B, C* visar, ,pru- 
dentia, Sk. f) allrikt, potenter, g) Jiogur olidUa, pro liann 
fjcims dtu , Sk. 

<0 ’*• 0 . regius princeps, rex. fi) frrollr, nomen Othini, a ro- 
Lore et fortitudine ; h. / 'irotlar-el , pugna; ejus blik, splendor 
pugna», gladius; rauftr v. 7 ‘6&r, suhst. verb. agentis, ejui rubefa- 
cil, a rjuiSa, raufr, rutfimi; qui rubefacit gladium, est proeliator; 
intellige Olavuni regem, y) brig&a , in compositione excellentiam 
exprimit, a bregma , quod hac notione occurrit in Edda Snorr. 
p. 174, slr. 1, et Saem. Aliam. 5l; bine formatum a/brygfiti, quic- 
quid in suo genere excelletis. fi) pei/ns, pro pe ini es sc. peim er, cui. 
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Rex duras cadaverum 
noxas tinxit sanguine 
Holmi et Gardis in oriente 5 
quid viros id celaret ? 1 
Post lioc proelium rex Olavus classem ad Bor- 
gundarholmum in anchoris tenuit; hic tantam 
nacti sunt tempestatem marisque aestum, ut con- 
sistere non possent; quare austrum versus na- 
vigantes, Vindlandiae littora subierunt, ubi com- 
modum nacti portum, aliquamdiu commorati 
sunt, pacate se gerentes. Burizlavo, Vindlan- 
diae regi, tres erant' filiae , Geira, Gunnhilda, 
Astrida. Geira, regis filia, viro nupserat, sed 
maritum amiserat; ea fuit insigni formae pulcri- 
tudine et eximia virago. Geira, mortuo viro, 
regnum reginae titulo administravit, quo loco 
Olavus portum tenuerat ; consiliario ejus nomen 
fuit Dixin, vir magnae auctoritatis et pruden- 
tiae, amicitiisque valens. Urbs principalis , in 
qua Geira se plurimum continere solebat, haud 
procul a littore aberat, ubi classis Olavi appu- 
lerat, i 

tdiemciiio regis Olctvi apud Geiram, 

Cap. 59. Die quodam Dixin consiliator cubi- 
culum reginae ingressus est; ea de novis quae- 
sivit. Cui ille: nihil novi referre habeo, prae- 
terquam quod ipsa accepisti, nempe ignotos vi- 
ros huc ad terram multis cum navibus appulisse, 
duce classis viro genere nobili, formaque con- 
spicuo, qui se vocat Olium Gardicum, mercato- 

Onlo: Hibnir Ut horti a) hrceskoti a') rotiin blotii at h) 
JIulmi fi) oh austr i Gortium ; hvcit c) oj d) dyldi e) lioldaj ) /) ewt ? 

a) hershotij noxas mililmn, id, II, C, Sk. Z>) «, B. c') hvatt , 
Hkr. , Sk. d) um, id. Sk. duldi, id. Sk., u pro y. f) 

7iauha ) milites, B; holdur , II kr. 

a) i' e * enses, a shoti y quicquid nocivum, a shetija no- 

cere. fi) lIolnui6 , id. q. Borgundarliolmus. 
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rem se professus 5 qui milii, quantum intellectu 
consequi possum, rex bellator insignis fortitu- 
dinis videtur, neque quemquam vidi pari for- 
ma et vultus dignitate, oculis enim est pulcris 
et argutis, statura magna, totoque corpore ta- 
lis pulcritudinis et nativae formae, qualem sibi 
excellentissimus quisque opLaverit. Regina, 
probatis omnibus, quae dixerat Dixin, ipsum ad 
naves cum mandatis misit. Quo cum venisset, 
regem Olavum conveniens, sic loquitur:- no- 
tum est, huic regno, cujus littoribus appulistis, 
imperare reginam, nomine Geiram, filiam re- 
gis Burizlavi ; quae cum audiverit, vos pacate 
proficisci, neque regnum suum rapinis aut bello 
infestare, eo consilio ad vos misit, ut te, om- 
nesque, copias tuas, invitaret ad hiemandum in 
hujus regni urbe principali, ubi ipsa cum prin- 
cipibus suis et aulicis cohortibus considet 5 pro- 
cessit enim aestas, imminetque dura et ventosa 
tempestas. Oblata rex Olavus laetus accepit; 
deinde, subductis navibus et diligenter compo- 
sitis, traditisque in cusi odiam Dixinis consilia- 
rii armamentis ceterisque impedimentis, ad 
urbem se contulerunt , quos regina summa co- 
mitate et benevolentia excepit; hic hiemem 
transegerunt, laute- et honorifice habiti. Rqx 
Olavus et regina saepius sermones conseruerunt, 
et alteri alteris bene placuerunt. Hac hieme 
rex Olavus Geiram reginam uxorem petivit; 
qua de re cum ad Dixinem, consiliatorem suum, 
ceierosque cognatos et amicos, retulisset, om- 
nes uno ore confirmabant, hanc conditionem 
honorificentissimam esse; testante Dixine, id 
quod verum fuit, omnibus rebus ejus, nec non 
imperio, id maximo praesidio fore, si tam- egre- 
gius princeps, qualis rex Olavus' fuit, ibi sedem 
figere et eo loco acquiescere vellet. Quare ra- 
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tum factum est, ut rex Olavus Geiram reginam 
in matrimonium acciperet 5 quae nuptiae mag- 
nificentissimo convivio celebratae sunt ; quo facto 
regni administrationem cum ea suscepit. Mox 
certior factus, multa castella et provincias in 
Vindlandia, olim imperio Geirse reginae subjec- 
tas, solutionem tributorum subterfugisse et 
obedientiam erga eam abjecisse, eadem hieme 
has urbes cum exercitu aggressus est. Primo 
urbem potentem et incolis frequentem obsidio- 
ne cinxit, oppidanisque pacem obtulit, si tri- 
butum, quod jure deberent, penderent. Op- 
pidani contra clamabant, se nunquam sese ei de- 
dituros, aut tributum soluturos 5 quare impetu 
in urbem facto, multisque adhibitis stratage- 
matibus, tandem expugnavit, re oppidanorum 
eo loci deducta, ut ii soli vita donarentur, qui 
pacem supplices petebant 5 milites Olavi magna 
praeda potiti sunt. Deinde alterum castellum, 
firmum et pugnatoribus frequens, obsedit. Ca- 
stellani, in munimenta procedentes, sic eum 
alloquuntur: fama accepimus, quantas huc ad- 
moveris copias, et quam foede successerit iis, 
qui nimia contentione et malevolentia adversus 
te insurgere aggressi sunt 5 quare aliam ineun- 
dam rationem duximus, saniorem quidem et 
prudentiorem, ut nosmet sponte tuae potestati 
et arbitrio dedamus, potius quam ut divinae tuae 
fortunae, quae te undequaque fulcit et firmat, 
temere repugnemus; etsi enim, jubente na- 
tura, secunda diu fortuna 1 usi sumus, tamen 
facile possumus intelligere, volubili ejus rotae 
minyne fidendum esse, haec enim opinione ci- 
tius subterfugere potest 5 et id signo erit, nos 
benevolo agere animd, quod, apertis portis, per- 

D farscclan, sic B, C, F, S; uscclan , infortunium, adversa 
fortuna, A. 
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missoque introitu, locum vobis dedemus. Quo- 
rum oratione gavisus Olavus rex, eis magna dig- 
naque factis praemia pollicitus est; deinde ca- 
stellum cum copiis ingredi paravit. Cum vero, 
paucis suorum comitatus, introierat, porta in- 
gentibus ferreis januis est occlusa, firmisque 
claustris obserata; quo facto castellani undique 
ex aedibus et cubiculis panoplia armati conflue- 
bant, mutuo alii alios hortantes, ne quis regio- 
rum salvus evaderet. Rex ac sui hostem forti- 
ter excipiebant, seque pulcre defendebant, om- 
nes uno aliquo loco juxta munimentum con- 
sistentes. Rex, intelligens, rem sic non proces- 
suram, suis loquitur: omnes idem uno momento 
facite,, quod me facientem videbitis; quo dicto, 
in murum, qui ab interiore parte humilis erat, 
subsiliit, et mox, ex muro desilii t ; qui quidem 
saltus admodum praeceps erat, innoxius tamen, 
quod molle solum suberat; deinde suos desili- 
entes excepit omnes, ut salvi in terram deveni- 
rent. Quo facto, cum omnibus copiis castellum 
tanta vi oppugnavit, ut sui brevi tempore, in- 
gentibusin muro intercisis aperturis, irrumpe- 
rent, castellanis resistentibus ; heic orto acer- 
rimo certamini is fuit exitus, ut qui in castello 
erant; ad unum omnes caederentur : res omnes, 
quae alicujus pretii erant, direptae: urbs incen- 
dio deleta. Rex porro non prius destitit, quam 
omnes urbes et provincias, quas ditioni et im- 
perio Geirae reginae se subduxerant, in potesta- 
tem suam redegisset; deinde ad urbem suam 
se recepit, ibique quod reliquum erat hiemis 
peregit. De his expeditionibus regis Olavi 
mentio fit in Rekstefja his verbis: 

Favens Olavus lupis celeriter 
latissimo regum omnium 
in occidente bello grassatus est, 


et Yendorum oppida diruit. 

Tesiis sonitus proeliaris, 
bene peritus rei Othinianae, 
in pugna quavis vice 
reportavit victoriam T . 

hic significatur, Olavum in Vindlandia latius 
anna circumtulisse, quam quisquam ante eum 
rex fecerit, et ex omnibus proeliis victorem dis- 
cessisse. 

Genealogiae regum et imperatorum*. 

Cap. 60. Dicitur Arnulfus nomen fuisse viro 
sancto, qui primo dynasta fuit in Saxonia., sed 
postea archiepiscopus Mezburgi(Mestis) s ; hujus 
filius e‘rat Angises , dux inFrancia, qui Begam 
Pippinis filiam in matrimonio habuiL 5 horum 
filius dictus est Pippin , cujus filius fuit Karl, 
pater Pippinis, Francorum regis, patris Karla- 
niagni(Caroli Magni), imperatoris. Karlamag- 
nus fuit rex Franciae annos triginta quatuor, 
postea vero imperator Romanorum annos duo- 
decim; ejus aetate Michael, Nicephorus et Leo, 
Miklagardi imperatores fuerunt. Rex Karla- 
magnus in matrimonio habuit reginam Hildi- 
garden;, eorum filius fuit Hlodver (JLudovicus), 
qui patri in regno successit, et annis viginti sep-> 

1 ) Ordo : Vargltollr Olafr raJc aVftjott vesir ?nestan htmaft 
allra jofra , oli rttS a) brjota J~imlaborgir b). llrcclinns e) Jiljom— 
v titiandi a) , sannfrotfr Suo Inis (i) doms, mutti Tivtrju sinui ru&d 
sigri 1 . rotnu . 

a) Ut, Sk. b) Vindarborgar , F, S, Sk. c ) hrcclindr , S, pr. ; 
brccnadursy id. Sk; hrundust , B, C, corrupte. 

a) hrcclinnr , serpens cadaveris, ensis; idem valet var. lect. 
Tirccnatfr; ejus hljomr , pugna; hujus v ditandi , qui interest pugnae, 
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tem 1 imperator fuit; ille nunquam lusit, neque 
risit. Quo tempore Karlamagnus regnavit, Jo- 
tioe praefuit rex, Godefridus dictus; hic Hrcere- 
' kum, principem Frisonum, interfecit, etFriso- 
nibus tributum imposuit. Postea rex Karla- 
magnus ingentem exercitum contra Godefridum 
duxit; tum Godefridus a suis interfectus est, 
Hemingus vero, fratruelis 2 ejus, rex creatus 
est. Hemingus exercitum adversus Karlamag- 
num promovit, donec ad fluvium, cui nomen 
Egda 5 , convenerunt ; ibi pacem fecerunt ; una 
vero post hieme Hemingus obiit. Tunc reges 
Jotiae facti sunt Sigfrodus 4 , agnatus Godefridi, 
et alius, nomine Hringus Anulo ; qui de regno 
contendentes, utrique exercitum contraxerunt $ 
tandem ingens proelium commiserunt, cujus is 
fuit exitus, ut uterque caderet; in eodem proe- 
lio ceciderunt decies mille nongenti* et quadra- 
ginta 6 homines. Tum regnum accepit vir qui- 
dam, Haraldus dictus; hic quinque annos reg- 
naverat, antequam adversus Reinfridum 7 , fili- 
um Godefridi, pugnaret. In eo proelio Haral- 
dus victoriae causa votum fecit, si salvus ex 
hoc proelio evasisset, se cum tota familia sua 
baptismum accepturum. In hoc proelio victo- 
ria potitus, paulopost cum conjugesua et Ha- 
reko, fratrueli suo, magnaque Danorum multi- 
tudine, ad Lodvem, Karlamagni filium, tum 
imperatorem, profectus est. Tum Haraldus ac 
sui Meginzoburgi 8 (Moguntiae), diebus papae 
Pascalis, baptizati sunt; quo facto, Haraldus in 
Daniam rediit, et cum eo Ansgarius episcopus, 
qui ibi inultos homines baptizavit. Haraldus 

1 ; triginta duobus, S. 2 ) frater, C.'. 3 ) Egdera, S, C ; Eg- 

drera, F. 4 ) Sigfrodius , F; Sigrbdus, E, C. 5 ) f octingenti, C ; 
quili genti, ,13. sexaginta, B, C, F, S* 7 J Renifridum, Jj. 
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morbo diem obiit; Harekus vero, propin- 
quus ejus, regnum adeptus, Jotise praefuit, do- 
nec Guthormus, fratruelis 1 ejus, eum bello 
aggressus est. Tunc ab incarnatione domini 
nostri, Jesu Christi, transierant anni octin- 
genti sexaginta duo. In eo congressu ceci- 
derunt ambo, omnisque regia stirps , quae cum 
eis erat, uno tantum puero superstite, nomine 
Hareko, qui postea rex factus est. Ansgarius 
episcopus tunc iterum in Daniam ad Ilarekum 
profectus est, eumque baptizavit. Harekus 
aedem sacram Ripis exstrui fecit; Haraldus au- 
tem antea templum Heidabaei exstruendum cu- 
raverat ; Ansgarius episcopus, tribus annis post 
commissum inter Harekum et Godormum (Gu- 
thoTmum) proelium, mortuus est; tum dicitur 
Harekus christjanam religionem abjecisse, et 
paulo post decessisse. Posthaec reges erant eth- 
nici, Sigfrodus et Halfdan. Rimbertus- epi- 
scopus» fuit proxime post Ansgarium ; hujus 4 * 
episcopatus anno duodecimo obiit Illbdves im- 
perator, filius Karlamagni; ille quatuor habuit 
filios, quorum nomina: Lotharius, Illodves, 
Karl, Pippin ; hi regnum ita inter se divise- 
runt, ut Lotharius Borgundiam* etLothoringi- 
am 6 et imperium Romanum teneret ; Lodves 
Franciam et nomen imperatoris"; KarlVallandi- 
am;PippinAquitaniam . CumRimbertus duode- 
cim annos episcopus fuerat, Dani et Nordmanni 
eam terram bello infestaverunt, quae a Nord- 
manriisKerlingalandum* (terra vetularum v. Ca- 


*) avunculus, Ii, C; 
Ranibertus, 1«. 1. A. 
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rolingorum) appellatur; sed misso adversus eos 
exercitu, Hlodves junior, Hlodvis filius, ex 
Nordmannis quatuordecim 1 millia occidit; sed 
quinque post annis 2 Lodves decessit; eo anno 
Dani etNordmanni, vindictam quaerentes, cum 
magnis copiis flumine Rheno subvecti , omnes 
ibi urbes et templa incenderunt, et templum 
primarium urbis, quae Aquisgranum dicitur, 
pro stabulo equorum usurparunt; coloniam 
et omnes urbes circa Rhenum Meginzam ; (Mo- 
guhtiam) usque concremarunt. Tum Karl, fra- 
ter Lotharii, exercitum contra eos misit; con- 
gressi sunt ad flumen, quod Mosa dicitur; fue- 
runt in Danorum exercitu reges Sigfrodus et 
Gudfrodus, et filii Ragnaris Hirsutibraccae. Hi, 
pace cum imperatore facta, baptismum accepe- 
runt; sed paulopost pacem ruperunt, et arma 
tulerunt occidentem versus, totam Franciam 
devastantes Parisios 4 usque, quam urbem in- 
cendio deleverunt; tum adversus eos magno 
cum exercitu veniens Arnoldus, tunc impera- 
tor, ex iis nongentos homines interfecit; quo 
facto, exercitus Danorum substitit. Tunc a na- 
tivitate domini nostri, Jesu Christi, circiter non- 
genti* anni transierant; post vero annis sep- 
temdecim Huno episcopus Bremee in Saxonia 
consecratus est. Duodecimo 6 post anno Hen- 
ricus, qui primus eo nomine imperator fuit, 
in Daniam profectus, Danos blanditiis, minis 
et proeliis, ad christianismum perduxit, neque 
destitit, priusquam veram religionem recipere 
promisissent. Deinde Huno episcopus Frodi- 
um regem adiit, quitum Jotise praefuit, eum- 
que ac populum baptizavit; tum templa, Hei- 
dabaei et Ripis destructa, refecta sunt, templum 

x ) tredecim, 13, C; quatitor, F, S. uno post anno, F. 

Megnizam, 13. Farisburgmn, I», C, S. 5 ) octingenti, F, 
S. *>) decimo septimo, S. 


quoque Arose (amnis ostio) r exstructum. 'Post- 
ea Frodius, hominibus Romam missis, tres 
episcopos, Jotiae ecclesiis praeficiendos, auspi- 
cio Agapeti Papae inaugurari fecit: Heredum 
ecclesias Heidabaeensi, Livedagum 2 Ripensi, 
Rimbrondum 3 Arosiensi; hoc factum est anno 
ab incarnatione domini nostri nongentesimo 
quadragesimo octavo, anno duodecimo imperii 
Ottonis Magni. Seriem regum reliquimus, ubi 
in Dania regnarunt Sigfrodus et Ilalfdan ; post 
hos Danis imperavit rex, Helgius dictus, qui 
in proelio, quod cum Olavo Svionum rege fe- 
cit, occubuit; Olavus autem diu postea Danise 
et Svioniae praefuit, et morbo mortuus est 5 post 
eum regnum Uaniae adepti sunt Gyrdus et 
Knutus, et post hos Siggeir. 

\T>e Knulq Juventa ]. 

Gap. 6J. Cum Sigurdus Ringus (Anulus), pa- 
ter Ragnaris ilirsutibraccoe, imperio Svionum 
et Dariorum v rex praeesset, et utrumque reg- 
num pacavisset, regesque vecLigales (subregu- 
los) et dynas: as * praeposuisset, memor fuit reg- 
ni, quod Haraldus Bellidens, cognatus ejus, et 
ante Haraldum Ivar Longimanus in Anglia te- 
nuerant $ quod regnum tunc tenebant reges 
Angli, quorum qui tum huic regno praefuit, 
Ingjaldus dictus est, qui frater fuisse dicitur 
Petri, Saxonum* regis ; Ingjaldus fuit rex po- 
tens. Rex Ringus copias et naves regno suo 
imperavit, et occidentem versus in Angliam 
profectus, cum ad Northumbriam appulerat, 
rogavit, ut reciperetur, multis ad eum transe- 
untibus. Quo cognito, rex Ingjaldus ingentem 

Aiiise, 1 j. 2 ) Libodargus, B ; Libedager, F. 3 ) Rimber- 

tum, B, C, F. S. ♦) omitt. B, C. 5 ) lia e voces ht 1. syno - 
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contraxit exercitum , et adversus regem Rin- 
gum contendit ; hi aliquot proelia conseruerunt, 
in ultimo autem cecidit rexlngjaldus etUbbius, 
filius ejus, magnaque pars exercitus eorum. 
Quo facto, rex Ringus Norlhumbriam et totum 
regnum, quod ante rex Ingjaldus tenuerat, suee 
ditionis fecit ; et antequam exercitum ex Ang- 
lia reduceret, Norihumbriae subregulum prae- 
fecit, qui Qlavus nominatus est; ille filius fuit 
Kinriki ‘, qui dicitur fuisse nepos ex fratre Mo- 
aldee Crassae, matris Ivaris Longimani; postea 
rex Ringus in regnum suum reversus est. Rex 
Olavus diu Northumbriae praefuit, donec filius 
Ubbii regis, Eava 2 dictus,' regno potiretur; 
liic et Olavus multa proelia commiserunt, in 
quorum ultimo rex Olavus fugatus est, Eava 
vero regnum sibi subjecit. Tum rex Olavus in 
Svioniam ad regem Ringum profectus, ab eo 
Jotiee praefectus est, ubi rex Olavus diu postea 
subregulus fuit, primo regis Ringi, deinde Rag-< 
naris Hirsutibraccae ; idem appellatus fuit Ola- 
vus Anglus; ejus filius erat Grimus Canus (v. 
Vafer), qui Regnum regiamque dignitatem, pa- 
tre mortuo, accepit. Grimus fuit pater Audulvi 
Robusti 3 , qui in Jotia subregulus erat Ragna- 
ris Hirsutibraccae ; filius Audulvi dictus est Gor- 
mus, qui postea in Jotia subregulus erat, ille 
cognominatus est Gormus Stultus 4 . Fuere 
Gorrno regi multi servi, quorum nonnulli in 
Holsatiam* ad emendum vinum missi sunt ; hi 
vinum inultis equis revehentes, cum, ab austro 
profecti, sylvam, Myrkvidum (sylvam opacam) 
dictam, permearent, ibidem pernoctarunt; aer 
erat tranquillus. Noctu, cum servi vigilabant, 
audiverunt in sylva vagitum infantis; mane 

0 KirniJii, 13. 2 ) Eana, I>, C. 3 ) Divitis, F. impolis, 
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vero, ut illucescebat, in sylYatn iverunt, infan- 
tem quaesituri; fuit sylva densa et opaca. Tan- 
dem vagitum appropinquantes, infantem inve- 
nerunt, panno linteo involutum; pannus in 
pectore nodo erat connexus, quo soluto, tres 
annulos aureos innexos invenerunt; infans cor- 
pori proximum gerebat pannum bombycinum, 
fuitque puer venustissimus. Illi puerum sus- 
tulerunt, et secum portarunt, donec ad regem 
Gormum pervenerunt, cui infantem ostende- 
runt, eodem indutum habitu, in quo eum in- 
venerant. Rex liunc puerum aqua lustravit, 
eique nomen dedit, et Knutum denominavit ab 
nodo illo, quem in pectore habuit; hic puer in 
aula regis Gonni educatus, mature intelligen- 
tia et artium peritia plerosque ejus terrae inco- 
las antecellebat. Rex Gormus, qui nullum fili- 
um habebat, Knutum alumnum suum tam di- 
lexit, ut eum pro filio adoptaret, tantique eum, 
prae omnibus propinquis suis, fecit, ut ei impe- 
rium se mortuo decerneret. Hic Knutus ap- 
pellatus est Inventus. Rex Gormus non diu 
imperavit, et morbo mortuus* est; ante vero 
quam diem obiret supremum, Knutum creari 
fecit regem totius regni, quod ipse in Jotia 
tenuerat. Rex Gormus prisco more tumula- 
tus est. 

Cap. 62 . Rex Knutus, frequenti indicto con- 
ventu, publice coram populo declaravit, si quis 
homo, sive civis esset, sive peregrinus, vera 
posset de genere suo referre, se hunc divitem 
et potentem facturum ; ha ec res per multas 
terras fama perlata est. Ferunt, duos viros Saxo- 
nes T ad aulam regis Knuti vespere quodam 
advenisse; qui cum ad colloquium regis ad- 
missi essent, eorum qui po tior erat, locutus est: 

J ) Svecos, B, C. 


ari verum est, te magnam ditionem ei fuisse 
pollicitum, qui tibi genus tuum indicaret? Ve- 
rum esse professus rex, juravit, se fidem prae- 
stiturum. Advena locutus est: an servis aeque 
ac liberis hoc conditione frui licet? Rex om- 
nes peraeque fruituros asseruit. Tum advena: 
hoc itaque tibi, rex! primo dicendum est, quod 
ego et hic comes meus servi sumus dynastae 
cujusdam inSaxonia, nos autem genus tuum 
vere indicare possumus; Arnfinnus dynasta 
Holsatiae praefuit, cujus et servi tum fuimus, 
et arcanorum conscii; accidit vero, ut dynas- 
ta prolem ex sorore sua procrearet, quae res 
primo celata est, donec illa partum enixa est; 
deinde infans pannis bombycinis involutus est, 
extremoque panno linteo circum vinctus, cui 
innexi sunt tres annuli aurei; denique nobis 
perdendus traditus est; nos veroinsylvam Myr- 
kvidum ivimus, ubi infantem penitus in sylvam 
abdidimus, et sub arboris radicibus deposui- 
mus; quo facto, abiimus. Hi viri singula attu- 
lerunt veritatis indicia, ubi infantem condidis- 
sent, ut servi, qui puerum invenerant, agnos- 
cerent. Rex Knutus servis Saxonibus 1 pecunias 
dedit, quibus se redimerent, quo facto, ad se re- 
dire jussit; qui cum iterum ad regem Knutum 
pervenerant, servos suos , a quibus fuerat in- 
ventus, libertate donavit; deinde his utrisque 
libertis satrapias dedit, et potentes viros reddi- 
dit, ut pollicitus fuerat; qua ex re Knutus Ser- 
vorum appellatus est. Filium habuit, cui no- 
men Gormi, nutricii sui, indidit. Knutus Ser- 
vorum regno non diu praefuit, magni tamen 
nominis rex fuit. Post eum Gonnus, filius ejus, 
rex creatus est, qui regno praefuit, filiis Ragna- 
ris Hirsutibraccae subjectus, ab Sigurdo Angui- 
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oculo in primis dilectus; filium Sigurdi etBlaeja?, 
regis Elise filiae, educavit, quem aqua lustravit, 
nomenque indidit, et nomine Knuti patris £ui 
appellavit; is deinde dictus est Knutus Bbrden- 
sis, quia Hordalandum 1 dicitur, ubi yiatus est. 

[. Initium regni Gornii Dcinoruqi regi.s'] 
Cap. 63. Filii Ragnaris Hirsutibraccae magni 
fuerunt bellatores ; hi patris necem ulti sunt, 
interfecto Elia, Angliae rege. Tum Ivar Exos rex 
factus est ejus partis Angliae, quam majores et 
cognati sui tenuerant; is multis modis regnum 
suum auxit, regem Eatmundum (Jatmundum) 2 
Sanctum interficiendum curavit, , ejus que. reg- 
num sibi subjecit. Tradant, filios IJirsuti- 
braccae priscis temporibus plurima bella in his 
terris gessisse : in Anglia, Vallandia, Francia, 
Suxonia et in Longobardiam 3 usque; ita lon- 
gissime processerunt, ut urbem, Lunam dic- 
tam, ceperint, et aliquando Romam expugnare 
cogitarint; reversi, regnum inter se diviser 
runt. Bjorn Ferrilatus regnum Uppsalise, to- 
tam Svioniam, utramque Gothiam, et omnes 
regiones eo pertinentes nactus est; Sigurdus 
Anguioculus Evgothiam*, omnesque insulas, 
Skaniam et IJallandiam ; Ilvitscrkus Reidgo- 
thiam et prsetereaVindlandiam. Sigurdus AnguL 
oculus in matrimonio habuit Blaejam, filiam 
Elise regis; quorum filius fuit Knutus Horden- 
sis, ut supra scriptum est. Knutus Hordensis 
post Sigurdum patrem suum rex fac:us est Sae- 
lundi et Skaniae in Dania. Cum Knutus Hbr- 
densis aetate maturus fuit, et uxorem duxerat, 
filium ex conjuge ,su a procreavit, quem Gor- 
mum denominavit a Gormo, nutricio suo, filio 

i) Horda in Jotia, B, C, F. z ) KlmumJiim ? C. 3 ) Lm»i- 
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Knuti inventu Gormus, filius Knuti Servorum, 
rex fuerat Valde potens , totam enim Daniam 
pro filiis Rag naris administravit, dum hi in 
expeditionibus bellicis erant occupati. Gor- 
mus, filius Knuti Hordensis, cum adoleverat, 
formosissiirius fuit omnium hominum., quos 
sua aetas vidit, magna statura et viribus, et in 
omnibus studiis liberalibus excultissimus ; non 
vero ea prudentia praeditus credebatur, qua ma- 
jores ejus praediti fuerant. Gormus, cum ad 
maturam aetatem pervenerat, 'uxorem, duxit, 
nomine Thyriam, filiam Haraldi, Joiise 1 dyna- 
stae, qui dictus est Haraldus Klakkus. Thyria 
fuit prae ceteris feminis pulcritudine et pruden- 
tia praestans, et fama est, eam ex feminis reg- 
norum septemtrionalium maximam fuisse he- 
roinam; ea appellata est Daniae restauratrix. 
Klakk-IIaraldus dynasta prudentissimus habitus 
est eonun hominum, qui tunc in Dania fue- 
runt. Postquam vero Gormus regiam dignita- 
tem et imperium post patrem suum, Knutum 
Hordensem, acceperat, consiliis Haraldi dyna- 
stae, soceri sui, et Thyrjae, uxoris suae, persaepe 
usus est. Rex Gormus in provinciam Daniae, 
vocatam' 2 Reidgothiam, nuncJotiam, exerci- 
tum duxit adversus regulum, ibi imperantem, 
qui Gnupa nominatus est, cum quo aliquot 
• proelia fecit, eo tandem exitu, ut Gormus, hoc 
rege caeso, toto ejus regno potiretur. Deinde 
adversus regem contendit, nomine Silfraskalli- 
um; quem bello et proeliis fatigavit, semper 
victor, tandeinque prostravit. Posthaec, in in- 
teriores Jotiae partes progressus, ohmia infesto 
clypeo (i. e. infestis signis) peragravit, adeo, ut 
austrum versus usque adSluem omnes regulos 
perderet; magnam quoque ditionem in Vind- 

l ) Holsatia*, F. tunc temporis vocatam, Ii, C # 
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landia sibi subjecit, multa proelia cum Saxoni- 
bus fecit, et rex potentissimus factus est. Ilex 
Gormus ex uxore sua duos filios suscepit, quo- 
rum natu major Knutus, minor Haraldus, no- 
minatus est. Knutus Gonni filius omnium, 
quos quisquam vidit, venustissimus et de facie 
pulcherrimus fuit ; qui quidem primum omni- 
um adeo gratiosus fuit, ut rex eum prae omni- 
bus alii^ carum haberet, deinde vero etiam tam 
popularis ingenii , ut ex toto populo nemo es- 
set, quin eum diligeret 5 quapropter dictus est 
amor Danorum. Haraldus cognatis maternis 
similis fuit, cui mater Thyria non minus quam 
Knuto favit. 

E e luar e Exosse . 

i ▼ 

Cap. 64. Ivar Exos longo tempore rexAngliae 
fuit; ille prolem non habuit, dicitur enim ad 
liberos procreandos nulla ei cupiditas aut indo- 
les fuisse, prudentia autem et ferocitas ei non 
defuit; in Anglia senex obiit, ibique tumulo 
conditus est; tum omnes Hirsutibraccae filii 
mortui erant. Postea Adalmundus 1 Jatgeiris 
filius, Jatmurydi Sancti ex fratre nepos, impe- 
rium Anglise suscepit, magnam Angliae partem 
cliristjanam reddidit, Northumbriae, ethnicae re- 
ligioni addictae, tributum imposuit. Post eum 
rex creatus est Adalbriktus, rex bonus, qui 
grandaevus extitit; postremis ejus temporibus 
exercitus Danorum in Angliam pervenit, duci- 
bus fratribus, Gormi Grandaevi filiis, Knuto et 
Haraldo ; hi late per Northumbriam armata 
manu grassantes , magnam incolarum partem 
sibi subjecerunt, jure haereditario suas esse vin- 
dicantes terras, quas Hirsutibraccae filii, et multi 
alii eorum majores, tenuissent. Rex Adalbrik- 
tus, magno congregato exercitu, adversus eos 
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movit, eosque offendit a boreali parte Kliflan- 
dorum, ubi ex Danis magnam hominum 1 mul- 
titudinem interfecit. Post aliquanto Gormi 
filii, exscensione ad Skardaburgum facta, proe- 
lium commiserunt, ibique Dani victoria potiti 
sunt; quo facto, austrum versus littora terrse 
legebant, Jorvikam (Eboracum) petituri; hic 
omnis populus iis se submisit; quare omni de- 
posito metu securi erant. Die quodam calido, 
sole sereno, cum milites inter naves natarent, 
regesque se nando exercerent, quidam de terra 
decurrentes tela in eos miserunt; tum Knutus 
sagitta ad necem percussus est; milites funus 
sublatum in naves retulerunt. Quo audito, 
incolae ingentem exercitum contraxerunt, et 
mox, adveniente rege Adalbrikto, omnes, qui 
antea Danis se subjecerant, ad eum transierunt. 
Quo facto, Dani nusquam in terram egredi po- 
tuerunt propter confluentem populi multitudi- 
nem, quare domum in Damam se retulerunt. 
Rex Gormusin Jotia tum constitutus fuit; quem 
Haraldus statim convenit, matri vero ea, quae » 
acciderant, retulit. Votum voverat rex Gor- 
mus, si decessum Knuti filii sui accepisset, se 
moriturum, et similiter eum , qui sibi mortem 
ejus nuntiasset. Tum Thyria aulam stragulis 
panni quadrilicis cinerei coloris obduci fecit, 
rege vero discumbente, omnes, qui intus erant, 
tacuerunt. Tum rex: cur hic omnes homines 
tacent? an res aliqua memoratu digna accidit? 
Respondit regina: fuerunt tibi, domine! duo 
accipitrem, alter colore albo, alter cinereo ; al- 
bus ille procul in decerta avolavit, cui in arbore 
quadam considenti magna superveniens gracu- 
lorum multitudo, adeo eum vellicabat, ut de- 
plumis inutilisque factus sit; accipiter vero ci- 
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ne reus rediit, hicque aves jam mensa? tua? sup- 
peditabit. Heicrex: ita nunc Dania luget, ac 
si Knutus, filius meus, mortuus sit. Excepit 
regina: vera narras, domine! Omnes, qui in- 
tus erant, vera esse affirmarunt. Eodem die 
rex Gonnus morbum nactus, sequenti die circa 
eandem lioram mortuus est, postquam centum 1 
annos rex fuerat ; cui mortuo ingens tutnulus 
constructus est. Tum rex imperii Danici crea- 
tus est Haraldus, filius ejus, qui diu postea 
rex fuit. 

• [Series imperatorum Germanorum 

*Cap. 65. Imperator Lodves, Lodvis filius, 
nepos Karlamagni, cum fratribus suis, ut supra 
scriptum est, annos triginta sex 5 regnavit; po- 
stea Karl', filius 4, ejus, undecim* annos cum 
duobus fratribus suis regnavit, quorum alter 
Karlomannus 6 , alter Lodves, nominabatur. Eo 
tempore incoli cospit Islandia; tum Danioe prae- 
fuit Gormus Grandsevus, Norvegiee Haraldus 
Pulcricomus, Karli, Lodvis filio, successit Ar- 
naldus 7 , filius Earlomanni 8 , qui duodecim an- 
nos regnavit; post eum Lodves, filius Arnoldi, 
duodecim annos ; tum Konradus, Konradi filius, 
septem annos, qui primus fuit imperator ex ea 
gente, quae per majorum stemmata origines ad 
Karlamagnum non referebat. Post Konradum 
Henrikus octodecim y annos imperavit ; tum im- 
perator Otto Magnus annos triginta octo; tum 
Otto Rufus, filius ejus, annos novem; tum 
Otto Juvenis, annos octodecim. Eo tempore 
Haraldus Gormi filius rex erat Damae et Norve- 
giae;' Hakon vero dynasta Hladensis regnum 

*) septuaginta, S. *) Confer Soript. rer. Dan., Toni. 2, p. 
30. 3 ) duo, Ii. frater, F, S. duodecim, Ii, P’. Kar— 
lamagniis , C. Anuoldus, F. 8) ejus (sc. Kailis), F , S. 
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Norvegiae, ejus nomine administravit, ut supra 
dictum est, fida tum inter eos amicitia. Ha- 
kon dynasta aestate quadam sexaginta accipitres 
reji Haraldo dofto misit, nulla vero tributa pe- 
pendit, eo quod rex Danorum ei omnia tributa 
concesserat, quamdiu in Norvegia esset, in usum 
et sumtum, ut regnum a vi externa defenderet. 

De imperature Olione et rege Haraldu . 

Cap. 66. Imperator Otto, qui Juvenis appel- 
latus est, votum vovit, se Danos ad veram re- 
ligionem conversurum, si qua ratione posset, 
'et omnibus opibus et copiis per tres 1 continuas 
aestates adhibitis regnum devastaturum, si re- 
ligionem cliristjanam prius introducere non pos- 
set. Hoc voto nuncuj>ato, legatos ad Haraldum 
Gonni filium, Donorum regton, misit, postu-? 
lans, ut ipse, omnisque cui imperaret populus, 
baptismum veramque religionem acciperet, 
alioquinse eumbellopersecuiurum. Quibus re- 
bus cognitis, rex Danorum copias regni praesi- 
diarias apparari, munimentum Danorum refici, 
navesque bellicas armari, jussit; nuntio boream 
versus in Norvegiam misso, imperavit, ut Ha- 
kon dynasta primo vere, cum omni, quem pa- 
rare posset, exercitu, ad se veniret. Quare Ha- 
kon dynasta eodem vere copias ex toto suo regno 
evocavit, et cum his in Daniam ad Haraldum, 
regem Danorum , profectus, ab eo gratissime 
excipitur; multi alii principes regi Danorum 
adfuerunt, qui ei opem tulerunt. Tum rex pa- 
lam fecit, selias copias adversus Ottonem im- 
peratorem ducturum. 

Proelium inter Ottonem imperat orem et Danas. 

Cap. 67. Imperator Otto, ingenti pulcroque 
exercitu in Saxonia hoc vere contracto, aestate 
in Daniam profectus est. Hic et rex Ilaral- 
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dus, classe congressi, proelium illico commise- 
runt, et totum diem usque ad noctem conflixe- 
runt, multis utrinque, pluribus tamen impe- 
ratoriis, caesis. Oboriente nocte, inducias tri- 
um noctium (dierum), ad consultandum et ap- 
parandum, inter se pepigerunt; cum vero tres 
noctes exierant, utrique in terram egressi, proe- 
lium appararunt; deinde coierunt agmina, cer- 
tamenque acerrimum ortum est; res impera- 
toria tum erat inferior, multo pluribus ex ejus 
exercitu cadentibus; cumque multum diei jam 
processerat, fusi fugatique ad naves se recepe- 
runt. Dicitur hoc die Otto imperator equo 
considens fortiter pugnasse ; cum vero maxima 
pars suorum fugere coepisset, ipse quoque equo 
vectus ad naves se recepit; manu gestavit has- 
tam ingentem, aureis lamellis obductam, to- 
tamque manuum tenus cruore oblitam, qua in 
vada littoris «ante se posita, clara voce locutus 
est: deum omnipotentem testor, inquit, cum 
altera vice in Daniam venero, me hoc regnum 
ad christjanisrnum perducturum, aut vitam po- 
siturum et hic inDania mortuum decubiturum ; 
quo dicto, Otto imperator, conscensis navibus, 
copias in Saxoniam reduxit, ubi hiemem trans- 
egit. Hakon vero dynasta 'apud regem Dano- 
rum remansit, qui inter se magna consilia agi- 
tarunt et [munimentum Danorum 1 denuo in- 
staurandum curarunt. 

Cap. 68. 2 Vere proxime sequenti imperator 
Otto invictum (immensum) exercitum contraxit, 
copiis ex Saxonia, Francia, Frisia 5 et Vindlan- 
dia adductis ; sequebatur eum rex Burizlavus 
magno cum exercitu ; magnas praeterea ipse 

J ) sic, 13, C, F, 8; imperium Danorum, A. 2 ) titulum 
capitis;: colloquium regis ct Hakonis dynastae , omisi , ut alie- 
uiun. 3) Yallandia , 13 ; Finulandia , C. 
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copias ex Holsatia habuit; hunc totum exerci- 
tum in Daniam duxit. Imperator, audito, Ha- 
konem dynastam in Dania versari, adversus se 
cum Haraldo rege pugnaturum, duos dynastas 
suos misit, quorum alteri nomen erat Urgu- 
thrjotus^ alteri Brimisskjar 1 , qui triginta one- 
rarias, viris et armis onustas, in Norvegiain 
transmitterent, ibique incolas, absentellakone, 
ad christjanismum perducerent. 

Proelium inter imperatorem et Halconem 

dyncu tam . 

Cap. 69. Ilakon dynasta hiemem in Dania 
apud regem Haraldum transegerat ; cum vero 
accepissent, imperatorem Ottonem in Daniam 
magno cum exercitu advenisse, rex Haraldus 
Hakonem dynastam cum toto exercitu Norve- 
gico , qui eum fuerat comitatus, austrum ver- 
sus ad munimentum Danorum misit, ut ibi 
fines regni tueretur; ipse vero rex Haraldus 
copias in Jotia contraxit. Memorat (carmen) 
Vellekla, Hakonem dynastam cum copiis in 
Daniam transmisisse, Danorum regi opem la- 
turum, eundemque ab rege ad defendendum 
munimentum Danorum missum, his verbis:. 
Accessit, quod arenivagae tabulae 
jumenta cucurrerunt, ferentia 
heroa fortem, a septem trionibus 
austrum versus ad Daniam. 

Hector virorum, Dofriae 
dominus , galea Terroris 
tectus caput, Danorum principum 
conventum petebat 2 . 

x ) BrimiUJifarr , li, S; Brimsljurr , C; haec nomina con-' 
temtus causa videntur dynastis u Noryegis addita ; Urguprjutr 
enim est; pertinax retinaculorum nebulo; Brimsskjarr , vel id. q» 
BrimsfJifarr j timidus maris, vel pronuntiandum 13riini&&Ji]‘ irr > 
timens ensem. 
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Et liberalitate insignis rex 
experiri voluit sylvosse terrae 
principem, qui advenerat 
a borea, in stragis procella 5 
cum rex asperum praesidem 
loricarum tempestatis 
defendere castellum juberet 
ab ensium jaculatoribus» . 

norfrctn sunnr d vil Eanmarkar und svinnum sigr — runni. En e ) 
Jiuhlaj ) valdr ■' Dojra g) droitinn {$') , oj' Jaldinn Jidlrnfjotrs y) 
hjulmi h") of solii fund Danskrd jofra . Abest in F, S, Sk. 

a) auk , praeterea* Ilkr. b') at , Hkr. c) aurborfa, Iikr. 5 
quod usitatius est ; sed inter se permutantur saepius b et au • 
d) ita Ilkr. ; funnu , A, quod minus aptum duxi; etsi enim 
subaudias veg , inveniebant viam, talis exclusio insolentior mihi 
videtur; lectio runnu facilitate sua se commendat. e) ok , et, 
Ilkr. f) H6rfta y liordoruni, 11, Hkr. sic dedi sec. Ilkr. ; 

dojra , A. h') hihnir , 1>. 

a) orbor milii idem est cum avrbnrfr, quam vocem ex modo 
‘ navium fabricandarum, apud Islandos occidentales usitato, com -1 
modissimc explicari posse existimo; nam apud bos tabulae, ca- 
rinae proximae (kjaUitSur ) , fere erectae construuntur; secundus 
ordo tabularum adeo deflectitur , ut paululum modo a solo ad— 
surgat ; hic tabularum ordo , quod , dum subducitur vel deduci- 
tur navis, subjecta arena atteratur , vocatur aurbor & , q. tabulae 
arenivaga?; Line: aurlwrfrx eykr , navis. fi") Ed. Ilavn. jungit 
holmjiolurs dofri , gigas maris, quod pro navis appellatione su- 
munt ; paulo convenientius milii visum est, jungere Dojradroii- 
inn , a Dojrar , qui tractus est prope montem Dofricum, v. vi- 
tam Olavi Sancti, C. 117. y) hdlmfjoturs hjdilmr , per homony- 
miam positum est pro agishjdl/nr, galea terroris; hubnjjdir , vin- 
culum insulae, mare, qui et ccgir dicitur, quae vox homo- 
nyma est cum cvgir, terror. 

x ) Ordo: Ok merkr a') jhnildr konungr vildi at fr ei si a fies s 
markar b) -hlodynjar, c)- dlfs , er kom norftan , viti fj) mor&- 
! rosi d) ; fiu er grani r e) bafr siir&ati y) valserkjar-ve&r-hMi J ) 
varfra virki Jyrir d) hagbar&a- liurftar g) liluiin //) - njortium i). 
Abest in F, S, Sk. 

a) myrk , Ilkr., quod junge cuiii^ markar , opnoee sylvae. 
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Otto imperator exercitum australi parti Dano- 
rum munimenti admovit. Munimentum Da- 
nicum sic comparatum est: duo sinus hinc il- 
linc in terram insinuant, inter intima vero si- 
nuum (brachia Dani aggerem altum et firmum 
ex saxis, cespitibus et trabibus exstruxerant 1 , 
profundamque fossam extra duxerant ; cent eni 
quique passus portam habebant,, cui superstruc- 
tum erat castellum 2 ad defensionem muni- 
menti, nam pro singulis portis pons fossee erat 
impositus. Otto imperator partem australem 
munimenti Danici exercitu suo oppugnavit 5 
Hakon vero dynasta aggeres castelli suis co- 

b') serljar , B, C , contra metrum. c') jbldyhjar 3 IIkr., eoJ. 
sensu; hlodynar, B. d) fyrst , Hkr., pro frosi , quoti omnes 
var. lect. ibid. praeferunt, e') gram y C» J) hirti i? , Hkr.; umle 
legendum suadent grata pro gramr . g') JTortia* Hordorum, 
Hkr., ut adeo JTortia-gram , de Hakone sAtrapa sit iutelligenduni. 
Jt ) Tilym , sonitus, Hkr. eod. sensu; hliti, C. i) mortium , C, 
prave. 

et) Jilodyn , tellus, quae et foldyn et fjorgyn audit; marlar 
7il6dyn , terra sylvre i. e. sylvosa ; de Norvegia intelligo , quae 
supra dicitur eyhi - grccnt OnarsJ7j6ti y terra arboribus viridis; liu- 
ju $ u7fr y praefectus terrae sylvosae, ipse Hakon satrapa, eadem 
ratione, ac in Eigla, C. 59, landuljr dicitur., q. s. tutelaris terrae 
genius. p') coactus sum jungere morti -Jrotl , oli lectionem 
jro&t y quamvis morti 'ulfr per se apta satis esset bellatoris appel- 
latio; / rost y gelu, poet. pro procella, tempestate; liinc : mortijrost, 
tempestas caedis , pugna 5 sic odda Jrosl , pugna appellatur apud 
Sigvatum, Hkr. VII, C. 47 , str. 2. y) hirtiir , pr, qui servat, 
custos ; deinde pro praefecto , duce, accepi ; nam valserhjar vetir y 
de procella loricae, jaculatione , pugna, explicavi ; ^ si vero 
valserliur vetir y pro ariete loricae, i. e. telo, accipere malis, 
7iirtiir y proprie verti potest: qui servat, possidet, utitur, ti) lhtg - 
bartir , sec. Edd. nomen piratae; 7iagbartia 7iurti , tabula pira- 
tarum, clyp e us ; ejus hlunnr , ensis , nam 7ilunnr y accipi potest 
pro ligno in genere; hujus nirtiir , numina ensium, proeliatores* 
*) latam, add. B, C. militibus completum, add. B, C. 


piis defendit, acerrimo coorto proelio. De quo 
sic Einar Lancicrepus in Vellekla: 

Haud facile fuit eorum 
acies perrumpere, etsi 
tumultuosi numen proelii 
cieret atrocem impetum. 

Marinorum vector equorum 
poposcit pugnam, quando ab austro 
bellator iret cum catervis 
Frisiorum, Francorum et Vendorum 1 . 
Hakon dynasta cohortes omnibus munimenti 
portis imposuit, majorem vero exercitus sui 
partem aggeres munimenti circumire jussit, ut, 
qua maxime fiebat oppugnatio, praesidio esset. 
Tum multi ex imperatoriis ceciderunt 5 cum 
vero imperator munimentum expugnare non 
posset, ad tempus abstitit, et exercitum adnaves 
reduxit. Qua de re sic Einar : 

J ) Ordo: V 'arat a) gengiligt at gunga i gtgn peirra a) 
poat c) fi') geirrusar d) garfrroknir e) ger&i 7iarfran styr. 
Viig* blalkri&i y) kvaddi vigs , pii er gunnvifturr f) f6r 
sininan meti fylki Fri&a , Frukka ok t r inda. Abest in F, S, Sk. 

a") vara , id., Hkr. gog 7 * > id., Hkr. c) p6it , id., Hkr. 

cZ) sic B, Hkr.; geir usar , A. e) garfrrognir , id., Hkr. ; gar$~ 
raknir , Ii. f) gunnundr , B, prave. 

a ) i. e. Norvagoruin, quibus praefuit Ilakon. /9) i. e. Olto 
imperator; geirrds , impetus missi gladii; ejus gardr, vehemens 
pugna; liujus raknir , pra*liator : roknir , id. q. rogjiir , nomen 
Otbini , k cum g permutato. y) i. e. Hakon satrapes; vugs 
hlaklr, navis 5 ri& i , verbale agentis, qui equitat, a ri&a 3 reift, 
riftinn. S) intelligitur Otto imperator, a gunnr y pugna, et /''ifrurr, 
Otbinus ; Ed. Havn. Hakonem subjicit , hoc ordine: Pii er Frisa 
fylki (nom. pro fylkir , sc. Otto) f6r sumian mefr (pro ?n6t ) 
gunnvi&or (Hakonem) vags blakkrifti (in dandi v. accusandi 
casu), ok kvaddi Frakka, (o&) J r inda vigs ; quem ordinem haud 
paucis difficultatibus laborare existimo, e ) fylki , pro (militum) 
caterva, interdum occurrit, v. c. Hervarars. C. 18, str. 10 ; Edd. 
Snorr., p. 67 ; sic jolk > saepius. De copiis Ottonis repete Cap. 68 . 
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Intonuere mucrones, ubi 
consortes ludi gladiorum 
conseruere scuta; repertus est 
ferox pugnando aquilae saturator. 

Marini equi oppugnator strenuus 
Saxones vertere terga coegit; 
sic princeps cum militibus 
barbaros arcuit a castello 1 . 

Hac pugna pugnata, dynasta ad naves suas rediit, 
et quam primum boream versus in Norvegiam 
navigare statuit, sed vento adverso retentus, 
in Limafjordb diu jacuit. 

Munimentum Danicum consiliis Olavi 

# 

ex p agri a tu m . 

Cap. 70. Rex Olavus Tryggvii filius unam 

Ordo: a) firyinr a) vid' oddum b), ere ) firidja logs hik— 
miti jungar fi) log&it sawan ranclir ; amgrwdrfiry) var& and- 
vigr» Scclifirutlr suridjaxa 6) ko/n Succum d jlulia ; fiar ef 
Avas)j at d ) gramr var&i 'C) 6 fi j udum ej garo med gumnum* Abest 
in F, S, Sk. 

a') firym, Ilkr. />) ad da , Ilkr. c) fiar er , Ilkr. d } om. 
Hkr. c) ‘firfi/vdum, vn-os, Hkr. 

a) puto legendum esse: firymr vard odda , strepitus exslilit 
inucronum ; vard, quoque lcg. quid. codd. Ilkr. ; possis quoque 
ita construere : oddiun firymr vid, colliduntur cum stridore mu-* 
croues ; sed offendit tempus praesens; Ilkr. jungit: arngreddir 
vard andvigr vid oddalugs firym , pugnavit adversus fulgentis 
gladii gigantem (bellatorem, sc. Ouonem). fi) firidja log , flamma 
Othini, ensis; ejus leikr, ludus ensium, pugna; midjungar , in 
appellationibus vivorum posse adbibori, docet Edda, p. 201, in 
nola; forte a midr, medius, q. s. qui intersunt rei gerendae; se- 
quens leggja sarnan, idem est ac Latinorum, conserere manus, 
y) i* e. Hakon ; arngreddir (sic enim pronuntianda vox), bella- 
tor, a £ r dfrr } voracitas. d) IIoc nomine etimn Hakon ornatur; 
ecvkifirSitr, qui oppugnat , a firotlr , nomen Olbini ; . umd/axi , 
equus freti, navis ; bellatoris periphrasis* 0 ad verbum,: ibi 
sic erat, quod ; idem vero puto, ac si dictum sit : fiat er svu y 
al , periphrastice pro .sta, sic, quemadmodum Cap. 26, str. 2: 
nu er fiat f er, pio itu* ‘C ) pr. non-gens, il. mali homines* 
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hiemem in Vindlandia degit, ut supra scriptum 
est; novo vere naves suas apparavit, et vela 
in altum dedit, cursuque ad littora Skaniee di- 
recto , ibi exscensionem fecit ; incolse vero in 
unum se conglobarunt, et proelium cum eo com- 
miserunt, in quo victor Olavus, magna praeda 
potitus est; inde Gotlandiam advectus, navem 
mercatoriam, quae Jamtis fuit , cepit, strenue 
se tutantibus, qui nave vehebantur, eo tandem 
exitu, ut Olavus navem, multis interfectis, ex- 
pugnaret, et omnia bona occuparet; tertiam 
pugnam in ipsa fecit Gotlandia, ubi victor mag* 
na prseda potitus est. Sic dicit Hallfredus Diffi- 
cilis -poeta: 

Fecit porro princeps bellicosus 
Jamtorum et Vendorum progeniem 
in proelio cadere ; ei rei 
mature adsuefactus est* 

Audax in pugna dominus ducum 
noxius fuit vitae Gotlandorumj 
audivi fando<, auri largitorem 

fecisse in Skania gladii procellam** 

~ * ■ » 

T ) Ordo: a)J r e -grimmr a) allvaldr Ut endr Jamla ok b') Vindti 

kindir <0 jullii i' styr ; Jiann d) vandist snimma d fiat, Hjor - 

djarjriifgsa draltinn var liccttr Gota jjorvi ■ {}) ek frd gull - 

sketiSi e') gfor&of) geirfiey d Skunejjiu 

«) veg-grimvir , non parcens honori , honoris cupidissimus } 

Ilkr. ; vig-grimmr , in. pugna ferocissimus, Sk. U) al , F. c') 

kindurn , B* d) hir, F. e) gullskertiis, Sk* J) gerfti, Sk, 

«piando suhest ati 

a) ve-grimmr , saevus in pacem, i. e. bellicosus. /9) Hanc, 
sententiam paullo aliter Edda Havn. resolvit: ek jrd (sq. at 
mtnn ) gjorfto guUsJcerfti (dat.) geirfiey d Skuneyju , i. e. audivi 
viros gessisse pugnam cum auri largitore $ ego vero gullskerfr i , 
pro accus. accipio, et gjorfro pro imperf. infinitivi, admonitus 
de hac forma a G. Magnaeo in Egla ed. Havn., p. 104, not. 1 ; 
cfr. quoque Glossarium NjaJee, tuh voce gcriS it, et Vigaglunis^ 
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Postea rex Olavus, classe liltora Daniae legens, 
austrum versus ad Sljeum contendit; audiverat 
enim, /ibi adesse Oltonem imperatorem, eL cum 
eo Burizlavum Vendomin regem, socerum suum, 

‘ quibus opus auxilio esse cognoverat. Olavus, 
imperatorem conveniens, pollicitus est ei cum 
tota sua manu auxilio venire. Imperator, eum 
intuitus , quaesivit, quis esset. Cui ille: no- 
men meum haud insolitum est, domine! Olius 
vocor. Imperator: tu sane vir es magnae sta- 
turae, bonamque polliceris fortunam, et tui 
omnes strenui mihi videntur ; quare utique tuum 
auxilium accipere volo. Imperator, habito 
cum consiliariis suis, aliisque principibus con- 
cilio, infit : considerate, principes ! consilium- 
que date , qua£ sit ineunda ratio, magna enim 
ad nos pervenit difficultas, quod totus hicce 

sagae, sub voce Jaru ; tangit quoque nonnihil hanc reni Raskius 
in Grani. Isi. ed. Havn., p. 123-4, quem de ratione harum 
formarum adeas. Ego nonnulla istuc pertinentia exempla satis 
habebo proferre, ut certo sciant lectores, talia imperfecta infini- 
tivorum in sermone prisco exlitisse; praeter formas nunulu , et 
skyldu , quavis fere pagina obvias , etiam vildu, a verbo vilja, 
velle, exhibet Knytlingae C. 29 : li&nn lezt vildu rejsa fieim , er 
stolit he/6'i; in poesi vero saepissime occurrit haec forma, v. 
c. Hkr. t II, C. 192 , sin 3: e k kveti Jlestan sigr jromdujremd 
Olafs ens digra , ajo plurimas victorias auxisse gloriam Olavi 
Crassi ; ibid. C. 240, stv. 3 : fiat kve& ek mik Jriigu, id ajo me 
audivisse; it. Hist. Haraldi Severi, C. 76, str. 1: fiar hykk jast 
i ns jfrcubia fylkmg Haralds gingu; Hist. Magni Boni, C. 29, 
str. 2: hykk i hundra&s flokki Ilaralds brufrurson sto&u; Hkr. VI, 
C. 123, str. 2: fiar hykk grani, fianris gunni ftamdi } misto geng - 
i5 firccnslra drengja , ubi omnis constructio bene coha?ret per 
aecus, c. infinit. , neque adeo opus est, ut ad enallagen casuum 
et figuras grammaticas, nescio quas, confugias cum Olavio (in 
tractatu Nordens garnle Digtehinst ) ; eodem modo kotnu , Gretla, 

C. 65, str. 4; vani, 0. Trygg. ed. Skalh<, C. 367* str. 5; in 

m t I % 1 

forma passiva adhibetur Knytl., C. S, str. 4: hykkut fiik fickk/u 
kyrrsehi , tibi noti placuisse vitam otiosam. 



magnus exercitus, qui huc convenit, comuie- 
atu fere destitutus est; Dani autem pecu- 
des suas, omniaque cetera bona, quae ipsis 
sunt', penitus in regnum e conspectu nostro, 
abdiderunt, ubi sibi potissimum videntur posse' 
ea a nobis defendere, ita ut ab liac parte muni- 
menti Danici nulla eorum bona inveniantur, 
quae hominibus alendis inservire possint; fe- 
cimus hic aliquot proelia, et in magna difficul- 
tate terrae subigendas versamur ; quare con- v 
silium in medium proferte, quid agendum sit, 
ut honorem nostrum retineamus. Cum impe- 
rator finem dicendi fecerat, plerique tacuere 5 
qui vero responderunt, duas praesto esse .-con- 
ditiones contendebant: unam, ut abscederent et 
in regnum reverterentur, alteram, ut jumenta 
vectoria mactarent ad militem sustentandum. 
Imperator reposuit: his consiliis grave subest 
piaculum, nam equina vesci, magna christ- 
janae religionis violatio est iis, qui alio modo 
vitam tolerare possunt ; sin vero hoc bello, hac 
vice, absistimus, et domum in regnum nostrum 
revertimur, facile prsevidere possum , n6s alio 
tempore nunquam majorem aut splendidiorem 
exercitum ad subigendum D anorum imperium, 
nacturos; mihi autem ipsi summum flagitium 
et nefas est, datam fidem violare; deo enim 
fidem meam obstrinxi, me hac vice aut Daniam 
christjanam redditurum ', aut heic moriturum 5 
quapropter neutro hoc corisilio uti volo 5 sed 
audire libet, quid princeps Olius, qui nuper 
advenit, .in medium consulat. Olius respon- 
dit: ea ingenio meo congruum domine ! quse non 
commodissima videntur; vir sum exigui con r 
silii, verum tamen tanti mea consilia facio, ut 
nihil omnino in medium p/olaturus sim^nisitu. 
domine! omnesque tui consiliarii, promittatis 
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usuros et habituros, quae consilia daturus sum. 
Annuit imperator, annuerunt omnes, se con- 
silio, quod daret Olius, usuros. Tum Olius; 
primum meum consilium est, ut inde auxilium 
petatis, ubi auxilii copia est, omnisque exerci- 
tus tres noctes et tres dies jejunet, ut deus, 
qui res omnes creavit, victoriam ex Danis no- 
bis concedat, vosque faciat mandatis suis per- 
fungi, quse exsequenda habetis 5 deinde volo, 
ut omnes milites in sylvam, munimento Danico 
proximam, eant, sarmentorum fascem sibi 
quisque caedant, et ad munimentum appor- 
tent 5 quo facto, quid optimum factu sit, dis- 
piciamus, Oratio Olii omnium acclamatione 
comprobata, cunctis militibus hoc consilium 
laudantibus. . Primo mane sequentis diei in 
sylvam itum; ligna sero vespere ad munimen- 
tum apportata. Postridie Olius hanc rationem 
instituit; capiunt omnia, quae comparare pote- 
rant, vasa aquaria , eaque assulis pice delibu- 
tis complent, et in eam rem tormenta sive 
ballistas 1 apparant. Ut alia taceamus, quae 
facere instituerunt, militum nonnulli, jussu 
Olii, munimentum, qua facillime potuit acliri 
telis et lapidum conjectu oppugnaverunt; in- 
terdia vero munimentum oppugnare non potu- 
erunt, quod Hakon dynasta digrediens, magnum 
militum numerum omnibus castellis imposue- 
-rat, qui munimentum defenderent, si forte hos- 
tes reverterentur. Sero vespere milites impe- 
ratoris, jussu Olii, ignem in vasa aquaria con- 
jecerunt, eaque ad munimentum contorserunt. 
Assulae, pice oblitae, brevi conflagrarunt ; mox 
flammam ex vasis erumpentem sarmenta, sub 
munimentum congesta, conceperunt. Fuerat 
hoc die aer tranquijlus et serenus, sub vespe- 

f) vahtongur, (pro slaungvr) id. C, F, S. 



ram vero ortus est auster vehemens et siccus, 
qui, ingruente nocte, acrius spirare 1 coepit. 
Cum vero sarmenta, coepissent conflagrare, neu- 
tique vis munimentum versus ferretur, castella, 
e ligno facta, subito ignem concipiebant, et 
similiter aggeres munimen:!* qui magna ex 
parte ligno erant constructi ; jamqu,e tanta ex- 
stitit flammae vis, ut unum ex altero conflagra- 
ret, maneque sequenti nulla vestigia Danici 
munimenti, preeter saxa, apparerent*. His 
gestis, imperator cum omilibus suis Sljeum ad 
naves profectus, copias sinum in Jotiam trans- 
vexit, militibus jam commeatu non laboranti- 
bus, utpote quibus pecudum Danicarum . copia 
affatim ad mactandum suppeteret. Haraldus 
autem, Danorum rex, cognito, incensum esse 
munimentum Danorum, Ottonemque impera- 
torem cum exercitu bene magno Jotiamingres- 
sum, adversus eum cum exercitu suo conten- 
dit. Factum est, quo loco convenerunt, mag- 
num et longum proelium, eo tandem exitu, 
ut imperator victoriam reportaret, rex vero, 
Haraldus ad Liinafjordum refugeret, ubi com- 
paratis. navibus in Marseyam trajecit; tum 
missis inter eum et imperatorem internunciis, 
eo res deducta est, ut, 'pacem pacii, ‘condicto loco 
temporeque conveniendi, ipse Otto imperator 
et Haraldus Danorum rex in Marseya congre - . 
derentur. Poppo nomen erat episcopo, qui 
cum imperatore fuit; hic regem Haraldum ad 
religionem christjanam amplectendam hortatus 
est, multaque eum docuit dei omnipotentis 
miracula. Cum vero episcopus prolixa diser- 

I )7iyessct, (pro atyrmci) id.. S. 2 ) Tangit Fagurskinna expugnatio- 
nem munimenti Danici liis verbis: fiu er liann JiafSi (ttjlr 
vnnit Dancivirh'. a em heyra /na i fi cirri frasogn^ /ivttsso wcti null- 
um krcrpli fiat varti unnit, af Gu6's Jidliingi. 
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taque oratione de negotio divino exposuisset, 
rex Haraldus sic respondet: invitus facio, ut 
religioni renuntiem , quam per totam aetatem 
habui et observavi, et ante me consanguinei et 
majores mei, neque verbis solis, quantumvis 
splendidis et blandis, inducor, ut eam deseram, 
nisi manifesta simul ostendatis signa, ita ut 
negari non possit, vestram religionem esse me- 
liorem et veriorem , quam nostram. Tum 
episcopus Poppo laminam ferream candentem 
dextrae imponi fecit, eamque in omnium con- 
spectu novem pedes gestavit, quo facto, manum 
incolumem regi Haraldo ostendit 5 quo viso 
miratus rex Haraldus, religionem amplexus et 
cum omnibus suis copiis baptizatus est. Rex 
Haraldus, cum in Marseya considebat, ante- 
quam imperatorem conveniret, Hakoni dynastae 
nuntium miserat, ut sibi auxilio veniret. Per- 
venerat tum in insulam dynasta, quando bap- 
tizatus erat rex; rex, missis nuntiis, jussit, ut 
ad se veniret 5 ut vero convenerunt, rex dynas- 
tam, ut se baptizari sineret, coegit; quare 
Hakon dynasta cum omnibus, qui eum tum 
sequebantur, baptizatus est. Quo facto, rex 
ei sacerdotes aliosque doctos viros tradidit, ad- 
ditis mandatis, ut omnem Norvegisa populum 
baptizandum curaret; quo facto, cum discessis- 
sent, dynasta Halsum in Limafjordo se contu- 
lit, ibique secundum ventum exspectavit. Fe- 
runt, Ottonem imperatorem officium lustri- 
cum praestitisse Sveini, filio regis Haraldi, ei- 
que nomen suum dedisse, quare sic baptizatus 
* est, ut Otto Svein nominatus sit. Imperator, 
consilium Olii bene succesisse existimans*, ite- 
rum interrogavit Olium, qua in terra natus, 
quaque familia ortus esset. Respondet Olius: 
qui sim, haud diutius te, domine! celabo} 
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Olaviis vocor, gente Norvegus, patre natus 
rege Tryggvio Olavi filio. Imperator respon- 
det: patris quidem aliqua, tui vero major, 
ad me fama pervenit 5 nunc volo, ut mecum 
inSaxoniam proficiscaris, te magnum princi- 
pem in meo regno faciam. Olavus respondet: 
gratias tibi ago pro oblato beneficio, at regnum 
aliquod habeo in Vindlaridia, quod curandum 
mihi est, tuus vero amicus libenter esse cupio ; 
imperator ita fore annuit. Post hsec Otto in 
Saxoniam in regnum suum reversus est, ipso 
ac rege Haraldo amicissime digressis. Rex Ha- 
raldus ad mortem usque religionem christja- 
nam bene servavit. Rex Burizlavus in Vind- 
landiam profectus est, et cum eo gener ejus 
Olavus Tryggvii filius. Hujus belli, quod in 
Dania gesserunt, meminit Hallfrodus in enco- 
mio Olavi (Olaviade) : 

Falangae jumentorum incitator 
betulas loricarum feriendo 
decorticavit , in Dania, 
austrum versus ab Heidabyo 1 . 

Ilalcon dynasici fidem deserit , et apo- 
stasiam commisit. 

Gap. 71. Jam ob eo ordiendum, cum Ha- 
kon dynasta ad Halsum in Limafjordo ventum 
secundum exspectaret; ut autem nactus est 
ventum, quo se in altum deferri posse credidit, 

1 ) Ordo: JIteypi - meifrr a) Ct)hhmnviggja b) Tijoc) fi) buviS- 
sertijar d) biriii barMaust y) fur sunncin Ilei da by i Danmtrliu. 
Abest in C. 

a) Hleypimci&ar , Sk. b ) hlunnnigja i prave, Sk. c) Ut, Sk. 
d) bandserlijar, pr. Sk. 

a) Jilunnviggy jumentum falanga?, navis; ejus lilcypimeitSr , qui 
navem in cursum incitat, vir rei navali intentus, b. 1. intellige 
regeni Olavimi. fi) baviS-serliT, indusium pugnae, lorica; ejus biriii , 
betula loricae, miles loricatus (intelligi quoque posset de ense). 
y) barlrfaust, non ad biriii referendum / sed ad hjo , i. e. feriit ita, 
ut cortice denudaretur, sive loricas militum ca’dendo conuniu 
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viros consecratos in terram exposuit, ipse vero 
altumpetiit. Ventus primum a libanoto, deinde 
ab occidente flavit. Tum dynasta per Eyrar- 
fiundum vectus est, terramque ab utroque la- 
tere praedatus est* hinc orientem versus Oram 
Skaneyae praetervectus est, praedas, ubicunque 
oris allaberetur, agens. Cum vero scopulos Go- 
thicos orientem versus p r se t ^r na vi g asset, ad ter- 
• ram appulit, magnuraque instauravit sacrifici- 
um; tum volantes supervenerunt, duo corvi, 
acutum clangentes ; unde dynasta intelligere 
sibi visas est, Odinem sacrificationem accepisse, 
seque auspicato pugnaturum; quare naves om- 
nes injecto igne concremavit; deinde in terram 
omnibus cum copiis progressus, infesto clypeo 
omnia peragravit. Tum ei obviam venit magno 
cum exercitu dynasta, Gautlandiae (Gothiae) prae- 
fectus, nomine Ottar; hi magnum proelium com- 
miserunt, victore Jfakone dynasta, Ottare vero 
dynasta cum plurima suorum parte occumben- 
te. Hakon dy nasta utramque Gautlandiam per- 
agrans, omnia infesto clypeo vastavit, donec 
in Norvegiam perveniret. Iiujus rei meminit 
Einar Lauder epus. 

Occisor fugientium in campo ~ 

, oraculum consuluit; 

, v opportunitatem proeliandi nactus est 
Hediniani gestator amiculi. 

Et impera: or militum videbat 
atroces vultures cadaverum; 
id numen sacri aspergilli volebat , 
vitam Gothorum perdere*. 

f ) Ordo: a ) Felli - njurftr a) jlotta, gekk lil fvcltar d. velli ; 

^ • 

draugrb) biftina vdfta (i) gat dagrd&y) dolgci sagu. Ok 
8) lialdbofti o bildar ad ramma Ji ragam nui e') ; ad d) i e in c')- 
laular lyr vildi iyna fj'6r Gauiat,'). .Abest in F, S, Sk. 

a') /nor8r. I» , C, vilio librarii, b^ drp/gr , JJ. c} licilibobis 
id., i>. d ) fidy tum, llki a . e) Icitis , li j iens 3 C. 


Agitavit satrapes igneum 
scuti conventum, qua nemo ante 
processerat depugnaturus 
'sub piratse lacunari; 
nec quisquam a mari longius 
portavit scuta, circumfusa strato 
serpentis; omnem Gothiam 
peragravit imperator 1 . 

u).Jelli-njor$r y qui Sternit ; f. Jlotta, fugi fl, i. e. fugientium, 
prci-liator, h, 1. de Ilakone. v fi} Ili&ins -vui$ir , panni, tegu- 
mina, Hedipi piratjae, lorica; ejus draugr, pugnator; pota li. 1. 
quatuor ejusdem subjecti perq^brases in totidem enimciationibus, 
ut adeo pronominis vicem sustinere videantur, y) dagru&, 
tempus opportunum: dagru& at tala vift honung , Egla ; dolgci 
saga, contentio ciun hostibus, pugna; saga , narratio, it. 
contentio, ut sejma; dagrdft dolga sagu , id. q, in prosa: 
dagrdfr lil at berjast. S) haldbo&i hildar , qui pugnam com- 
mittere jubet, dux exercitus, s") hrcrgammr , corvus. £) secun- 
dum has lectiones binae admittendae sunt anomaliae : 1) ro hlaut, 
esse femininum; 2) fjar, esse dativum, aut verbum iyna , h. 1. 
construi cum accusativo ; siquidem tyr teinlautar , esset pro tyr 
lautar - teins , laut vero id. q , hlaut , sanguis lustralis, quod 
alias neutrum est; lautar ieirm, tigillum, aspergillum sanguinis 
lustrici, v. Hist. Hakonis Bopi, C, 16, et Eyrbyggjam in initio; 
hoc nomine dignissimus quidem fuit Hakon , antiquae religionis 
cultor obscrvantissiiTius ; ecjuidem lubentius admiserim verbum 
Iyna, cum accusativo , quam ro fjor, poni pro Jjori v, jjibrvi, 
quod nesoio, an in neutris procedat; -eaedem anomaliae sunt 
admittenda», si vel cum ed. Havn, junges haldbo&i lautar teins, 
et tyr hildar . Cum vero versus penultlmus in consonantia 'me- 
trica claudicet, fieri potest, ut vox Iyna, depravata sit.; forte 
reponendum est lyra , a tyr , v. tjtjrr , si hoc loricam v, clypcum 
significet (nam in dubio versatur}) tum lyra teinn, ensis; ejus 
laut , terra ensis, clypeus; hujus tyr, pugnator; porro jungen- 
dum esset : vildi fjir Gauta , cupidus erat vitae Gothorum. 

Ordo: dari hd&i hybrlauiar a) hyrjar fitng, pars a) ciungrb) 
ma&r c} und shy d) -ranni (J) sorva e) hom at herja ufran. 
Ma&rf) bar-a g*) randir lyng* h) - bar&a- lopt -var&u&ar y) 
enn i) lengra jrd sjd ; gramr vann um h) gatgit alit Gauiland, 
Abest in C, E, S, Sk, 


( Dynasta in Norvegiam redit). 

Cap. 72. Cum Hakon dynasta, ah oriente 
proficiscens, Gautlandiam infesto clypeo pera- 
graret, dynastae imperatoris, Urguthrjotus et Bri- 
misskjar 1 , inVikia constituti, quam totam ad 
Lidandisnesum usque christjanam reddiderant, 
cum de itineribus ejus omnique ratione cogno- 
vissent, minus tutum rati, ibidem Hakonem dy- 
nastam exspectare, si incolarum multitudo ad- 
versum se cum illo se conjungeret, cum omni- 
bus navibus suis, quas eo secum duxerant, item 
octo' aliis, aufugerunt. Ilakon dynasta in Vi- 
kiam perveniens, mox animadvertit, quid ibi dy- 
nastae moliti fuissent: destructa fana, omnem- 
que populum ad christjanismum perductum, ubi 
ejus rei data esset facultas. T umliakon destructa 
fana reficienda curavit, missisque per totam Vi- 
luam nuntiis, interposito interdicto vetuit, ne 
quis religionem ab dynastis promulgatam serva- 
ret; deinde boream versus pedestri itinere in 
Thrandheimum profectus, ibi primum quietus 
consedit ; jam solus toti Norvegiae praefuit, ne- 
que ulla ab eo tempore tributa Danorum regi 
solvit, factus exinde in omnibus pejor, et paga- 
nismo addictior, quam antequam baptizatus est. 

a') /)(ir er, id., Ilkr. LJ engi, id., Ilkr. c) mcninr, id., Hkr. 
d) oinilt. 11 kv. e) sarta, pirata?, Ilkr. j) mun, B. g') hera, 
B. h) tuungs, JJ. i) em, B. A'* of , Ilkr. id. 

aj J/jortaul, solum gladii, clypeus ; ejus hyr, ensis; lui jus 

fnng , pugna. /?) sarui , l\. 1. accipio pro eadem voce , ac 

syriii , quam inter piratas recenset Edda Snorr. ; unde sorvar, in 

genere de hominibus, quemadmodum serlar , liomines, viri, 

a sorti , pirata, ductum videtur; sliy-rann , locus nubis, eae- 

* 

Ium; hinc sorua sliy-rann, caelum piratae, clypeus. y) Lartii) 
piscis; Ifng* Lartii, piscis e licet i , serpens; hujus lopt , tabu- 
latum, cui incubat serpens, aurum; vartiatir, circumdatus, il 
vartia, 'id.*'q. verja. 

1 ) Biimiskjarr, B, C. novem, F, S. 


C. 73. 


157 


(Ep editio O Ictvi Tryggvii filii). 

Cap. 73. Dicitur Olavus Tryggvii filius 
idola nunqtfam coluisse, horum omnem cul- 
tum magnopere detes.atus est, quaecunque vero 
de caelesti deo ejusque miraculis inaudivit, ea 
ei eximie placuerunt, in primis autem animo 
infixa tenuit, quae in Dania viderat dei miracula. 
Atque; proxima post hieme, quam digressus ab 
imperatore Ottone fuerat Olavus, in regno suo 
in Vindlandia consedit; insequenti autem vere 
naves suas comparavit, in piraticam excurrit, et 
primo per Frislandiam*, deinde per- Saxlandiam 
(Saxoniam) ' et in Flaemingiam usque, praedando 
grassatus est; sic dicit Hallfredus: 

Princeps, filius Tryggvii , 
cadavera crebra concidit 
deformia Saxonum in praedam 
eque feroci, ad ultimum, gigantidis. 
Amicis rex beatus^passim praebuit 
atro gigantidum equitio 
bibendum nigrum sanguinem 
multorum Frisiorum * 2 . 

, )Frakklandiam (Fraricomatn") , F. 

2 ) Ordo: Tiggi j sojir Tryggvtt] Ut a) li&Jioggvit Ijoivaxin 
Tircc a ) Saxa \fur b) slyggvan c) leibiar h esi fi) y) u lef.lt d ). 
Tlnhruftigr e) visi gaf vtfra blokku b) Jiveldri&uJ) stotSi at drekka 
bnint gj blob h) margfa i) Fri&a . 

a) grarn, S. b) vi$ y 13, C. c) dyggjan , S; dyggvan, Sk. 
d) Iasii , A. e ) vm hrofrgr , Sk. jQ kvoldri&ur , Sk. g) brutt, 
Sk. h) blob i , Sk. i) margar , S. 

a) forte rectius verterim: crebris ictibus foedavit, ut Ijot — 
vaxirty non ad hrcc y sed ad hoggvit referatur ; neque enim quis 
facile credat, Saxones in genere deformes fuisse. fi) i. e. 
lupo; leikn , gigalitisj ejus hestr y lupus, y) d lesti , ultimo; sic 
opponitur rw /yrslr, in hujus historiae Cap. 261, str. 2. b) i* c. 
lupis; Jiveldriba, pv. quas vespertino t tempore equitat, h. 1. gigantis 
est intelligeiida ; gigaatides enim lupis vectae noctu oberrabant, cfr. 
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Calumniatorum oppressor potens 
removit involucra gladii $ 
ductor exercitus Fleemingorum 
carnem distribuit corvis 1 . 

Olctvus Tryggvii filius clypeum ab Th a ng- 

brando dono accepit, 

Cap. 74. Eo tempore Albertus episcopus 
erat Eremis in Saxonia; ejus discipulus erat 
Thangb raudus, filius Vilbaldi 2 , comitis de urbe 
Eremorum 5 liic jam ad maturam pervenerat 
aetatem, quando Hugbertus, episcopus de Kan- 
tarabvrgo (Cantuariensis), Albertum episco- 
pum 3 ad se invitavit, et eximia munera ei om- 
nibusque ejus comitibus dedit; huic convivio 
Thangbrandus cum episcopo interfuit; et cum 
munera distribuerentur, Hugbertus episcopus 
Thangbrando: tuitamoratus 4 es, uti equites, etsi 

Edd. Sa?m. } Helg* * Hat. 35; liinC appellantur kv&drunHtit Jionur, 
mulieres nociti oberrantes, Edd # Snotr., p. 102, str. 6 ;• in Eyrbyggja 
Jiveldri&ciy de femina maga usurpatur, homines nocturnis incu- 
bationibus (equitationibus) vexante , p. 4(i , ante enim praeces- 
sit; jlulli fiat Oddr Kotluaon , at Geirr/frr mun Juja riSit 
Jionuin, 

*) Ordo: JR/kr Iccgi r rSgsrekka a) brd a) valkera 6) liki fi); 
het&tvjniry) ZtV gotdit hrofiitim hold Flccmmgja . 

n) bnr } gestavit, Ilkv. b) vahkera, seculae cadaveris, F, S ; 

V alsi. er j a , id., Sk. 

a) rogs rekkar , homines calumniae V. dissidii, sunt turbu- 
lenti homines, rerum novatores; quorum largir , repressor, rex 
dicitur. fi) hrd vallem liki , evaginavit ensem ; lik, accipio pro 
involucro , id. q. Jiarnr ; valkeri , ensis, q. s. tentaculum cae- 
sorum; ejus lik , vagina; sed lect. ed. Havn. alium exhibet 
sensum: bar valkera liki , gestavit induvias Othini (arma, lori- 
cam) , vel similis fuit Otliino (in pugna) , a liki , similitudo, 
et valkeri y elector caesorum , Otlnmis. y^ herstefniry qui evocat 
milites , imperator. 

2 )Vigbaldi, R, C. 3) fratrem suutn , add. R, C, S« 4 ) aliettb * 
imperio subjectus, S* 
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clericus sis, ideo dono tibi clypeum 1 , in quo sig- 
nata est sancta illa crux cum effigie domini no- 
stri, id significat doctrinam tuam; Thangbran- 
dus donum grato animo accepit. DeinAlbertus 
cum suis a convivio discessit; qui cum domum 
inSaXoniam pervenerant, aderat ibi rex Olavus 
Tryggvii filius ; hunc convenit Thangbrandus, 
qui tum clypeum gestavit, ipsi ab episcopo Hug- 
berto donatum. Ut autem rex Olavus clypeum 
conspexit, quid in eo signatum esset, diligen- 
ter attendit; et admiratus Tliangbrarido * ait : 
quem colitis christjaniin cruce passum? Thang- 
brandus respondit: dominum nostrum, Jesum 
Christum, colimus. Rex quaesivit : quid com- 
misit, qui sic cruciaretur? Tum Thangbrandus 
ei passionem domini; et miracula crucis, exacte 
narravit. Tum rex Olavus clypeum venum pe- 
tiit, Thangbrandus vero ei dono dedit. Rex ait: 
hoc donum magnopere mihi placet, et si quid 
tibi usu veniat, ut alicujus praesidio aut auxilio 
indigeas, me adeas, et tum ego clypeum tibi 
rependam, interim tamen volo, ut argenti non- 
nihil a me accipias. Annuit Thangbrandus; rex 
ei pretium clypei pendi jussit ; quo facto, amice 
digressi sunt. Deinde rex Olavus insequenti 
autumno domum inVindlandiam navigavit, ibi- 
que tertiam hiemem se continuit. 

Rex Olavus cruce se signavit. 

Cap. 75. Cum rex Olavus Tryggvii filius 
tres hiemes in Vindlandia fuerat, accidit res, quae 
ei et multis aliis ibidem terrarum magnum do- 
lorem peperit, ut uxor ejus, regifta Geira, mor- 
bum nancisceretur, qui ei mortem attulit. Haec 
jactura Olavo regi adeo gravis fuit, ut ei postea 
in Vindlandia commorari triste visum sit; ideo 

T ) Sic, B' ? (J, F, S; hosoldy A, vox oicura; forte krossljoldj 
clypeum cnice notatum, vel to old , ut ald } mera terminatio est. 
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naves viris instruxit, et primum in Datiiam na- 
vigavit, atque hinc orientem versus in Garda- 
rikiam proficisci statuit. Veri quoque simile 
videri debet, eum propter dolorem suum istuc 
se primum convertisse, ubi antea plurimum 
commoratus et sorte sud optime contentus fue- 
rat. Cum vero adDaniae littora ventum secun- 
dum exspectarent, die quadam rex Olavus in 
terram egressus est, et more piratarum pecora 
abegerunt; quo comperto, incolas congregati eos 
magna manu insecuti sunt. Rex Olavus ac sui 
non prius rem animadverterunt, quam conflu- 
ente undique multitudine cingerentur^ fugam 
circumspicientes, quomodo evaderent, nonsta- 
tim repererunt, erat enim in eo loco sylva densa 
et minutula, nulla vero tuta 1 latibula. Tum 
rex Olavus cum. magna fiducia divinae clemen- 
tiae suos alloquitur: scio, inquit, potentem esse 
deum, qui coelos regit, et omnia creavit; audivi 
etiam, illum habere victoriae signum, quod magna 
sequatur vis, haec crux est, in qua passus est; ore- 
mus ergo omnes humiliter hunc eundem deum, 
ut nos per suum crucis signum protegat; nos hu- 
mi sternamus, atque sumamus duos ramos, quos 
nobis in formam crucis superimponamus. Om- 
nes ita, Uti praecepit, fecerunt. Deinde magno . 
strepitu et armorum fremitu supervenerunt ho- 
stes, eos statim comprehensuri, quippe quos 
paulo ante brevi a se intervallo abesse vidissent; 
in quibus cum frustrarentur, ultro citroque per 
sylvam cursitarunt, etenim illos, licet pedibus 
suis subjacerent, non viderunt; sic eos protexit 
sancta illa crux, divino adjuvante auxilio. In- 
colae a, quaerendo destiterunt; rex vero Olavus 
cum suis surrexit, et ad naves perrexit; quo 
viso, illi acriter eos insecuti sunt. Tum nil aliud 

alia, i-. 
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regi atque militibus ejus relictum est effugium, 
quam, ut in loco, quo pervenerant, humi decurn- 
, berent, dei misericordiam sperantes ; dani vero 
illos nunc non magis invenerunt in plano campo 
jacentes, quam antea in densa sylva. 

De rege Olavo . 

Cap. 76. Post hoc eventum Olavus naves 
suas orientem versus in Gardarikiam direxit, ubi 
ab rege Valdamare atque Allogia 1 regina perbene 
exceptus est ; sequenti hieme cum suis Holm- 
gardi commoratus est. Nocte quadam per 
quietem ei oblata est visio magna et memora- 
bilis ; ei nempe visa est turris lapidea, in sub- 
lime, quousque oculis attingere posset, erecta; 
liaec columna extrinsecus gradibus, sive scam- 
nis, excisa videbatur ; ille^sibi visus est ascen- 
dere columnam , usquequo supra nubes perve- 
nisset; heic adeo suavem fragrantiam sensit, 
qualem antea nunquam animadverterat; tum 
circumspexit, et undique circa se vidit loca 
amoena, omnifaria voluptate florida; heic 
conspexit homines lucidos, albis vestibus in- 
dutos, atque omnigena splendida gloria ornatos,, 
majori que, quam ut dici possit, gaudio plenos. 
Dein supra se audivit vocem, ad se ita dicen- 
tem: ecce, Olave ! vir bonae spei! tua opera ad 
res bonas multiplicabuntur , atque eximium 
frucLum ferent, in gloriam dei, et in tuum ho- 
norem, tam .in praesens, quam in posterum, 
tempus , quoniam nunquam veneratus •es ma- 
ledicta idola, neque illis ethnicum cultum prae- 
stitisti; hinc nomen tuum per orbem celebra- 
bitur; inultum tamen tibi deest , ut perfectus, 
sis dei minister, nondum enim plenam habes 
rerum divinarum notitiam aut persuasionem, 

L 


1 ) Ailogia, ]j, C. 
Yol. 1. 
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neque sacro baptismo ablutus es. Tum per- 
timuit Olavus , et valde anxius dixit : quis es, 
domine, in quem credere possim? Vox respon- 
dit: in Graeciam proficiscere, ibi tibi notum 
fiet nomen dei tui, et si in eum recte credis, 
atque praecepta ejus fideliter servas, te et mul- 
tos alios ab opacis ethnicae religionis tramitibus 
erroneis in lucidas* sacrosanctae fidei vias dedu- 
ces; deus enim te elegit, ut ‘multos populos 
ei acquiras, et propter haec aeternam salutem, 
majorem que, quam nunc vidisti, gloriam adipi- 
sceris.- -Cum liae'6' vidisset et audivisset, de co- 
lumna descendere voluit; tum deorsum infra 
se vidit multa terribilia loca, flammantibus 
cruciatibus plena , audivitque ejulatum et de- 
sperationem, atque miserabilem lamentationem 
animarum, quae ibi cruciabantur; ibi sibi cog- 
noscere visus est multos principes atque amicos 
suos, qui in ethnicos deos crediderant ; ibi etiam 
conspexit formidabilem cruciatum , regi Val- 
damari et reginae Allogiae praeparatum. Hac 
visione valde exterritus est, et tanto pere com- 
motus, ut, cum expergefieret , oculi ejus la- 
crimis oppleti essent; eodemque marie, cum 
vestes induisset, jussit copias suas profectioni 
se accingere. Hinc naves quam celerrime ad 
Graeciam, direxit , ubi multos offendit praestan- 
tes sacerdotes , qui ei notum fecerunt nomen 
domini, Jesu Christi, narratumque est, Qlavuin 
tum prima signatione initiatum fuisse ; postea 
rogavit episcopum, cui nomen Paulus, ut in 
Gardarikiam proficisceretur, atque ibi gentibus 
ethnicis religionem christjanam annuntiareft. 
Paulus episcopus erat magnus dei amicus, dixit- 
que, se in Gardarikiam profecturum, si Olavus 
praecessisset, et negotium ejus interpretatus es- 
set, ne resisterent principes, quominus christ- 
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janam dei religionem ibi fundaret. Tum Ola^ 
vus Gardos reversus est , atque sanctam fidem 
ibi annuntiavit , et quideim" primum sigillatim 
regi et reginse. Rex primum firmiter restitit, 
regina autem facilior erat $ tandem vero eo reS 
perducta est, ut suasu reginae rex frequentia • 
comitia convocaret. Cum autem multi mag- 
nates atque ingens populi multitudo eodem con- 
venissent, comitia que. constituta- essent, sur- 
rexit rex:Qlavus, et ita verba fecit c spera, do- 
mine rex! te sapientia tua in tellfgerdy de quo' 
coram te aliquam intuli mentionem, tibi scili- 
cet et omnibus aliis, tam divitibtis, quam pau- 
peribus, multis nominibus praestare , in unum 
verum deum credere, creatorem, qui fecit cae- 
lum et terram, et omnes res, visibiles et invi- 
sibiles , quique dat aeternam salutem sine fine 
omnibus in se recte credentibus, sibique rite 
servientibus , quam in tantis errare tenebris, 
ut in falsa idola credatis, quae eo minus aliis 
quidquam auxilii praestare possunt, quod ipsa 
nequeant loco moveri, nisi ab aliis portata aut 
tracta sint, quemadmodum tibi multo ante 
dixi, cum nullam dei notitiam haberem, mihi 
nihilo secius temerarium videri , eis servire: 
hinc omnem laborem et * 1 operam impendam,' 
atque nunquam desistam, nomen dei vobis an- 
nuntiare, priusquam te, rex! atque totum hunc 
populum ab opaco erroris tramite, quo nimis • 
diu incessistis, in candidas spei vias aeternae sa- 
lutis traduxero. Rex Valdamar ad sermonem 
illius respondit, atque ita fatus est: ex istis ra- 
diolis, qui ex pulcris tuis hortationibus renb* 
tent 1 , inducor in spem, morem christj anorum 
hominum nostro praestare ; verum longa pri- 

i) ad meam rationem , acld. B, C, F, S. 

L 2 

i 

i * \ • 


stlnfcs religionis. donsuetudo retinet me, quomi- 
nus res eo pertinentes animadvertam; quo acce- 
dit, quod mens mea dictitat, vix decere stulti- 
tiam meam, renuntiare religioni, quam cognati 
mei et majores, unus post alterum, perpetuo per 
omnem aetatem coluerint ideo de difficili hac 
re aliorum sententias audiam, primum reginae, 
quae me multo sapientior est, et deinde om- 
nium aliorum principum et consiliariorum no- 
strorum. Sermo regis magno omnium, ap- 
plausu exceptus est. Cum . autem silentium 
factum esset,, regina ita orsa est: hic vir Ola- 
vus ad te, rex! pervenit, cum aetate puer erat, 
de exilio, atque magna servitute recens libera- 
tus, : eumque ignotum et peregrinum ad te re- 
cepisti, ita ut, eum adeo amanter, uti tuum ip- 
sius filium nutriveris ac educaveris ; quo (bene- 
ficio) sic usus est, ut, cum propter aetatem ali- 
quid adgredi posset, tuum regnum omni bene- 
volentia firmaverit et auxerit ; dehinc omnium 
bonorum gratiam sibi conciliavit 5 jam paulis- 
per abfuit, et fidus et salutaris consiliis factus 
est principibus, quibus non debuit tantum boni, 
quantum tibi; videtur etiam sollicite et per- 
quam serio proferre speciosum illud negotium, 
cujus praeco est, quodque omnibus sapientibus 
salubre videbitur. Hinc conscientia mea mihi 
indicat, matrem tuam, rex! hunc quondam 
praevidisse virum, multosque sapientes et sa- 
gaces viros hujus regni praedixisse, virum pe- 
regrinum lieic educatum iri, qui non solum or- 
naturus esset hoc regnum splendidae suae intel- 
ligentiae ac scientiae lumine, sed etiam cujus 
benevolentia passim alibi pulcre floresceret; 
hoc ex vultu illius jam pridem praesagivi, et 
tunc statiin et semper deinceps mihi majoris 
visus est, quam alii juvenes; hoc verius est, quam 
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quod suspicati sunt mali homines, nostrum amo- 
rem crimine inniti. Regina ita finem dicendi 
fecit, ut omnes ejus eloquentiam et sapientiam 
collaudarent. Ille fuit comitiorum exitus, ut 
dei clementia atque hortatione reginae, omnes 
veram fidem amplecti promitterent. Hoc tem- 
pore episcopus Paulus fiducia regis Olavi e 
Graecia venit, atque regem Valdamarem et re- 
ginam Allogiam, atque totum eorum populum, 
baptizavit, et in sancta fide stabilivit. Hunc 
primum laboris sui fructum domino suo obtulit 
fidelis coelorum regis minister, tum nondum 
baptizatus, exemplo sancti Basilii, qui, pri- 
usquam baptizaretur, sanctam fidem palam an- 
nuntiavit. Nec mirum est, deum spiritum su- 
um inspiravisse pectori hujus viri, crucis signo 
sub confessionem sanctae fidei initiati, quem 
elegerat, ut negotium suum gentibus paganis 
preedicaret, qui sua providentia Ambrosium, non- 
dum baptizatum, suas christjanae ecclesiae archi- 
episcopum elegisset* atque misit angelum su- 
um evidenter, ad ostendendum ethnico Corne- 
lio centurioni viam salutis ad sanctam fidem., 

ut benefactorum, quae jam pridem praestiterat, 
praemium auferret. Idem ipse dominus noster, 
Jesus Christus, palam apparuit ethnico Placido, 
equitum praefecto , atque eum ad suam miseri- 
cordiam vocavit, cum antea res divinas igno- 
raret, licet multa bene faceret.' Haec, quae de 
annuntiata in Gardarikia ab Olavo Tryggvii filio 
fide christjana jam relata sunt, fidem non exce- 
dunt, nam liber praestans, et ad rerum cognitio- 
nem frugifer, qui incribitur Imago mundi 1 , 

•» *» ' ~ ■ — ■' — — ^ —i — nrmmm — ■» 

Liber, dictus Sij6m i (de quo vide Ilist. Eccl. Isi., Tom. 
1, p. 370-1, not. a.) luiiic librum citat Libr. 7, Cap. 4, qui 
lilmim Judicum complectitur, bis verbis : hinn ugccti Aoth 
si j ornati l yfir Lraels lyti i alta tugi ara , eptir pui\ seni segir 
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clare testatur, has nationes, quae appellantur 
Rusci, Polavi 1 , Ungarii, ad christjanismum 
conversas esse diebus Ottonis imperatoris hoc 
nomine tertii. Quidam libri tradunt, Ottonem 
imperatorem cum copiis suis terras orientales 
(ad mare Balticum jacentes) ingressum, ibique 
multis locis populos ad christjanismum coegisse, 
atque Olavum Trygvii filium eum comitatum 
fuisse. * 

De piratica regis Olavi Tryggvii filii. 
Cap. 77. Posthaec rex Olavus naves suas et 
copias ex oriente abGardarikia profecturas pa- 
ravit; primum in Daniam navigavit , et hir\c 
occidentem versus per mare vela dedit j ita di- 
cit Hallarstein 2 : 

Permultae naves deinde regiae, 
clypeis ornatae, cucurrerunt 
omnes simul a Gardis, 
regem ferentes liberalem. 

Fidus Olavus, haeres Tryggvii, 
vastavit terras occidentales 

a 

navali expeditione, et virorum 
progeniem secuit metallis 3 . 

Imago mundi ; fiat segir o k su samci boli , at d lians dogum 
varfr sd mikli bardagi viti Gtlbaon, er sjdljir Gyti/ngar striddu d. 
T ) Rutokolani , B , C.. 2 ) Markus Praetor in Rekstefja , F, S. 

Ordo: 1 Iermorg a') snekkju borti b') hildings , a) hala c) 
/9) iorgut d), riainu s/tian oli senn or Gortium und e ) mildum gram ; 
aldyggr Ola/r, arfi Tryggva , reti J') lier j at y) Vesirlond, ok 
klauj virtia kindirg) st ulum h), 

a) hertiig, S; hergfn, F- b ) borti, prorae, Hkr. in hist. 01. 
Trygg. C. 21, c) sic Sk ; hala y A, Hkr., cet. d ) tjorgut, id., 
vel pice oblitae, S; norgut, obsc. C; urgut, F; urgur, vincula (in- 
sularum), i, e, mare, Hkr,, Sk. e) um y circa, F. f) let , Sk. g ) 
X indar, • Ilkr., Sk. Ii) std/i , ferro, Sk ; straumi , B. 

a) hdla y contr. ex hdligu , magnifice, splendide. /9) Iorgut (ut 
in textu impressum esi), accepi pro iorgut, a targa , clypeus. 
y) reti lierjut , peripbr. pro herjudi, depopulatus est. 


Rex Olavus primo ad Angliam accessit, ibique 
inultis in locis regionem praedando vastavit j 

sic dicit Hallarstein 1 , 

• ^ ^ ^ ^ 

Cruentus ensis regiorum militum 
insonuit in Anglia 5 
accepi, tinctorem attulisse cuspidis 
Britannicis populis necem 2 . 

Navigavit quoque inNorthumbriam usque, ibi- 
que proelia commisit $ deinde boream versus 
Skotiae littora praetervectus, multis locis prae- 
das egit; hujus rei meminit Hallarstein: 
Clypeo decorus etiam Skotiam 
polito devastavit ense ; 
praedura cuspis morti destinatos 
momordit Skotos ; saturabantur lupi 5 . 

Rex Olavus ab Skotia ad Sudreyas navigavit, 
ibique aliquot proelia fecit; hinc ad Monam 
cursum direxit, ibique bellavit ; in Hibernia pi- 
raticam exercuit, ibique multis locis tractus 

'• O Marcus Praetor, F, S. ' 

Ordo: Blo&ugr Irajidr bragiintgs [tjotfar gall u) a Eng- 
landi ; ejc fra odd-rjaft b) vulda aUlrspiUi En*}cra ly&a. Abest 
in Ilkr. ‘ . . 

aj galt, S. l>) me& al y F; oddjorfr , clypeum, S; odds jv<T 
pr. Sk; oddr. jo&y A, B, C; unde feci odrfrjufr , quae unice vera 
lectio qsse videtur. 

3 ) Ordo: Skjaldjrjfrr a") nam ok K) ryftja c) Skolland d) 
skofnum e) brandi ; odeigr oddr beit jtiga SkotaJ') ; uljar sodd- 
usi. Abest in Ilkr. 

a) skjotjrobr , jacidandi peritus, F, S, Sk; q. s. skol/rofrr, a 
slj6ta y vel j tuitio librarii insertum est, ut Ilkr. VII, C. 260, 
sti*. 2: fljott skccrum :> pro Jlott-slairum ; sljallfri&r, C, quod vel 
id. est quod sljald/ridr , vel pulcher, candidus instar membranulae 
ovorum, a skjall; cfr. Eddam Snorr. p . 20 • verti skjahlfry&r , quasi 
scriptum esset .s Ijaldfrifrr ; forsitan legendum est skjall- frybr, , 
ab ostentatione (jactantia) alienus, a skjall , gloriatio Ct /rya, re- 
cusare, adj. verb. : is, in quo negatur esse gloriatio, bj om. Sk. 
cj rjdfta, rubefacere, F, Sk. dj Skotlands, B, C. e) .skummum y 
curto, F, S; skygfrum, levigato, pellucido, Sk. f) Slot ia , Sk. 


habitatos incendiis vastavit ; sic dicit Hallar- 
stein : 

Intrepidus porro dominus 
procellae scutorum combussit, 
absque metu, vehementer 
agros Hibernorum passim 1 . 

Tum ad Bretlandiam se contulit, et ibi passim 
regionem depraedatus est; hinc occidentem ver- 
sus in Vallandiam navigavit, ibique praedas egit. 
De omlii hac piratica mentionem facit Hallfre- 
dus Difficilis -poeta: . 

Rex juvenis, cedere nescius, 
adversus Anglos contendebat; 
ciens telorum pluviam 
eam edidit stragem Nordimbrorum. 

In pugna laetus satiator luporum 
multis in locis Skotos profligavit; 
auri largitor ensis ludum 
gladio perfecit Monae 2 . 

2 ) Ordo : Okpitimn a) UUar kjola el/reyr a ) rt?& viti a endr 
brendar />) ^ ra byg&ir uggluust JYfcula cj. 

a) elpeyr , S$ elfcreyr , f. id. quod elfirbr, OthimiS procellae, 
Sic. b) sic B, Sk; brendan , A, c) rikula y potenter, magna 

vi, F, Sk. 

a) ullar kjolr , navis Ulli, clypeus ; ejus el , pugna; hujus 
freyr, deus, dominus pugnae, prceliator. 

2 ) Ordo: Ungr a) ojvccgr a") konunffr gjdr&ist bcvgja viti 
IZngla ; nccrir b") naddskurar e*) d") fjuj' e) morfr i f') NortS- 

imbrn. Ognblifrr ulfa greddir g) eyddi Skotum>7i J vi&a ; sker&ir j) 
teims gjor&i sverftleik A) i Monl) ?ne& sver&u Exstat in Hkr. 
0. Trygg., C. 31. 

a) ojncvgr, pr. Sk. b) nccr , S; nccrri , Sk. c ) naddskar , F, 
S; na<Sskurar , pluviae serpentis (gladii), Sk. d ) rei& y S; 7il6fr 
cumulavit, concidit, F. e) /mr, ibi> E ; .s</, is, Ilkr. /) timbri ^ 
lignum, materiam, F. g ) brccddir (r. brcc & *>), Sk. 7i") skijmm, 
naves, F; liti i, milites, S. i) skerfti, C; skerfrist, B; grimdar , 
F. k ) sundlcik , prave F, S. V) mun, S; muna, F. 

a) ofvcegr , varie explicari potest : i) nimium facilis, indul- 
gens; 2) nimis gravis, molestus, a uo#r, gravis (vcg^a, ponde- 
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Sagittarum numem fecit 
Hibernos et insulanorum 
occumbere catervas 5 pretiosorum ’ 
deus scutorum gloriae fuit appetens. 

Rex incolas terrse Britannicae 
percussit, et cecidit Vallicas 
gentes 3 proeliorum milvis 
est imminuta aviditas 1 . 

De colloquio regis Olavi et divinat oris i 
Cap. 78. Rex Olavus Tryggvii Vallandia 2 ab 
occidente navigavit, Angliam 5 petiturus; at 
ventis impeditus est, et delatus ad insulas, quae 
Syllingae nuncupantur; lise in mari ab occidente 
Angliae jacent 5 huc in portum appulit, et pau- 
lisper ibi in ancoris stetit; tum effluxerant 
qua tuor hiemes, ex quo Vindlandiam relique- 
rat*. Cum rex Olavus in Syllingis jaceret, au- 
divit, in insulis istis esse vatem, qui res futu- 
ras praedicere tj quas mullis eventu probari visae 

rare); 3) qui non cedit alteri, ab o/, neg.', uti in: Skaldu: oJlj6st y 
p. 207, 208, 227, quo mea versio spectavit. 

Ordo: JRgir jdraugaa) Ut Ey ver skcm lier ok Ira deya; 
d-fra b) ifprud a ) /)V vcir Urar gjarn c ). Tiggi bartii byggcndr 
Bruzlrar j artiar ok hjo Vahkav d) pjotiir; grati r fiuarr e) geira 
hritiar gjdtii. Abest ha*c stropha in F, S, Sk, Fxtal in Ilkr. 
O. Tr. C. 31. 

rt) ydrbgar y sing., id., Ilkr. b) djrra y id., C, Ilkr. gravi > 

C. d) vasckar , vitio librarii, B* e) sic B, C,' Ilkr. ; hjo. A, 
quod sine dubio oscitantia librarii repetitum est ex praecedenti hjo, 
a) lj'6rva y vox mihi non alibi obvia, genit, pf. tS tjurr , quod 
clypeuni vel gladium significare puto , et idem esse cum 1yrr y 
in Lofrbroka rkvi ti a 3: ok iyr ruti ani vitia; forte /)Vr, proprie 
est picea (unde scuta fuerint confecta, ensesque appellati , nt 
lind et askr) , et hoc sensu occurrere videtur in Spec. reg., p. 
427: tyrfi (r. 1yrvi) y d. s. minus recte, nt puto, vertitur per 
Dan. T6rVe y cuin de arboribus sermo sil, et var. lect. ad eum 
locum praeferat ijoruviti ; ex i»ae N voce compositum est tyrvitir. . 

2 ) Anglia, F, S. s ) Hiberniam, F. Vindlandiam, 5. 4 ) 

attigerat, S. 
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sint ; magna incessit regem cupiditas tentandi 
hujus viri vaticinium ; misit e suis, qui sta- 
tura erat maximus et vultu formosissimus; liunc 
quam splendidissime ornat, et jubet, anacho- 
retam accedat, seque regem esse dicat; tum 
enim ubique terrarum ea re inclaruerat Ola- 
vus, quod aliis major et formosior esset , nec 
vero plus de nomine suo retinuit, ex quo 
priore vice Gardarikiam reliquerat, quam 
quod se Olium appellavit, asserens se esse 
Gardicum (e Gardarikia oriundum). Missus 
vatem adiit, et se regem profitebatur. Va-. 
tes respondit: non rex es, sed suadeo, ut regi 
tuo fidus sis; nec plura huic dixit. Ille ad re- 
gem rediit, et quid inter se et vatem actum es- 
set, narravit. Hinc credidit Olavus, hunc vi- 
rum esse veri nominis vatem, unde magis quam 
ante eum convenire cupivit; deinde Olavus 
eum adiit, et cum eo verba fecit. Rex qusesi- 
vit, quid diceret vates, quomodo ei res cessura 
esset in regno, aut alia prosperitate obtinenda. 
Anachoreta sancto vaticinandi spiritu respon- 
det: rex illustris fies, et multa praeclara facinora 

edes , atque multos ad veram fidem et sacrum 
baptismum adduces, teque et multos alios hac 
re salvabis; ne autem de his meis responsis du- 
bites, indicio tibi sit, quod, ubi ad naves redie- 
ris, incides in naves* et hostium catervas, qui- 
buscum pugnam conseres, et aliquot tuorum 
perdes, ipse vero vulnus adeo grave accipies, 
ut futurum sit, ut ex eo mortifere aegrotes, et 
in scuto ad naves referaris ; tamen intra septem 
dies ex hoc vulnere convalesces, et statim post 
baptismo lustraberis. Postlisec Olavus ad naves 
suas rediit; ibi in hostes incidit, qui eum et co- 
pias ejus interficere voluerunt, omnia que inter 


A J insidias, hi, C; pirata, F. 
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eos gesta sunt, uti ei praedixerat anachoreta, ut 
saucius ad naves deportatus sit, et intra septeni 
dies revaluerit; hinc pro certo habuit,, hunc 
virum ei vera praedixisse, eumque esse verum 
vatem, undecunque hanc divinationem haberet. 
Tum alio tempore hunc virum convenit rex Ola- 
vus, et unde ei venisset haec sapientia, qua res 
futuras praediceret, interrogavit. Anachoreta 
dixit, ipsum christjanorum deum, omnia, quae 
scire cuperet, sibi aperire; tumque Olavo multa 
dei miracula exposuit, atque propter ejus verba 
Olavus se baptismum admissurum pollicitus 
est; quo facto ad naves suas rediit. 

Olavus Tryggvii filius baptizatus. 

Cap. 79. In his insulis abbas quidam eximius 
opulento cuidam monasterio praefuit ; huc Ola- 
vus deinde cum navibus et omnibus copiis con- 
tendit. Qui autem ibi praefuit vir divinus, va- 
ticinandi spiritu adventum regis praescivit; hic 
omnes, quibus imperavit, fratres convocavit, et 
ut quam splendidissime ornarentur praecepit: 
nam processionem faciemus ad litus, et quam 
honorificentissime excipiemus navalem illum 
exercitum , qui ad nos brevi venturus est. Ut 
autem paratus erat abbas, atque omnes ornati, 
ad litus cum omnibus fratribus et multis aliis 
clericis et ministris sanctae ecclesiae, quibus 
imperavit, processit; erat mane diei. Rex 
Olavus cum omnibus suis in terram egressus 
erat; tum conspexerunt procul ante se tan- 
tum splendorem, ut primo fere nescirent, quid 
rei esset, nam passim renitebat , cum pretiosae 
illae vestes, quibus abbas et clerici ejus erant 
ornati, a sole matutino collucerent ; ut "autem 
congressi sunt, abbas eum ad monasterium 
suum deduxit; et cum cecinissent, magna co- 
mitate se invicem exceperunt. Olavus coram 


abbate/ cum omni humilitate in genua procu- 
buit; abbas eum sublevatum osculatus est, et 
ita loquitur: paulo ante mihi ostensum et dic- 
tum fuit, quis sis, et qualis futurus sis; nam 
dominus, Jesus Christus, te ideo huc ad insulas 
misit, quod debemus annuntiare tibi doctrinam 
salutarem, tibique ac tuis copiis sacri baptismi 
officium praestare, unde tu et omnes alii, qui 
veram fidem amplectentur, aeternum auxilium 
et salutem reportabunt Talibus et multis 
aliis pulcris verbis coram eis locutus est abbas, 
diserta ac longa usus oratione; deinde dei ve- 
nia Olavum atque omnes ejus comites baptiza- 
vit. Hinc Olavus cum suis ibi diu moratus est, 
sacraque praecepta et bonos mores ab hoc viro 
divino, atque fratribus ejus monasticis, edocti 
sunt. Abbas Olavo praedixit, eum regem foro 
Norvegiae, et a deo electum esse, ut multis ani- 
xnabus ad creatorem suum rectam viam mon- 
stret. Cum Olavus Tryggvii filius baptizare- 
tur, annos viginti quinque natus erat; tum 
ab incarnatione domini nostri, Jesu Christi, anni 
nongenti nonaginta tres elapsi erant 5 accidit 
hoc anno decimo imperii Ottonis Juvenis impe- 
ratoris, et vicesimo primo Adalradi 1 j Auglo- 
r unt regis. 

Itax Olavus Gydam ambit . 

Cap. 80. Insequenti autumno rex Olavus e 
Syllirigis ad Angliam navigavit, atque secum sa- 
cerdotes et alios doctos viros ex insulis- duxit; 
ad Angliam in portu quodam jacuit, pacateque 
se gessit, nam et terra et ipse Christo nomen 
dederant. Accidit vero , ut per terram mitte- 
retur tessera, ut omnes ad comitia convenirent. 
Ut autem ordinata erant comitia, accessit re- 
gina quosdam, nomine Gyda, soror Olavi Kva- 

J J Adalsteiiiis, F. 2 ) Sic, B, C, F, S ; Orkneyis, A. 
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ranis, quiDubliniinlriandiarexfuit; illa nupta 
fuerat potenti in Anglia dynastae, qui tum mor- 
tuus erat, illa vero regnum tenuit; fuit autem 
in regno ejus vir quidam, nomine Alfvinius 1 , 
magnus athleta et duellator ; hic -ambiverat 
Gydam; illa vero ita respondit : se eligere velle 
in regno suo virum , cui nuberet ; atque eum 
in finem comitia indicta erant, ut Gyda sibi ma- 
ritum eligeret. Eo venerat Alfvinius, optimis 
vestibus ornatus, omnesque principes et opti- 
mates bene vestiti erant. Affuit etiam Olavus, 
vestesque gessit nauticas, super quas induerat 
lacernam hirsutam, cucullo demisso; stabat 
cum suo comitatu ah aliis sejunctus. Gyda cir- 
cumivit, et quemcunque, qui aliquid virilitatis 
prae se ferre videretur, inspexit; ut autem co, 
ubi stetit Olavus, pervenit, eum undique ocu- 
lis lustravit ; deinde, sublevato lacernae cucullo, 
vultum ejus inspexit, et dixit: quis est hic 
vir? Ille respondit: nominor Olius, atque sum 
hic peregrinus. Gyda pergit: si tu me habere 
vis, te mihi herum eligo. Ille respondet : non 
recusabo , quid tibi nomen, quid genus, quisve 
rerum tuarum status? Ego, inquit ea, filia sum 
regis Irlandiae, atque huc collocata sum dynas- 
tae, qui huic regno praefuit $ post mortem ejus 
regnum administravi; me ambierunt multi, quo- 
rumnemini nubere volui; ! nominor autem Gyda; 
illa erat mulier juvenis et specie valde formosa. 
Dein collocuti sunt, et de hac re ita pacti sunt, 
ut Gydam uxorem desponderet; hoc Alfvinius 
aegerrime tulit. Tum temporis in Anglia con- 
suetudo invaluit, si duo de re aliqua contende- 
rent, ut ea de re duello decerneretur, atque is 
causam obtineret, qui re bene gesta victoria 
potiretur. Igitur Alfvinius Olavum hac de re 

l ) Alluimus s. Alfunius, B.' 
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ad singulare certamen provocat^ moxque pugnae 
conventum constituunt, ita, ut ab utraque parte 

duodecim dimicarent. • Cum autem se ad duel- 

% 

lum accingerent, Olavus dedit suis, qui dimi- 
carent, magnas secures, jubens, , ut cum.at.hler 
tis * congredientes, quod se facientem vidissent, 
imitarentur; ipse quoque ingentem securim 
habuit. Cum vero in destinatum duello locum 
convenerunt, Alfvinius.Qlavum gladio ferire. vo- 
luit ; Olavus vero securi gladium e manu ejus 
excussit, et mox alio ictu ipsum adeo percussit; 
ut deliquium 1 pateretur, tumque eum vinculis 
arcte constrinxit. Res ita cessit omnibus Alf-' 
vinii comitibus, ujt vincti ac verberati, et ad hos- 
pitium 0-1 avi deducti -sint; deinde Alfvinium 
Anglia excedere jussit, atque nunquam reverti^ 
Olavus vero omnes ejus fundos et possessiones 
occupavit. Posthsec nuptias celebravit, <Gy- 
damque duxit uxorem-; ex qua filium* procrea- 
vit, nomine Tryggvium, optimae spei puerum.* 
DueUuni 'Lhiwgbrandi emit sciteUile regio . 

Cap. 81. Jam ab eo ordiendum Sst, cum Ola- 
vus et Thangbrandus amice digressi, essent,, ut 
supra commemoratum est; ea vero pecunia, 
quam rex Olavus Thangbrando pro clypeo der 
derat, hic virginem Iricam (Hibernam) 2 3 , een- 
demque formosam, emit.;, deinde cum Alberto 
episcopo domum in urbem fremorum rediit, 
adducta se cum virgine. Paulo post obses ' qui- 
dam imperatoris virginem Iricam 4 rapere vo- 
luit; Thangbrandus vero restitit, neque pas- 
sus est se spoliari. Obses erat fortissimus ath- 
leta et duellator, Thangbrandumque ad singu-. 

i) de voce bkrstrlir, vide excursum de Berserkis et furore 

Kerserkico ad Kristnisagam. 2 ) Tika , . (pro ir&ka ) , potentem , 13. 

3 ) (p ro id., 13. i relikju (pro irsku) , in lecto suo» 

collocare voluit, 13. 


lare certamen provocavit ; Thangbrandus an- 
nuit; dimicant ;* Thangbrandus vicior obsidem 
prostravit ; propter hoc e Saxonia exulare jus* 
sus, iri Angliamad regem Olavum se contulit; 
rex eum* benigne excepit, atque sacerdotem 
aulicuril inaugurari fecit. , 

~ Hic accipit rex Olavus canem Vigium . 

- Gap. 82. jCum rex Ol&tus Gydam Anglicam* 
duxisset, partim in Anglia*, partim in Hibernia 

commoratus est. Cum rex Olavus in Hiber- 

• • • 

nia 21 ise contineret, forte aliquando ita accidit, 
ut iri’ expeditione quadam magno* stipatus ex- 
ercitu navali versaretur. Cum vero rapto indi- 
gerent,. in terram exscenderunt, atque magnam 
pecoris multitudinem 1 abegerunt. -Tum eos 
consecutus est colonus quidam, petens, ut-easu 
vaccas, quas possideret in grege ab illis agitato, 
sibi redderet. Rex* 1 Olavus respondit : abjge 
vaccas tuas, si eas nosti*, * atque potes a grege 
boum ita’ secernere, ut iter nostrum nullo-modo 
moreris; ego vero credo, neque te, nec ullum 
alium ho cdh tot, quot agimus, boum centenis 
exsequi posse. Colonus -habuit ingentem ca- 
nem pastoralem, quem arrrientai boufri coacta 
lustrare jussit. Canis per omnia boum armenta 
discurrit, atque celeriter discrevit, lotque abe- 
git boves, quot' se desiderare dixerat colonus; 
{ omnes hi boves eodem modo notati erant , unde 
collegerunt, canem recte dignovisse. Tum rex :« 
valde, inquit, sagax est canis tuus, colone*! vis 
mihi dare canem? Ilie contra: ego vero lubens 
volo: Rex ei statim dedit magnum annulum 
aureum, suam que ei 'pollicitus est amicitiam. 
Hic. canis nominabatur Vigius, eratque omni- 
um canum sagacissimus et optimus; illum ca- 
nem rex Olavus diu postea possedit. 

. Hibernam, 13. Anglia, F, S. duas, F. 


Expeditio regis Haraldi Gormi filii. - 
• Cap. 83. Haraldus Gormi filius, rex Dano- 
rura, cognito, Hakonem dynastam a christja- 
nismo defecisse , regnumque ejus passim rapi- 
nis infestasse, uti antea dicfum est, exercitum 
perDaniam imperavit, et deinde, in Norvegiarn 
profectus est. Cumque in regnum, cui prae- 
fuit Hakon dynasta, pervenisset rex Haraldus, 
populari coepit; omnes, quos assecutus est, viros 
interfecit; praedia incendit,, atque ternam, qua- 
cunque penetraret, vastavit, adeo, ut quinque 
solum praedia in Sogno in Laeradalo ab igne in- 
tegra remanserint ; omnis vero, qui occasionem 
nactus est, populus in saltus et sylvas, assum- 
tis, quoe auferri potuerunt, bonis mobilibus, au- 
fugit. Rex Haraldus cum exercitu appulit ad 
insulas, quae Selundae 1 nominantur, atque ibi 
cum omnibus copiis in ancoris stetit; narra- 
tum est, eum non habuisse minus, quam mille 
ducentas naves. Constituit rex D anorum cum 
universis his copiis in Islandiam navigare, ul- 
turus carmen illud probrosum, quod in ejus con- 
tumeliam pepegerant omnes Islandi; eratquippe 
in Islandia lege receptum, ut de Danorum rege 
Haraldo concinnaretur stropha probrosa pro 
quovis naso (capite), qui in terra erat. Causa 
hujus rei erat talis, quod navis, quam possedere 
Islandi, in Dania fractae, omnia bona a Danis 
essent occupata, asserentibus, ea esse maris, 
ejectamenta. Hujus occupationis auctor erat 
dispensator regis, nomine Birger 2 ; ideo vero de 
utroque, Haraldo rege et Birgere, carmen con- 
tumeliosum confectum fuerat, quod rex hanc 
rem ad se delatam restituere noluerat. Con- 
siliarii et principes Haraldi ei expeditionem 
Islandicam dissuaserunt, dicentes, et quidem 

Solunti®, Hkr. 2 ) Birgeiir, B. 
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vere, tam vastum ad Islandiam peragrandum 
esse mare, ut nulla ratione possiL tantus exer- 
citus juncta classe ire : Danis praeterea ignotos 
esse portus, populum vero terree acrem et dif- 
ficilem. Hinc factum est, ut a profectione de- 
sisteret rex Danorum; deinde austrum ver- 
sus secundum terram copias duxit, atque inDa- 
niam reversus est. Hakon vero dynasta Nor- 
vegiae imperavit, totamque, quam incenderat 
et vastaverat rex Haraldus, terram restauravit, ' 
nulla vero tributa Danorum regi postea solvit. 

Origo piritarum Jomensium. 

Cap. 84. Svein, Haraldi regis filius, postea 
dictus Furcobarbus, dum adolescebat, educa- 
tus est apud potentem quendam principem, 
cui nomen Palnatokius, Fioniae praefecto. [Ut' 
autem adolevit Svein, regnum a patre suo pos- 
tulavit 1 ; Haraldus vero rex tum non magis, 
quam antea, regnum Daniae partiri voluit, unde 
Svein nullam ab eo ditionem adeptus est. Tum 
Svein naves bellicas sibi comparavit, dicens, se 
piraticam facturum; cum autem copiae ejus 
convenissent, naves suas ad Sjalandiam direxit, 
atque Isafjordum intravit 5 heic ei se socium 
addidit Palnatokius, nutricius suus, magnis 
instructus copiis. Eodem in sinu classem cum 
copiis in ancoris tenuit rex Haraldus, pater 
Sveinis, ad piraticam excurrere paratus. Svein 
patrem proelio adoritur 5 fit acris pugna. Tum 
ad Haraldum regem copiae confluxerunt, ut 
Svein copiis inferior aufugeret. Heic nactus 
«st rex Haraldus vulnera, quibus obiit , dicitur- 
que Palnatokius ei haec vulnera inflixisse. Pal- 
natokius erat filius Palneris, T.okii filii, et In- 
gibjargae, fili ae Ottaris, Gothiae dynastae. Pal- 

l ) a signo [ n dd. B. 
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natokius atque, illius majores Furniae per lon- 
gum tempus praefuerant. Cum vero Palnato- 
kius aBurizlavo Vindlandia^rege defensor terrae, * 
atque simul princeps piratarum Jomensium, 
electus esset, dynastam, nomine Akium, Fio- 
niae praefecit 5 ille Sveini, Haraldi regis filio, 
aetate par erat, iique, dum in Fionia apudPal- 
natokium adoleverant,, sodales fuerant. Mater 
Akii erat Olava, filia Stefneris, qui Bretlandiae 
dynasta erat. Hoc tempore Skaneyae in Dania 
praefuit dynasta Haraldus, qui Strutharaldus 1 
cognominatus est 5 liujus filii erant Sigvaldius, 
Hemingus et Thorkel Procerus. Sigvaldius erat 
statura magna, facie oblonga, naso adunco, 
vultu pallido atque oculis pulcris. Thorkel 
erat statura procerrimus, facie pulcra atque 
viribus eximiis. Tova appellata est filia 2 Ha- 
raldi dynastae. Tum Borgundarholmo praefuit 
princeps, nomine Vesetius 3 5 uxor ejus erat 
Hildigunna $ horum filii erant Euius Crassus 
et Sigurdus, cognomine Kapa (sagatus); filia 
Vesetii erat Thorgunna, quae nupserat Akio 
Fioniensi; eorum filius erat Vagn, qui prima 
jam aetate statura erat magnus et robustus, facie 
pulcra, ingenio in pueritia ferociore, animo 
vero, cum adolevit, audacissimo. Avunculus 
ejus Buius facie non erat pulcher, animo vero 
aspero, statura procera et crassa, tantoque ro- 
bore, ut nemini compertum sit, vires eum un- 
quam defecisse. Sigurdus Kapa, frater ejus, 
erat specie pulcher, sermonis parcus et bene 
sedatus, animo intrepido $ ille in matrimonio 
habuit Tovam, filiam Strutharaldi 4 dynastae 
de Skaneya. Hi omnes modo memorati juve- 

*) rationem hujus cognominis quaere in historia Jomensium 
ed. Hayh. 1S2S, C. 16. 2 ) uxor, B. 3 ) B hoc nomen 
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nes j filii Strutharaldi atque filii Vesetii deBor- 
. gundarliolmo et Vagn Akii filius, Jomsburgum 
in Vindlandia pervenerant, antequam mortuus 
esset Palnatokius, seque legibus piratarum Jo- 
mensium, quas posuerat Palnatokius, submis- 
serant. Nec multo post Palnatokius morbum 
nactus est, qui ei exitialis fuit. Tum Sigval- 
dius Strutharaldi filius princeps piratarum Jo- 
mensium constitutus est. Nec diu fuit, ante- 
quam multis in rebus violatae essent leges eorum, 
ita ut mulieres in castello saepius morarentur, 
caedesque et vulnera intra castellum inter ipsos 
piratas Jomenses, atque multae aliae praevarica- 
tiones, invalescerent. Posthaec Sigvaldius dy- 
nasta Jomsburgo inVindlandiam adBurizlavum 
regem profectus est. Rex Burizlavus duas tum 
habuit filias in vivis, quarum una nominabatur 
Astrida, altera vero Gunnhilda; tertia ejus filia, 
licet tum fato functa, fuit Geira regina, quam 
duxerat rex Olavus Tryggvii filius ; Astrida erat 
specie formosa et mulierum sapientissima. Sig- 
valdius non diu apud regem commoratus erat, 
cum negotium suum aperiret; sermonem ita 
ingressus est: notum est tibi, domine, nos 
aliquantisper in hoc regno ad tui ipsius ac po- 
puli tui salutem commoratos fuisse ; nos enim 
piratae Jomenses, nos trumque castellum, per lon- 
gum tempus fuit tanquam claustrum regni tui, 
nos vero ditionem nostram ac possessiones in 
Dania deseruimus; jam, ut vera tibi enuntiem, 
talia diutius non praestabo exiguae mercedis 
ergo ; hinc duas propono conditiones , ut mihi 
in matrimonium des filiam tuam Astridam, alias 
nos omnes piratae Jomenses, qastello relicto, 
in Daniam revertemur, nostrasque possessiones 
administrabimus. Rex reposuit: mihi meo- 
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que regno valde damnosum est, Jomsburgutn 
a vobis deseri 5 filia autem mea Astrida in om- * 
nibus consiliis sapientissima est 5 quare ejus in 
hac re 'sententiam sequar, licet constituerim 
eam collocare viro majore, quam tu, dignita- 
tis titulo conspicuo. Tum rex colloquium cum 
Astrida instituit, eique sermonem inter se et 
Sigvaldium jactatum exposuit. Diu de hac re 
sigillatim collocuti sunt; illa dicit ^ se nullo 
modo Sigvaldio nuptum dari velle ; at ob ne- 
cessitatem, qua urgeretur pater, malle se ma- 
trimonium ei non denegari, interposita, quam 
inter se confirmarent, conditione, quam ut ca- 
stellum ac defensionem terras deserant. Tum 
arcessitus est Sigvaldius, cui rex ita: consilium 
nostrum est, dare tibi filiam meam Astridam, si 
heic, uti antea, cum omnibus piratis Jo men- 
sibus ad defendendam terram commorari velis; 
praeterea, priusquam hoc matrimonium adi- 
pisceris, nos in perpetuum liberabis a tributo, 
quod Danorum regi pendere cogimur; alias 
Sveinem regem in nostram potestatem deducas. 
Hoc pollicitus est Sigvaldius, atque re ita trans- 
acta domum, Jomsburgum, reversus est. 

inter Sigvaldium et regem Sveinem Ha— 
raldi filium ge st ce], 

Cap* 85. Svein Haraldi filius post patrem rex 
Daniae creatus est, tumque statim regnum suum 
convivans obiit. Jam Sigvaldius Jomsburgo in 
Daniam ire paravit, habuitque naves tres et 
octodecim virorum decurias ; ille naves suas 
ad terram appulit prope eum locum, ubi audi- 
vit Sveinem regem cum sex centuriis virorum 
(i. e. septingentis et viginti viris) convivium cele- 
brare. Sigvaldius naves suas, prora unius puppi 
alterius alligata, ordine junxit., pontem a navi 
terras proxima in litus demitti, ancoram vero 


ab extrema 1 navi conjici jussit ; deinde ad 
regem misit, Sigvaldium adeo graviter aegro- 
tare, ut morti jam sit proximus: illud etiam 
referte, inquit, me eum obsecrare, ut ad me 
veniat, ab eo enim regnum et vitam ejus pen- 
dere, quod, antequam moriar, conveniamus. 
Missi ab Sigvaldio oppidum adeunt, regi que 
omnia, ut mandata erant, referunt. Interea 
vero Sigvaldius suis, qui in navibus erant, comi- 
tibus monstravit, quid faciendum esset, si rex 
ad eos perveniret, ut scilicet, cum rex cum trigin- 
ta viris navem terree proximam conscendisset, 
pontem, qui navem cum terra jungeret, tollerent; 
ut autem in navem mediam cum viginti suo- 
rum venisset, pontem, qui inter naves esset, 
abjicerent; ego vero, inquit Sigvaldius , in ex- 
trema navi decumbam; hic pons tollendus est, 
ubi cum decem viris huc pervenit ; dein vero 
ea, quae mandaturus sum, exequamini. Cum. 
rex Svein audiret dynastam adeo graviter aegro- 
tare , atque omnia haec mandata ad eum delata 
essent, nihil moratus, cum copiis ad litus de- 
scendit; omnia vero, quemadmodum prasce- 
perat Sigvaldius , peracta sunt. Ut autem rex 
Svein in extremam navim pervenit , quaesivit, 
ubi dynasta decumberet; accipit, eum in 
celsa puppi decumbere. Celsae puppi velamen 
superinductum erat; eo graditur rex, atque 
sublato velamine quaerit, an loqui possit. Ille 
respondet voce depressiore, dicens, se posse 
quidem loqui, vires vero perquam esse infirmas. 
Tum rex: quaenam, inquit, res sunt, de qui- 
bus ad me misisti, has scire, mea permagni in- 
teresse? Ille respondet: te ,ad me magis in- 
clina, ut intelligere possis, quae loquar, voce 
enim submissiore sum. Tum rex se penitus 
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ad eum declinavit 5 dynasta vero eum utraque 
manu corripuit, et quam arctissime tenuit, ne- 
que sane jam. viribus erat adeo infirmis. Dein- 
de Sigvaldius suos inclamat, et naves quam ve- 
hementissime a terra propellere jubet 5 quod 
ita factum est. Sic abduxerunt Sveinem regem 
cum his triginta, qui cum eo naves conscende- 
rant, omni reliquo exercitu ejus in litore rema- 
nente, cum nullae essent naves propinquae. 
Tum locutus est rex: quid nunc rei est, Sig- 
valdi! vin’ decipere me? Sigvaldius respondet: 
nolo te decipere, sed jam tibi mecum Joms- 
burgum proficiscendum est, te vero tuosque 
omnibus, quibus potero, officiis colam, tumque 
intelliges, quo haec spectent. Rex dixit : ne- 
cessitas jubet, ut hac vice fiat, quod tu vis. Jam 
perseverant, donec Jomsburgum pervenerunt. 
Heic Sigvaldius regi: exoptatus, inquit, adsis, 
conviviumque, quod parandum curavi, acci- 
pias, ego vero meique ornnes benignum tibi 
ministerium praestabimus. R.ex respondit: ut 
jam res se habet, pronissimum fuerit, ea, quae 
in lionorem nostrum facta sint, accipere. Jam 
quoque, inquit Sigvaldius, tibi exponam, quam 
ob causam te huc transvexerim, quod nempe 
propter amicitiam in te susceperim, petere tibi 
uxorem Gunnhildam, Burizlavi regis filiam, 
virginem, quam ego praestantissimam ac circa 
omnia peritissimam esse sciebam, nolui enim 
te optima conditione uxoria excidere, mihi vero 
desponsata est altera illius filia, nomine Astrida, 
quae, uti par est, deformior est, atque per om- 
nia vilior. Sigvaldius concilium ita institue- 
rat, ut piratae Jomenses haec cum eo confirma- 
rent. Praeterea regem allocutus est, dynasta : 
jam tibi, domine! sic de rebus tuis cogitandum 
est, fore tibi hujus matrimonii copiam, sitanii- 
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illud redimere volueris, ut Vindisin perpetuum 
condones tributa, quae tibi solvere tenentur; 
sin vero hanc conditionem recusas , te Vindis 
tradam. Rex sibi jam visus est perspicere to- 
tum consilium Burizlavi regis et Sigvaldii ; scie- 
bat rex Svein, Vindos, si in eorum potestatem 
veniret, se cruciatibus necaturos; hinc annuit, 
ut Sigvaldius solus reconciliationem inter se et 
regem (Burizlavum) stipularetur 1 . Is fuit ha- 
rum rerum exitus, ut Svein ductum iret Gunn- 
liildam, Burizla vi regis filiam, ipse contra so- 
rorem suam, Thynam Haraldi filiam, regi Bu- 
rizlavo nuptum daret, uterque autem rex ha- 
beret regnum suum liberum, et a tributis im- 
mune, pax vero inter regna coleretur. Tum 
Sigvaldius dynasta in matrimonium accepit As- 
tridam. Post haec rex Svein in Daniam rediit, 
ducta secum uxore sua Gunnhilda; horum 
filii erant Haraldus et Knutus Potens. Eo tem- 

« . 0 t . # i % 1 9 ) ^ f « 

pore Dani comminabantur, se in Norvegiam 
exercitum 2 adversus Hakonem dynastam duc- 
turos. ; 

Vota regis et piratarum Jotnensium . 

Cap. 86. Rex Svein opiparum instauravit con- 
vivium, et ad -se vocavit omnes principes, qui 
in regno ejus erant, quod patri suo, regi Ha- 
raldo parentalia solvenda habuit. Tum paulo 
ante obierant dynasta Strutharaldus de Skaneya 
et Vesetius de Borgundarholmo, pater Buii 
Crassi et Sigurdi Kapee. Rex ad piratas Jomen : 
ses misit, ut dynasta Sigvaldius et Buius, atque 
fratres eorum, eo venirent, et convivio, quod 
rex pararet, patribus suis parentarent. Piratae 
Jomenses unacum fortissimis copiis ad convi- 
vium profecti sunt. Meninit Bjarnius episco- 

transigeret , B. add. B. 
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pus in encomio piratarum Jomensium (Jomia- 
de) f , eos Daniam petiisse 3 hic ita habet: 
Robusti cruentarum hastarum 
rubefactores deinde petebant 
Daniam classe ; hi fruebantur 
potentia et magnificentia j 
et bellicosi largitores 

divitiarum concelebrabant ibi 

' • • < • 

patrum suorum parentalia; • 
vicissim quemque accejn curis distrahi 2 . 
Piratae Jomenses ex Vindlandia quadraginta na- 
ves, ex Skaneya vero viginti duxerunt. Ad hoc 
exsequiale convivium permagna convenit homi- 
num multitudo. Primo convivii die, antequam 
rex Svein celsam sedem patris sui ascenderet, 
in memoriam ejus bibit, atque votum fecit, se, 
priusquam tres hiemes elapsae essent, copias 
suas in Angliam ducturum, regemque Adalra- 
dum 3 aut interfecturum, aut regno expulsurum ; 
hoc poculum memoriale omnes, qui convivio 
intererant, bibere tenebantur. Tum principi- 
bus piratarum Jomensium propinata sunt maxi- 
ma cornua, potu, qui habebatur, validissimo re- 
pleta, Ut autem hoc poculum memoriale haus- 
tum erat, omnes in Christi memoriam bibe- 
rent; tertium erat poculum memoriae Michae- 
lis dicatum, quod omnes biberunt. Piratis Jo- 
mensibus propinabantur pocula plenissima po- 
tusque valentis3imus. Tum magna in aula Ise- 

d,e Bmmio episcopo Orcadensi, vide Hungurvakarti, p f 226, 
not., et necrologiuni Islandipum apud Langebekkium. 
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titia extitit. Tum locutus est rex Svein : jam 
vobis, piratae Jomenses ! eo major gloria quae- 
renda est, quo magis plerosque alios septem- 
trionis incolas celebritate nominis praestatis. 
Illi responderunt, conveniens esse, laetitiam, 
'quam rex orsus sit, non adeo celeriter deppni. 
Ita dicit Bjarnius episcopus: 

Tum vero in primis voluere • 
convivantes suam quaerere 
gloriam $ talia materiem 
praebent fundendi carminis ; 
et vota nuncupare occeperunt 
inimosissime ; nec fuisse parvam 
en convivio virorum 
hilaritatem, fando audivi 1 . 

Tum Sigvaldius dynasta poculum memoriale 
patris sui bibit, et vovit, antequam effluxis- 
sent tres hiemes, se Norvegiam petiturum, et 
Hakonem dynastam aut inierfecturum, autreg- 
no expulsurum. Tum votum vovitThorkel Pro- 
cerus, se fratrem Sigvaldium in Norvegiam co- 
mitaturum , neque ex pugna ita aufugiturum, 
ut dimica ns remaneret Sigvaldius. Tum vo- 
tum vovit Buius Crassus, se cum eis in Norve- 
giam iturum, neque ab Hakone dynasta ex 
pugna fugiturum. Ita dicit Bjarnius episcopus : 
Audivi fando Sigvaldium, pronum 
irarum, nuncupasse vota; 
intrepidus Buius praeceps fuit 
in talem pugnam instigandam, . 
Minitabantur graviter Hakonem 
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expellere regno,, vel spoliare 
vita ; atrox fuit odium 
virorum praecellentium 1 . 

Deinde votum fecit Sigurdus Kapa, se in Nor- 
vegiam profecturum, nec ex proelio, donec ma- 
jor pars Jomensium pugnaret, aufugiturum. 
Posthaec votum vovit Vagn Akii filius, se cum 
iis in Norvegiam iturum, nec prius inde rever- 
surum, quam Tliorkelem Leiram, virurri prae- 
fecti dignitate in Vikia ad orientpm , interfecis- 
set, lectum vero filiae ejus Ingibjargae conscen- 
disset. Multi alii principes se ad varias res ex- 
sequendas voto obstrinxerunt. Hoc die con- 
vivium exsequiale celebrarunt; mane vero se- 
quenti, cum abstemii essent piratae Jomenses, 
nimium locuti sibi, videbantur; quare omnes 
una colloquium inierunt, et inter se deliberave- 
runt, quomodo iter instituerent. Tum consi- 
lium capiunt, quam celerrime proficiscendi; at- 
que stati m post convivium naves suas et copias 
instruxerunt piratae Jomenses. Ita dicit Thor- 
kel Gislii filius in encomio Buii (Euiade) : 
Portarunt enses et arma 

• - i ’ • I i v r ' ' * . 

in sinuum accipitres; 

audivi, illis hersibus 

• « 

celeritatem consilii placuisse*. 
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Hoc factum est prope initium hiemis; jamque 
lisec res passim per terras celebrata est. Tum 
a caede Haraldi regis, Gormi filii, duae effluxe- 
rant hiemes, quinque vero a discessu regis Ola- 
viTryggvii filii e Vindlandia; hic tum ad occi- 
dentem trans mare in Anglia commorabatur, 
Gydamque Anglicam uxorem duxerat. Una 
hieme antequam hoc exsequiale convivium in 
Dania celebratum est, rex Olavus, uti supra 
scriptum est, in Syllingis baptizatus fuit. 

(Dynastae copias colligunt). 

Cap. 87. Eirikus dynasta, Hakonis filius, vo- 
tum atque totum apparatum piratarum Jomen- 
sium inaudivit; ille tum in Raumarikia com- 
morabatur; Idem statim copias contraxit, et ad 
Upplanda, indeque boream versus per montem 
in Thrandlieimum ad patrem Hakonem dyna- 
stam , contendit. Ita dicit Thordus Kolbeinis 
filius in encomio Eiriki (Eirikiade): 

Et veri ab austro perlati sunt 
late magnorum bellorum rumores 
ad proeliatores ; clari coloni 
circumspicientes timebant pugnam. 
Marinorum jumentorum vastator 
audivit fando, Danorum longas naves, 
in australi regione, in altum 
deductas esse ex attrita falanga t . 
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dedi; vig , A; viggo , Hkr. f) leifr , Hkr., ex quo tautologia 
oritur. , g) ek , add. Hkr., audivi, h ) , forte legendum of , per. 
i) dregnum , id. , Hkr. ‘ , 

a) jungi quoque possunt stdr stritiy magna bella. /?) sc. Nor- 
vagos; vocula oj' etiam verti potest; de; tum stiilameifta > de 
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Hakon dynasta et Eirikus dynasta per totum 
Thrandorum commune sectam sagittam, belli 
indicem, circummitti curaverunt. Missis aust- 
rum versus in utramque M aeriam et Raums- 
dalum, ut et boream versus in Naumudalum 
et Haiogiam, nuntiis, totam populi universita- 
tem, naves et copias imperando, evocaverunt. 
Sic habet encomium Eiriki: 

Bellator inultas naves bellicas 9 
onerarias et cursorias , 
in altum ruere fecit $ largum 
laudis poeise carmen crescit. 

Multa ante litus tilia natabat, 

• ubi ciens clypeorum procellam • 

- magnam commisit pugam exteriore 

paternae regionis in ora 1 . 

piratis Jonicnsiblis iiftelligendum. yj sjusty ad verb. : Videre sibi, 
i. e. timere; vide Helgakv. Hat., str. 12: Brynh. k. II, 33. S) 
svtiiSi , pirata;: ejus vdngr , campus piratae, mare; hujus vigg y 
navis; ejus mettSr , praeliator maritimus; intelligi puto Erikum 
satrapam, s) flravgnurn, pro dregnum , a draginn pro dreginn , 
quod non tantum tractum significat, sed et tractu attritum (et 
Line interdum defatigatum}. 

1 ) Ordo: Skjald-hlynr «) Ut rnjok margar sjiekkjur okb ) 

knorru ok skej&ur dynja d brim ; rncurftar -orr oftr skdlds vex. 

Morg lind var fyrir landi , fjd er randa- c) el-liertS ir a) gerfti d) 

dl/tinn s/yr e) uti j) (yi&J land g') siris foftur, Ilasc stropha est 

in Iikr. O. Tr. 'S. C. 40;' abest in F, C, S, Sk. 

a) lynr , id. Hkr. b) sem , ut, et, Iikr. c) rondu , clypeo, 

1), Hkr. d) gcr&a, armatura?, Hkr. e ) fur , ivit, incepit, llkr. 

f) u/tiny Hkr. g ) lond , terras, B, Hkr. > 

a ) non est praelereunda hoc loco lectio codicis mscr. , qui 

• * * | # 
jVort"** konunga-tal inscribitur (et ita citatur in gloss. ■'Njalae 

sub voce sk(i t uj ') , quem eundem esse cum Fagurskinna opinor; 

qua* lectio forte certissimam hujus hemistichii interpretationem 

pmit* I UL er dlitill ut an oddherlSir fat gertSa , morg veir lind 

fyrir laridi , land sins fo&ur random , hoc ordine: morg lind var 

fyrir landi f fui er olit ili oddher&ir fat ger&a utan land sins 

JotSur random , i. e. multa fuit ante litus lilia (navis} , 


cum 
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Hakon dynasta statim meridiem versus in Mae- 
riam, speculaturus et copias collecturus,, con- 
tendit ; Eirikus vero dynasta exercitum con- 
traxit et ex septemtrione perduxit. 

De mditia piratarum Jemensium. 

Cap. 88 . Piratae Jomenses copias suas ad Li- 
mafjordum duxerunt, et inde in altum vela dede- 
runt; vento usi sunt vehementi, unde naves 
cursu violentiore ferebantur. Heic ita nar-. 
ratur: \ 

Valde vehemens procella 
stridebat in funium tabulis 5 
cucurrerunt equi prorarum 
in montibus cancrorum. 

Caeruleus fluctus lavit latera; 
urens frigore decidit unda 
ex animalibus aestus marini; 
percita propulit unda carinam r . 

Atque porro: 

magnus ille pugnator cingere occiperet patris sui provincias cli- 
peis (2. e. navibus armatis} ; eundem fere sensum fundit lectio 
Hkr. , quamvis alium interpretes praetulerint. 

1 } Ordo: H arti a i ivasf bregg Inutii a) d fi ' h tfils-sp folium a) ; 
mcirir bartia y) hljopu a bumra Jjollurn $)• Bla hrunn pvo lilyr — 
»m; hin svitilalda b') utir hraut af brimdyrum ; casi ahia shaut 

hili. Abest in C , F , S , Sk , Hkr. 

voltum, campis, li. b) sjohalda , frigore marino urens, B. 

«) Jinutii, b. 1. idem est ad gniitii ; interdum enim alternant g 
et Ji , praesertim sequente l, e. g. gteif pro hleij , gZp/r pro 
Tdjufr . (I') difficulatem milii pavit illud litfils qpjollUm; in re am- 

bigua accepi id pro spjoldum , tabulis 5 sc. lxefill , lorum con- 
trahendo velo ; ejus .s pjold, vela puto quodammodo appellari 
posse 5 vel legendum esse hejlls polium, gradibus v. scamnis fu- 
nium, i. e. antennis, ex quibus apti sunt id genus funes. y) 
barti , pars prorae superior ab utroque latere; h. bartia rnarr, 
navis. b i. e. in undis; humarr , cancri genus, dan. Zfummer; 
unde hufnra Jjoll, *uidae. 


Jumenta gurgitum ferebant 
constantes animo viros 
ad principis regionem; 
ingruebat stridor clypeorum. 

Lata Norvegia puppes 
excepit numerosas; 
arma saeviunt in clypeos , 
obvenit nova praeda corvis T . ^ 

Piratae Jomenses ex alto Agdas advecti, inde 
boream versus in Rogalandum contenderunt ; 
statim, atque regnum Hakonis ingressi sunt, ho- 
stiliter grassari coeperunt; traditum est, eos 
festi Jolensis vigilia in Jadarem exscendisser 
Vir, quem ibi manu stipatum offenderunt, no- 
minatus est Geirmundus, juvenis, ei genere no- 
bilis ; hic cum suis in coenaculo quodam dor- 
mivit. Piratae Jomenses, domum adorti, belli- 
cum conclamarunt. Geirmundus ac socii, ad 
clamorem et erepi; um armorum excitati, intel- 
lexerunt, hostes adesse. Geirmundus celeriter 
vestes induit, de coenaculo desilivit, altiore 
quidem saltu, tamen stans humi devenit. Ibi 
prope adstans Vagn Akii filius eum percussit, 
qui ictus manum- tetigit, eL supra carpum ab- 
scidit; sic ille elapsus est. Nox erat illunis. 
Geirmundus, ut brevi, ab aedibus progressus 

i) Ordo: Jiokn rasta b/iru getSfasta rella til rasis landa ; 
firong at ramiti rym . 71'tir a') JVoregr nam vifr morgum shp- 
stofnum b ) ; vopn ero grimm torgum ; hrojnum gajst c') nytt d') 
nest e). Abest in C , F , S , Sk , Hkr. * 

a) sic, B; vi&r 9 arborem, v. vifr i’, mari, A, quae cum caeteris 
non commode cohaerent. b ) sbei&arsio/nun^ id., B. c } sic, B ; 
gafy A , quod etiam neutraliter eodem sensu accipi potest, d) sic, 
B ; ny/r, A. Si lectionem g([f, in significatione transitiva , et 
Tvytr } retinere molis , posteriorem vocem intellige de Buio , in 
cujus laudem carmen compositum est ; quae apostrophae usitatae 
sunt priscis poetis;, tum njir , utilis , pro strenuo bellatore poni- 
tur# e ) A scribit: nasi. 





erat, substitit, nam scire cupivit, quisnam hic 
'exercitus esset. Hujus exscensionis mentio fit 
in encomio piratarum Jomensium: 

Ferunt 1 rubrorum clypeorum 
tentatores 2 , Jomenses piratas 
classem suam Jadaro 
applicuisse nocte jolensi. 

Fuere viri nimium 
avidi ferocis tumultus; 
rubefactores gladiorum ’ 
intulerunt vim Geirmundo 4 . 

Geirmundus viros aliquot sibi comparavit at- 
que cursoriam , qua vectus boream versus in 
Moeriam pevenit; ubiHakonem dynastam offen- 
dit, eique rem narrat, exercitum e Dania advec- 
tum partes regni australes adiisse. Dynasta quae- 
sivit, num certa rei indicia sciret. Geirmundus 
alterum bracilium, cui manus erat praecisa, tol- 
lens, hoc indicium esse ait, hostilem exerci- 
tum terram intrasse. Deinde dynasta de hoc ex- 
ercitu diligenter perquisivit. Geirmundus dixit, 
hos esse piratas Jomenses, qui multos fortes juve- 
nes interfecissent, et multa loca depopulati es- 
sent, attamen, inquit, rapido et praecipiti itinere 
feruntur, unde opinor brevi huc deventuros. Dy- 
nasta porro: unde nosti, inquit, hos potius esse 
piratas Jomenses, quam alios. Geirmundus re- 
spondet: eo intellexi, illos esse, quod, cum ma- 
nus mihi praecideretur, aliquis dixit: jam lucra- 
ris, VagnAkii fili ! inhaerebat enim manui annu- 
lus aureus; praeterea audivi nomine compella- 
tum Buium ac plures piratas Jomenses, cum 
brevi ab illis spatio subsisterem. Dein ‘dynas- 
ta omnes sinus perlustravit, oras, hac intror- 

J ) seggjd', perp. E. reyfendr , E, q. s. ravfendr , divum- 
pcntes, i. e. viri . ravdormr , serpens clypei, ensis; ejus 
rjo&andi , proeliator. abest hffiC stropha in C, F, S , Sk, 

Hkr. 
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sum, illae extrorsum, legens, noctu interdiuque 
iter faciens, missis speculatoribus tam .superne 
per Eidum, quam austrum versus in Fjordos, 
et boream versus, qua cum copiis ivit Eirikus. 
Hujus rei mentio fit in encomio Eiriki: 

Pugna peritus satrapes, minas 
altarum puppium qui opposuit 
adversus Sigvaldum, in altum 
tabularum equitium propulit. 

Multa tremuere remorum manubria; 
sed consolatores sanguinei vulturis, 
qui mare palmulis remorum 
lacerabant, mortem minime timebant 1 . 

Cap. 89. Sigvaldius dynasta copias suas bo- 
ream versus ultra Stadum duxit, primumque 
ad Hereyas appulit; quamvis autem incolas of- 
fenderent, hi nunquam vere narrarunt, quid 
molirentur dynastae. Piratae Jomenses, qua- 
cunque tractus habitatos adierunt, hostilia fe- 
cerunt; Hadam ex alto advecti, facta exscen- 
sione, praedas egerunt, cibum et pecora 2 ad 
naves abstulerunt, viros vero omnes, quos ar- 
mis impetere licuit , occiderunt, Cum vero ad 
naves descenderent, venit ad eos rusticus senex; . 

Ordo: dgnjrotir jarl , sii er setti humi a , slafna h6t 
amoti Sigvalda a •, alti b) hrefnis ^-st6tii li log* JVTargr hlumr c) 
akalf\ en luggenilr d) sdrgamtns , peir er gdtu sli/a sed ara 
b lotium , ' vgtiu h vergi bana . ALest in C, F, S, Sk ; extat in 
Hkr., 0. Tr. S. C. 41. 

a') hafa , altas (puppes), Hkr. 5) ita Hkr. ; dtti, A. e) 
hlunnt , fala nga , B, cptae vox injerdiim cUm hlummr 3 reini ma— 
ntibrium, confunditur. <Z) sic Hkr*; hugendr , A. 

a) i. e. pugnam navalem commisit cum Sigv. /9) hrefniy ta- 
bula navis , vide Lexicon B. Haldoris ; haec vox in Edda 
Snorr., p. 220., occurrit, aliquantum depravata, sc. in textu est 
hremrni , quod scribi debuit hretnni , nam var. 1. hrepni 3 ex 
Tirefni , detortaest; hrefnis stuti , naves. * 

2 ) boves et oves, 
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ei proxima erat coliors Buii. Rusticus dixit! 
non operam datis rebus milite dignis, qui vac- 
cas et vitulos ad litus abigatis; major esset cap- 
tura, ursum capere, lustrum jam ingressum* 
Quid ais, $enex ! inquiunt; ecquid nobis dicere 
habes, ubi sit Hakon dynasta? Ille contra: Ha- 
kon dynasta heri Hjorungavagum 1 intravit, 
unam duasve naves habens, haud plures erant 
quam tres, neque ille de vestro itinere quicquam 
resciverat. Buius cum suis statim ad naves de- 
cucurrit, omni relicta praeda. Buius fatur : 
nunc utamur fortuna, nos enim nuntium ac- 
cepimus, atque victoriae proximi sumus. Sta- 
tim, ut naves nanciscuntur , abremigant. Sig- 
valdius dynasta eos inclamans, quaesivit, quid 
novi nuntiarent. Referunt, Hakonem dynastam 
in interiore sinus parte consistere. Sigvaldius 
dynasta, soluta classe, insulam Hadam a borea 
circumflectens, sinum intravit* 

Acies ab Nordmarinis et Jomensibus instructa . 


Gap. 90. Hakon dynasta et Eirikus dynasta na- 
ves tenuerunt in Hallkelsvika, quo omnes eo- 
rum copiae convenerant; habebant naves centum 
et octoginta; tumque audiverant, piratas Jomen- 
ses per exteriora Hadam appropinquasse; quare 
dynastae a septemtrione ad quaerendum eos re- 
migarunt. Sic dicit Bjarnius episcopus: 

Tum satrapae Norvagici 
ad gladiorum procellam ' 
aperte provocabant heroas, 
ab austro qui advenerant. 

Ibi maximae terrestres copiae 
convenisse repertae sunt exiguo 
temporis momento; multi , 
pugnatores intererant armorum ludo** 

J ) Sic li 5 lioruiularfjdrdiim , A. 

^3 Ordo : Jblotegs ) cil lar biiiSu [ia fjeirti greppum, 

Voi. i. n 


194 — " ■■■■■ " . c. 90. 

Venientes in locum-, qui Hjorungavagus dici- 
tur, congressi $unt ; tum uttique ad oppugnan- 
dum aciem, instruxerunt. In medio agmine 
erat signum Sigvaldii dynastae; ibi dynasta ad 
oppugnandum aciem instruxit; Sigvaldius habuit 
naves.viginti, I Iakon vero sexaginta r . In exerci- 
tu Hakonis dynastae hi principes erant: Thorer 
Cervus de-Halogia et Styrkar de Gimsis. In 
altero aciei cornu erat Buius Crassus et Sigur- 
dus Kapa, frater ejus, viginti habens naves. 
IIos adversum sexaginta naves instruxit Eiri- 
kus., et cum eo lii principes : Gudbrandus Al- 
bus deUpplandis, Thorkel Leira Vikensis, et 
vir, nomine Armodus, insignis athleta. In al- 
tero aciei' cornu Vagn Akii filius viginti naves 
provexit, et adversus eum Svein Hakonis filius, 
et cum eo Skeggius Yrjensis de Uppliogo, et 
Rognvaldus.ab Jorvika de Stado, cum sexaginta 
navibus. Sic dicit Bjarnius episcopus: 

Fert fama , ternos ductores 
fortes utrivis classi 

, 4 - 4 I ' . I • * • / * ’ 

praefuisse ; id quod manet ; 
in populi memoria ; 

t . ubi proc.ellae, gladiorum 

gestores occurrerunt invicem 
in lato siim.Hjbrungorum; 
is celeber fuit conventus virorum * 1 2 . 

— I ' V • * 

— — r / 

1 er -sunnan Kvccmi (it motf 9 gerln lil ‘geirJmtiar ; fini- vnr inestr 
litndherr funrfinnb') simum it skounnu viculi a) • tnargf mortSrcmin 
(indi fi) var at laujaleiki, Abest in F, S, Sk , Jlkr. 

it) sic 11; greipum f saevis, bellicosis, A. b) bundmrty con- 
j uncia? , 1), C. 

• «rtf ' f * ' • > • • • « ’ • ■ • » . • 9 

a) uucli , certum temporis spatium, id. q. meli, vide gloss. 
^ ig a gb S. fi) moro" r eminandi y pugnam augens, ciens, proeliator, 
quadraginta, 11, C. 

2 ) Ordo: Ok hienn hcyraa)^ at firir liruusiir hoftiitigjar voro 
meti h varum Jlokli ; fijoi y hefir 'fiat i minnum ’ r , par i r brcgg- 
vid ir b) hjiilma ~ sJio&s a) liittust dc) vitium d) Jlforungaviigi fi) ; 
su fundr jyrtia potti Jroegr* Abest in F, S, Sk, Hkr. 


\ 
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Deinde classem conjunxerunt; sic dicit enco- 

miurn Eiriki: 

♦ 

Verum procellosi domicilii mergi 
labebantur ad pugnam adversus ^ 
Danorum triremes, longo 
classe legente littora tractu $ 
quas plurimas, ferentes copiosi 
ministros auri, satrapes vastavit 
in Maeria ; sub calidis 
cadaveribus ferebatur navis 1 . 

a) heyrij audiant (viri), B. b') hreggundir , (a vinna), id., B. 
r) in textu Lis pvaep. a ponitur, sc. ante vitium et Jljorungavdgi , 
quod forle negligentia poetae factum est, nisi legendum sit u 
vitium d Hjorungavdgi , navibus in Hjdrungav. d) vitijmn , B. 

a) fijtilmasJiofr , noxa galearum, ensis; ejus hregg, pugna; hu- 
jus vitir , proeliator, ft) De origine nominis hujus sinus adi His- 
toriam Olavi Tryggvidae, ed. Skalh. Part. 1, C. 151: f>ur 
si undu sternar pr/r , er Jljorungar heila , oJc er cimi noliliru 
mesir , oA t riti pii steina er vogrinn Jiendr ; i. e. ibi stant lapides 
tres, qui Hjorungx appellantur, quorum unus est aliquanto maxi- 
mus, ex quibus lapidibus sinus nomen traxit. 

2 ) Ordo: En a) gccheims a’)-mccvarb') sliritiu at gvnni fgegn 
Dana slieitium , leitimigr vendi liingt meti landi ; pccr e) er j ari 
Tirauti Jlestar d) d Meer i p') and lirumy) eerins gulis; banns 
viggS) rak und vannum e) Mallie ili. Abest in F, S, Sk ; vide 
Hkr, 0. Tr. S. C. 43, str. 1. 

a) glcvheims , pellucidi domicilii , eodh sens., B, Hkr. b ) 
mcear, Hkr; meyar , virgines, B, C. e) par y ubi, B. d') flesta y 
plurimam , B. e) sic Ilkr ; vormu , A , ubi librarius virgulam 
supra scriptam oihisit. 

a ) gccheimr , mare; deducendum videtur a gce , quod Edda 
mscr. iu aeris nomenclatura recenset, et procellam vel tempesta- 
tem significare videtur; forte cognata est hsec vox voci G6a y 
mensi hiemali , incidenti in posteriorem Februarii, priorem Mar- 
tii, partem; utrique voci respondere Videtur vox norvagica gjb , 
nix recens, per autumnum delapsa, it. secundum novilunium, 
post novilunium anni incipientis, unde gj<jjcere y maximi aestuum 
marinorum recessus, mense Martio inedentes (nobis goustraum~ 

, N 2 
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Dein utrique signa erexerunt; a cerri muni ori- 
tur proelium,, jactis primo lapidibus et sagittis. 

Sic dicitur in encomio Buii : 

/ 

Exercitus .alte signa extulit; 
saeva telorum procella > 

infusa est Hamderi tunicis, 
copiis virorum congredientibus. 

Saxa telaque missilia 
laedebant vitam classiariorum ; 
pleraque diffringebantur arma defensoria ; 
mucrones personabant lucidi 1 . 

Deinde res cominus geri coepit magna utriri- 
que strage, majore vero IJakonianoruin. Mul- 
torum capita et membra amputata e navibus 
in mare excussa sunt , uti memorat encomium 

Buii : 

Et capita et manus virorum 
e navibus excussa sunt, 

ar ), et gjo7/iaaned> mensis Martius, vide Lexid. TIalIngeri. J\fiv- 
var , mergi, rectissime videtur deduci a wtpr, id. q. mur, mer- 
gus, quemadmodum snccr et snjur , saer el sjur nllemant; fieri 
tamen potest , ut mcvvur scribendum sit wcryar, ut adeo v ex y 
depravatum sit; virgines vero maris appellantur, ul puto j na- 
ves, ob expansa vela, ad inslav 'capitis virginei peplo obvelali; 

• 

unde naves, omnia vela ostentantes, dicuntur at slaula el jaldu , 
quod de ornatu capitis muliebris proprium esi. fi) inlcrpr. llkr. 
vertunt: mari $ reclius .videtur de ]\la?na, provincia Norvegice, 
sumere , secundum Knyll. C. 5, quae diserte Hjbrungo.rum sin— 
um in MflOiia ponit. y) drr , minister, pl. urar , ab ur y labor 5 
alia forma est /err, pl. ccrir. d) barmr y pars navis , puto, latus 
adversum, idem fere quod s6lb vrfr bine bhrmsvigg, jumentum 
lateris , navis; 

A ) Ordo : Jlerr bar hatt merlii ; grimta) cggja cl Tiovi d 
jTamdis serii a) , lifr te ggj a g^kk at b). Grjot oji slotbruddar 
meiddu fjor jloina \ Jlest ftjif var& broina ; gruir oildar ghundu- 
Omittunt F , S, Sk , llkr. i * * 

a ) grjot , II 5 sc. grjot-il eggja , telorum lapideus nimbus. 
at gelkst , exquisitius: invicem congredientibus , B. 
a) i. c. loricis. 


\ 
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amictu militari dissecto ; 
lupus cadavera rimabatur 1 . 

Memorantur duo viri, piratas Jomenses e Da- 
nia secuti, prae aliis acres et tractatu difficiles, 
quorum uni nomen erat Havardus Hoggvandus 
(Caesor) , alteri Aslakus Holmskallius (Duelli- 
calva), qui ferro laedi non potuit; hi proretae 
erant Buii; Buius quoque graves ictus infere- v 
bat. Sic dicit Bjarnius episcopus : 

Diffidit galeas Buius 
igne Othinianoj sonuit arcus; 
is in humeros hamatarum 
tunicarum noxam depressit, 

Havardus virorum catervis 
duros ingeminavit ictus; 

Aslakus proeliantibus 
male tractabilis fuit 2 . 

Vagn Akii filius copiis Sveinis Hakonis filii adeo 
acriter institit, ut Svein puppes averteret et 
fligam meditaretur; tunc eo se convertit Eiri- 
luis dynasta, frater ejus, atque in acieVagni se 
opposuit. Tum Vagn jDupp em avertit, magna 
tamen pugnavit fortitudine suique omnes, et 
inultos homines occidit; in his Armodum, vi- 
Tum potentem et insignem bellatorem, qui cum 
Eiriko erat, prostravit. Hujus rei mentionem 
facit Bjarnius episcopus: 

Vagnus in acri proelio ' 
difficilis fuit obluctatu viris 5 


*) Ordo: JUvtii liofuti ofi heiulr manna linitu f\Tir horti; hcr - 

i 

fihvtii hrustu; vargr nam fianna firce* Oliiitlunt F, S, Sk , llkv. 

Ordo: Ihu Jilauf hi alma meti Yggjar clcli cc') ; iilmr ga 11 ; 
hann Ut hrmgserfija a)-b'6l fi) gixnga nitir z hertiur* Jluvartir rtti 
at slcvra luiri 7iogg fyrtia litii; AslaJir fie/ir^ verit Jxfijum iUr 
( it ega vitir . Omitl. F, S, Sk, llkr. 1 
a) firimserfii u } U ; firunserlja , C. 

«3 e * jdaditr.- p ) noxa Ionicarum, ensi?. .. 
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forti, animi ingentis, viro 
strenue juvenes operam navarunt ; 
ubi in Othini procella 
ab Akii potente filio 
leto celeriter stratum 
, accepi animosum Armodum 1 . 

Tum ubique per exercitum vehementissime 
pugnatum est, nam piratae Jomenses et graves 
et crebros ictus intulerunt. Sic in encomio 
Buii perhibetur; 

Adhibuit exercitus manuum nobur; 
acer erat gladiorum impetus j 
avide noxa clypeorum 
appetebat galeae 2 terras. 

Cadebant teli numina 5 5 
nervo volabant excussae sagittae; 
acutum gladii insonuere 
teguminibus 4 solidis. 

Piratae Jomenses tela adeo acriter conjecerunt, 
ut tegmina militaria impetum eorum non sus- 
tinerent, tantaque armorum vis inHakonem 
dynastam ingesta est, ut lorica ejus inutilis red- 
deretur, adeo, ut eam abjiceret. Cujus rei me- 
minit Tindus Hallkelis filius ; 

Sutura, quam confecit ignis dea 
curvis humerorum membris, ' 
foedabatur; increbuit stridor 
Othini ignium circa satrapen: 
cum tingens annulos loricae 

coactus est abjicere laxum Othini 

— — — ~ 

1 ) Ordo: agn hejir u rfiit orfengr ytum at strungri bofi ; 

ilrejigir getigu vel fram tncfi j rccknxim Jullhuga ; [uirs ek Jru , 
nt humi Akci sonr liinn r\ki hlcvdi brdtt hugprufium Armo fi i i 
'Yggja.T eli. Omitt, F, S, Sk, Ilkr, 

FjolnUj Othini } A \ sed Othini lena ad hunc locum nihil 
facit; itaque admitto var. \. fj ornis } B, C, galeae, nam solum 
galeae, caput esi. i. c. milites. hlifarnar (pio hlifar)) C» 
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amictum tinnulum ; jactabundi fequi 

marini milite sunt nudati 1 . 

* 


*) Ordo, verbis strophae attemperatus, talis est: a) Sttmg a), 
stm gims -gertfr p') gjor&i herfra bjiigli muni y) f vartf-ci farlig 8) ; 
gnfr Fjolnis a) j ura vox cj b') jarli ; pii er brynju-c) h ruigj d mn f ) 
vard' Ut basia, vi'd'umd) Zuinga e) hrynserl ij ) rodiafj-rasiar g^r- 
7i) rid'marar&) hrufrust . Omilt. C, F, S, Sk; extatin Hkr., O. 
Tr. S. C. 43, str. 3, et posterius hemistichium in Edda Snoix. p. 
160, str. -3. 

a) sccing , id., Illa*. &) omitt. .Hkr. c) • hringfiim, Ilkr. et 
pdda , dat. a hrmgjdrr, qui. paucis est annulis, de lorioti, cujus 
hinni dissoluti sunt 5 quantum video, unice vera lectio, ex qua 
ce I erae lectiones: TirZngjuin , hringfuinn et liringjaut , II, fa — 
cile depravari potuerunt. d^ Vidfurr, Oihinus, procul dubio pro- 
ferendum, llkr. et Edda; imlum , H. e) hriin-scrl, E. J') om. 
ii. g') hauftrastur , 11 . /z) hrimvadiar, E. 

a) sccng, conlr. pro sccing, prqpr. sutura , a verbo scc, suo t 
mmc fere 'de culcita ; intelligitur vero lorica, opuS' muliebre 5 femi- 
uas autem loricas .arte confecisse, etiam aliunde notum, p) gims- 
gerifr, dea ignisse, domestici, femina, cui penates curae, y) bjitg- 
limr (pro bjiigr limr ), membrum curvum; bjuglhnir lier da , bra- 
chia; denominatur h. 1 . lorica ex parte corporis, -quani tegit, 
brachiis ; ejusdem, nc bjuglbnr , radicis esseputo bdghmr , quod de 
brachiis et cruribus adhibetur, ab obsol. hyg, bdg, (tuginn , bjitga* 
8) var8~a Jarlig, non pulcra facta est, i. e. dissolvebatur, inutilis 
reddita? furligr , conlr. ex jfagrfjgr,. pulcher aspectu, unde nunc 
.vulgo falli gr ; eadem forma herum occurrit in huc historia, 
Gap. 250, Yol. II. p. 206, ubi Jiilr failegs hufs , equus 
p*ulcrae 'tabulae, navis. i. e. pugiim £) /diW, accepi 

eodem sensu ac /ui8 r , qui tingit, a _/«, lingere, ut frdtti- 
/dr, qui promovet, in Ilist. Hak. Grandaevi, C. 235, str. 2 ; ve- 
rum sec. var. lect. Ilkr. et Edda^, quas certissimas judicavi, liic 
• 1 

ordo oriiur: pii er Vryn j u- vidiurr var 8 al basia hringfiim lumga, 
hrynserl, i. e. cum Oihinus’ loricae (prcelialor, Ilakon satrapes) 
abjicere coactus est loricam, detritis hamis inutilem. ?;) hryn- 
serkr, indusium tinnulum , hryn , in compos. Streperum, stridulum 
quid, sonat ; fnhigi , qiii pendet, h. 1* pro Othim nomine acci- 
pio, nullo argumento , nisi quod Oihinus aliis Jocis appelletur 
hdngantyr , pedens deus, cfr. Kunalalsp. initium. Edda Snorr. 1. 
c. jungit roda serlr, indusium pirata?, lorica ; sed quid de cetero- 

.... - > * ' •" r h 
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Hamis consertum indusium 
Satrapae dissiluit in arena 
piratae domus ; ejus rei 
monumenta habet virorum amicus 1 . 

, 4 * * » "7 , 

Piratae Jomenses naves habuere majores, utri- 
que vero summa cum audacia oppugnarunt; 
tum multi ex Hakonianis et telis et lapidibus 
caesi cadebant. Ita dicitur in encomio Buii: 
Clangbante cadaveris 2 accipitres 3 j 
acuta vulnerum tigilla* 
militum crura succidebant; 
artus virorum saxa contundebant. 

Lucida sonuere metalla, 
allisa cassidis stationibus 5, $ 
galeae dissiluere, nec ulla 
montibus accipitris 6 data quies 7 . 

rum ordine et structura cogitaverit, haud facile est judicare. 
ri$7narr\ equus tremulus, a ricta, vacillare ; ro&i , pirata (nunc 
tirolfi ') ; ejus rifrrnarr> navis. 

1 ) Ordo: JXring ojinTi a) . serkr a) lirant b"j 1 sundr a sandi c) 

xurla d) bcvs fi) jyrir jarli ; seggja sessi y') liejir fiess merki. Omilt. 
C , F , S , Sk ; in Ilkr. est 1. g, , 

a) addidi literam r, tum quod i\e scirem , quorsum acc. scrk 
referendus esset , tum quod , si sequens vox 1irmgoJinn 3 scripta 
fuit ringojinn , praecedens r in pronuntiatione, atque adeo in 
ficriplione, facile a librario omitti potuerit. 6) pd er, B ; fiars, 
Jlkr. c ) sigidiy in freto, mari, Ilkr # d) lijus (pro ]ijusi) 3 Ilkr., 
cx correctione, bccrSy B, quod milii est idem cum bers, a berr , 
aries v. ursus ; vav. lecl, .Ilkr, blccs et blccrs y a blccrr , aries (v. 
aura) deducendae yitjenlur: sensus idem manet, 

a) hruigujinn serkr, pro plena loricas appellatione liaberi pote6t, 
«it ante lmjus Cap. str, 6: hrutgserkr* q?) sbrla bccr y domus pi- 
ratae, navis, vel ex var. lect. sorla bccrr v, blccrr , aries v. ur- 
6us piratas, id.; ejus sandr , arena navis, mpre. y') sessi , con- 
cessor, convictor 5 it* amicus, sec, £dd. p. 106, 199, 213; 
se gg] a sessi y princeps , ut gumna vinr . 

2 ) 1 ir *gg> (pro hrcvss) B, ?. e. corvi vel aquilae. i. c. 

enses. i, e, capitibus. 6^ bauks fjolly montes accipitris, 

vulgo sunt manus, h. 1. Ii umeri vel axillae, vel forte caput ipsiun. 

7 >n ancj Mrnpjiam om. F, 5, Hkv. 
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Hakon dynasta , cum, copias in navibus minui 
sentiens, victoriae diffideret, atque acies jam 
undique inclinari coepisset , dicitur, in terram 
egressus, filium suum septennem, nomine Er- 
lingum, optimae formae ac spei puerum victo- 
riae ergo diis immolavisse.^ Hoc testatur enco- 
mium piratarum Jomensium: 

Augebat exercitus strepitum hastarum; 
audivi fando, ubicunque viros 
•a bellicosis gladiorum procellae 
columinibus pulsos recessisse ; 

. antequam in nimbo sagitLarum 
crudelis in viros Hakon 
filium immolare instituisset; 
dura provenit immanitas 1 . 

Eirikus dynasta classem, qua parte Svein frater 
suus Vagni retro cesserat, inclinatam restitue- 
rat, ut naves in lioc cornu eodem ordine sta- 
rent, atque primo, cum congressi fuerant; quo 
facto, ad copias suas se recepit ; lieic sui ceden- 
tes puppes averterant; Euius vero, dissectis na- 
vium suarum vinculis, fugientes persequi para- 
bat. Tum Eirikus dynasta navem. suam ad nar 
vemBuii junctis lateribus applicuit. Ileic acer- 
rima fit gladiis pugna, duabus aut tribus navi- 

l VOrdo! llerr - ccgsti d ) darra gny ; ek fru holda hvarvitna 
hrokkoa fur gunjiar-rekkuiii fi) Jijdrva Jireggvid um ; afrr Ildkon a), ' 
grimmr •yturn i arva dr/Jii , iccki at blola syju ; en luir&a hvipt 
Jcorn jranu Abest in C, F, S, Sk , Rkr. 

a ) hallkvcem , commoda, E, quod metro repugnat, 
ce) ccg&li, augebat $ eadem forma (aw/z) occurrit in Edda Saem., 
Atiam, str. 1, 2, 74, 107, ubi vide Glossarium; noji dubito 
derivandum esse a vaxa } crescere ; vexa , transit, crescere facere, 
augere, Edda Suoit. p. 185, str. 1 ; vexa siir , augere, inferre vul- 
nera, Gretl. C. 20, str. 2; cvxa (unde formatum ccxla) itaque 
idem est ac vexa , per apbaeresin r§ u; sic o r v/r, v pro voxtr , in 
cod. aliquo legis isl. Jonsbok m£ videre memini. fl') gunnar- 
rckkr y pro rakkr , strenuus in pugna. 


\ 
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Idus Eirikianis unam Buiam adorientibus ; Buius 
vero acies penetravit. Hujus rei mentio fit in 
encomio Buii: 

Audivi fando , Buium cito gradu 
per eorum catervas perrupisse ; 
olor suspensorum laetatus est, 
excitato gladiorum clangore 1 . 

Posthaec de terra devenit "Hakon dynasta, et 
navem suam conscendit, copiasque hortatus, 

victoriam iis certam esse asseruit. Tum vehe- 

% - ^ ^ 

inens procella et turbida tempestas, piratarum 
Jomensium adversa feriens corpora, oborta est. 
Ita narratlir in encomio Jomensium : 

Audivi fando , tunc malam illam 
procellam Holgii filiae 
a borea saeviisse; valde saeva 
insonuit grando galeis ; 
quando nubium saxa, venti 
procella' incitata, illisa sunt 

oculis virorum volubilibus 5 

ideo vulnus edebat stridorem 2 . 

1 ) Ordo : ICk jra. Jiua grei/l ga/igu gvgrtum [uirra VVo* ? 
svanr 7uutga'a) gladdinl «) , geira gbl! p") var Vuk/. Atesi in 
F, S, Sk , II Iu-. 

it') gladdi, A-; sed sensus necessario postulat gluddhi ^ uli iii 
notis ad lext. isl. conjecerunt Fdilores. 

a') i. e. corvus, p) i. e. proelio; gd/l 3 clangor, a "gjtilltfy 
gcliu , clangere. 

1 ) Ordo: EI. Jra fui hil illa il Ifulga brudar a') ce&d&t or 
nord'ri; luird'u grim! hagl ghrmdi u hjulmum ; fuir-s bregg.i kcyrdu 
filytigrjoli bard i i ormjrun augu ylu/n\ (d) fj/p) ruid i btn blusu y). 
Alicsl in F , S, Sk, llkr. ^ 

a) />tx > Ium, 1>. 

a) He Tborgerda llolgii tilia, quam prae ceteris diis, caram 
liabuil Jl.akon , vide Fd.il. Snorr. p. 154, Njalui Gap. Jl4, ei 
Ilist. Olavi Tvygg. ed. Skalli. Fari I, Cap. 114. Ouod vero 
ad fundum Lujus myt Libae expositionis adlinet, haud a vero 
abboircl, Uukonem, virum artis belliccc petilissimum , machinas 
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Adeo ingens erat grando, ut singuli globuli 
unciam penderent. Heic ita narratur: 

Singuli grandinei globuli pendebant unciam; 
sanguis in mare decidebat excussus 
ex virorum vulneribus ; 
eruor lavabat 1 remos vulneris 2 . 

Late cadebant esesi ibi 5 , 
arma aurea 4 ferri visa sunt; 
exercitus pugnavit acriter 
in satraparum navibus. 

Simul visi sibi sunt pitatee Jomenses, intermit- 
tente tempestate, in nave Hakonis ferninam 
cernere, ex cujus singulis digitis sagittae cre- 
berrime volare videbantur, singulae vero sa- 
gittae caedem afferebant. [De hac re ita canit 
poeta* : 

Acres sagittas jaculabatur 
monstrum liorrehdum 
e singulis manus digitis; 
quod viris peperit malum. 

Procella valde vehemens 
et nimbus aereus viros potentes 
impetiit; clangentibus armis 
• acutum militaribus 6 . 

quasdam vel tormenta eminus disposuisse, vel, quod simplicis- 
simum est, grandinosam tempestatem, in ora oculosque hostium* 

# 

latam, eos ita afflixisse, ut adversariorum ictibus facilia praehu- 
erint corpora. ( ? ) />/, secundum vulgarem, id. q. f)v/, ideo. 
y^blusa flare, it. sonum edere; 'de voce marinarum Lelluarum ad- 
hiberi, testatur Skalda, p. 289, de stridente igne, Ilist. Magni 
Nudipedis, C. 3 ; de cavorum vulnerum stridore, cfr. Foslbrced— 
ra S. 

X ) ftoQpTO C, id.^ i. e. gladios; beinxunim , U, 0, 
sc. vulnera, in ossa penetrantia. />c/ (pro/mr) lanien, 1», C. 
gillo (pio gyld, vel forte pro gilld , crassa), 11. 
f) add. Ii, C. ' 

Ordo: Jlil forlji'la /lagti a') rtd* sljola sriurpmn aurum aj 
/vigru/n «er b) ; sUkt er gorpum raun . Viljum gri/nl bregg uk 
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Sigvaldius dynasta, dissectis vinculis, navem 
suam convertit et fugere coepit; Vagn Akii 
filius eum inclamans, rogavit, ne fugam capes- 
seret; Sigvaldius verba ejus nil moratus est; 
Vagn, conjecta in eum hasta, virum, qui ad 
clavum sedebat, transfixit, nesciebat enim, 
Sigvaldium ad remos se corripuisse. Sigvaldius 
dynasta abiit cum triginta quinque navibus, 
remansere vero viginti quinque. Ita dicit Bjar- 
nius episcopus : 

Tum satrapae virtute languenti 
plus justo animus labefactatus est $ 
fando audivi eum 

abduxisse suam classem. ' , . 

Sigvaldius Vela , vento perflata, 
ad apices malorum tolli jussit j - 
insonuit unda navium lateribus; 
siuubus velorum inspiravit procella*. 

lopldrifa g er&i t ai rikjum gumnum ; ghyrr hlija var luirr, AI>- 
est jn Fy Sk , Hkr. v 

a') flagtSit, Ii ,» C, pro flagb' hii. b) sini, Ii, C. 

*) Ordo : [ni var ftrek forJuiXinn a') farli ffurfiun rneiri hug— 
raun ; ek /ni , ai Inifin lividi braul /lota sinum. Sigvaldi haA 
snura {hin) byrkoldu . 6 ) s egi v i A' hima ; hravnn g liandi a 
urna)', hn\\Jell i fiug utlAa. AI>esl in F, S, Sk, Ilkr. 

«) /" cJJunduAum , promtae virtutis, 1*, C, quod tamen metro * 
minus congruum est. b) byr koldum , Ii, 0, nui: in frigido ven- 
to aut refer ad Lujum, lateribus vento frigidis, c) sic rectius 


1) , c. 

a) hijr , latus navis, ut videro est ex liujiis capitis stiy 19 Q>. 
206)* strig fyrir 7iij, id. q. fyrir bord'; item ex appendice II isl. 
Oktvi Tiygg. ed. Skalli., p. 25 : Sigmundr fa/fr upp /urii ri/ifi , 
er i skijditu hi , oh relr liti hfijimi d skipi f teirra , sini liari , iit 
fwi nfvrsl horfdi k/ulruin i/pp ■ a sl/j>i/iu ; hann JcvrAi j ork inn i 
fmnn hij skip s ms, cr icght ImJAi ojan furit, ok [ningat hulhu)'— 
Ut Jfir, i. c. Sq 'mundus conium , < j n i in navi jacebat. raptum 


in lalus navis* eorum adegit mulsi vi . 


ut mox Carina navis sur- 


miiii speclarel ; impulit conlujn M*i navis luteri, quo , defluente 
veli*, natis sese jam ante inclinaverat* 
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Tum dynasta navem suam ad alterum latus 
navis Buii applicuit; unde factum est, ut Bui* 
ani crebris ictibus peterentur. Hi viri erant 
in navi Eiriki dynastae: Tliorstein jfylidlangus - 
(Truncilongus), celeberrimus bellator 5 hic in 
offensionem Hakonis dynastae incurrerat, jam 
vero pacem redemerat cum eo, ut dy nastis 
auxilium socia manu ferret. Ibi etiam erat 
vir Jslandus, nomine Thorleivus Skuma, filius 
Thorkelis Divitis ex Alvidra; is, antequam 
oriretur proelium , magnam sibi e trunco apta- 
verat clavam , qua bac die pugnavit, Ibi quo- 
que erat Yigfus, filius Glumi Homicidae, vir 
perquam robustus* 'Yigfus cumAslakum utrin- 
que gladio ferientem, rnultosque occiden em, 
eundem que, quippe ferro inviolabilem, neque 
clypeo, neque lorica tectum, animadverteret, 
incudem rostratam in constrato navis jacen- 
tem, ad quam militum aliquis clavum gla- 
dii sui accuderat, correptam, utraque manu in 
caput Aslaki incussit, ut rostrum incudis in ima 
cerebri penetraret, ei que necem afferret. Eo- 
dem momento Thorleivus Skuma Havardum 
Caesorem cjava percussit, donec caderet, mem- 
bris valde collisis. Haec omnia memorantur in 
encomio Jomensium: 

2 bi Vigfus, adspirans gloria?, 

Aslakum misit ad orcum; 
non opus est, ut eam referamus 
rerum gestarum particulam. 

Thorleivus, validos ictus inferens, 

Havardi viribus ferocis 

tibias pedum crassas clava . • 

diffregit, strenue telo usus 1 , 

— I ■ ** t m* - - I , m m 

i) Ordo: />ur Ut vegroiliinn Visfiis lielfnrar verfra velitar 
Asluhr; er-at porJ> ut xegja pami fiuit. ltvggrammr porleifr , 
oj—vaiin brotit fyyhJiva Irggi /tressi certi um Jlduartii meo hJ“, 
lunm vd hartj Al>est haec slroplm iu F, S, Sk , Ukr. 
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Tn hac oppugnatione milites Eiriki dynastae, 
nave Buii conscensa, ad celsam puppim adver- 
sus Euium vadebant. Ileic Tliorstein Midlan- 
gus transversam Buii frontem, percussit, atque 
tegimen nasi dirupit, gravi inflicto vulnere; 
Euius vero, latus Tliorsteinis feriens, medium 
hominem diverberavit. Qno facto, Euius duas 
arcas, utramque auro plenam, sustulit, atque 
alta voce clamavit : e navi omnes Buiani! Tum 
Euius cum arcis in mare se praecipitavit. Sic 
de hac re encomium Buii: 

Robore p r ae c cl 1 ent i si mus 
exhilarator corvorum 
e navi descendit in mare ; 
laelatus est vulnerum serpens. 

Defluxit unda vulneris; 
fartis Buius singula manu 
sustulit utram vis arcam; accepi 
spem pacis amisisse milites 1 . 

Sunt, qui dicant, Sigmuhdmn Bresteris filium 
Faerey ensem hoc proelio cum Ilakone dynasta 
fuisse, atque utramque manum Buio praeci- 

1 ) Ordo: Enn ftrel/nesti gccfrira) gunnskdrd a) tini»},') /yrir 
Mf hrofs 1 testi (1 ) ; na&r sura y) gladdist. Heus harae') lom 
ni&r ; frirln lati nam kistu i hviira innui ab; /tykk jerb' mistu S) 
Jrifrar. Abest in F, S, Sk, Ilkr. • 

fl) gjet)trr 15. h), st i, id., B , C. c ) hcn sura , nullo sensu Ct 
contra metrum, By C; hyrs hara , A, unde feci hens bura . 

a) gtninshari , mergus hellona? v. pugnae, corvus; ejus «rrtV/r, 
alens, saturans corvum, proeliator, sc. Buius. ftjhro/, navale; 
li. hrojs hestr , navis, y) nafrr sura , serpens vulnerum, omnes 
codd. habent; cum autem, secundum regulas Eddap el exempla, 
qua? vidi , proprie sil appellatio gladii , in mentem mihi venit, 
legendumne' sil, pro 7 mfrr sura 9 nagr sura , avis vulnerum, 
nagr enim , pvopr. corrosor , inter nomina «avium occurrit in 
Edda, quam habeo, maiiuscripta, et in Edda Snorr. in llaustlanga, 
slr. 8, ubi sveti a nagr , aquila* c5‘) de forma mistu, vide quae 
attuli supra, Cap. 70, sir. 1. 
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disse, postquam hic Thorsteiriem Midlangnm 
interfecisset. Quae qui confirmant, ferunt Bui- 
um annulis arcarum mutila brachia inseruisse, 
atque siccum utraque in mare progressum esse. 
Postquam Buius e navi progressus erat, multi 
suorum in mare desiluerunt, quidam vero ibi 
in navi ceciderunt, pacem enim petere frustra 
erat 5 tum ea navis inter y>roram puppimque 
defensoribus nudata est, atque deinceps una 
postalteram. Deinde Eirikus dynasta navem 
Vagnis adoritur; hic ab hostibus fortiter excep- 
tus est, atque diu fuit, dum navem concen- 
dendi nulla data facultas est. Hujus rei mentio 
fit in encomio Jomensium : 

Audivi certo , Vagnem cum suis 
militibus defendisse navent ; 

' tunc aliee omnes eorum 

i i 

devastatae sunt tenues naves; 
eo tamen nullus satrapae 
miles ascendere potuit; 
expulerunt e navi deorsum 
terribiles 4 Eiriki comites 1 . 

Vagn magna strenuitate se defendit, gladium 
ad utrumque latus intentavit, multosque mor- 
tales occidit; tandem obrutus hostium multitu- 
dine, nave defensoribus nudata, vivus captus 
et cum triginta hominibus in terram deporta- 
tus est. Sic habet encomium Buii : 

Vagn leto stravit milites ; 
acer visu corvus rigentia 

*) Ordo: Ekfra vist ) at Vagn vcrtii a)sleiti meti sina [rcgrm ; 
[ii vara oli onnur fiunn skip />) [eirra- lirati ni \ [cngils 
jnatir c) nati 1(1) j T >ar [feygi at giuiga e) npp\ [t'.ir rctiu at kcyni 
ygjaj ) Eiriks menn ofan. Abest in V, S , Sk, Hkr. 

a) vartiij id., B , C. £) .skiput , B , C. c ) marvi , B, C. 
d ) nati a, Bj mi mu , C. c) r crina , B, C. f) ygSJ a i ^ i potest V£r» 
$liani t o ygja, pio adverbio sumi , lembililcr. 
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cadavera elegit sibi; 
decidit in in -tabulas eruor. 

, -Tunc illius auri consumtoris 
navem Eirikus misere 
nudavit defensoribus, 
gladiis acutum stridentibus 1 . 

Jam Vagn et ceteri, in terram delati , omnes 
colligati sunt, ea ratione, ut omnium pedes uno 
fune constricti sint, manus vero solutae essent; 
sic omnes una in collapsae arboris trunco con- 
sederunt. Tum accessit Thorkel Leira, atque 
ita fatus est: votum fecisti, Vagn! te occi- 
surum me; jam vero veri mihi similius vide- 
tur, fore, ut a me occidaris. Thorkel mag- 
nam habuit securim: percussit eum, qui in 
trunco extremus sedebat, et deinceps ordine 
quemque. Singuli piratae Jomenses, antequam 
occisi sint, dictum aliquod forte effati dicun- 
tur ; sic fatus est unus eorum: sicam manu 
teneo 5 hanc ego, siquid amputato capite sen- 
sero, humi defigam; tum caput ei abscis- 
sum est; sica vero, ut naturale erat, de manu 
ejus in terram decidit. Ibi interfecti sunt ex 
piratis Jomensibus decem et octo. Sic hoc 
loco : 

Ibi Eirikus octodecim 
'■ viris illico vitam ademit ; 
tunc audivimus, admodum 
copias Vagnis esse diminutas. 

Fortes heroes animose dicta 
locuti sunt inter viros, 

*) Ordo: fngn feldi virfr a $ enn hvassleiii lircifn valdi of 
siirfra nui ; sveiti lirundi u boritf, / ni a ) reti Eirikrb') ddla 
Jirjoftci /ili/) fiess imnglSfra c") eyfris; fjrymr st ala var hurr . Ai- 
est in F, S, Sk , Hkr. 

a ) /jo 9 (tamen, B , C, aptius. !>}Ein7iS } pr. , B. c)undgl6&(i) 
ensium, sc. prceliatoris , B. 
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(id Ingentis animi fuit 
indicium), quse dicta gentes 
perpete concelebrant memoria T . 

Cum vero octodecim interfecti essent , sedebat 
vir forma perpulcra et coma eximie venusta 5 
hic crines autrorsum 'coegit et collum porrexit, 
dicens: ne cruentate crines meos.- Unus e 
satellitibus Ilakonis dynastse crines utraque ma- 
nu arreptos firmiter tenuit.^ Thorkel securim 
sublimem libravit et gravem ictum molitus est/ 
Pirata caput adeo fortiter retraxit, ut nutaret 
is, qui crines tenuit; hinc securis manus ejus 
attigit, et ambas praecidit atque humi defixa 
est. Tum accedens Eirikus dynasta interroga- 
vit: quis es? vir formose! Sigurdum me appel- 
lant, inquit ille, ego vero sum Buii filius no- 
thus, atque nondum omnes mortui sunt piratae 
Jornenses. Cui dynasta : certe videris filius, 
esse Biiii; visne vita donari? Ille contra: magni 
interest, quis offerat. Dynasta: is offert, qui 
potestatem habet. Tum. volo, ait Sigurdusj 
deinde fune solutus est. Tum Thorkel Leira: 
licet tu, dynasta! inquit,: omnibus his viris 
vitam condonare velis, tamen Vagn Alui filius 
salvus non evadet. Cum dicto librata securi 
procurrit. Bjorn autem Britannus in casum se 
declinavit , et ante pedes .Thorkelis cecidit pig- 
nus , Thorkel vero supra . eum collapsus .est., 
Vagn excussam manu ejus securim arripuit;. at- 
que Thorkeli letalem ictum inflixit. Hujus rei 
meminit Bjarnius episcopus; * 


% • 


l ) Ordo: par Ivt E irikr ufjdn fjegna ci) pvgur ijua cWo| 
frugum pd liti pverra lieldr fyrir 7'ugni; hrnusiar hc/jur 
prottar orti meti fyrtiwn , (pat var fikjum haukligt ) , pau hafa 
pjotiir uppi. Abest iu G, F, S, Sk , Hkr. 
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Et cum gigantide cassidis 1 
processit Th.orkel Leira, 
cum largitor annuli* de femina 
‘ proferret verba amatoria?. . 

IU e ictum intentavit 
animoso Akii filio, 
sed prior* ei attulit necem 
..«■* pronus in ultionem Vagn. 

Tnm Eirikus Vagnem adiens interrogavit, an 
vita donari vellet. Volo, inquit,, si votum 
meum solvere licebit. Ita narratur in encomio 
Jomensium: 

Cupisne , Otliini procellae 
exasperator! vita donari? 
prudentia insignis Vagni . . 
projector annulorum dixit. 

Nolo, nisi meum, quod juvenis 
nuncupavi, votum exsecutus fuero, 
vita donari, dixit satrapae 
numen procellae gladiorum*. 

Tum Eirikus dynasta eos omnes fune solvi jus- 
sit* tum ex piratis Jomensibus duodecim 6 su- 
pererant, qui cum Vagne vita donati sunt, 
quemadmodum narrat Bjarnius episcopus 7 : 
r . Perliberalis Eirikus concessit 
-u: - .vitam et opes duodecim 

v ») i. e. securi. -) vir, sc. ‘Yagn. 9) vide -Historiam Jo- 
meiisiimv piratartam edi Ilavn., ubi fusilis de hac re agitur. 4) 
fieifri } ("pro furri') R. Abest haec stropha in .C, F, S, Sk, Hkr. 

? ) Ordo : Uyggju-gegn hringa hreytir ct) kvaiS at vagni; viltu y 
Yggjar-MsvcllandiJ fi) of a). /)iggja y&varl lj'f Eigi mun ek 
friggja Jjor , nem ah ) efna heit , fiat er nngr nam sfrengja; svd 
Xt ja& ullr egghri&ar at jarli . Abest in C, F, S , Sk , Hkr. 

^0 a f y tl. &) j add , R. 

% x 

rt) i. e. vir munificus $ intelligitur Eirikus satrapa. (?) proe- 
liator, nempe Yagn. 

6 ) decem, R. 7 ) in encomio illo, quod de proelio pila- 
tarum Jomensium fecit , add. R. 
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viris imacum Vagne; 
id valde collaudant gentes*. 

Hakon dynasta in arbore quadam sedebat, haud 
_ procul ab eoloco,ubi caedebantur piratas Jo men- 
ses. Tum innavi, quam possederatBuius, nervus 
stridebat 5 emissa sagitta Gizurem de Valdreso 
percussit, praefecti dignitate virum, qui dynastae 
proximus adsidebat, vestibus sat splendidis in- 
dutus ; ille confestim exanimis de arbore col- 
lapsus est. Post navem conscenderunt, ibique 
Havardum Caesorem invenerunt , qui ad latus 
navis in genua, pedibus quippe truncatus, pro- 
cubuit, manu arcum tenens. Navem ingres- 
sos Ilavardus interrogavit: quis vir ;de trunco, 
arboris collapsus est? illi dicunt Gizur ei no- 
men fuisse. Tum ille: adeo minori, quam 
cuperem, fortuna usus sum, dynastae enim 
destinaveram (telum). Illi contra: sat mali 
factum , neque tu plura patrabis ; tum eum ibi 
interfecerunt. Postea caesi lustrati sunt, et 
praeda ad divisionem collecta. Viginti quinque 
, naves Jo mensium vastatae erant. Ita dicit Tin- 
dus : ' 

Saturator agminis corvorum 
vestigia acierum gladii impressit 
cohortibus in sinu maris, • . 

(acuta fuit clypeorum noxa); 
antequam pugnatores possent 
propugnatoribus nudare navium 
longarum decadem sesquitertiam 
militum classiariorum, cum pericdlo 2 . 

x ) Ordo: Orr ffirikr lil st orum o) gejit o k aurali) i6tfc) 

fiegnum mefS 7~agni ; pjoifir leyja /mt mjok - Abest iii C, J' , 
S, ok , Ilkr. ; . 

,ua gnopere b c.. lihevaliter , vel refer ad orr. 6) afrra y 
peri)., I*. /•) t iu j decem, 1». 

~ J Ordo: J r er&b}u<5r a) liugins fertiuru') vaun leggja t'3 sverfts 
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Deinde has copias dimiserunt, quo facto Ha- 
kon dynasta boream versus in Thrandheirnum 
profectus est, aegerrime ferens, Eirikum dyna- 
starn Vagni vitam donasse. Eirikus in Upp- 
landa, et inde orientem versus in Vikam con- 
tendit., V agn Akii filius orientem versus cum 
Eiyiko dynasta profectus est, tumcjue ei Ingi- 
bj argain , Tliorkelis Leirae filiam, in matrimo- 
nium dedit. Sic dicit Bjarnius episcopus : 
Tum numen clypeorum 1 strepitus, 
ingenio promtum, uxorem duxit 
praeclaram Ingibjorgam, 
ut multi svaserunt hominum. 

Vere sequenti Eirikus dynasta 'Vagni eximiam 
navem longam, toto instructam apparatu, do- 
navit, virosque insuper addidit. Hinc caris- 


cggja sjior ($) ut simii a vage"), (seilar-solgfigarr y) beit) , dtir 
hjbfmeitiur medii hrjatia lutljxin fjrifrju t'6g Idngra skijta leiti- 
ardi) litis S) ; pat var bcctling % Abest in C, V, S, Sk ; exlnt 
in Hkr. 0. Tr. c. 47., . 

u) sitibjdtir , repugnante metro, I». b ) hggi, crura, B, 
Hkr. <•)_ d Vindu sinui , Yemlorum exercitus , Ilkr. iiVindu- 
munnum , V. viris, B, pro d vug ni sinui, hoc ordine: l~ertibjotir 
Tiugins Jertiar vann svertis eggju spor d Vinda sinui (mannum) ; 
scilar~sol-gagarr beit leggj • i. e. pugnator vulnera inflixit exer- 
citui Vendor um , gladius crura dissecuit 5 quam lectionem el or- 
dinem praeferre non dubito, imprimis collala Knyll, C. 15,'itr. 2. 
d) litiar , socii, Hkr; Icitiing li. 

a) epii vicium praebet corvorum agmini (nempe, edita strage), 
praeliator, i. e. Hakon satrapes. p) i. e. vulnera, y) seil, 
funis, h. 1 . id. q. j et ili , sbjaldarband , tclamon; bine: seilur 
sol, sol telamonis, clypeus ; ejus gugarr pensis , nocens clypeis, 
ut Ijdlmgagarr in Njala , ubi videsis Glossarium, et rccgagarr in 
Lodbrokarkvida. Ilaec aliter explicantur in ed. Ilavn. S) leiti"- 
ar liti , id* q. leiti dngrs liti , copiae navales ; leiti enim id. ac 
leiti ungr , in prosa hujus hist. C. 52, roa leiti hui , gjuldu leiti ut" 
vi lit y ungr vero mera terminatio est. 

*) landu, (pro randa) , li. Abest hoc hemistichium in C, F, S, 


Sk, Hkr. 
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simi amici digressi sunt. Tum Vagn una* 
cum uxore sua Ingibjarga austrum versus 
in Daniam domum profectus , in Fionia conse- 
dit, et princeps clarus evasit, multique ab eo 
descendunt viri illustres. Bjorn Britannus oc- 
cidentem versus in BretJandiam profectus, in 
possessionibus suis consedit, ibique, donec na- 
ves inter terras commearent, mansit. 

De rege Olcivo et Bjorne. 

Cap. 91. Rex Olavus Tryggvii filius trans 

mare oecidentale commorabatur; cum vero in- 

* • 

cendi coepisset cupiditate orientem versus in 
Norvegiam redeundi, ut cognatos suos atque 
patrimonium viseret, tum sedulo perquirere 
coepit de moribus principum Norvegiae, atque 
de aliis regnis orientem versus trans mare sitis. 
Ut autem Bjorn Britannus occidentem versus 1 
pervenit, rex Olavus vera rescivit de omnibus 
rebus praecedenti hieme in Norvegia gestis, 
tam de prcelio piratarum Jomensium, quam 
quod Hakon dynasta gnatum suum victoriae er- 
go immolasset; comperit quoque, dynastas, 
Hakonem. et Eirikum, magnam sibi conciliasse 
populi gratiam ob reportatam de piratis Jomen- 
sibus victoriam, quam adepti totum populum 
ab hoc bello liberaverant. Rex Olavus, ut alii, 
virtutem piratarum Jomensium collaudavit, at 
valde doluit de magna illa feritate , quae in na- 
tali sua terra grassabatur. His nuntiis valde 
aucta est cupido ejus orientem versus trans 
mare eundi, animo enim constituit, si deus sibi 
regnum Norvegiae nancisci daret, omnem ope- 
ram navare, ut hunc populum ad veram fidem 
converteret, idqueeo magis, quod inimicus 
per hunc suum ministrum ac apostatam', Ha- 
konem dy nas tam-, totum hunc populum pluri- 
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bus modis deceperat. Alia vero ex parte regi Ola- 
vohaud magna spes visa est, se Norvegiatn exi- 
guis copiis occupare posse, donec dynastae 
tanta potestate, tanta populi gratia valerent, 
cum adeo arduum fuisset piratis Jomensibus 
tantis opibus patrem et filium impugnare; 
nec ullos in Norvegia cognovit, quos aut velle 
aut posse aliquam sibi opem ferre speraret, 
nam cognati ejus, quos ibi habebat multos et 
nobiles, ignorabant, utrum in vivis esset, nec 
ne, quamvis anniculus inde abiisset ; postquam 
enim Sveciam trimulus reliquerat, nil certi de 
eo resciverant, nam postquam e Gardis disces- 
.serat, pauci, ut ante narratum est, integrum 
ejus nomen sciverunt. His omnibus cogita- 
tionibus ductus, intellexit, se regnum Norve- 
giae recuperare non posse, nisi dei clementia 
magis quam antea adjutum. Hinc totum suum 
consilium potentias ac providentias dei omnipo- 
tentis commisit, 

Lodin emit Astridam. 

% 

Cap. 92. Jam narranda est res , quae multo 
prius accidit. Vir erat nomine Lodin, dives 
et genere nobili. Ille saepe mercaturam, inter- 
dum vero piraticam exercuit. Accidit aestate 
quadam, cum Lodin negotiandi gratia in trac- 
tus orientales proficisceretur, ut nave, quam 
solus possidebat, multis mercibus onusta vec- 
tus, Vindlandiam 1 peteret, ubi per aestatem 
nundinas frequentavit. Durantibus autem 
nundinis , variae eo transportabantur mer- 
ces ; multa ibi prostitere mancipia 2 . Ibi con- 
spexit Lodin mulierem quandam, quae venun- 
data fuerat. Ut autem intuebatur mulierem, 
cognovit esse Astridam Eiriki filiam, quam in 

1 ) Estoniam , B, C, F. margi *• mansmenn falir , (l )rh 

mari in an Jalt) y ici., Fj manvjolk , inulti eo venere homines, B. 
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matrimonio habuerat rex Tryggvius Olavi 
filius ; haec vero tum dissimilis erat atque 
fuerat ante, cum eam conspexerat, jam enim 
erat pallida et macilenta facie atque male ve- 
stita. Lodin Astridam adiit et quaesivit, quis 
esset rerum suarum status? Illa respondet: 
grave dictu est, mancipii instar venundata fui, 
et etiam nunc huc venalis allata sum. Hinc 
se invicem cognoverunt, illa vero eum et genus 
ejus agnovit. Tum Astrida rogavit, ut se re- 
dimeret et ad cognatos suos reduceret. Lodin 
respondet: ea conditione faciam, ut te ex ser- 
vitute liberem et domum meam reducam, si 
mihi nubere velis. Cum vero Astrida his diffi- 
cultatibus premeretur , atque sciret, Lodinem 
esse genere praestanti, strenuum et divitem, 
haec pro libertate sua' pollicetur. Deinde Lo- 
din Astridam redemit atque secum in Norve- 
giam duxit, consensuque cognatum matrimo- 
nio secum conjunxit. Eorum liberi erant: 
Thorkel Nefja (Naso), Ingirida et Ingigerda. 
Filiae Tryggvii regis et Astridae erant Ingibjarga* 
et Astrida. Filii Eiriki Bjodaskallii, fratres 
vero Astridae, erant Sigurdus, Jostein, Karls- 
liofud et Thorkel Dyrdil (Cauda) 5 hi omnes 
viri erant insignes , magnaque in regno orien- 
tali praedia possederunt. 

Consilia IJaJconis clynastce de rege Olavo. 

Cap. 93. Ilakon dynasta omnes Norvegiae 
provincias exteHores, mari adjacentes , tenuit, 
septemdeciin 2 provincias sub sua potestate 
habens 5 rex vero Haraldus Pulcricomus con- 
stituerat, ut in quacunque j)rovincia dynasta 
imperaret, quae constitutio diu postea servata' 
est. Ideo Ilakon dynasta sedecim dynastas sub 
se 4 habuit. lloc testatur Vellekla : 

D 1«$ gerda 3 1), C* sedecim , J), C f F. 
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Ubinam gentes noverint, sub uno 
principe tantum territorium 
et sedecim subesse satrapas ; 
id homines animo reputarent 1 . 

Qttamdiu. Hakon Norvegiae praefuit bona erat 
in regno annona, bonaque inter incolas serva- 
batur pax interna, dynasta quoque maxima im- 
perii sui parte populi gratia floruit. Cum vero 
vergeret vita Hakonis, illud in moribus ejus 
maxime notandum erat, quod circa mulieres 
valde intemperans extitit, eoque tandem res 
processit insolentiae, ut dynasia potentium vi- 
rorum uxores 2 prehendi et ad se domum adduci 
jusserit, quas, cum una aut duabus hebdoma- 
dibus tori socias habuisset, domum remisit. 
Hinc magnam mulierum consanguineorum of- 
fensam incurrit, colonique mussitare coepe- 
runt, qui mos est Thrandorum circa omnia, quae 
contra voluntatem eorum fiunt. Hakon dy- 
nasta rumore 3 acceperat, trans mare occiden- 
tale commorari virum, nomine Olium, quem 
ibi vulgo regem habeant; dynasta vero, alio- 
rum narratione ductus, suspicatur., esse aliquem 
regio genere Norvegico oriundum; nempe ac- 
ceperat dynasta, Olium dici genere Gardicum, 
fama vero audiverat, Tryggvium Olavi filium 
reliquisse gnatum, qui orientem versus in Gai> 

J-) Ordo, qui secundum lectiones Hkr. constitutus est, ita se 
habet: 2ft)ar vHi blil y hjarl o\ a) sexlun jarla 6} Ifggja' styii und 
ehium e) jnrjSbyggvi d) ; pat e) *kyli f) htrrg ) r - Itiigsa* Ab- 

est in C, £ ; epctat. in , Hkr , 0,. Tr, c, 50, Sk. .lp» 210, 

a") sic Ilkr; hjariy A , , F , Sk. 5) ita Hkr, Sk; jarlar y 

A; jarli , F, c) sic F, Ilkr, Sk ; ofr rum , alio, A, Ih. d ) 
sic Ilkr; j ar &byggvis f <A y jarfryggvis , F, Sk, c) par , F, Sk. 
f) sfotli , id., Sk. gj hverr , quisque, Sk. Ii J m\i , F, Sk. 

a ) et filias, add, R, C. *) pro afspraJid (forte' rectius 
af sprala') , 7\ eifspuni , fama, F. 
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darikiam discessisset, ibique apud regem Val- 
damarem educatus fuisset, huic vero nomen 
fuisse Olavus. De hoc viro sollicite percon- 
tatus fuerat dynasta, et suspicabatur, ipsum 
eundem esse, qui jam in terras , occidentales 
pervenisset. Vere proximo post proelium cum 
piratis Jomensibus, dynasta multos principes 
. de orientali regni parte ad se convocavit 5 ve- 
neruntfrquoque, jussu dynastae , fratres Jostein 
et Karlshofud, filii Eiriki> de Ofrostadis. Ad- 
fuit etiam vir, nomine Thorer, cognomento 
Klakka, Hakoni dynastae amicissimus ; is aesta- 
tibus piraticam facere consvevit, interdum 
vero mercaturam per varias regiones exerce- 
bat, hinc magnam multis in locis rerum ho- 
minumque notitiam habuit. Hakon dynasta 
quos convocaverat principes ad concilium do- 
mesticum admisit, atque ita fatus est: accepi- 
mus, trans mare occidentale versari virum, 
qui Olius Gardicus vocetur, quem equidem 
opinor Olavum esse Tryggvii filium 5 et si ita 
est, brevi ab eo timendum erit gravissimum 
bellum, si- qua nancisci poterit subsidia. 
Jam vestro consensu eam rationem ineun- 
dam duxerim, qua possimus hoc regnum 
. quietum tenere; namque me pertaesum est, 
talem sustinere tumultum, qualem a piratis 
Jomensibus non ita pridem experti sumus $ quare 
potissimum ratus sum , si vobis ita placuerit, 
hunc arte quadam , exiguis vero opibus , huc 
in nostram potestatem deducere. Principes 
hoc optimum consilium esse dixerunt, adden- 
tes, velle se, Ilakonem dynastam; quoad vive- 
ret, dominum habere, nullum vero principem 
extraneum. Tum dynasta Thorerem Klakkam, 
amicum suum, ad se vocari jussit, eumque 
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ita allocutus est: hac aestate occidentem versus 
Dublinum, uti jam solent multi, mercandi 
causa proficiscitor, re autem vera explorato, 
qui sit ille vir, qui ibi in terris occiduis voci- 
tetur Olius Gardicus. Quod si certo cognove- 
ris, hunc esse Olavum Tryggvii filium, sive 
alium quemquam e prosapia regum Noryegico- 
rum oriundum, tu eum, si ppteris, Tliorer! 
fraude aliqua circumventum, aut huc in meam 
potestatem deducito, aut ipse interficito. Hoc 
pollicetur Thorer. Deinde Jostein et Karls- 
liofud ad colloquium cum dynasta vocati sunt. 
Tum dynasta: vos, inquit, occidentem ver- 
sus trans mare hunc virum Thorerem Klakkam 
sequiminor, firmissimo antea praestito jureju- 
rando, vos omnia, quae molitus fuerit Thorer, 
adjuturos, si Olavum Tryggvii filium offende- 
ritis 5 omnia insuper, quae asseruerit Thorer, 
confirmaturos, nulloque pacto Olavum certio- 
rem facturos, quamcunque fraudem ei struxe- 
rit Thorer, priusquam huc in Norvegiam de- 
ducto Olavo continentem pedibus attigeritis: 
tum enim curabo, ut nil noceat, si ei nostra 
consilia aperiatis. Eam vero ob causam magis 
vobis, quam aliis, hoc negotium injungo, quod* 
01 avus majorem fidem habebit dictis vestris, 
consanguineorum suorum, quam aliorum, si» 
hi nulla necessitudine junctorum; deinde, quod 
viri tam expertee fidei^estis, ut jusjurandum,- 
quod mihi atque principibus, qui huc conve- 
nere, prasstiteritis , non sitis violaturi. Am- 
bo fratres» uno ore responderunt: nunquam tam 
nefarium facinus admittemus, ut adeo turpiter 
decipiamus consanguineum nostrum. Quibus 
dynasta: tum, inquit, alia adest conditio, si 
hanc recusatis , ut in ipso hoc conventu crude- 
libus tormentis ad necem usque cruciemini? 
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munera vero eximia et amicitiam nostram me- 
rebitis, si hocce noslrum mandatum exsequi- 
mini, Tandem, sive longiore sive breviore ha- 
bito colloquio , hanc fraudem in se suscipere 
annuerunt, et Hakoni dynastae omnibusque 
praesentibus principibus jurejurando se obtrin- 
xerunt, exeqtii omnia, quae mandavit Hakon, 
quam eam, quae iis intenta erat, violentiam 
experiri. Tum Thorer ac sui quam ocissime 
iter parant, et occidentem versus per mare vela 
dant. Rex Haraldus Graenlandus de Vestfoldia, 
filius Gudrodi Bjornis filii, in matrimonio ha- 
buit Astam, Gudbrandi Kulae , viri illustris, fi- 
liam. Hoc vere rex Haraldus orientem versus 
in Sveciam profectus erat, ubi in aedibus con- 
crematus est, quemadmodum in vita ejus 1 com 
memoratum est. Hanc rem Thorer, ante suum 
a Norveoia discessum audiverat. Tum uxor • 

D 

ejus Asta gravida fuit, et postea eadem aest/ite 
puerum enixa est. Hic puer pro more antiquo 
aqua lustratus , nomen obtinuit Olavus. 
Profectio Thoreris Klahkce occidentem versus . 

Cap. 94. Thorer Klakka Dublinum Hiber- 
niae pervenit, et cognovit, ibi versari Olium 
Gardicum apud socerum suum Olavum Kva- 
ranem ; hinc statim in colloquium Olii venit, 
erat enim Thorer vir facundus. Cum autem 
saepius collocuti essent, Olius de rebus Norve- 
gicis, et quidem primum de regibus Upplan- 
dorum, qui in vivis essent, quodque regnum 
haberent, interrogare coepit. Thorer ad ea, 
quae interrogavit, respondit, et etiam hoc, oc- 
cubuisse 2 in Svionia regem Haraldum Graen- 
landum. Deinde Olius de Hakone dynasta per- 
contatur, qua frueretur civium gratia. Tho- 
rer respondet : Hakon dynasta adeo potens 

regum Norvegicorum, 11, C, fc\ lior vere, adtl. C* 
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est,, ut nemo audeat neque loqui neque facere 
aliter ac velit, id tamen ideo, quod nusquam 
aliunde respici potest quidquam auxilii 5 ut au- 
tem tibi vera dicam, novi multorum homi- 
num, tam optimatum, quam plebis animum, 
qui maxime cupiant, ut Norvegiam adeat ali- 
quis de genere Haraldi Pulcricomi, indigenam 
autem videmus neminem, qui hoc in se susci- 
piat, eam maxime ob causam, quod expertum 
esse videatur , neminem cum eo pugnare va- 
lere, postquam cum piratis Jomensibus, tantis 
opibus adjutis, proelium commisit. Qua’ de 
re cum saepius verba fecissent, Olavus Thoreri 
nomen suum et genus aperuit, quo facto- eum 
interrogavit: quid opinaris, Tliorer! si in Nor- 
vegiam pervenerim , an me velint coloni regem 
terrae sumere? Thorer eum vehementer horta- 
tus est, ut Norvegiam adiret , iliumque atque 
ejus virtutem magnopere laudavit; addidit prae- 
tereaThorer: jam bene fecisti, Olave! quod te non. 
amplius mihi occultaveris, multas enim ego mul- 
tique aliiNorvegi.de praestantia tua narrationes 
audivimus, et ut vera tibi profitear, ea maxime 
fuit causa hujus, occidentem versus trans mare, 
suscepti itineris, quod rogatu principum Upplan- 
dorum atque aliorum tuorum illustrium cogna- 
torum profectus sim, ut certior fierem, quis esset 
vir Olius ille Gardicus, de quo tam eximia con- 
tinuo ferretur fama, et si certo exploravissem, 
quod jam verum est, te esse Olavum Tryggvii 
filium, ea fuit consanguineorum tuorum atque 
totius populi Norvegici petitio, ut quam celerri- 
me eo pervenires et dominus terree fieres; aje- 
bantenim, quod verum est, dynastam nullas ha- 
bere vires ad retinendum imperium, si cum 
principe indigena adversus eum populus in- 


I 


c. 94-95, ’■ 221 * 

sur rexerit, licet dynasta terram a peregrinis 
hostibus fortiter defenderet auxilio populi ad- 
jutus. Hinc est, quod pridie dixi, totum po- 
pulum exoptare sibi regem, prosapia Haraldi 
Pulcricomi ortum. Ne autem meam de liac 
re relationem suspectam habeas , lieic quoque 
ex consilio aliorum tuorum consanguineorum 
mecum adsunt duo avunculi tui, Josteiu et 
Karlsliofud. . Ut autem Olavus cognovit, ibi 
adesse consanguineos suos, eos arcessi jussit 
et perquam comiter excepit $ dc4nde consilium 
et sermonem cum eis simul et Thorere miscet, 
atque de mandatis eorum quaerit; Thorer om- 
nia, uti antea, edit; Jostein et frater pauca 
verba adjiciunt , confirmantes ea, quae assere- 
bat' Thorer. Cum vero verbis eorum fidem 
haberet Olavus, atque jam antea cupiditate 
Norvegiam adeundi teneretur, iter paravit, 
quinque instructus navibus $ et cum paratus 
esset, ex Hibernia vela dedit, et ad Sudreyas 
(Hebrdies) indeque ad Orkneyas (Orcades) con- 
tendit. Eum comitabantur Thorer et avun- 
culi ejus. 

Prosapia Rognvaldi Mceriarum dynastce. 

Cap. Q5. Cum rex Haraldus Pulcricomus 
Nordmseriam et Raumsdalum sibi subjecisset, 
prostratis, qui ibi imperavere, regibus, uti iii 
historia ejus narratur, autumno sequenti in 
Thrandheimum profectus est, praefecto utrique 
liuic provinciae dynasta, cui nomen erat Rogn- 
valdus, filius Eysteinis Glumrae, qui Rognval- 
dus Potens et Sapiens nuncupatus est, quod 
utrum que cognomentum ei jure tribui visum 
est. Rognvaldus erat regi Haraldo carissimus, 
multisque praeliis et expeditionibus versatus, 
et a rege magni aestimatus, Rognvaldus dy- 
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nasta in matrimonio habuit Hildam 1 , filiam 
Rolvi Nasonis; eorum filii erant Rolvus, vulgo 
appellatus Gaungu -Rolvus (Rolvus Pedes) et 
Thorer Tacitus. Rognvaldus etiam habuit 
filios nothos, quorum unus erat Halladus , al- 
ter Einar, tertius Rollogus, ,hi adulti erant, 
cum fratres eorum legitime procreati nasceren- 
tur. Eis bellis, quibus regnum Norvegise sibi 
acquisivit rex Haraldus, inulti ab eo.exulati oc- 
cidentem versus trans mare aufugerunt et pira- 
ticae se dederunt ; hi per hiemes in Orkneyis 
etSudreyis considebant, per aestates autem Nor- 
vegiam hostiliter aggressi^ magnam incolis cla- 
dem intulerunt. Hinc quavis aestate rex Ha- 
raldus expeditionem suscepit ad defendendam 
terram. Ubicunque vero piratae sentiebant 
adesse regis Haraldi copias, aufugerunt, et 
quidem plerique in altum. Ut autem militiae 
ac belli pertaesus est rex Haraldus, aestate qua- 
dam occidentem versus per mare profectus 
est; primum Hjaltlandiam adiit, ubi omnes, 
qui non aufugerunt, piratas interfecit; deinde 
austrum versus Orkneyas petiit et omnia loca a 
piratis purgavit $ hinc ad Sudreyas delatus, pi- 
ratas bello persecutus est, multosque eorum, 
qui antea copias duxerant, occidit. Heic multa 
fecit proelia, ac victor saepissime evasit. Tum 
arma intulit Scotiae, atque proelium ibi com- 
misit $ cum vero occidentem. 2 versus Monam 
pervenisset, totus populus in Scotiam aufugit, 
ablatis omnibus, quae potuere bonis; quare rex 
Haraldus cum suis in terram egressus , nulla 
praeda potitus est. Sic dicit Thorbjorn Horn- 
klofius (Clypei- sector). 

Monilium cumulator multos tulit 
clypeos in oppida maritima; 

1 j Ragnliiluaui , 13. orientem, C. 
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perprudens ductor Nidensium luporum 
vicit proelia in arena : _ 

[antequam omnis exercitus militaris, 
a strenuo Skotorum victore pulsus, 
coactus est in fugam versus 
regionem maritimam relinquere ] 1 

: i) Ordo : JMeiif ergir a') bnr margar randir /9)/ sandmen .» n ) 
bj ; margspabr nitiar b~\ varga <$) hnidr c) vann solnu Myndi d)z 
\utir allr herr c) log&is scitis c') varti flaja af livbriiutur J') 
Idfri C} f ur g} eljunh J - prufrum Skoia fiverri.] A hest in C, 
F, S , Sk 5 posterius hemistichium uncis inclusum solus 11 ad- 
dit; extat in Ilkr, III, C. 22. ' 

a) landmens , terree circuli, i, e. maris, B. b") vi&ar, B, sed 
ohsiat metrum. c) sic Ilkr, et quidem rectius; lunds , A. B, 
d) 'landi, B, hoc ordine: vann soln a hindmens, hin di 9 in terra 
maris, i. e. insula. c) eitis, isthmi; Ilkr. furigit 'log&is eiti, 
terra ensis, clypeus, ejus fiverrir , pugnator. /) sic Ilkr; hiti- 
brautar , B, qvod inetro minus bene convenit, g ) sic dedi pro 
/trr, B. //) sic scripsi pro e/jum y B; Ilkr. habet cvljan , id. 

«) vir dives et liberalis, sc. Rex Haraldus. i. e. armata 
manu agressus est, cfr. supra, cap. 71, str. 2. }') Sandmen , 

circulus arena?, mare; h. sandmen s byr . oppidum mari adjacens. 

# # 

<5‘) Niti y amnis in sinum Thrandheimicum se exonerans, in 
fluviorum nominibus reversetur in Skalda ; h. ni&ar vargr , lu- 
pus fluvialis, navis, ejus hmdr , dux classis, vel proeliator mari- 
timus. ad verbum: multitudo belli, i. e. bellica, exercitus; 
retinui sei&s, quod bonum sensum funderet ; nempe seitir ali- 
quoties, ut galdr , pro cantu vel sonitu adbibitum occurrit in 
appellationibus, poeticis, v. c. svertia seitir , sonitus ensium, 
pugna, Hist. Hak. Grandaevi C. 219, str. 2; vigra seitir , soni- 
tus hastarum , id. Sturl. Libr. 9, C. 19 , str. 1. Sic b. 1. 
logtiis seitir , sonitus ensis, pugna. Primarium enim momentum 
magices, qvae- sub nomine seitir occurrit, erat cantus; |cfr. 
vitam Eiriki Rufi c. 5 , Laxd. c. 40, 42, item vitam 
Oivaroddi . (ed. Holm. a Raskio in chrestomathia isl. Synis- 
horn ) Cap 3: J r ulvan haftii meti ser 30 majina , 15 sveinaoJc 
15 meyar ; fiat var raddliti mlkit , fi viat fiar slyldi vera Jiveti- 
andi mikil , a em hun var i. e. Fatidica secum triginta homi- 
I,e s habuit , juvenes quindecim , tolidemque virgines, genus voca— 
lissinui m nam, ubi fuit, insignis vocum cantus erat instiluen— 

d, l s. Accedit quod sciti menn et galdramenn permutantur Laxd. 
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Huic militiae interfuit Rognvaldus dynasta Mu- 
riarum, et frater ejus, nomine Sigurdus. Etiam 
regem Haraldum sequebatur Ivar, filius Rogn- 
valdi dynastae, qui ibi in proelio occubuit-} Ha- 
raldus autem rex ad resarciendam filii caedem 
Rognvaldo dynastae Hjaltlandiam et Orkneyas 
dedit, dynasta vero tradidit utramque hanc 
terram fratri suo Sigurdo'. Cum orientem ver- 
sus cum suis navigaret rex Haraldus, vir qui- 
dam, nomine Raudus 2 , Olavi Albi et Audae 
Praedivitis filius, se socium Sigurdo dynastae 
adjunxit. Hi Skotiae arma intulerunt, atque 
Katanesum et Sudurlandum adEkkjalern usque 
occupaverunt. Sigurdus dynasta dynastam 
quendam Skoticum, nomine Melbrigdam Den- 
tem^ , occidit, atque caput ejus loris ephippii 
posticis^- alligavit, suram. vero denti, qui ex 
capite prominebat, impegit, unde tantus pe- 
dem invasit tumor, ut mortem inde pateretur} 
ille ad ripam Albis* * tumulatus est. Guttor- 
mus erat filius Sigurdi dynastae, qui post pa- 
trem una hieme insulis imperavit, et iniprolis 
decessit. Hinc piratae, Dani et Nordmanni, 
insulas insederunt. 

C. £l. Si vero praeferes lect. ei ct.9, oh antecedens s y jungere 

* licet 1'ugd'is Icebraut, dolosa ensis via, clypeus, ejus pverrir , x ,r <E“ 
liator ; tum ld &. 9 terra isthmi, erit insula JYTuti. £) Icebraut , 

via dolosa , pro in ari accipi posset , vel via liquida , a Ice, id. 
q. Id , liquor; h. Icebraut ar ldi$ y regio maritima, h. 1. de 
insula. 


1 ) Rex autem Haraldus dynastae titulum Sigurdo dedit , qui 
ibi in occidente remansit, ndd „ B, C. Tliorstein Rufus, 
B, C, F. Sic cet. codd; in A - vero hae voces non cer- 
nuntur. 4} Slugiilar , lora ad circuinvin ciendum ax>ta, equilibus 
in usu , v. Fdstbraedras. ed. Havn . p. 109: fiorarmn rei& iit 
Hraunhojn , hann hajiSi hujuiS Jiorgeirx i belg vi 6' slagolar sir< 
ul ug cetis ; et Orkn. S. p. 346: Skoiar ritiu ok hbjfiu yift 
slagolar Itosur juttar uf *HJ'ri. Ekkjalis, Ii, C, F. 


Colloquium Rogrivalcli cum filiis. 

Gap. 96. Rognvaldus dynasta, perlata orien- 
tem versus fama de cvede fratris Sigurdi, simul-* 
que cognito, regiones suas, tam Hjaltlandiam 
quam Orkneyas, a piratis occupatas : misit oc* 
cidentem versus Halladum filium, cui rex Ha- 
raldus dynastae nomen dedit. Halladus mag- 
nas copias habuit, et in Orkneyas delatus, re- 
giones occupavit; vere autem et autumno pi- 
rataeinsulas perlustrarunt, exseensionem ad pro- 
montoria fecerunt, et pecora ad litus abacta 
mactaverunt. Plinc in insulis morari pertaesus 
Halladus, ex dynastae dignitate se devolvebat, 
et magnatum 1 jura sibi adscivit, quo facto in 
Norvegiam reversus est. Rognvaldus, pater 
ejus, profectione ejus indignatus, filios suos 
majoribus dissimiles fore dixit $ Einar sermoni 
patris respondet : parum a te fui amatus, eo- 
que heic honore educatus, ut hoc privari pa- 
rum detrectem, siquidem non alibi 'minore, 
quam hic, successu usurum me auguror } nunc 
itaque occidentem versus in insulas proficiscar, 
si qua mihi dare velis subsidia; id praeterea, 
quod tibi magno erit gaudio , promittam , me 
nunquam in Norvegiam reversurum. Dynasta 
respondet: gratum mihi est, te nunquam re- 
verti, nam parva mihi est spes, te cognatis tuis 
honori futurum, totum enim genus tuum ma- 
ternum servile est. Dynasta Einari tradidit 
navem longam 2 , satis bene instructam, Inse- 
quenti autumno Einar occideutem versus na- 
vigavit, in Orkneyas autem delatus, piratas, 

In textu Iloldar , potentes et generosi coloni, quarto loco 
post reges, jarlos (dynastas, subregulos) et herseres (duces, prae- 


fectos) ; vide Edd., Snorr., ed. Ilolm 
17/. 3) navem vigintilrnnslram , F< 
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qui insulas insederant, bello adortus prostravit, 
et dein dynasta insularum factus est. Idem 
^princeps magnus et potens evasit. 

JHincir dynasta easdem patris ulciscitur. 

Cap. 97. Filii regis Haraldi, ut adoleverunt, 
valde injurii extiterunt, atque dynastas regios 
aliosque potentes viros e medio sustulerunt. 
Vere quodam Halfdan Alticrus et Gudrodus 
Splendor, magna stipati caterva, austrum ver- 
sus in M seriam profecti sunt, Rognvaldum dy- 
nastam ex inopinato aggressi domo inclusum 
circumvenerunt, et admoto igne una cum 
sexaginta hominibus, vivum in aedibus concre- 
maverunt. Quo facto Gudrodus ditionem, quam 
tenuerat dynasta, adiit, et paulo post cum pa- 
tre reconciliatus est, seque in potestatem ejus 
dedidit. Tum rex Ilaraldus Thoreri, filio 
Rognvaldi dynastae, totum suum patrimonium 
reddidit, addito dynastae* titulo , eique filiam 
suam Olavam Arbot (annonae levamen) in ma- 
trimonium dedit. Halfdan Alticrus duas 1 sum- 
tas naves classiariis instruxit, et statim post 
incendium Rognvaldi dynastae occidentem ver- 
sus trans mare vela dedit. Halfdan ex inspe- 
rato in Orkneyas pervenit, unde Einar insulas 
statim deseruit, at eodem autumno insperante 
Halfdane reversus est. Res inter eos ita gestse 
sunt, ut dynasta Ilalfdanem occideret, prout 
in historia dynastarum Orkadensium narratur. 
Paulopost rex Ilaraldus occidentem versus cum 
copiis in Orkneyas profectus est. Einar dy- 
nasta, cognito, advenisse ex oriente regem Ha- 
raldum, in Nesum (Katanesurn) trajecit; tum 
dynasta hos versus fudit: 

Multi virorum, pulcre barbati, 
raptarum ex insulis ovium rei fiunt; 


» ) tres , Ii , C. 
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ego vero crimine necati 
juvenis, regis praepotentis' filii. 

Periculum mihi imminere 
ajunt ab animoso principe; 
neque dubium est, quin grave 
Haraldo damnum attulerim 1 . 

t * 

Tum internuntiis inter regem et dynastammis- 
sis, eo pacto sunt reconciliati, ut Orkadenses 
regi 2 sexaginta markas auri pendereht. Colonis 
mulcta nimia visa est, quare Eiiiar colonis pol- 
licitus est, se hanc pecuniam solum soluturum, 
si vicissim omnia in Orkneyis heredia nanci- 
sceretur. Hoc coloni ea de causa acceptarunt, 
quod omnes pauperiores exiguos fundos posse- 
derunt, divites vero dicebant, se, quando vel- 
lent, heredia sua redemturos. Tum regi totam 
mulctatn dynasta pependit, autumnoque se- 
quenti rex in Norvegiam reversus est. * Hinc 
per longum tempus omnia in Orkneyis heredia 
dynasta possedit, donec dynasta Sigurdus Lod- 
veris’ filius colonis heredia redderet. Einar dy- 
nasta longo tempore Orkneyis praefuit, mor- 
boque obiit; ille habuit tres filios, quorum uni 
nomen erat Arnkel , alteri Erlendus, tertio 
Thorfinnus Craniseca. Fratres, Arnkel et Er- 
lendus, filii Einaris dynastae, in Anglia unacum 

1 J Ordo: margr seggr ineft jogru sTieggi ver<Sr sclra) nm 
tam) ! b') or eyjumc), en eJc at falli ung6 allvahh sonar . JTohl- 
ar Segya mir hcv/l viti hvgfulhin stilliy i fk hoggvif sparti r 
t \lildi Jlarulds , skalad) ngga pate). Abest ia S. exlat inHJkr, 
III. C. 32, in Sk, I C. 179, slr. 2. ' 

a') sinu, visus, F. b') at smi&umy inter oves versari (cos 
rapturus, vel custodiens’) F, Sk , oj Hkr. r) i eyu , in 

insula^ F, i cyum , in insulis, Ilkr , Sk. ' d) fikalat , id. II, C, 
Hkr. c) per, tibi, II. quod non proce.dit , nisi legas cum Sk. 
ITuraldr in vocandi casu. < 

tribulum et, add. II, C. Ilaraldi, I» \ Ilakuuis, C. 
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rege Eiriko Sangvisecuri , ut supra scriptum 
est, ceciderunt 5 at Thorfinnus, frater eorum, 
diu Orkneyis dynasta praefuit: ille erat priu- 
ceps magnus et bellicosus, morboque obiit. 
Quinque erant ejus filii: Arnfinnus, Ilavardus, 
Ljotus , Skulius etLodver. Arnfinnus in ma- 
trimonio habuit Ragnhildam , filiam Eiriki et 
Guunhildse , ut ante memoratum est. Ragn- 
hilda necem svasit Arnfinni dynastae, mariti sui, 
atque nupsit fratri ejus Havardo. Havardus 
erat bonus princeps et felix annonae.. Havar- 
dus et Ragnhilda non diu una fuerant, cum ea • 
hortata est dynastae nepotem e sorore, nomine 
Einarem, cognomine Kliningum, ut Havardum 
dynastam interficeret , Einari pollicita , si hoc 
facinus patraret, eum insularum fore dyna- 
stam, seque, ei nupturam. Cum autem Einar 
dynastam occiderat, ei nubere noluit Ragnhil- 
da, asserens maximum mendacium esse, se 
consilia in necem dynastae struxisse. Hinc ar- 
cessivit Ragnhilda alterum Havardi dynastae e 
sorore nepotem, cui nomen Einar Hardkjoptus 
(rgctZvcrTO/uos ) , atque ab eo petiit, ut caedem 
Havardi dynastae ulcisceretur, oblata eadem 
ac antea mercede. Ut autem Einar Trachy- 
stomus cognatum suum interfecerat, Ragnhilda 
ei nubere noluit. Tum nupsit Ljoto, fratri Ha- 
vardi et Arnfinni. Ljotus factus est dynasta 
insularum, magnusque princeps evasit 3 is, con- 
silio Ragnhildoe, Einarem Tracliystomum in- 
terficiendum curavit. Skulius, frater Ljoti dy- 
nastae, in Skotiam trajecit, ubi a Skotorum rege 
dynastae titulo ornatus est. Tum in Katane- 
sUm descendit Skulius dynasta, ibique auxilia 
comparavit. Inde Skulius dynasta in Orkneyas 
rediit, et cum fratre suo, Ljoto dynasta, de § 
regno decertavit, re vero male gesta in Nesum 


trajecit. Alterum praelium in Dalis Katanesi 
commiserunt, in quo cecidit Skulius, Ljotus 
vero totum Katanesum sibi subjecit. Ljotus 
dynasta erat maximus bellator. Ultimum prae- 
lium commisit cum dynasta quodam Skotico, 
cui nomen Margbjodus, duplo minoribus co- 
piis instructus. Tum adeo acriter institit Ljo- 
tus, ut Skotorum acies inclinaret, breveque 
factum est praelium, antequam terga darent 
Skoti, qui vitam servarunt, multi vero occu- 
buere. Ljotus dynasta victor extitit, acceptis 
tamen, quae ei mortifera extitere, vulneribus 1 . 
Tum frater ejus Lodver dynastae dignitatem in 
Orkneyis adiit* magnusque evasit princeps* in 
matrimonio habuit Ednam 2 , Kjarvalis Irorum 
regis filiam. Eorum filius erat Sigurdus Cras- 
sus. Lodver dynasta morbo obiit, SigurdusVero,. 
filius pjus, post eum dignitatem dynastae capes- 
sivit. Sigurdus factus est dynasta potens et 
ampli imperii; ille Katanesum invitis Skotis 
retinuit, quavis aestate classem eduxit, et Sudr- 
eyas, Skotiam et Irlandiam bello infestavit. 
Accidit aestate quadam, ut dynasta quidam, 
nomine Finnleikus, cum immensis copiis de 
Skotia deveniret. Finnleikus Sigurdo locum 
pugnae determinavit in Skidamyra Katanesi, 
diemque pugnae dixit. Sigurdus dynasta co- 
pias contraxit * Orkadenses adversus tantam 
multitudinem pugnare inviti erant, dictum 
enim est , non minus fuisse copiarum discri- 
men, quam ut singulis Sigurai militibus con- 
tra septem Skotos pugnandum esset. Iiinc 
nullas copias in Orkneyis nactus est dynasta, 
donec colonis omnia heredia in insulis auxilii 
ergo remitteret. Quo facto Sigurdus dynasta 

*) accepto, <jui ei mortifer extitit, morbo, K, C. Aml- 
iittin, F. 
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in praelium adversus Finnleikum processit at- 
que victoria potiLus est, coloni vero heredia sua 
in Orkneyis receperunt. 

• Congressus regis 01 avi et Si gurdi dynastae .. 

Cap. 98. Rex Olavus Tryggvii filius, ab oc- 
cidente cum copiis classe profectus, Orkneyas 
petebat, ut supra commemoratum est. Cum 
vero sinus Petlandicus innavigabilis esset, na- 
ves suas ad Rognvaldseyam in portum consti- 
tuit in Asmundarvogo 1 . Hoc v in sinu dynasta 
Sigurdus Hlodveris filius, una 2 nave longa vec- 
tus, ad ancoras stetit, in Katanesum trajectu- 
rus. Ut primum vero rescivit rex Olavus, 
adesse ibi dynastam Sigurdum , hunc in collo- 
quium excivit. Qui ut in navem regiam venit, 
rex Olavus sic dicere orsus est: notum tibi esse 
credo, dynasta Sigurde, quod rex Haraldus Pul- 
cricomus, cum ante totam Norvegiam ditioni 
suae subjecerat, exercitum occidentem versus, 
per mare transduxit; hic sibi tum Orkneyas et* 
Hjaltlandiam multasque his in terris ditiones, 
ab occidentali parte maris, subjecit; idem in- 
sulas (Orluleyas) et Hjaltlandiam dynastse suo, 
Rognvaldo Potenti, in expiationem necis filii, 
dedit, Rognvaldus vero dedit Sigurdo , fratri 
suo, qui tum dynasta factus est regis Haraldi. 
Iterum rex Haraldus huc occidentem versus 
adversus Einarem dynastam copias bene mag- 
nas duxit; tum viris benevolis inter regem Ha- 
raldum et Einarem intercedentibus, pacem ea 
lege fecerunt, ut rex universas Oritneyas et 
Hjaltlandiam suae ditioni vindicaret; rei inter 
eos is fuit exitus, ut dynasta regi, pro ccede 
Halfdanis Alticruris, filii ejus , sexaginta auri 
selibras penderet, idemque has terras, nomine 
regis Hai^ldi , fiduciarias teneret. . Aliquanto 

* j nomen sinus atest in Ii. tritus, F. 
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post rex Eirikus Haraldi filius ab Norvegia liuc 
advenit, cui tum vectigales fuerunt dynastge, 
filii Torfeinaris ; cui rei signo est, quod regi 
in expeditiones piraticas magnum exercitum 
tradiderunt. Cum vero rex Eirikus iterum in 
insulas pervenit, abductis secum dynastis, Arn- 
kele et Erlendo, fratrem eorum, Thorfinnum 
dynastam, regnis praefecit; horum autem uter- 
que in Anglia cum rege Eiriko cecidit. Post- 
hsec filii Eiriki ab Anglia advenientes, insulas 
in potestatem suam redegerunt, digredientes 
vero hinc, Arnfinnum 1 dynastam, affinem 
suum, regnis praefecerunt. Post hunc regnum 
susceperunt fratres ejus, primum Havardus, 
deinde Ljotus , postremo Lodver, pater tuus. 
Nunc tu, Sigurde, dynastae potestate tenes hoc 
regnum, quod meam possessionem esse con- 
tendo, ut caetera regna, quotquot regi Haraldo 
fuerunt, quaeque singuli ejus posterorum, unus 
post-alterum,jure liaereditario genuerunt. Quan- 
doquidem vero res ita cecidit, ut in potestatem 
meam veneris, duae tibi praesto sunt conditio- 
nes: una, ut veram religionem acqipias , bap- 
* tismoque te et universum populum tibi sub- 
jectum lustrari sinas, quo facto in spem venies, 
meo beneficio, quantum antea habuisti ditio- 
nis, tenendi, quo accedit hoc, quod majoris est, 
quod cum Deo omnipotente in coelestis regni 
gloria aeternum regnaturus es, si praecepta' 
ejus servaveris ; altera conditio est, quae per- 
quam misera est et illi absimilis, ut nunc tibi 
confestim moriendum sit, ego vero insulas per- 
agrans , totum hoc regnum incendiis et con- 
culcationibus* vastem, nisi populus in verum 

Thorfinnum, F prave. usli , de depastione herbarum 

segetumqae, el soli denudatione fere dicitur, unde w>li , qs>- de - 
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deum credere velit; quam conditionem si prae- 
tuleris, tu, ut casteri omnes, qui in simulacra 
credunt, post subitam necem terribili cruciatu 
apud diabolum in infernali flamma sine fine af- 
ficieris. Dynasta vero, quo loco res ipsius tum 
erant, condiiionem elegit 1 , -maxime profutu- 
ram, veram religionem admittere. Quo facto 
dynasta cum omnibus suisbaptizatus est; dein- 
de juratus dominio regis Olavi se subjecit, ter- 
rasque ab rege fiduciarias accepit, dato obside 
filio, cui nomen erat Iivelpus (Catulus) seu 
Hundius (Canis), quem puerum Lbdvcris no- 
mine baptizaturh rex Olavus in Norvegiam se- 
cum abduxit. His gestis Olavus ab Orkneyis 
navigavit, relictis ibidem doctoribus, qui po- 
pulum bonis moribus sacrisque disciplinis im- 
buerent. Sic tum rex Olavus et dynasta ami- 
cissime digressi sunt, 

[Ilex Olavus in Norvegiam -pervenit\ 

, Cap. 99. Rex Olavus orientem versus in al- 
tum vela dedit, vento secundo et satis facili; 
rex se hilarissimum praebuit, quod nihil fraudis 
aut periculi, neque ab cognatis suis, neque 
aliis, qui una proficiscebantur , sibi metuebat; 
semper tamen mirabatur, quod cognati sui, 
Jostein et Karlslibfud, ex quo eum in Hibernia 
convenerant, tacitos sese, nunquam vero hila- 
res praebuerant. Rex Olavus, ex alto delatus, 
Mostriam tenuit; hic in terram egressus, mis- 
sam sibi in tabernaculo cani fecit, deinde fun- 
damentum templo eodem in loco designavit, quo 
loco missam sibi cani fecerat; cui rei fabros 
aliasque res necessarias prospexit. Hoc tem- 
plum rex Olavus primum exstrui fecit, pecu- 
nias adsignavit, eique sacerdotem praefecit 
'Thangbrandiun, Thorer Klakka regem Ola- 

l ) Kjuri sic 15; "keyri t A, iel , quae forma el alibi occurrit. 
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vum, ut Mostriam attigerant, monuit, hoc 
unum ipsi facLu optimum esse, ut, quis esset, 
ne aperiret, et quam citissime septemtrionem 
versus in Thrandheimum ad Hakonem dyna- 
stam se conferret, ne qua de adventu ejus fa- 
ma praecurreret. Hoc - consilium regi et utile 
et prudens visum est, quare sic fecit, ut noctu 
interdiuque non intermisso itinere, boream 
versus secundum terram per exteriora maris, 
qua ventus ferebat, cursum contenderet, ad 
continentem terram nusquam appelleret, sed, 
ventis adversis, ad insulas exteriores excubaret. 
Ideo vero Thorer Klakka hoc consilii dederat, 
quod novit ingenium populi novarum rerum 
plerumque cupidi, et altera ex parte, quan- 
tam in Norvegia famam multorum hominum 
relatione Olavus Tryggvii filius adeptus esset; 
quem si tot ampli cognati et affines, quot Ola- 
„ vus inprimis in regni parte orientali habuit, 
principem creavissent, quod certe futurum 
erat, si eum patriae redditum cognovissent, in- 
tellexit fore, ut universus ad eum populus sta- 
tim conflueret, eum solum pro rege habiturus, 
ejusque solius auctoritatem opibus sublevaturus. 
Cum vero summa esset Hakonis dynastae per 
commune Thrandorum auctoritas et potentia, 
vires ejus, qui tantum prudentia et copiarum 
opibus valeret, minime superare Thorer existi- 
mavit, Olavum e medio tollere, in boreales 
regni partes delatum, neque majoribus , quam 
tum habebat, copiis stipatum, si ipsi ante facul- 
tas non foret Olavum interficiendi, quod consi- 
lium ipse ac dynasta inierant, antequam Thorer 
e Norvegia proxime profectus esset. Jam si§ per- 
severarunt, ut incolas laterent, usque eo donec 
diei cujusdam vespere Agdanesurn subirent, ubi 
naves in portum constituerunt et tentoriis cou- 
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texerunt. Homines colloquio nacti, cogno- 
scunt, Ilakonem dynastam in interiore Thrand- 
lieimo agere, et hoc insuper, ortas inter eundem 
et cives simultates. Quo cognito, ThorerKlak- 
ka animo vehementer commotus est ; res enim 
secus quam cogitavit, ceciderat: nam post prae- 
lium cum piratis Jomensibus, omnes homines 
in Norvegia Hak mi dynastae amicissimi fue- 
runt, propter victoriam, qua potitus totum 
regnum ab hostibus liberaverat; nunc vero res 
in pejus exierat, ut ipsi quidem visum est, ex- 
imio principe in regnum restituto, civibus cum 
dynasta dissidentibus, tam in ea regione, quam 
domi in ipsius avitis haerediis. Tum Thorer, 
advocatis Josteine et Karlsliofude, diu cum eis 
secreto colloquitur. Tenebris vero obortis, cum 
omnes homines in navibus obdormivissent, sur- 
gunt fratres, tacite vestes induunt, capiunt arma, 
et scapham conscendunt ; remigant ad navemRe- 
gis Olavi, eo clam ascendunt, lectum regis acce- 
dunt, dicentes, postulare necessitatem, ut' in ter- 
ram cum iis egrediatur. Sic facit. Ut vero con- 
sederat rex, ambo ad pedes ejus prostrati, magna 
cum sollicitudine et cura loquuntur: lacrimabile 
facinus admisimus, quo mortem meruimus, ut 
mali proditores 5 quare nos in tuam potestatem 
dedimus, ut in nos pro lubitu agas, sive nos 
conservare, sive interficere velis. Regi, quid 
rei esset, interroganti, omnia aperiunt, ut 
ipsos Ilakon dynasta coegisset ad insidias ei cum 
Thorere Klakka faciendas : et jam tibi, inqui- 
unt, certa mors decreta est; quam ob causam, 
ex quoNorvegiam reliquimus, semper solliciti, 
nunquam hilares fuimus. Rex locutus est: 
surgite illico ! non vos hac de re incusabo, spero 
Ofiiiiu, haec et omnia alia pro diyina providen- 
tia de rebus meis exitura* pulcre quidem haec 
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pro re administravistis, nunc vero consilium 
date, quid agam. Respondet Jostein: vespere 
Thorer, cum nova ex terra rescivisset, me et 
fratrem ad secretum colloquium seduxit, actis- 
que gratiis, quod tam sancte datam Hakoni 
dynastse fidem et jusjurandum praestitissemus, 
indicavit nobis, se crastino mane te solum in 
terram, quasi in consilium, evocaturum, duo- 
bus, quibus maxime fidem haberet, in sylvam, 
haud procul hinc sitam, praemissis; hi, dato 
signo, procurrentes, te interficient; hoc fuit 
consilium, ab eo etHakone dynasta, antequam 
digressi sunt, structum; ideoque nobis ambo- 
bus liberum permissum est, simulae conti- 
nentem terram pedibus attigerimus, insidias ti- 
bi aperire, quod putabant futurum, ut inter- 
fectus esses, antequam terram attigissemus: 
nunc autem forte evenit, ut vivas, nos vero 
jurejurando et pactis cum eo ac Hakone dy- 
nasta initis soluli simus. Jam primum nostrum 
consilium est, ut viros, qpibus maxime fidem 
habeas, in sylva colloces, ut antecapto tem- 
pore, hunc nefarium Tliorerem eodem laqueo 
capias, quem tibi tetendit. Rex: hoc consilio, 
a vobis excogitato, utar; verum utrum vos hoc 
facinus perficere vultis, an alios ad hanc rem 
designabo? respondent simul utrique, se omnia, 
quoecunque ei maxime placerent, ab eo tem- 
pore exsecuturos. Jubet itaque rex, ut in syl- 
vam se conferant, et, cum manicam suam ex- 
tulerit, procurrant. Deinde rex, -nemine ani- 
madvertente, in naves regreditur. 

Thorer Klaklcn e medio subidius. 

Cap. 100. Primo mane sequenti Thorer, in 
navem regis Olavi veniens, petit, ut duo soli 
ad consilia capienda in terram egredianiur. 
Annuit rex. Cum vero in terram pervenissem, . 
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et considere vellent, Tliorer loco editiore se- 
dere voluit, quod cum rex nollet^ manicam 
dextrk extulit. Procurrunt ex sylva Jostein ac 
frater, item duo alii, quos cursu praevertentes, 
fratres, ambo simul malum proditorem Tho- 
rerem gladiis feriunt, ut confestim mortem 
oppeteret. Quo conspecto, Thoreriani, ad cae- 
dem regis designati, gradum stiterunt; ad quos 
Jostein ac frater conversi, utrosque interfece- 
runt. Ceteris Tlioreris comitibus, qui innavi 
erant, petentibus pacem rex concessit; qui om- 
nes, jurejurando interposito, regi se subjecerunt. 

Prcelium IJakonis dynastae cum colonis . 

Cap. 101 . Hakon dynasta tantam ostender^ 
coepit in re uxoria proterviam, ut omnes femi- 
nas sequo jure sibi vindicaret, sive matres ac 
filise , sive sorores, sive virgines amplis paren- 
tibus natae, sive aliorum conjuges essent; idem 
in multis $liis rebus crudelem sese sibi subjec- 
tis praebere, quam ob causam HakonMalusap- 
pellatus est, quod nomen exinde tenuit. Bryn- 
jolvus nomen erat viro potenti et gratioso, in 
Gaulardalo habitanti; hic uxorem habuit venu- 
stam, multarum rerum apprime peritam. Nocte 
quadam Hakon dynasta ad Brynjolvum misit, 
qui uxorem Brynjolvi abducerent, sibique tra- 
derent. Pervenerat in lectum cum uxore Bryn- 
jolvus, quando missi ab dynasta venerunt ad 
villam $ hi, causa adventus exposita, dixe- 
runt, jubere dynastam, ut ad se uxorem 
mittat. Respondit Brynjolvus: pauca sunt 
mala, quae hic dynasta loqui aut facere 
omittat, adeoque jam malitiae immodicus est, 
ut exspectandum sit, dominatum ejus brevi 
casurum, ipsumque turpi morte interiturum 5 
hic enim populus, qui sub ejus imperio esse 
cogitur, magnis premitur angustiis et diffi- 
cultatibus} jam vosstatim alterutrum facite, aut 


c. 101-102.' 




‘237 


vos hinc auferte , aut nunquam delebili conlu- 
melise macula vos mox adspergi patiamini. Mis- 
si, re sic gesta redire tutissimum arbitrati, ut 
ad dynastam revenerunt, rei exitum exposue- 
runt. Quibus dynasta: prorsus eodem loco res 
Brynjolvi erit, amittet mulierem, aut inter-' 
fectus jacebit. Deinde magnam manum misit 5 
qui cum in villam Brynjolvi venissent, mandata 
dynastse exponunt. Brynjolvus respondet: 
credibile est, me hac vice vobis esse vicibus 
imparem, fieri tamen potest, ut dynasta tan- 
dem pro sua impotentia et factis nefariis dig- 
nam referat ignominiam et infamiam. Piis dic- 
tis exsilit, arma sua et tela capit, iraque ple- 
nus abit; missi autem uxorem ad dvnastam ab- 

' J 

duxerunt. Brynjolvus, pagum circumiens, co- 
lonos convocavit, iisque causam suam expo- 
suit, quaque se contumelia dynasta affecisset. 
Nunc rogo oroque, inquit, ut copias cogamus, 
dynastam aggrediamur, cum eo confligamus aut 
eum in sedibus concrememus; maximo «enim 
dedecori nobis est, si tantam malitiam ab no- 
bis depellere non audemus. Etsi vero me mea 
contumelia proxime tangit , tamen prope ade- 
rit, nisi huic malo occursum fuerit, cum plu- 
res de eadem fortuna querendum habebunt, 
turaque forte invenientur aliqui tam strenui, 
ut quamvis dynastse contumeliam pati nolint, 
etsi jam subvenire mese necessitati detrectetis. 
Omnes coloni, qui eo convenerant, orationem 
Brynjolvi secunda acclamatione exceperunt, di- 
centes, forti viro utique dandam esse veniam, 
si talia in magno poneret discrimine. Tum 
prope factum est, ut tumultuarentur. 

Cap. 102. Post paulo Hakon dynasta convi- 
vio interfuit in Gaulardalo, prosdio Medalliu- 
sis dicto, naves autem ejus ad Viggjam stabant. 
OrinusLyrgja nomen erat viro potenti, prsedio 
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Byneso dicto habitanti; liic uxorem habuit, qua? 
'Gudruna nominata est, filiam Bergthoris ab 
Lundis. Gudruna cognominata est Sol Lundo- 
rum, quod ceteras feminas pulcritudine supe- 
rabat. Hakon dynasta servos suos .ad Ormum 
• Lyrgjam misit, ut uxorem Ormi abducerent. 
Servi Bynesum venientes, mandata edunt. Or- 
mus, se haud invitum ostendens, rogat, ut pri- 
mum coenatum eant 5 ante vero quam §ervi 
cibum sumsissent, multi ex pago homines, ab 
Ormo evocati, advenerunt; quo facto Ormus nul- 
lam servis potestatem abducendaeGudrunae fecit. 
Gudruna servis: haec mea verba dynasta? per- 
ferte, inquit, me ad eum non venturam, jiisi 
Thoram de Rimule ad me arcessendam mit- 
tat; erat autem Thora matrona potens et una 
ex dynastae amicabus. Servi valde irati abie- 
runt, patri et matri familiae gravia minati, 
dicentes, poenitemiam facti brevi successuram, 
seque ita alio tempore adfuturos, ut utrique 
tutissimum forent arbitraturi, ‘voluntati dyna- 
stae obsequi. Ita digressi sunt. Ormus sectam 
sagittam, belli nuntiam,' Skerdingstedjam ad 
Iri al do rem misit, quam deinceps Haldor perfe- 
rendam curavit: sic ipse ac Ormus sagitta? 
nuntium in quatuor partes per pagum dimise- 
runt, nuntio adjicientes, ut omnes viri, qui ar- 
ma. ferre possent, Hakonem dynastam cum 
armis aggrederentur eumque interficerent. Ad 
sagitta? nuntium multitudo populi insurrexit, 
quae manus omnis Medalhusa usque contendit. 
Hakon dynasta, tumultu per speculatores cog- 
nito, cum omnibus suis a villa in vallem quan- 
dam profundam, exinde Jarlsdalum (vallem 
dynastae) dictam, secessit, ibique delituit. Post 
eadem die dynasta omnia de exercitu rustico 
speculatus est: rusticos omnia itinera occu- 


passe, maximeque putare* dynastam aci naves 
suas se contulisse, quibus tum praeerat Eri en- 
dus, filius dynasta?, optimas spei juvenis. Ap- 
petente nocte, suos ab se dynasta dimisit, ju- 
bens, ut per sylvestria ad Ork-adalum conten- 
dant: nemo enim, inquit, mali quidquam vo- 
bis faciet, si nullus' adero 5 filio meo Erlendo 
dicite, ut classem nostram ex sinu deducat, 
deindeque austrum versus ad Maeriam mei con- 
veniendi causa contendat; eo enim me confe-/ 
ram, dilapsis nonnihil rusticis copiis; facile 
vero in propinquis latebris delitescere potero, 
dum me acerrime conquirunt copiasque conti- 
nent. Tum milites dynastae discesserunt , alii 
aci naves ad Erlendurn, alii, quibus villicatio 
erat, rus ibant. Remansit dynasta et servus 
ejus, cui nomen Thonnodus Karkus, qui servus 
Hakoni, in primae dentitionis monimentum, 
jam infans datus fuerat; erant enim aetatepares. 
Hi deinde latebras quaesitum ibant, equite dy- 
nasta, Karko pedite. Qui cum ad amnem, Gau- 
lam (Gojlam) dictum, glacie aperturas passim 
habente concretum, pervenissent, dynasta equo 
descendit, equum in aperturam quandam gla- 
ciei detrudit, ibidem amiculum suum relinquit, 
ne omnino deferri posset, ad crepidinem gla- 
ciei affixum. Deinde ad antrum, postea Jaris- 
hellim (antrum dynastae) dictum, pertenderunt ; 
hic aliquamdiu recubuerunt et dormiverunt. 
Cum experrecti somno essent, servus infit: nunc 
somniavi, domine! Dynastae, quid sommasset, 
interroganti : visi mihi sumus , inquit, heic in 
antro constituti; vidi hominem magna statura, 
nigro torvoque vultu, ad antrum succedentem ; 
metuentibus, ne antro subiret, visus mihi est 
ante ostium antri consistere, atque loqui : 
nunc Ullius mortuus est ; deinde abiit et ad mon- 
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tcs contendit, ego vero somno evigilavi. Dy- 
nasta ait: hoc somnio significari puto., inter- 
fectum esse Erleridum, filium meum. Karkus 
altera vice obdormivit, et ut ante insomniis 
agitatus est. Experrectum dynasta interroga- 
vit: quid jam somniasti? Servus respondit: vi- 
sus mihi idem ille vir est deorsum secundum 
latus montis rheda vehi, et ad antrum delatus 
alloqui me: dic dynastae, jam freta omnia in- 
terclusa esse. Satrapa respondet: adeo vitae 
nostrae non multum superesse significas. 

E rien di , filii Dynastae , ccecles. 

Cap. 103. Post caedem Thoreris Klakkae rex 
Olavus cum quinque longis navibus sinum in- 
gressus est 5 cui obviam tetendit ex sftiu inte- 
riore Erlendus, filius Hakonis dynastae, tres 1 
ducens naves; aer erat tranquillus , quare na- 
ves brevi inter se appropinquabant, utrisque 
invicem ex adverso remigantibus. Qui cum in- 
ter se brevi spatio abessent, Erlendus, hostes 
adventare ratus, naves ad littus direxit. Rex 
Olavus, naves longas ex interiore sinu ferri ad- 
versum se conspicatus, Hakonem dynastam ad- 
ventare cogitavit. Deflectentes itaque cursu 
rex suos jussit incitatissimo remigio insequi; 
cum vero Erlendus ac sui paene terram attige- 
rant, naves in vada impulerunt, in mare desi- 
liverunt, et nando in terram evadere conati 
sunt. Conantibus adlapsa supervenit navis Ola- 
vi regis, qui videns hominem eximiae pulcritu- 
dinis natantem, arreptum gubernaculi clavum 
in hunc hominem misit, qui ictus caput Er- 
lendi, filii Hakonis dynastae , adeo tetigit, ut 
cranio ad cerebrum infracto , mortem oppete- 
ret. Olavus ac sui multos ibi homines inter- 
fecerunt, parte copiarum fuga evadente, quos- 

quatuor, B. 


c. 103. 1 ” : 241 

dam ceperunt et vita donarunt, et nova ex iis 
exquisiverunt. Comperit rex, hunc hominem, 
quem clavo gubernaculi interfecerat, Erlen- 
dum esse, Hakonis dynastae filium: colonos 
Hakonem dvnastam infesto agmine aggressos: 
eum ab his fugatum, copiasque ejus omnes dis- 
persas. Hakon dynasta et Karkus haud diu in 
antro commorati, surrexerunt et ad villam Ri- 
mul iverunt. Dynasta Karkum ad Thoram mi- 
sit, ut se clam conveniret 5 sic ea fecit, et dy- 
nastam , ut congressi sunt, amice salutavit. 
Dynasta eam alloquitur: an heic in villa tua la- 
tibulum aliquod nosti, ubi me paucarum nocti- 
ura spatio, donec rustici copias dimittant, ce- 
lare possis? Thora respondet: haud facile factu 
erit, te hic clam servare, nam inimici tui huc 
venient, et hanc villam quam diligentissime 
perscrutabuntur, omniaque vicina latibula; 
ideo vero hanc villam diligentius, quam quee- 
vis alia loca, perscrutabuntur, quod multi per- 
suasum habebunt, me tibi, quantum potero, 
auxilii laturam ; est tamen hac in villa unus lo- 
cus, quo in loco principem, qualis tu es, haud 
facile quaererem, nempe suile; huc Thora 
eos deduxit. Tum dynasta: est haec latebra 
commode et prudenter comparata, hic locum 
nobis parabimus ; nunc vita primum servanda, 
potius quam curandum, ut deversorium splen- 
didum sit. Tum servus ingentem specum fo- 
dere, terramque egerere coepit Considebant 
interea dynasta et Thora, et colloquebantur: 
ea dynastae nova retulit, quae nuper audiverat; 
Olavum Tryggvii filium in sinum advenisse, et 
Erlendum filium dynastae interfecisse. Deinde 
Hakon dynasta cumKarko, servo, in specum de- 
scendit; quibus Thora, cibi potusque quantum 
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satis esset, item lumen aliasque res necessarias, 
dedit 5 quo facto, specum lignis constravit, ter- 
ramque et fimum superingessit, deinde porcos 
super compulit, qui fimum ita conculcarunt, 
:ut nulla apparerent recentis operis vestigia. 
-Post liaec Thora in villam regressa est, nemine, 
praeter eam, sciente , dynastam ibi delitescere. 
Hoc suile saxo ingenii suberat.; 

Hakon dynasta ab Karko interjectus . 

Cap. 104. Rustici, qui Hakonem dynastam 
insecuti fuerant, quum primum audiverunt, 
Olavum Tryggvii filium in regnum rediisse, 
eum convenientes summa comitate et benevo- 
lentia exceperunt, dicentes: exoptata nobis con- 
tigit fortuna , quod te convenire nobis licuit, 
quod idem tibi futurum speramus. Putavimus, 
commisso cum piratis Jomensibus proelio , nul- 
-lum dari principem, Hakoni dynastae parem, 
tam ob eximiam in reportanda victoria fortu- 
nam, quam alias ob res virtutesque, principe 
viro dignas; quare omnis populus id unice 
agebat, ut imperium dynastae confirmaret. 
•Postquam vero malitia et flagitia ejus omnem 
exempli modum adeo excesserunt^ ut ferri nullo 
modo posspnt, ita protervitatis ejus omnes ci- 
ves nunc distaesum est, ut non modo eum reg- 
no exuere, sed et vita spoliare constituerimus, 
si eum consequemur; quod tua opera et fortu- 
-na successurum speramus , qui tanta usus sis 
fortuna in interficiendo Erlendo, filio ejus. 
:Quare oramus, ut hujus factionis princeps esse 
.•velis, et ita te majori dignitati reserves; novi- 
mus enim, totum hujus regni populum maxi- 
me cupere , progeniei Haraldi Pulcricomi pa- 
rere, quamvis non sit, qui te praestantia aequi- 
paret. Horum oratione Olavus delectatus est. 
Deinde, juncta inter se societate, rustici Ola- 

i 


c. 104. ■■ ™ 243 

vum regem crearunt, et omnes ad quaerendum 
Hakonem dynastam conspirarunt. Itaque in 
Gaulardalum contenderunt, quod vero similli- 
mum putabant, dynastam Rimule esse, si modo 
inhabitatos tractus se contulisset 5 hac enim in 
valle nemo dynastae seque amicus erat, atque 
Thora. Venientes ad amnem Gaulam, palli- 
um in glaciei apertura invenerunt, pauloque 
infra equum, in linguam quandam ejectum. 
Cum vero amiculum excutiebant, dixere qui- 
dam , dynastam in amne periisse, quare opus 
non esse, ut eum diutius quaererent. Tum vir 
quidam magno natu: non dolos dynastae no- 
stis, si eum in hoc amne interiisse creditis, ne- 
que intelligitis, eum hoc dolo fecisse, ut vos 
falleret. Rege, ita esse, confirmante, ceterisque 
omnibus comprobantibus , ire perseverarunt, 
donec ad villam Rimul pervenerunt; hic om- 
nes aedes effregerunt, et dynastam intus foris- 
que, uti conjecerat Thora, quaesiverunt, ne- 
que eum invenerunt. Tum rex Olavus, con- 
cione militum intra septum villae advocata, in 
ingenti illo saxo, quod suili aderat, consistens, 
orationem habuit, et clara sonora que voce pro- 
nuntiavit: notum omnibus est, nos Hakonem 
dynastam quaesivisse; quoniam vero eum non- 
dum invenimus, sciant omnes , me digno prae- 
mio amplaque mercede eum remuneraturum, 
qui dynastam interfecerit. Deinde rex Olavus 
cum omnibus suis Rimule Hladas se contulit, 
ibique consedit. Hakon dynasta et servus in 
specu fuerunt, eaque, quae loquebatur rex Ola- 
vus, probe perceperunt. Cum rex ac sui dis- 
cesserant, servus dynastae: magna vis et terror 
hujus hominis voci inest; in multis periculis 
et vitae discriminibus constitutus fui , neque in 
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timidissimis habitus; nunc vero pavor, qualis 
ante nunquam, adeo cor meum corripuit, ut 
animus meus sollicitudine et timore terribili- 
bus ejus verbis impleatur. Dynasta ad servum 
respiciens, cum videret, vultum et faciem ejus 
yalde nigrescere, coloremque mutari, servo 
loquitur: quid nunc est? cur adeo pallidus es, 
subinde vero terrae instar niger? estne, ut me 
prodere velis? Karkus respondet: non est; illud 
vero tibi mirum videri non debet, me verba 
litijus hominis non minus metuere, quam tu. 
Dynasta ait: esse quidem potest, eo quod una 
die nati sumus, et parvum quoque inter meam 
tuamque mortem temporis intervallum erit. 
Nocte oborta, ambo una coenarunt, et ex uno 
vase biberunt. Hac nocte dynasta somno absti- 
nuit, quod servo male credidit, Karkus vero, 
alto diutinoque somno oppressus, tandem evi- 
gilavit, dynastamque vigilem sensit. Karkus 
loquitur: iterum somniavi, domine!, visi mihi 
nos ambo sumus una vehi nave, quam fego gu- 
bernarem. Dynasta: ergo vitse nostrum utri- 
usque arbiter eris; at tu mihi fidus sis, ut esse 
debes, cujus, cum alia venient tempora , fruc- 
tum a me feres. Karkus iterum obdormivit et 
insomniis inquietatus est; experrectum vero 
dynasta, quid somniasset, interrogavit. Ille 
respondet: Hladis nunc fui, ubi Olavus Trygg- 
vii filius collum meum torque aurea circumde- 
dit, et praeterea me magno equo donavit. Dy- 
nasta respondit: scilicet Olavus sanguineo cir- 
culo collum tuum circumdabit, si ad eum ve- 
nies ; ita tibi cave, quasi te decollaturus sit, 
neque vero absimile est, eum te deinde contu- 
meliae ergo suspensurum, et ita tibi equum r 
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donaturum;' si vero tuam in me fidem non 
prodis, bene, ut ante, de me merebis. Dein- 
de ambo vigilabant, ut si neuter alteri crede- 
ret. Dynasta autem, sub lucem obdormiscens, 
mox insomniis agitatus, horrendum clamavit, 
et calcibus et occipite riiti coepit, ut si consur- 
gere vellet. Qua re servus, horrore et timore 1 
correptus, cultrum ingentem et acutum ex cin- 
gulo suo depromsitj eoque trajectum dynastae 
guttur dissecat; hoc modo Hakon dynasta mor- 
tem obiit. Deinde Karkus caput dynastae prae- 
cisum abstulit secum, cursuque Hladas con- 
tendit, quo postridie perveniens, regiOlavo ca- 
put dynastae tradit, omniaque de itinere eorum, 
uti ante commemoratum est, exponit. Tum 
rex Olavus infit: quam ob causam fidem erga 
dvnastam fefellisti ? Karkus respondet : inter- 
feci dynastam maxime propter splendida pro- 
missa, quae pollicitus es, si quis eum interfice- 
ret, tum etiam, quod fere nesciebam , quid in 
terribilibus illis turbis, quas dynasta inter dor- 
miendum excitabat, agerem. Rex contra : prae- 
stabo, quae ea de re pollicitus sum, ut dignum 
referas laboris praemium, superstitesque deter- 
rebo, ne dominos dolo opprimant; etsi tuus 
lierus malus esset, nihilominus dominus tuus 
fuit, atque bene de te meritus, neque tu, si 
bono usus fuisses, liunc minus fefellisses. Dein- 
de rex eum educi, caputque praecidi jussit. 
Tum, sumtis Hakonis dynastae et Karki capiti- 
bus, rex Olavus magnaque cum eo rusticorum 
multitudo ad Nidarholmum* trajecit, in qua 
insula fures et malefici interfici solebant, ibi- 
que arbor stetit; . huc rex capita adferri et in 

l )' Felmsjullr af Jircvfrsliij sic F, ok pro a/, A, "quod prae- 
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arto re suspendi jussit, quo facto, omnis mul- 
titudo accedens, conclamavit et in caput dyna- 
stae lapides ingessit , sceleratum cum aliis sce- 
leratis ire jubentes. Post ea in Gaulardalum 
missi corpus dynastae ex specu extraxerunt, 
abstractumque concremarunt 5 atque tam un- 
animi consensu Thrandi odium, quo Hakonem 
dynastam persequebantur , testificati sunt, ut 
nemini liceret, alio eum nomine appellare, 
quam mali dynastae 5 quae appellatio per totum 
Thrandheimum, multisque aliis in locis, tam 
intra quam extra Norvegiam, invaluit. Id vero 
de Hakone dynasta merito praedicari potest, 
quod principis dignitatem multis nominibus 
meruit? fuit enim per omnia majorum stem- 
mata amplo genere ortus, prudentia insigni, 
modo recte usus fuisset, regendae rei publicae 
apprime gnarus, in proeliis acer et strenuus, 
fortunaque saepe usus est in reportanda ex ini- 
micis victoria i sic dicit Thorleifus Raudfeldi 
filius : 

Nullum te, Hakon! novimus 
praestantiorem satrapam sub lunae 
curriculo; pugna maritima 
evectus proeliator est ad gloriam 1 . 

Fuit Hakon dynasta in suos liberalis, et per 
longum tempus apud cives gratiosus. Talis 
vero tantusque vir fato usus est infelicissime, 
quod quidem alia ex parte minime mirum fuit; 
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erat enim Hakon dynasta omni tempore subdo- 
lus, infidus et fallax, tam amicis, quam inimi- 
cis, acerrimus veras religionis hostis, et sacrifi- 
ciorum cultor; quippe aderat tempus, ab om- 
nipotente deo praestitutum, quo cultus sacrifi- 
calis, religio ethnica, et malus iste inimici 
minister, Hakon dynasta, condemnaretur, eo- 
rum vero in locum sancta religio succederet, 
rectique mores per terras boreales pulcre flore- 
rent, benevolo studio adjuvante hoc benedicto 
dei domini nuntio , Olavo Tryggvii filio. Ha- 
kon dynasta, quando interfectus est, annis tri- 
ginta tribus dynasta fuerat, ex quo Sigurdus 
dynasta, pater ejus, decessit; idem, cum pa- 
ter suus moreretur , viginti quinque annorum 
erat ; nunc vero, cum interfectus est, quinqua- 
ginta octo annos compleverat. 

Olavus Tryggvii filius rex Norvegice creatus . 

Cap. 105. Proxime post necem Hakonis dy- 
nastae rex Olavus Hladis se continebat. Ubi 
vero vulgo compertum est, Ilakonem dynastam 
interfectum esse, et Olavum Tryggvii filimn 
in ejus locum successisse, omnes viri auctori- 
tate et potentia conspicui, ex communi Tliran- 
dorum, item multi alii homines , eum conve- 
nerunt, unanimi consensu rogantes, ut rex sibi 
praeesse vellet, eique operam suam et volunta- 
rium obsequium obtulerunt, docentes, se hoc 
rerum statu, qui nuper inciderit, esse sine 
principe non posse; addentes, quod verum 
erat, durissima quaevis sibi ab dynastis, Eiriko 
etSveine, expectanda, propter tumultum, quem 
adversus Ilakonem dynastam , patrem eorum, 
excitavissent. Oratio eorum Olavo bene pla- 
cuit. Itaque communi eorum consilio comitia 
octo provinciarum in Thrandheimo indicta 
sunt, quo magna hominum multitudo ex toto 
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Thrandorum communi convenit. Constitutis 
autem comitiis , Olavus surrexit, silentioque 
postulato ita verba fecit : omnibus, qui huc con- 
venerunt , notum est, credo, Haraldum Pul- 
cricomum longo tempore totam Norvegiam sin- 
gulari potestate tenuisse , partim sine labore 1 
sibi subjectam, partim armis occupatam j lege 
sanxit, ut quisquis nepotum suorum, qui per 
mares genus ad se referret, rex esset, et in reg- 
num patris mortui succederet. Cum vero regi 
Haraldo multi essent filii, regnum inter eos, 
prouli convenientissimum visum est, divisit, 
simulque constituit, ut unus tantum esset su- 
premus rex, etsi ea dignitas ad plures nomine 
generis pertineret. Quoniam autem hic popu- 
lus principe caret, diuque injusta potestate et 
dominatu oppressus fuit, precibus inductus 
multorum optimatum, me vobis regem offero, 
si mihi subjecti esse vultis. Neque desunt res, 
quae societatem nostram haud inconvenientem 
faciant, ut alteri alteros ad rectam ineundam 
rationem fulciamus et confirmemus: nempe in 
magnas difficultates incidistis, qui, ob necem 
Hakonis dynastae , filiorum ejus , aliorum que 
cognatorum et amicorum, furori obnoxii si- 
tis $ ab his enim vobis iniquissimae conditio- 
nes metuendae sunt, si nullius principis au- 
xilio nitimini, ut modo coram me comme- 
morastis; mihi vero, altera ex parte, cum 
magnis conflictandum est difficultatibus, qui 
tamdiu jure meo fuerim defraudatus; longo 
enim tempore hoc in regno de summa impe- 
rii vi certatum est, diutina injuriae et invi- 
diae consuetudine: primo cum Eirikus Sangui- 
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securis Olavum, avum meum paternum, com- 
pluresque alios fratres suos interficeret, quod 
avaritia unus eorum regna possidere voluit 5 * 
deinde regnum accepit Hakon Adalsteinis alum- 
nus, qui cognatis suis, qui adversus eum vi 
non insurgerent, jure suo uti permisit 5 hic 
Tryggvium, patrem meum, regno, quod pa- 
ter ejus tenuerat, praefecit, et regio nomine do- 
navit} quod regnum tenuit, dum rex Hakon, 
patruelis ejus, vixit, intima inter eos manente 
amicitia. Postquam vero Eiriki filii regnum 
acceperant, consilio matris Gunnhildae, regem 
Tryggvium, patrem meum, per fidem circum- 
ventum interfecerunt, me nondum in lucem 
edito. Eadem Gunnhilda astutiis suis edito 
mihi in lucem multos laqueos tetendit, ut me 
caperet et vita privaret. Prima hiertie cum 
matre Astrida Ofrostadis clam apud Eirikum, pa- 
trem ejus, fui; qui cum nos diutius hac in terra, 
propter insidias et dolos Gunnhildae, tueri de- 
speraret, mater mea humiliore apparatu mecum 
clam in Svioniam aufugit, ubi duos annos apud 
Hakonem Grandaevum in exilio fuimus, atque 
tum Gunnhilda me per legatos suos dolo com- 
prehendisset , nisi vir bonus, Hakon Grandae- 
vus, ob amicitiam cumEiriko, avo meo mater- 
no, me potentia et auctoritate ab inquisitori- 
bus defendisset. Deinde ego, tres annos natus, 
ac mater, ex Svionia nave vecti, orientem ver- 
sus in Gardarikiam ad Sigurdum , fratrem ejus, 
trajicere' constituimus} in hoc itinere in piratas 
incidentes, capti et in servitutem venundati sii- 
mus, parte comitatus nostri interfecta } hic a 
matre sejunctus sum, quam deinde nunquam 
vidi} tum, ut alia mancipia 1 , pretio venditus sum. 
Hac in servitute sex annos in Esthonia fui, donec 
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me Sigurdus, avunculus meus, inde redimeret, et 
secum orientem versus in Gardarikiam duceret, 
novem annos natum. Alios novem annos Gardis 
fui, etiam in exilio, etsi bonorum principum hu- 
manitate bene habitus essem. Deinde tres annos 
inVindlandia versatus sum 5 quatuoc vero annis 
in terris occidentalibus piraticam exercui. Hoc 
omni tempore, ut facile intelligi potest, ma- 
rinas adspergines et labores pertuli , ea sola 
usus libertate, qua inter exteras ignotasque na- 
tiones uti licuit, nihil fere habens, quo copias 
sustentarem, nisi quod meas meorumque vitae 
periculo comparavi, de majori etiam re pericli- 
tatus, de quo commemorare, hujus loci non est; 
multps enim innocentes homines bonis, quos- 
dam vero vita, qui piratarum mos est, spoliavi- 
mus. Possessiones autem meas, et regnum a ma- 
joribus relictum, occupata tenuerunt homines 
liaud sane digni, qui vitae meae cognatorumque 
meorum multiplicibus astutiis insidiati sunt,;‘si- 
cut Gunnhilda Regum-genetrix et filii ejus, qui, 
si non plura concupivissent, quam quae jure ad 
eos, pertinebant/ generis quidem habita ratione, 
jus regiae dignitatis habuerunt. Generis ra- 
tione habita aequum fuit, uti hic princeps, qui 
proxime huic regno praefuit, Hakon dynasta, pa- 
ternam haereditatem retinuisset, titulumque et 
commoda dynastae, justi Norvegici regis no- 
mine, tenuisset; illud autem contra aequum 
jusque fuit, quod toti fere Norvegiae unus im- 
peravit, regibus, quibus parere debuerat, partim 
armis, partim dolo interfectis; quam ego fortu- 
nam expertus fuissem, si malevola ejus consi- 
lia ad effectum pervenissent; misit enim occi- 
dentem versus Thorerem Klakkam, quiine, do- 
lo ab occidente tractum, in potestatem dynastae 
traderet ; alioquin vero me interficeret, quod 
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nonnulli ex liis, qui his in comitiis sunt, nove- 
runt. Jam spero, neminem hac in terra esse, 
ad quem, natalium habita ratione, jus regiae 
dignitatis, secundum justum legis tenorem, tam 
prope pertineat, quam ad me, si accedat vo- 
luntas principum populique consensus. Sic 
Olavus finem dicendi fecit, ut omnes dolerent, 
quod tamdiu miserias et exilium perpessus es- 
set. Tum exsilire vulgus populique multitudo, 
et nihil aliud velle, quam, ut Olavus Tryggvii 
filius rex esset. Quare Olavus Tryggvii filius 
in his comitiis universalibus rex creatus est to- 
tius regni , quantum Haraldus Pulcricomus te- 
nuerat; eidem ex priscis legibus regnum adju- 
dicatum est, spondentibus rusticis, se ei co- 
pias tradituros, quibus regnum recuperaret, 
recuperatumque obtineret, rege vicissim leges 
et jura spondente, seque eos defensurum ab in- 
juriis et vexatione filiorum Hakonis, omniura- 
que aliorum, qui necem dynastse vindicare vel- 
lent. Cujus rei meminit Tiiordus Kolbeinis 
filius in Eirikiade (encomio Eiriki): 

Nocentium fugator maleficorum ! 
paulo post fatum humanum 
Hakonem vita spoliavit ; 
sors hominum impellit ad multa. 

Verum , cum fortis exercitus iret 
ab occidente, advenisse credo 
filium Tryggvii ad regionem, quam 
columen scuti proelio subtegerat *. 
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De morte jilbani et Sunn&vce x . 

Gap. 1.06* jEtate Hakonis dynastae rex quidam 
•Irlandiae Hiberniae) mortuus est; is filiam reli- 
quit, nomine Sunnevam, prima jam aetate pru- 
dentem, et religione christjana, quae jamdu- 
dum in Irlandia introducta fuerat, bene insti- 
tutam. FuitSunneva eximiae pulcritudinis, an- 
nisque matura, cum hae res acciderunt, atque, 
patre mortuo, regnum sub procuratione amplo- 
rum propinquorum et amicorum administravit; 
quae cum amplo regno praeesset, ipsaque for- 
mae venustate excelleret, paganus quidam pi- 
rata ejus nuptias petere instituit. Sunneva vi- 
ro pagano eo minus nubere voluit , quod apud 
animum statuerat, unum deum castimonia co- 
lere, neque mortalium ulli nubere. Cum vero 
pirata, Sunnevam ad matrimonium secum in- 
eundum coacturus, regnum ejus armis infestare, 
resque multis modis affligere, inciperet, Sunne- 
va, suis in concilium convocatis, ubi propinqui 
et amici eo convenerant, ita fata est: convo- 
cavi vos, carissimi amici ! ut vobiscum de regno 
communicarem , quod aliquamdiu cum vobis 
una administravi. Cum enim injuria et vexa- 
tione improborum hominum coepta sim premi, 
uti solent, qui hujus brevis vitee instabiles sec- 
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tantur delicias", ideo hujus miselli regni, quod 
prse aeterna beatitudine nihili est, ancillares cu- 
ras et negotia deponere statui, meque ipsam, 
uti nobili loco natam decet, in libertatem vin- 
dicare, et potestati fideique domini mei, Jesu 
Christi, committere} quod idem facient, qui- 
cunque me sequi volent} omnibus tamen libe- 
rum integrumque sit, in patria remanere, etsi 
ipsa discedam. Tantum autem Sunneva apud 
omnes gratia valebat, ut magnus hominum nu- 
merus, et viri et feminae, eam, patria relicta, 
sequi cuperent. Post ea naves Sunneva com- 
parat, magnaque multitudo cum ea se itineri 
accingit. Parati naves solvunt , ita instructas, 
ut velo et remis , gubernaculo et armamentis 
carerent, ipsi quoque telis et armis destituti} 
qua re Sunneva testificata est, se magis omni- 
potentia dei omnitenentis, quam ductu auxilio ve 
humano fretam, hoc iter suscepisse} sese et om- 
nes comites vivo deo commendavit, rogans, ut 
viam monstraret, et, quo placuisset, cursum 
dirigeret. Deinde per maria ultro citroque 
jactati, tandem, deo juvante, ad insulas Nor- 
vegise, meridiem versus ab Stado sitas, quarum 
altera Selja, altera Kinna appellatur, appule- 
runt. Hae insulae ab incolis erant vacuae, ibi 
Vero, ut in insulis remotioribus fere usu venit, 
pecora incolarum continentis pascebantur, nam 
pars continentis, exadversum insulas versus inte- 
riora, frequentes pagos habebat. Sunneva in 
Seljam egressa est, et suorum quotquot eo loci 
appulerant. Erat mons in occidentali insula 
altissimus, antris rupibusque maximis} heic, 
loco ad manendum parato, antra incoluerunt, 
in quibus longo tempore commorati deum in- 
signi pietate et multiplici continentia coluerunt, 
piscibus ex lacubus captis vitam sustentantes. 
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Ut vero incola* continentis animadverterunt, 
insulas ab hominibus occupatas, arbitrati, prae- 
dones esse, pecora sua abacturos, Hakonem 
dynastam adierunt, querentes, magnam multi- 
tudinem maleficorum et exulum in insulis Sel- 
ja et Kinna esse, qui continentis incolarum pe- 
coribus magnum detrimentum afferant} quare 
'se ab eo petere, ut magna cum manu profectus, 
praedones, qui in insulis sint, opprimat. Ho- 
rum precibus inductus dynasta, magnis cum 
copiis,, quasi ad proelium instructis, in insulas 
contendit. Homines vero deo cari, qui in in- 
sulis erant, hostes advenientes conspicati, cum 
se peti arbitrarentur, antra sua introgressi ab 
omnipotente deo petiverunt, ut animabus suis 
aeternam Paradisi felicitatis quietem, quacun- 
que tandem morte periissent, concederet, sibi- 
que pro sua clementia et benignitate sepultu- 
ram prospiceret, ne mali pagani funeribus suis 
potirentur. Optatis eorum ita satisfecit deus 
omnipotens, ut hi deo sacri homines tali modo 
vitam finirent, ut ingentes delapsae rupes ostia 
antrorum, in quibus erant, praecluderent, sic 
praemium aeternae beatitatis pro temporalibus 
bonis operibus consecuti. Pagani autem, in 
insulas delati, cum homines quaererent, mirati 
sunt., quod non invenerunt, quos, paulo ante 
suum in insulas adventum vidissent, qua re 
sic gesta reverterunt. 

Ihovcti ad insutam seljam pervenerunt . 

Cap. 107. Post aliquanto, mortuo Hakone 
dynasta, cum Olavus Tryggvii filius regnum 
adiisset, accidit, ut duo potentes coloni 1 cum 
aliquot viri-s, nave vecti, ab meridie ex Fjordis 
in Thrandheimum ad Hakonem dynastam pro- 

1 ) Alter Thordus Egilevac filius, alter rero Thordus Jorunnae 
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ficisci cogitarent $ nondum enim mutatio priri- 
cipum ad aures eorum pervenerat. Prope Sel- 
jam praetervecti 1 , (publico enim cursui adja- 
cet), cum animadverterent, splendidum et pul- 
crum lumen ex coelo in mare prope insulam 
ferri, cujus fulgor ad terram pertinebat, spec- 
taculi miraculo capti , navem ad terram appu- 
lerunt, soli naturam scrutaturi, quo loco hic 
radius splendebat. Egressi in insulam , prope 
a mari, eo ipso loco, ubi lumen conspexe- 
rant, caput humanum invenerunt, nitore et 
gratia conspicuum; cum vero praeterea sua- 
vem sentirent odorem, qualem nunquam an- 
tea animadverterant, etsi, pagani cum essent, 
non intelli gerent, quid sibi vellet odor ille exi- 
mius, rei insolentia permoti, caput reverenter 
sustulerunt, puro panno involverunt et secum 
abstulerunt, ut ad Hakonem dynastam defer- 
rent, quem sapientia sua , quid hoc portende- 
ret, intellecturum putabant. Deinde iter per- 
sequentes, cum boream versus Stadum praeter- 
vecti essent, acceperunt ^ Hakonem dynastam 
interfectum esse, ejus vero loco imperium sus- 
cepisse egregium regem, Olavum Tryggvii fili- 
um; illi nihilo secius perseverarunt, hunc no- 
vum regem conventuri, cujus bonitatem et 
magnificentiam magnopere praedicari ^cognove- 
runt. Itaque itinere non prius destiterunt, 
quam boream versus Hladas ad regem Olavum 
pervenissent, qui eos magna comitate excepit, si- 
mulae novit, quinam essent. Mox illis sanc- 
tam fidem annunciare coepit, et petere, ut bap- 
tismo initiari sinerent : quod si jussu meo faci- 
tis, ait rex, me amicissimo invicem uteihini; 
.illi, rem haud detrectantes, significant, se 
officium suum ei lubenter delaturos. Cum ali- 

O et in Ulfssunda (frela Ulli} pervenientes, add. F. 
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quamdiu esse.nt collocuti, rex de rebus novis ex 
australibus regni partibus quaesivit $ ad quae sin- 
gula cum respondissent, regi omnia de itine- 
ribus suis exposuerunt, eique caput, in insula 
Selja repertum, ostenderunt. Episcopus aulicus 
regis Olavi , quem ab Anglia secum advexerat, 
dictus est Sigurdus, cognomine Potens, vir sa- 
piens, benevolus, et insignis clericus. Cum 
vero rex et episcopus caput vidissent, hoc vere 
sancti hominis caput esse testati sunt. Tum rex 
hos homines, qui id invenerant, iterum ad re- 
ligionem veram amplectendam hortari coepit, his 
verbis: boni et vera religione imbuti homines 
magna perfundi debent voluptate et gaudio, be- 
nignitatem dei omnipotentis animo perpenden- 
tes, etsi neque oculus videre, neque auris audire, 
neque animus ullius hominis cogitare queat, 
quam eximiis praemiis dominus noster cultores 
suos pro temporalibus laboribus remuneret} ve- 
rum eo fine magna ejus clementia vobis hoc mi- 
raculum ostendit, ut ab idolorum vanitate ad 
veram fidem et sacrum baptismum sponte eo 
celerius converteremini , quo evidentius omni- 
bus cogitantibus sit, excelsum coelorum regem 
permagna gloria animas suorum* amicissimorum 
in coelestis regni gaudio beaturum, qui eorum 
exanimos siccatos artus tam egregium odorem 
exspirare faciat, qualem omnes fragrantes her- 
bae exspirare non possint. Hi boni homines 
oratione regis adeo permoti sunt, ut statim af- 
firmarent, se in verum deum credituros} tum 
unucum comitibus baptizati sunt. Deinde rex 
invitatos ad se, splendidissimo convivio excepit, 
'dum in albis essent, eL sacris disciplinis imbuen- 
dos curavit. Deinde amplis muneribus et amicitia 
regis donati, austrum versus domum ad praedia 
sua reversi sunt. Rex autem et episcopus sane- 
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tum illud caput servaverunt, usque eo donec rex 
Olavus conventum inStado in Dragsh ei da habe- 
ret , qumadmodum infra dicetur. Post hunc 
conventum rex ex viris, . qui proxime Seljam ha- 
bitabant, sciscitatus, ecquid novi animadvertis- 
sent, audit, eo loco splendidum lumen sospe con- 
spici. Deinde rex et episcopus frequentes in Sel- 
jam trajecerunt; ubi vero ad rupes in insula occi- 
dentali processerant, intellexerunt, vasta eo loco 
antra fuisse, et haud inultis ante annis corru- 
isse; hoc loco et ubique saxis inierspersa repe- 
rerunt ossa humana suavissimi odoris; tandem 
eo pervenerunt, quo loco rupes nuper ab ostio 
antri dissiliverat ; heic corpus sanctae virginis 
Sunnevae integrum et incolume repererunt, 
carne comaque illaesa, ut si nuperrime mortua 
esset; sanctas reliquias sustulerunt, et honori- 
fice composuerunt magno cum gaudio, deum- 
que solenniter concelebrantes. Deinde insula 
incolis frequentata, ibidemque templa exstruc- 
ta sunt, et in hac insula sanctae reliquias beatae 
Sunnevae cultae fuerunt, donec ejus benedictum 
funus meridiem versus Biorgynam^Bergas) trans- 
portatum est, ubi nunc magno et eximio scri- 
nio inclusum super celso altari in aede Christi 
quiescit. 

De Albano , fratre Sunnepce. 

Cap. 108 . Rex Olavus deo omnipotenti inde- 
sinenter gratias egit, in primis quod excelsa 
sua benignitate dignatus esset ipsius aetate, glo- 
riam suae ministrae Sunnevae, ejusque excelsi 
comitatus, illustrare; nam omnium sapientium 
virorum animi amore in deum omnipotentem 
et obedientia erga regem accendebantur, ex quo 
talibus miraculis evidenter confirmari intellex- 
erunt, veram esse religionem ab rege Olavoan- 

Yoi. i. / 11 
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nuntiatam, eumque solum regnare, qui vivo 
deo serviat. Scriptum reperitur, fratrem Sun- 
nevae, Albanum dictum, in hoc sanctorum nu- 
mero fuisse, et miacum Sunneva mare occiden- 
tale trajecisse 5 quod cum dubium esse videa- 
tur, heic loci de eo non commemoratur ; dicunt 
enim,, qui in Selja fuerunt, eoruraqne locorum 
periti sunt, magnam ibi esse aedem, Albano, dei 
martyri, sacram, qui primus pro dei nomine cru- 
ciatus est; iidem dicunt, ibi solenni religione 
coli caput sancti- Albani , qui in Anglia necjtus 
sit. Ad aedem, -huic Albano dicatam, mona- 
sterium est nigrorum monachorum; in hac aede, 
multa sunt scrinia, magna et parva, quae ad ser- 
vandas sanctas reliquias, honorum illorum ho- 
minum, qui in comitatu Sunnevae fuerunt, fa- 
bricata sunt; aedes autem Sunnevae sita est in 
monte prope mohasteriurn. In antro, ubi cor- 
pus beatae Sunnevae repertum est, aqua e ru- 
pe salire, indeque exiguus rivus emanare, dici- 
tur, multique aegroti, qui ex eo bibunt, sani- 
tatem recuperant. Festum dei virginis, Sun- 
nevae, ejusque beatae cohortis, celebratur ab 
Nordmannis die octavo Idus Julias, quod voca- 
mus festum Seljumannorum (Seljanorum ■. In 
Selja, domino nostro, _Jcsu Christo, operante, 
inulta fiunt miracula ob merita horum ejus 
sanctorum hominum, qui ibi in aeternum co- 

. • 4 • * 

luntur 1 . ' ■ 

» ) . v » * , 

Fratres Eirilcus et Svein e regno profugiunt . 

Cap. 109. Rex Olavus, eadem hieme, postquam 
rexinThrandheimo creatus est, per regnum pro- 
fectus est, idque sibi subjecit; hic in quovis legi- 
timo conventu rex creatus est, omnesque Nor- 
vegi ejus imperio se submisere ; etiam prihcip.es 

ilyrtihad ir, sic B $ ei «mtchr, A, quod fine dubio debel esse 
tisnaifir* 
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quiDanorum regis nomine provincias inUpplan- 
dis, aut ad orientem in Vita, tenuerant, regi 
Olavo se subjecerunt, et provincias ejus nomine 
administrarunt, sic rex prima hieme sequen- 
tique aestate regnum peragravit. -Dynasta Ei- 
rikus, Hakonis filius, et Svein, frater ejus, cete- 
rique eorum propinqui et amici, e regno pro- 
fugi , orientem versus in Svioniam ad Olavum, 
Svionum regem, pertenderunt, ibique liberali- 
ter excepti sunt; sic dicit Thordus Kolbeinis 
filius : 

Eirikus plura in animo 

agitavit, quam aperiret 

divitiarum largitori, 

quod ab illo erat exspectandum. 

Thrandicus Satrapes, incensus ira, 

Svecicum regem adiit consulturus j 

ideo nullus virorum aufugit; 

Thrandos incessit pervicacia 1 . 

Islcinclia ab A ordmannis inveni a. 

Cap. 110. Sic memorat sanctus Beda sacerdos 
in annalibus, quos de descriptione mundi regi- 
onum conscripsit, insulam, Thulen in libris 
(historicis) appellatam, tantum adplagam mun- 
di borealem vergere, ut ibi hieme, cum lon- 
gissima nox est, dies non oriatur, neque aestate 
nox, cum dies longissimus est. Ideo periti viri 
putant, Islandiam Thulen appellari, quod ea 

in terra multa sunt loca, in quibus sol noctu 

< 
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non occidat, cum dies longissimus est 5 ibidem 
multa sunt loca, ubi sol interdiu non appareat, 
cum nox longissima est. Sanctus vero Beda sa- 
cerdos mortuus est anno ab incarnatione domini 
nostri, Jesu Christi, septingentesimo trigesimo 
quinto, centum amplius annis ante Islandiam 
ab Nordmannis occupatam. Antequam vero 
Islandia ex Norvegia inhabitari coepit, ibi ho- 
mines fuisse dicuntur, ab Nordmannis Papii dic- 
ti, homines christjanij nam relicti ab iis reperti 
sunt libri Irici (IJibernici), sistra ‘et litui, coni- 
pluresque res aliae $ unde intelligi potuit, Christ- 
ianos fuisse, et ab occidente per mare advec- 
tos 5 libri quoque Anglici indicant, eo tempore 
navigationes inter has -/terras increbuisse. 

Gap. 111 . Quo tempore islandia inveniebatur 
et inhabitabatur, Adrianus pontifex in urbeRo- 
nia fuit, et post eum Johannes, ejus nominis 
quintus, sedem apostolicam tenuit; sed Lod- 
ver Lodveris filius imperator a boreali parte 
montis (Alpium) ; Leo vero, et Alexander, fili- 
us 1 ejus, Miklagardi (Megalopoli, i. e. Constan- 
linopoli) imperabant. Tum Haraldus-Pulcrico- 
jnus rex erat Norvegiae , Eiricus vero Eymundi 
filius, et filius ejus Bjorn, in Svionia; Gonnus 
Grandaevus in Pania ? Elfradus Potens , et Eat- 
vardus filius ejus, in Anglia; Kjarval Dublini 
in'Irlandia , dynasta vero Sigurdus Potens, fra- 
tel Rognvaldi Maeriarum dynastae, in Orkneyis. 

Cap. 112 . Periti viri dicunt, ab Stado Norve- 
giae septem dierum navigationem esse versus 
occidentem usque ad Hornum orientalis Islan- 
diae; sed ab Snoefellsneso, qua brevissimus cur- 
sus est, quatuor dierum navigationem occiden- 
tem versus in Graenlandiam. Si vero Bjorgyna 
ad Hvarfum Graenlandise navigatur , duodecim 

synir, quod in le^lu est, Hgendum videtur «o?ir. 
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milliaria versus meridiem ablslandia cursus di- 
stare dicitur. Ab Reykjaneso australis Islan- 
dise est quinque dierum cursus. versus meridiem 
ad Jolduhlaupum inlrlandia; sed abLanganeso 
Islandiao borealis quatuor dierum cursus versus 
septemtrionem ad Svalbardum in Hafsbotnis. 

De occupat oribus Isi an di te. 

Cap. 113. Relatum' est, quibusdam. e Norve- 
gia cursus in Fasreyas fuisse, quem nonnulli 
piratam, Naddoddurq. dictum, nominant. Hi 
* longe versus occidentem per oceanum jactati, 
magilam terram invenerunt, ad cujus partem 
orientalem appulsa nave, altum quendam mon- 
tem conscenderunt, et late circumspexerunt, 
si quos fumos, aut inhabitatae terrae signa vide- 
rent, nihil tale animadvertentes. Proxime se- 
quenti autumno in Faereyas reverterunt 5 ante 
vero, quam a terra navigarent, magna vis nivis 
in montes decidit, qua de causa terram Snjo,- 
landum (terram nivosam) appellaverunt, eam- 
que magnopere [laudaverunt. Locus, ubi ap- 
pulerant, nunc Reidarfjbrdus 1 in Austfjordis 
dicitur^ sic refert sacerdos Ssemundus Poly- 
histor. 

Cap. 114. Vir fuit nomine Gardar, Svafaris 
filius, gente Svecus; is, matre praesaga et Od- 
do viam monstrantibus, Snjolandum quaesitum 
profectus est, et ab oriente Horni orientalis, ubi 
tum commodus fuit portus, ad terram appulit. 
Gardar terram circumnavigavit, et inde insu- 
lam esse intellexit. Veniens in sinum, qui post- 
ea Skjalfandits 2 dictus est, ab orientali sinus 
latere navem in portum constituit, ibi hiema- 
vit et aedes exstruxit 7 quare ei loco nomen Hu- 
savika (sinus aedium) adhaesit. Vere proximo, 

x ) sic Ii; liae vero vocesiii A non conspiciuntur. £) Sic 
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cum oceano paratus esset, scapha, in qua vir, no- 
mine Nattfarius, et cum, eo servus et ancilla 
erant, abrupto fune a nave ejus depulsa, ad ter- 
ram ab occidentali sinus parte delata est p hi loco, 
exincje Nattfaravika dicto, habitarunt 1 . Tum 
Gardar in Norvegiam reversus est, et terram, 
quam invenerat, magnopere laudavit, quep tum 
Gardarsholmus (insula Gardaris) appellata est. 
Eo tempore ; quod terrei inter montes et littora 
interjacuit, sylva fuit. Gardar fuit pater Unii, 
patris Hroaris, antistitis Tungensis. 

Cap. 115. Fiokius, Vigerdse filius, nomen fuit 
piraiee celebri , 3 is ad quaerendum Gardarshol- 
miira proficiscens, eloco, ubi Flokavardius (me- 
ta Flokii) appellatur, in confiniis Rogalandi et 
Iiordalandi, solvit; primum Hjaltlandiam adiit, 
ibique in Flokavago ad aneor :s stetit 3 hicGeir- 
hilda, filia ejus, in Geirhildarvatne (lacu Geir- 
hiidae) submersa periit. Eadem qua Flokius 
nave vehebatur colonus Norvegns, nomine. ITer- 
jolvus, item alter, nomine Thorolvus; ibi quo- 
que fuit vir qx Sudreyis oriundus, nomineFaxi- 
vs, qui tres corvos in altum secum vexit 3 ho- 
rum primus dimissus, retro ad puppim revola- 
vit 3 secundus, cum sursum evolasset, navem re- 
petiit 3 tertius de prora provolavit eo versum, ubi 
terram invenerunt. Ex orient e Hornis advecti, 
australe terrae latus praeternavigarunt 3 cum 
* vero occidentem versus Reykjaqesum prastervec- 
tis, patefacto sinu, Snsefellsnesuin in conspectum 
caderet, Faxius: magna certe terra, inquit, est, 
quam invenimus, hic (enim) magna sunt flu- 
mina. Tum flumen viderunt magno capite in 
oceanum influens, qui deinde Faxaosus (ostium 
Faxii) appellatur, Flokius ac sui, occidentem 
versus, trajecto Breidofjordo, ad terram appule- 


1 ) JJc Na llt avio pauca ad feri Reikdaela Cap. 1. 
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runt in sinu ad Bardastrandam , qui Vatnsfjor- 
dus nominatur ; qui sinus, cum 'piscibus abun- 
daret, piscandi studio fenum comparare neglex- 
eruut, quo factum est, ut omnes eorum pecu- 
des liieme perirent. Ver frigidius fuit. Tum 
Flokius, alto monte conscenso, a septemtrione 
montanorum sinum vidit glacie oceani reple- 
tum ; quam ob rem terram vocarunt Jsiahdiani 
(terram glaciei) , quo nomine exinde appellata 
est. Flokius cum suis liac aestate remeare co- 
gitavit; ante hiemem vero haud multo parati 
eum vela dedissent, obnitente vento, Reykjane- 
sum superare non potuerunt} tum scapha,' in 
qua Herjolvus erat, fune abrupto a nave depulsa, 
quo loco nunc Herjolvshavnia (portus Herjolvi) 1 
dicitur, ad terram appulsa est. Flokius hie- 
mem in Borgarfjordo transegit, et Herjolvurn 
convenit; sequenti aestate in Norvegiam na- 
vigarunt. Qui, cum de conditione terree quaere- 
rentur, Flokius male de ea questus est, Herjol- 
vus tam commoda terree, quam incommoda, at- 
tulit; Tliorolvus verro terram tanta laude extu- 
lit, ut butyrum quovis gramine stillare assere- 
ret, quare Tliof-olvUS'Smjor (butyrum) cogno- 
minatus est. 


Cap. 116. Bjornolvus nominatus est vir, item al- 
ter Hroaldus, Hromundo Gripi filionati, qui ab 
Thelamarkia ob caedes profugi, sedes in Dalsfj or- 
do Fjalis ad sinum Sognicum fixerunt. Filio Bjor- 
nol vi nomen erat Orn; Orn duo habuit liberos, lili- 
um nomine Tngolvum, filiam IJelgam, forma ex- 
imia. Hroaldo filius erat, nomineHrodmar. Filius 
Hrodmaris dictus estLeivus. Ingolvus etLeivus 
vina educati, mutuae amicitiae se devoverant. Eo- 
dem tempore Atlius Tener, dynasta, Gaulis erat; 
liujus filii fuerunt Hastein, Herstein, Holmslein. 


) llarjolvsliotciius (promontorium Ilerjolvi), C 
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Fratres jurati, Tngolyus et Leivus, societatem 
cum filiis Atlii inierunt, et sic omnes conj unc- 
ti in in piraticam excucurrerunt, et proximo 
autumno praeda onusti domum redierunt; prae- 
da familiariter divisa, amicissime digredientes, 
societatem expeditionis in sequentem aestatem 
condixerunt., Proxima vero hieme fratres jurati 
filios dynastae convivio exceperunt, in quo con- 
vivio Holmstein votum vovit, se Helgam Ornis 
filiam, neque aliam ullam, uxorem ducturum. 
Hoc votum alios quidem parum movit, Leivus 
vero facie rubuit , jam inter eum et. Holmstei- 
neni frigescente amicitia. Sequenti vere fra- 
tres jurati piraticae se accinxerunt, et filios Atlii 
dynastae convenire statuerunt, ut proximo au- 
tumno pacti fuerant; ut vero' convenerunt, 
Holmstein cum suis Leivum ac socios proelio 
aggressus est. Cum vero aliquamdiu pugna- 
verant, pugnantibus supervenit Olmodus Grand- 
aevus, Hordakarii filius, cognatus Leivi, et huic 
auxilium tulit; cecidit in hac pugna Holm- 
stein, Hersteine fuga evadente. Leivus ac so- 
cii hac aestate piraticam exercuerunt, et autum- 
no domum revenerunt. Insequenti vero hieme 
Hersteinlngolvum ac Leivum subito opprimere 
eosque interficere voluit; Tugolvus et Leivus, 
profectione ejus per exploratores cognita, man- 
urcuadversus eum miserunt; proelioque iterum 
facto, ceciditHerstein. Posthaec, amicis ex pro- 
vincia Fjordensi ad fratres juratos convenien- 
tibus, missi sunt ad dynastam Atlium et Ha- 
steinem-, qui pacem offerrent; quae eis condi- 
tionibus facta inter eos est, ut Leivus et Ingol- 

* x ) juxta caput His©, add. B, C, it. Landn. ; exscr. Floa- 
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vus Atlio et filio ejus praedia sua penderent. 
Fratres vero jurati, magna instructa nave, ter- 
ram, quamHrafna- Flokius (Flokius Corvinus) 
invenerat, quaesitum profecti sunt 1 ; terram 
invenerunt, et hiemem in Alptafjordo australi 
in Austfjordis transegerunt; ubi vero terram 
perlustraverant; visa illis est melior terrae con- 
ditio in parte australi, quam boreali. Proxi- 
ma aestate in Norvegiam revecti sunt; tum In- , 
golvus bona sua demigrationis lslandicae ergo 
permutavit, Leivus vero ad piraticam in mari 
occidentali exercendam profectus, ili Irlandia 
praedas agebat; hic magnam domum subter- 
raneam reperit, quo descendens, omnia tene- 
bris obducta deprehendit, donec splendorem 
redderet ensis, quem vir quidam manu tene- 
bat, qui ab ,Leivo fugatus huc se receperat; 
hoc viro interfecto, Leivus ensem, multasque 
res alias abstulit; hic ensis valde erat pretiosus; 
hoc faptum Leivo cognomen Hjorleivi peperit. 
Hjorleivus hac aestate multis locis in terris oc- 
cidentalibus praedas egit, magnaque praeda po- 
titus est; ibi quoque decem servos cepit, quo- 
rum maxime insigni nomen erat Dufthakus. 
Deinde Hjorleivus in Norvegiam revectus, In- 
golvum fratrem suum juratum convenit; ille 
antea Ilelgam Ornis filiam, sororem Ingolvi, 
uxorem duxerat. Ilac hieme Ingolvus ingens 
sacrificium apparavit, et, consulto de fatis suis 
oraculo, monitus est, ut in Islandiam demigra- 
ret. Hjorleivus a diis colendis abhorruit. Vere 
proxime sequenti suam quisque navem in Islan- 
diam trajecturi paraverunt socer et gener, Hjor- 
leivus captivam, Ingolvus vero sociam pecuni- 
api in nave habens; parati vela in altum dedere. 
Sexto anno imperii regis Haraldi Pulcricomi 

i) Confer iloamannas. Cap. Z et 3« 
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Islandia quaeri coepta est; septem vero post 
hiemibus Hjorleivus et Ingolvus ad terram in- 
habitandam profecti sunt, ut modo dictum est, 
hoc incidit in annum decimum tertium impe- 
rii Haraldi Pulcricomi,* qui tum duas hiemes 
pos>t proelium Hafursfjordense rex singulari po- 
testate ^Norvegise praefuerat; quod quatuor an- 
nis accidit post necatum Angliae regem Eatmun- 
dum Sanctum. Tum ab initio hujus mundi 
elupsi erant anni. sexies mille septuaginta tres 1 , 
sed ab incarnatione domini nostri Jesu, Christi, 
octingenti septuaginta quatuor. Ingolvus et 
Hjorleivus socia classe ferebantur, donec in 
conspectum Islandiee venirent, tum disjuncti. 
Sunt. Ingolvus, terram conspiciens, ejectis 
de navi columnis sedis primariae, dixit se ibi 
habitaturum, quo locb columnae jn terram ap- 
pellerentur. Ingolvus ibi ad terram appulit, quo 
nunc loco Ingolvshofdius dicitur. Hjorleivus oc- 
cidentem versus jactatus , cum inopia aqua? la- 
borare coepit, serviTliberni id c\eperunt>corisilii, 
ut farinam et butyrum concoquerent 2 , hac re 
sitim depelli dicentes, atque hoc mindakum 
appellabant; quo confecto, magna extitit plu- 
via ; tum* aquam tentoriis navalibus collectam 
sumserunt. Ubi vero mindakum mucerp coepit, 
id e nave ejecerunt, quod in lingulam, postea 
Mindakseyram appellatam, egestum esu Iljor- 
leivus ad Hjorleifshofdrium (promontorium 
Iljorleivi^ appulit, ubi tum sinus fuit, cujus in- 
timus receSsus ad promontorium spectabat 5 hic 
duas diaetas exstruendas curavit, quarum uni- 
us parietina octodecim orgyas longa est, alte- 
rius decem et novem ; ibi Hjorleivus hiemem 
consedit. Proximo vere Hjorleivus sementem 
fatere instituit 5 etsi vero unum bovem haberet, 
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tamen servos aratrum traliere jussit. Cum vero 
Hjorleivus ac sui in diaeta fabricanda essent oc- 
cupati, servi autem arare deberent, Dufthakus 
id consilii dedit, ut bovem interficerent, atque 
ab urso sylvestri interfectum dicerent 3 deinde 
Hjorleivum ac suos adorirentur, si ursum quae- 
rerent. Hoc Hjorleivo ejusque sociis indicant, 
bovem ab urso esse interfectum 5 cum vero illi 
alii alio per sylvam irent, ursum quaesituri, 
servi singulos adorti, universos, qtloi ipsi erant, 
interfecerunt ; deinde interfectorum uxores, 
res mobiles et scapham navis, abstulerunt, et 
in insulas, quas in oceano ad libano tum sitas 
conspexerunt, trajecerunt, ibique sedes para- 
runt. Vivil et Karlius nomen erat servis Ingol- 
vij.quos occidentem versus secundum littora 
misit, ut sedis primarias columnas quaererent; 
qui, ad Hjorleivshofdium pervenientes, cum 
Hjo rleivum necatum invenirent, reversi hanc 
rem Ingolvo nuntiarunt. Ille easdem Hjorleivi 
aegre ferens, occidentem versus ad Herjolvs- 
hofdium profectus est, cum vero Hjqrleiyum ex- 
stinctum videret, infit: indigna forti viro sors, 
quem servi neci darent, sicque plerisque evenire 
video, qui deos colere nolunt. Ingolvus Hjorlei- 
vum ac socios sepiliri fecit, navique eorum et 
opibus prospexit. Deinde promontorium ascen- 
dens, cum insulas libanotum versus in oceano 
animadverteret, animum, subit , eo servos se 
recepisse, scapham enim abesse sensit. Ingol- 
vus cum sociis in insulas trajecit, servosque 
loco, qui Eidum (isthmus) 1 , dicitur, depre- 
hendit. Servi sedebant cibum sumentes, quando 
Ingolvus iis superveniebat, statimque pavpre 
correpti, diversi diffugiebant $• quos Ingolvus 
omnes interfecit; pars armis necata, pars ex 

*) Tiiraelaeidum (istlimus servorum), C. 
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rupibus se praecipitavit, quae loca ex illis nomi- 
na traxerunt. Insulae vero Vestmannaeyae 
(Vestmannorum insulae) dictae sunt, quod servi 
ex terris, in oceano occidentali sitis, oriundi 
erant. Ingolvus ac socii , abductis secura in- 
terfectorum uxoribus, ad Hjorleivshofdium re- 
verterunt, ibique alteram hiemem transege- 
runt } sequenti autem vere occidentem secun- 
dum littora profectus, tertiam hiemqm juxta 
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Ingolvsfellum ab occidentali parte Olfusaae egit. 
Eo anno Vivil et Karlius Ingolvi sedis prima- 
riae columnas juxta Arnarhvolum infra montana 
repererunt. Proximo vere Ingolvus per mon- 
tana iter fecit, et, quo loco sedis primariae co- 
lumnae in terram ejectae erant, sedem delegit, 
et Reykjarvikae habitavit. 

Gap. 117. Ingolvus omnium aboriginum 
celeberrimus fuit, quoniam Islandiam primus 
incoluit} quod deinde orrines insulae occupa- 
tiores ejus exemplo fecerunt. Ingolvus in ma- 
trimonio habuit Hallveigam Frodii filiam, Lbp- 
ti Grandaevi sororem} horum filius fuit Thor- 
stein, qui locum judicii inKjalarneso constituit, 
antequam comitia universalia constituta essent. 
Filius Thorsteinis fuitThorkel Manius, praetor, 
qui ex ]:)aganis hominibus paene probior fuit, 
quam exemplis innotuerit. Morti vicinus, in 
solem se portari jussit, seque deo, qui solem 
creavisset, commendavit} idem tam juste vive- 
bat, quam christj ani, qui optime morati fue- 
runt. Filius Thorkelis Manii fuitThormodus, 
qui generalis antistes fuit, quo tempore religio 
christjana in Islandiam introducta fuit} hujus 
filius fuit Hamal, pater Maris et Thormodi et 
Torvii. . , x , 

Gap. 1 18. Bjorn Buna (Pedo) nomen erat ce- 
lebri iu Norvegia duci, Vedur-Grimi filio } ma- 



118-119. 



ter Grimi fuit Hervara, filia Thorgerdee, Ey- 
laugi, «Sogniae ducis, filiae. A Bjorne Buna 
omnes ferine illustres in Islandia viri originem 
ducunt. Uxor Bjornis erat Velauga, cum qua 
tres filios habuit: unus nominatus est Ketil 
Silo, alter Hrappus, tertius Helgius, celebres 
viri, multaeque de iis et progenie eorum nar- 
rationes extant. Thordus Skeggius (Barbo) 
nomen erat filio Hrappi, Bjornis Bunse filii; ille 
in matrimonio habuit Vilborgam Osvaldi filiam; 
horum filia erat Helga, quam Ketilbjorn Grand- 
aevus in matrimonio habuit. Thordus Barbo 
inlslandiam demigravit, et, permissu Ingolvi, 
Skeggjastadis, in territorio ab eo occupato, ha- 
bitavit. Ab Thordo Barbone multi clari iniis- 
landia viri ortum trahunt. 

Gap. 119. Orlygus, alter filius Hrappi Bjor- 
nis filii, educatus est apudPatrechum, episco- 
pum in Sudreyis (Hebudifyus). Orlygum cupi- 
ditas subiit, in Islandiam transmigrandi; itaque 
Patrechum episcopum rogavit, ut rebus suis 
prospiceret. Cui episcopus : ego vero rebus 
tuis providebo, si mea consilia sequi vis: eo 
loco terram occupa, ubi ex alto duos mon- 
tes conspicis,' utrumque valle intersectum ;'sub 
monte ad meridiem spectante sedem fige; hic 
aedem exstruito deo et sancto Columbo sacram. 
Tradidit ei episcopus templi fabricandi mate- 
riem , tampanam ferream, plenarium, et ter- 
ram consecratam, quam columnis templi an- 
gularibus supponeret, eumque hortatus est, ut, 
quam eum docuisset religionem, bene observa- 
ret. Deinde Orlygus ac comites vela in altum de- 
dere; cumque periculosa navigatione uteren- 
tur, neque scirent, quorsum tenerent , votum 
deo pro appulsu fecit, item episcopo Patrecho, 
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si -quam illis opem praestare posset , se locum, 
ad quem primum appulissent, ex ejus nomine 
denominaturum.' Paulo post terram conspex- 
erunt, cum terram ab occidente praetervecti 
essent, et eo loco ad terram appulerunt, quo 
loco nunc Orlygshavnia (portus Orlygi) dicitur, 
sinum vero ab interiore parte Patrechsfjordum 
appellarunt $ eo loco hiemem transegerunt. 
Vere sequenti Orlygus navem suam apparavit, 
et meridiem versus Snsefellsjokulem prseternavi- 
gavit$ cum vero in sinum penetraret, vidit duo 
montes, utrumque valle intersectum, quos sibi 
ab episcopo Patreclio monstratos intelligens, 
ad australem montem direxit cursum 5 hoc loco 
Kjalarnesum fuit , ubi terram antea occupave- 
rat Helgius Bjola, patruelis Orlygi. Helgius 
Bjola fuit filius Ketilis Silonis, Bjornis Bunae 
filii. Proximam hiemem Orlygus apud Hel- 
gium, cognatum suum, transegit} sequenti au- 
tem vere, auctoritate Helgii, villicationem in- 
stituit, et Esjubergi habitavit, ubi aedem sa- 
cram exstrui fecit, uti episcopo Patrecho polli- 
citus fuerat j idetn traditam ab episcopo veram 
religionem servavit, et filius ejus idola nun- 
quam coluisse dicitur. Multi praeterea fuere 
viri, qui baptizati huc in Islandiam venerunt, 
et heic territoria occuparunt. Cum vero ex 
occupatoribus insulse multo nnajor esset nu- 
merus paganorum, qui, deorum cultus obser- 
vantissimi, omnibus viribus verae religioni ad- 
versati sunt, et, ut infra dicetur cliristjanos 
homines lacessiverunt et condemnarunt, ipsi 
vero christjani in religione novitii essent ; fac- 
tum est, ut eorum nonnulli, qui ante verbo 
erant christjani, ad paganismum relaberentur. 
Etsi vero nonnulli ex taerrse occupatoribus reli- 
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gioni cliristjanae non omnino renuntiabant, ta- 
men fere omnes eorum liberi et progenies pa- 
gani erant, cum nulli in terra essent doctores, 
aliive, qui populum bonis moribus imbuerent. 

Cap. 120. Eam vero ob causam heic loci de 
\ quibusdam terrae occupatoribus memoriae pro- 
ditum est, quod alienum non videatur, in hac 
narratione nonnullorum hominum facere men- 
tionem, qui hac in terra ante religionem lege 
receptam in verum deum crediderunt, et do- 
cere, ex qua stirpe tales homines orti sint; cum* 
omen et praeparatio esse videatur subsequentis 
laetae mutationis, qua totus populus ab errore 
diaboli ad veri domini officium conversus est, 
ut ex eo inde tempore c liris tj ana religio seni- 
per conservata et confirmata fuerit, nunquam 
vero evanuerit. Otiygus Priscus Esjubergen- 
sis inultos habuit liberos, multosque nepotes. 

De Ketile Silone ejus que nepotibus . 

Cap. 121. Rex Ilaraldus Pulcricomus per mare, 
occidentem versus arma circumtulit, ut supra 
scriptum est; omnes sibi Sudreyas, tam lon- 
ge occidentem versus, subjecit, ut exinde 
nullas rex longius processerit. Rege vero ori-, 
entem versus in-Norvegiam reverso, piratae Iri 
et Skoti incursionem in Sudreyas , fecerunt, ibi- 
que ferro et rapinis late- grassati sunt. Quo. 
cognito, rex Haraldus Ketilem, Silonem, Bjornis 
Bimae filium, occidentem versus misit, ut Sudr- 
eyas in potestatem regis Haraldi redigeret. 
Ketil Silo in matrimonio habuit Yngvildam, 
filiam Ketilis Veduris (Arietis , Hrmgarilpae du- 
cis; liorum filii fuere Bjorn Orientalis et Hel- 
gius Bjola; filiae : Auda Praedives' etThorunna 
llyrna (Cornuta). Ketil, relicto Bjorne filio 

1 ) ad verbum : fia&vxkonog ; alias cognomen ejus «st: iljup- 
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possessionum suarum inNorvegia custode, cum 
uxore reliquisque liberis occidentem versus pro- 
fectus , omnes Sudreyas sibi subjecit, seque ut 
imperantem gessil., neque ex condicto tributa 
regi Haraldo pependit; quare Haraldus omnes 
possessiones, quas Ketili in Norvegia erant, sibi 
Vindicavit, Bjorne, filio ejus, expulso. Bjorn vero 
primum occidentem versus jorofectus, cum ibi 
sedem figere nollet , Orientalis appellatus est; 
itaque in Jslandiam trajecit, territorium in Brei- 
dafjordo occupavit, et Bjarnarhafaiiae habitavit; 
ille ad Borgarlaekum tumulatus est, quod solus 
liberorum Ketilis Silonis non baptizatus erat. 
Ketil vero, cuni tota sua familia, quae cum eo 
fuit, in regionibus occidentalibus baptizatus fuit. 

jlnda P r cudi v es in Islqndiam demigrat . 

Gap. 122. Olavus 1 nominatus est regulus, 
dictus Olavus Albus; is filius fuit regis Ingjaldi, 
filii Helgii, filii Gudrodi, filii Halldanis Albi- 
cruris, regis Upplandorum. Olavus Albus pi- 
raticam in regionibus occidentalibus exercuit; 
Dublinum in Irlandia expugnavit, et tractum 
Dublinensem sibi subjecit, regisque potestate 
imperavit. Idem uxorem duxit Audam Prae- 
divitem , filiam Ketilis Silonis; eorum filius 
fuit Thorstein Rufus. [Olavus in Irlandia 
proelio cecidit; tum vero Auda et Thorstein, 
filius ejus, inSudreyas trajecerunt; ibi Thorstein 
uxorem duxit Thuridam, Eyvindi, Austmanni 
dicti, filiam, sororem Helgii Macri , qui Tho- 
runnam Hyrnam Ketilis, filiam, in matrimonio 
habuit. Thorstein et Tliurida multos liberos 
habuerunt; Olavus Feilan (Viola) dictus est 
filius eorum-; filiae vero: Groa, Olava, Oska, 
Thorhilda, Thorgerda, Vigdisa. Thorstein 

Oleivus , id. 1» , C. 2 ) quae ab signo [sunt, ex Codd. 
Ii, C, S* dcsumta sunt, nam in A, incuria librarii, exciderunt. 
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rex pirata factus est, et societatem iniit cum dy- 
nasta Sigurdo Potente, Eysteinis Glumree ? Stre- 
pentis) filio; hi subegerunt Katanesum et Sudur- 
landum, Rossiam etMoraviam, et plus quam 
dimidiam Skotia3 partem; quibus .regionibus 
Thorstein regio nomine praefuit, donec dolo 
ab Skotis circumventus proelio occubuit. Tura 
Auda in Kataneso fuit, quando caodem Thor- 
steinis, filii sui, cognovit; ea navem mercatori- 
am in sylva clam fabricandam curavit, et cura 
separavisset, in Orkneyas trajecit, ubi Groam, 
Thorsteinis Rufi filiam, in matrimonium colloca- 
vit. Deinde Auda demigrationi in Islandiam 
animum adjecit. In nave secum habuit vigin- 
ti 1 viros liberos, quorum summus erat Kollus,- 
qui ab Auda maximi sestumatus et plerumque 
consiliorum particeps erat. Kollus fuit filius 
Vedrargrimi, Asii Ducis filii, et Thorgerdam, 
Thorsteinis Rufi filiam, in matrimonio habuit. 
Auda primum in Fsereyas trajecit, ibique Ola- 
vam, Thorsteinis Rufi filiam, in matrimonium 
collocavit, unde Gotuskeggi (incolae praedii Ga- 
tae) in Faereyis oriundi svmt. Deinde Auda Is- 
landiam petiit, et ad insulae partem australem 
appulit, naufragium in Vikarsskeido (spatio Vi- 
karis) passa. Tum in Kjalarnesum ad fratcepi; 
Helgium Bjolam se contulit; ille sorori hospiti-, 
um liiemald cum dimidia sociorum parte obtu* 
lit; quam conditionem ea humiliorem existi- 
mans, nescire se dixit, unde • ei tanta venisset 
illiberalitas ; atque inde occi, dentem versus in 
Breidafjordum ad Bjornem fratjrem se contulit; 
hic notam. sibi esse sorori$, magnificentiam^ et, 
honoi^is studium testatus, ei .cum domesticis ob*^ 
viam ivit, et hospitium cum omnibus suis ob- 
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tuiit; quod Auda grato animo accipiens, ibi 
hiemem cum, toto suo comitatu peregit, sum- 
ma liberalitate tractata. Sequenti vere interi- 
ora Breidafjordi territorii deligendi causa per- 
lustravit, omnesque valles Breidafjordenses oc- 
cupavit, et Hvammi habitavit 5 Kollo, affini 
suo, totum Laxardalum dedit, qui vir splendi- 
dissimus extitit, et Dalakollus cognominatus est. 
Auda ad extremam aetatem Hvammi habitavit, 
quo loco nunc Audartoptae ad ostium Orridaaae 
appellantur 5 eadem christjana et christjanae re- 
ligioni addicta, cruces erigi fecit, quo ltfco 
exinde Krossholi (tumuli crucium) dicuntur, 
Ubi preces suas fundere consueverat. Olavus Fei- 
lan natu minimus erat Thorsteinis Rufi libero- 
rum; is magna erat statura et viribus, aspectu 
pulcher et summa artium peritia; hunc Auda 
prae omnibus aliis aestimavit, quare coram om- 
nibus testata est, se ei omnes facultates relictu- 
ram. Olavus, auctoritate Audae, uxorem duxit 
Aldisam Barreyensem 1 , filiam Konalis, filii 
Steirimodi, filii Olveris Barnakarlis (Infantarii); 

tum ea omnes filias Thorsteinis Rufi collocave- 

, • 

rat.- ’ Auda splendoris erat magnopere studiosa: 
jam senio defecta, cognatis et amicis ad se invi- 
tatis , exquisitum apparavit convivium ; quod 
convivium cum tres noctes duraverat, omnibus 
convivis audientibus, Olavo cognato suo fun- 
dum Hvamraensem , omnesque alias possessio- 
nes et praedia, quas non antea convectoribus et 
libertis suis dederat, nec non omnes facultates, 
quas ibi moriens relictura foret, testamento 
donavit; deinde omnibus amicis munera, mul- 
iaque salutaVia consilia, dedit; postea convivis 
omnibus pro adventu suo gratias egit, hoc idem 

breyshtj sic A; barey&ku y B, C; sed in Cod. A v fiupra 
b videtur excidisse, iit vera lectio sit barreysku* 



convivium adhuc tres noctes celebrari, sibi que 
sic parentari jubens. Proxime sequenti nocte 
animam exspiravit Auda. Auda in arena , cre- 
scente maris sestu inundata, ut ipsa praeceperat, 
sepulta est, noluit enim, baptizata cum esset, 

. in humo non consecrata jacere. Post vero hu- 
jus jmortem cognati ejus a vera religione aber- 
rarunt, atque deinde, cum sacrificia inciperent^ 
fauum in Krossholis exstructum est. 

De JLaxcla lens ibus. ' ■ • - 
Cap. 123. Dalakollus, ut supra scriptum est, 
Thorgerdam, filiam Thorsteinis Rufi, in matri- 
monio habuit ;• horum liberi erant Hoskuldus 
etGroa, quam Veleifus Grandaevus in matrimo- 
nio habuit, et Thorkatla, quam Th or geir' an- 
tistes uxorem duxit. Hoskuldus Kolli filius, 
patre mortuo, in Laxardalo habitavit, praedio, qui 
Hoskuldsstadi dicuntur; is in matrimonio ha- 
buit Hallfridam, filiam Thorbjornis ab Vatno 
in Haukadalo; horum filius erat Thorleikus 2 , 
qui Thuridam, filiam Arnbjornis Sleitubjornis 
(Bjornis jurgiosi) filii, in matrimonio habuit: 
horum filio nomen eratBollius, cui Gudruna 
Osvifi filia nupsit. Hoskuldus Melkorkam 5 emit, 
filiam Myrkjartanis , Irorum regis; ex his na- 
tus Olavus Pavo. Olavus Pavo Hoskuldi filius 
in matrimonio habuit/Thorgerdam, filiam Egilis 
Skallagrimi filii; quorum filii fuerunt: Kjartan, 
Egil, Haldor, Steinthor^etThorbergus*. Kjar- 
tan uxorem duxit Hrefnam, Asgeiris .Edikolli 
(verticem plumei) filiam, quorum filii erant 
Asgeir et Skumus. Filia Olavi Pavonis fuit 
Thurida, quam Gudmundus Solmundi filius in ; 
Asbjarnarneso conjugem habuit; horum filii: 

*) TJborgrihius , I) , C. *) Tliorloifus, I’. 5 ) Melkolliun,' 
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Halius et Vigabardius (Bardius Homicida). Fi- 
lia Hoskuldi, Kolli filii, fuit Hallgerda Snuin- 
brok, quamGunnar de.Hlidarendo in matrimo- 
nio liabuit. [Thorgerdam, filiam Thorsteinis 
Rufi, secundis nuptiis duxit Herjolvus, Ey-^ 
vindi v Ignis filius ; ejus filius fuit Rutus in 
Kambsneso 1 . 

. Adventus Hei sii Macri in Islandiam . 
w Cap. 124* * Bjorn 2 nomen fuit viro celebri in 
Gotlandia, ille filius erat Rolfi ab Ais; uxor 
Bj ornis nominabatur Hlifa, filia Rolvi, filii In- 
gjaldi, filii regis Frodii; horum filio nomen 
erat Eyvindus. Bjorn lites cum Sigfasto, affi- 
• ne Solvaris, .Gotorum 5 regis, habuit, quare 
Bjorn Sigfastum cum triginta hominibus in sedi- 
bus concremavit; quo facto, inNorvegiam cum 
undecim comitibus profugiens, ab Grimo du- 
ce, filio Kolbjornis Sneyperis (Pudefactoris), 
receptus est, apud quem unam hiemem com- 
plorabatur. Cum vero Grimus Bjornem pe- 
cuniarum ergo conaretur interficere , Bjorn ad 
Ondottum Krakium (Graculum^, qui Agdis in 
Hvivisfjordo 4 habitavit, confugit, et ab eo re- 
ceptus est. Bjorn per sestates piraticam in ina- 
r-i occidentali faciebat, per hiemes autem apud 
Ondottum versabatur; inortua vero in Gotlan- 
dia Hlifa, uxore ejus, Eyvindus filius ejus, ab ori- 
ente adveuiensj naves bellicas patris gubernan- 
das suscepit, piraticam in mari occidentali 
exercere coepit , et littora Irlandise classe tui- 
tus est; uxorem duxit Rafortam, filiam regis 
Kjarvalis, ibique , sedem fixit; ille Eyvindus 
Orientalis appellatus est. Eyvindus et Ra- 

1 ) quae ah signo [sunt, add. 13, C. initium hujus Cap- 
cfr. cirm Greltla* Cap. 3. 3 ) Skotorum, F. 4) Hrimsfjordo, 

• F, S. rectius nvimsfjordo , vide Undalini Geograph. Norveg., 
Harii . 1632, pag. 57. 
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forta filium Imbuerunt, noinineflelgium, quem 
in Sudureyis educandum curaverunt. Duobus 
vero post annis, cum eo venerunt, eum inedia 
adeo consumtum deprehenderunt, ut eum non 
•cognoscerent, quare eum secum abduxerunt, 
et Helgium Macrum nominarunt $ is in Irlan- 
dia educatus est 5 qui, cum [ad maturam aeta- 
tem pervenisset 1 , vir magnas auctoritatis exti- 
tit, et uxorem duxit Thorunnam Hyrnam, Ke- 
tilis Silonis filiam, ex qua multos liberos pro- 
creavit, quos inter filii erant Rolfus et Ingjal- 
dus. Helgius Macer in Islandiam cum uxore 
et liberis demigravit. Nomine quidem Helgi- 
us cliristjanus erat, sed mixtam religionem ser- 
vabat; nam licet baptizatus erat, et se Christo 
fidem habere profitebatur, tamen Thorem in 
itineribus maritimis, et rebus arduis invocabat. 
Helgius Macer totum Eyafjordum occupavit in- 
ter Siglunesum et Reyninesum, et Kristhesi 
habitavit $ idem filio Ingjaldo territorium dedit 
ab orientali parte (amnis) Eyafjardaraae, ab Ar- 
narholo usque ad Thveraam exteriorem. In L 
gjaldus praedio Thveraa orientali habitavit, ubi 

ingens fanum exstruxit: in matrimonio habuit 
© ... 

Salgerdam Steinolvi filiam; horum filius erat 

Eyolvus PIruga (Cumulus), qui uxorem duxit 

Astridam, Vigfusis, Vorsiee in Norvegia ducis, 

filiam ; eorum filius erat Vigaglumus (Glu- 

mus 'Homicida). Ili fratres fuerunt, filii 2 Vi- 

kingakarii: Eirikus Bjodaskallius, pater Astri- 

dae, matris Olavi regis Tryggvii filii , et Vigfus 

de Vorsia, pater Astridae,, matris Vigaglumi. 

Cap. 125. Vir dictus est J Ketil, filius Jorunnae 

Mannvitsbrekkae (Prudentis viraginis), Ketilis 
^ ^ ~ ■■ . — — 

puto bratir. 




a3d. ii , C , S. *) iroe&rsynir legendum 
*y nir\; cclerum de diversis lui jus genealogias rationibus nonnul- 
la ad Tab. Geneal . suo loco afferentur. 
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Silonis filiae. Ketil ab Sudureyis in Islandiam 
trajecit; ille bene christjanus erat , quare eth- 
nici eum appellabant Ketilem Stultum. Ketil 
Stultus territorium occupavit in Vero orientali, 
et Kirkjubaei habitavit, ubi ethnicis hominibus 
habitare non licuit. Ketil erat pater Asbj ornis, 
patris Thorsteinis, patris Surti, patris Sighvati 
praetoris, / 

Cap. 126, Eystein Crassus nomen erat viro, qui 
in Islandiam ab Norvegia trajecit, et territori- 
um opcupavit ab oriente (amnis) Geirlandsa®, 
Ketilis Stulti finibus conterminum, etGeirlandi 
habitavit, Eystein, filius Hranii Hilderis filii, 
ab Norvegiai in Islandiam demigravit; hic ab 
Eysteine Crasso fundos, quos occupaverat, emit, 
et Skardi habitavit; hujus filius Hilder 1 , cum, Ke- 
tile Stulto mortuo, rem familiarem Kirkjubeeum 
transferre constituisset, quodVerumnon esse pu- 
tavit, ethnicis hominibus ibi, ut aliis in locis, habi- 
tare non licere, prope ad septum villae Kirkjubaei 
advectus, subita morte extinctus est, ibique in 
Hildishaugo (tumulo Hilderis) tumulatus jacet. 
Atque idem pluribus paganis, qui eo rem fami- 
liarem transferre conati sint, accidisse dicitur, 
hunc enim locum deus cultui suo destinaverat; 
ibidem nunc monasterium moniale est 2 . 

De A solvo Christjano • 

Cap. 127. Duo fratres* quorum alteri nomen 
fuit Thormodus, alteri Ketil, totum Akrane- 
sum in Borgarfjordo occupaverunt. Ketil pos- 
sidebat totum Akranesum ab occidente et borea 
(montis)Akrafelli; ejus filius fuit JorundusChrist- 
janus, qui Gardis habitavit, Asolvus dictus 
est vir, cognatus JorundiGardensis, qui ad ori- 
entalem insulae partem in Osis (ostiis) appulit; 

i) Sic J3 , C; Hildar, A. 2 ) Hoc fundatum est anno ll8(), 

vide liist. Eccl. Isi. T 0111 . IV, pag. 77. 78. 


C. 127-128. 





hic, qui et bene christjanus esset, neque cum 
ethnicis hominibus quicquam commercii habe- 
re, aut victum ab iis accipere vellet, diaetam 
sibi sub Eyafjallis exstruxit, quo loco nunc As- 
olvsskalus (Asolvi diaeta) orientalis dicitur 5 ne- 
que prius homines convenit, quam ethnici ad- 
venirent, cognituri, quo se cibo sustentaret. Hi, 
multis in diaeta piscibus conspectis, cum ad ri- 
vum, propter diaetam profluentem, accederent, 
animadverterunt, eum tanta piscium copia abun- 
dare, ut tale prodigium se non vidisse existi- 
marent. Hac re animadversa, pagi incolae As- 
olvum expulerunt, eique tantis bonis frui invi- 
derunt. Tum Asolvus res suas ad Midskalum 
(mediam diaetam) transtulit, ibique aliquamdiu 
inoratus est. Cum vero ethnici ad rivum deve- 
nirent, pisces capturi, omnes aufugerant. Ubi 
autem ad Asolvum ventum est, flumen, quod 
Midskalum praeterfluebat, plenum erat pisci- 
um ; qua de re hinc quoque expulsus, tertiam 
diaetam sibi fecit, eodem atque antea rei exitu, 
copia piscium similiter hinc aufugiente. Inde 
quoque expulsus , in Akranesum se contulit ad 
Jorundum, cognatum suum, qui eum liberali- 
ter accipiens, hospitium secum obtulit. Cum 
vero Asolvus cum aliis hominibus versari nol- 
let, Jorundus ei Holmo interiore domum ex- 
struifecit, cibumque afferri'; hic Asolvus, quoad 
vixit, se continebat, ibique sepultus est. 

Cap. 128. Ulvus nominatus est vir, filius Gri- 
mi Halogi, filii Thoreris, filii Gunnlogi, filii 
Rolvi,filiiKetilisKjolfarii (Trahae vectoris s. Ca- 
rinae trajectoris); mater Ulvi erat Svanloga, 
•filia Thormodi de Akraneso. Ulvus habitabat 
Geirlandi in Hvitarsida; hujus filius erat Rol- 
vus dives, pater Haldorae, quam Gissur Albus 
in matrimonio habuit, quorum filia erat Vil- 
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borga, uxor Hjaltii Skeggii filii. Alter filius 
Ulvi erat Hroaldus , pater Rolvi Junioris. Rol- 
vus Junior in matrimonio habuit Thuridam, fili- 
am Valthjovi, filii Orlygi Prisci, horum filius erat 
Illugius Rufus, qui primum Hraunsasi , deinde 
Hofstadis in Reykjardalo, postremo Holmo in- 
teriore in Akraneso, habitavit ; filius ejus, no- 
mine Haldor, hic, patre mortuo, habitavit. Hal- * 
dor erat bene christjanus ; vere quodam per' 
quietem vidit hominem lucida et augusta specie 
ad se accedentem, qui ita eum allocutus est: 
id notum tibi, Haldor! facere volo, displicere 
mihi, quod ancilla tua, quotiescunque ab sta- 
bulo pecorum redit, pedes suos tumulo meo 
abstergat; ideo vero te de hac re moneo, quod 
templum, quod in villa tua exstructurus es, 
tumulo meo imponi velim. Haldori per qvie- 
tem interroganti, qui hic homo esset, respon- 
det: Asolvus vocor , tempore occupationis hu- 
jus terrae huc delatus, et bene christjanus fui, 
ut profecto audivisti; deus omnipotens permi- 
sit, ut tibi locum sepulturae meae indicarem. 
Deinde Haldor, somno expergefactus, cum hoc 
somnium animo perpenderet, .verum esse sibi 
persuasit, quod pater retulisset ; memoria enim 
tenebat, patrem Illugium hujus viri Asolvi, eo 
loco tumulati, mentionem fecisse; notato dein- 
de tubere, quo ancilla pedes abstergere solebat, 
vetuit, hoc posthac facere. Eadem aestate in- 
eunte, Haldor inNorvegiam navigavit, jet proxi- 
mo autumno materiem templo aedificando re- 
vexit), templumque tumulo Asolvi, qui sanctus 
dictus est, inaedificandum curavit. • 

Cap. 129. Kalman nomen erat viro Sudureyen- * 
si, qui territorium ab occidente Hvitaae (amnis) 
occupaverat; is pater erat Sturlse antistitis, cu- 
jus filius, Bjarnius, patre mortuo, in hseredio 
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suo, Kalmanstungae, habitavit. Bjarnius cumRol- 
vo Juniore, [Illugii Rufi patre * 1 , de Tunga par- 
va contendens, vovit, si, quod postularet, itnpe- 
trasset, se religionem christjanam amplexu- 
rum. Postea Hvitaa alveum, qua nunc pro- 
fluit, vi aquarum aperuit; quo facto, Tunga par- 
va deorsum usque ad Grmdas et Solmundarliof- 
dium in possessionem Bjarnii venit, qui votum 
fideliter reddidit, veram religionem amplexus, 
eique ad mortem usque constanter adhaerens. 

De TJiorvaldo Kod ranis filio 
Cap. 130. Vir fuit nomine Eilivus Orn, a quo 
mons, in Reykjastranda in Skagafjordo unus in 
altissimis, denominatus est. Eilivus Orn filius 
erat Atlii, filii Skidii Prisci , filii Bardi dynas- 
tae 2 ; idem in matrimonio habuit Thorlogamj 
filiam SaemundiSudurey ensis, qui Saemundarhli^ 
dam occupavit; his tres erant filii: unus S 61- 
mundus, pater Gudmundi , patris Viga-Bardii 
et fratrum ejus; alter Atlius Robustus, quiHer- 
disam, Thordi de Hofdio filiam, in matrimonio 
habuit, ex qua filiam suscepit Thorlogam, Gud- 
mundi Potentis de Modru vallis conjugem. Ter- 
tius Eilivi Ornis filius nomine fuit Kodran, qui 
Giljase in Vatzdalo habitavit, vir opum dives; 
hujus uxori nomen erat Jarngerda, filiorum 
uniOrmus, alteri Thorvaldus. Kodran Ormum, 
gnatum suum, magnopere diligebat, Thorval- 
diim vero parum aut nihil; hic enim, cum pri- 
mum vires sinebant, opere faciundo exercebatur, 
male vestiebatur, et omnibus in rebus fratri post- 
ponebatur; interim ille jussa opera aequissimo ani- 
mo faciebat. Eo tempore Thordisa Fatidica in 
Skagastranda habitavit, praedio, quod exinde Spa- 
konufellum (mons Fatidicae) appellatur, haec 
aestate quadam ab Kodrane, quippe amico suo, 


.'*) Illugii filio, C. *) De luic genealogia vide Njal. Cap. 

1 ♦ 4» Veis. Lat. p. 384, nol. v% 


Giljaam ad convivium invitata , cum convivio 
inter esset, atque animadverteret, quam dissi- 
milis esset horum fratrum conditio, Kodrani lo- 
.quitur: id tibi consulo, ab hoc tempore Thor- 
valdum gnatum tuum ut liberalius habeas, 
quam hucusque fecisti, hoc enim certissime 
praevideo, eum multas ob res omnibus aliis cog- 
natis tuis illustriorem fore; quod si eum in prae- 
senti parum diligis, at illi merces promercales 
trade, et eum dimitte, si quis res ejus curare ve- 
lit, dum parvo natu est. Kodran, eam haec 
bona mente loqui intelligens, se aliquid argenti 
ei daturum ostendit, crumenam protulit, et vati 
monstravit. Thordisa, argentum inspiciens: 
ne hanc ei pecuniam tradas, utpote mulctse 
nomine aliis vi et injuria extortam. Tum ille 
aliam crumenam in medium protulit, rogans, 
ut inspiceret} qUo facto, ea fatur: neque hanc 
pecuniam nomine pueri accipio. Cui Kodran: 
quid, quaeso, in hoc argento reprehendis? Thor- 
disa respondet: has pecunias per avaritiam ju- 
sto majoribus fundorum et pecudum mercedi- 
bus contraxisti, quare talis pecunia ei homini ad 
usum non convenit, qui et justus et liberalis exi- 
stet. Deinde Kodran ei turgentem 1 crumenam, 
argento refertam, ostendit, unde Thordisa tres se- 
iibrasThorvaldo pensavit} quod autem supererat, 
Kodrani reddidit. Tum Kodran: cur de his 
pecuniis gnati mei nomine sumere maluisti, 
quam de illis, quas ante attuli? Ea contra: quia 
ad has pecunias, quas paterna accepisti haere- 
ditate, jure pervenisti. Post haec Thordisa e 
conv vio discessit cum honorificis muneribus et 
amicitia Kodranis, Thorvaldum secum domum 
Spakonufellum ducens, qui aliquamdiu apud 

i) himi digri , quod in textu est, sine dubio mendum est, 
pro hcnni di grati. 
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eam versabatur, vestitu aliisque rebus necessa- 
riis bene habitus, et cito maturuit. ' Cum vero 
ad justam aetatem pervenerat, auctoritate Thor- 
disae peregre profectus, itinere non prius desti- 
tit, quam in Daniam perveniret, ubi Sveinem, 
dictum Furcobarbum, convenit. Svein, igno- 
bili matre genitus, natum sese praedicavit Ha- 
raldi Gormi filii, Danorum regis; quem cum 
ex se natum Haraldus agnoscere nollet, Svein 
eo tempore nullam Danici imperii partem con- 
secutus, tempus in expeditionibus piraticis con- 
sumsit, et, ut mos piratarum ferebat, rex a 
militibus appellatus est ; Thorvaldum ad se ve- 
nientem liberaliter accepit; hic in aulicorum 
numerum adsumtus, aliquot aestates cum eo pi- 
raticas expeditiones in regionibus occidentalibus 
exercebat,- Neque diu cum Sveine rege versa- 
tus erat Thorvaldus, antequam eum rex omni- 
bus aliis, etiam amicis, anteponeret. Erat enim 
Thorvaldus vir magni consilii, spectatae virtu- 
tis et prudentiae, viribus et animo eximiis, rei 
militaris peritus, et in proeliis strenuus; idem lar- 
gus et pecunia liberalis, sincera fide et obsequi- 
oso officio expertus, omnibus militibus gratio- 
sus et acceptus, neque immerito; etenim, jam 
tum ethnicus, justum sepraeter morem aliorum 
ethnicorum praebuit, ut omnem, quam in pirati- 
ca consecutus est, praedam indigentibus praeberet, 
et ad redimendos captivos et sublevandos mise- 
rosj conferret; si captivi homines ei sorte ob- 
venissent, hos ad parentes aut cognatos remisit, 
ut eos, quos pecunia redemerat. Qui cum ce- 
teris militibus fortitudine belli praestaret, lege 
sanciverurxt , ut ille de quavis praeda rem ali- 
quam eximiam sumeret; qua praerogativa sic 
usus est, ut potentium virorum filios, aliasve 
res, amittentibus desideratissimas, quas vero 
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concedere sociis suis minime molestum esset, 
eligeret, et dominis remitteret. Propterea eum 
amarunt etiam illi, qui Sveinianorum popula- 
tionibus infestabantur, ejus bonitatem laudibus 
celebrantes 5 eademque de causa suos, quamvis 
ab hostibus captos, facile liberavit, nec minus 
(tempore quodam) 1 ipsum Sveinem regem. Ac- 
cidit aliquando, cum Svein infesto exercitu Bret- 
'landiam aggressus, primo victor, ingenti praeda 
potitus esset, ut longius a navibus in terram 
progressus, tanto equitum numero opprimere- 
tur, ut nulla daretur resistendi facultas; ita- 
que Svein rex captus, vinctus , et in carcerem 
conjectus est, et unacum eo Thorvaldus Kod- 
ranis filius, multique alii ampli et magnae auc- 
toritatis viri. Postridie dux quidam potens 
magno cum comitatu ad carcerem venit, Thor- 
yaldum vinculis exemturus, quod paulo ante 
ejusdem ducis filios vivos ceperat, eos vero re- 
demerat, et liberos domum ad patrem miserat. 
Dux cum Tliorvaldum egredi liberumque abire 
jussisset, hic, jurejurando interposito, negavit, 
se ullo pacto inde vivijra exiturum, nisi rex Svein 
cum omnibus suis solutus liberatus que’ esset $ 
quod dux ejus causa statim fecit, quemadmodum 
rex Svein postea testatus est, quando cum duobus 
aliis regibus in splendido convivio considebat. 
Hic enim, intro latis ferculis, cum aulicorum prae- 
fectus aliquis diceret, eandem mensam nunquam 
postea tam magnifico consessu ornatam fore, 
quam tum, tribus adeo potentibus regibus ex 
una patina comedentibus, rex Svein subridens: 
inveniam, inquit, extranei rustici filium, qui, 
si recte res aestimabitur, non minorem habeat 

1 eim um\ quod textus li. 1. exhibet, hoc contextu orationis 
vix locum tuetur; ductus literarum credibile faciunt, lias voces 
ex citi sinn depravatas esse. 


285 


C. 130.-13 1 . 



amplitudinem et dignitatem, quam .nos tres re- 
ges. Hinc magna laetitia in aula exorta est, 
cunctis per risum interrogantibus, quis aut qua- 
lis hic vir esset, de quo tantas res praedicaret? 
Qvjbusille: hic vir, de quo haec praedico, ita 
prudens est, ut sapientem regem esse deceret, 
robustus et animosus, ut fortissimus athleta, 
ea morum vitaeqne praestantia, qua sapiens op- 
time moratus. Deinde factum Thorvaldi, mo- 
do commemoratum, exposuit, quomodo regem 
gratia, qua valebat, et multis illustribus factis 
et praeclare gestis , liberavisset. 

Cap 13 h Post haec, cum Thorvaldus multa 
loca obiisset, veram religionem amplexus , et 
ab episcopo Saxone, nomine Fridreko, baptiza- 
tus est* quo facto, episcopum Fridrekum sum- 
mo studio rogavit, ut secum in Islandiam ad 
divinam religionem annuntiandam proficiscere- 
tur, et patrem matremque, aliosque propinquos 
cognatos, ad deum convertere- conaretur. An- 
nuit lubenter episcopus, et in Islandiam traje- 
cit, facili navigatione usus. Rodran gnatum 
suum prolixe excepit. Thorvaldus et episco- 
pus primam hiemem apud Kodranem Giljaee, 
tredecim omnino, peregerunt. Incepit statim 
Thorvaldus cognatis suis, omnibusque se conve- 
nientibus, divinam religionem annuntiare, (ser- 
mo enim incolarum: episcopo ignotus erat), non- 
nullis hac hieme ad veram religionem adhorta- 
tione Thorvaldi perductis. Jam vero primum 
dicetur, qua ratione patrem suum et domesti- 
cos ejus ad veram religionem perduxerit. Festo 
quodam die, cum episcopus Fredrikus cum cle- 
ricis suis sacra et rem divinam administraret, 
aderat Kodran, magis curiositate ductus, quam 
quod in praesenti ritibus eorum consentire de- 
crevisset} cum vero audiret sonitum campana- 


rum , et dulcem clericorum cantum, suavem thu- 
ris odorem sentiret, episcopum videret augusto, 
habitu ornatum, omnesque ejus ministros al- 
bis indutos, vultuque lucido conspicuos, nec no n 
magnam tota aede lucem, claro splendente cereo- 
rum lumine, item res alias, quae ad hujus festi ce- 
lebritatem pertinebant, hae res omnes (homini 
majorem in modum placuerunt. Quare eodem 
* die, gnatum suum Thorvaldum conveniens, sic 
locutus est: jam vidi, et nonnihil animo perpen- 
di, quam sedulum cultum deo vestro praestetis; 
sed, quantum intelligere licet, mea tuaque reli- 
gio multum inter se discrepant, deus enim ve- 
ster lumine, quod nostri dii formidant, delec- 
tari videtur. Quodsi res ita est, ut opinor, hic vir, 
quem episcopum vestrum vocas, , vates tuus est; 
intelligo enim, te ab eo omnia discere, quae nobis 
dei tui nomine annuntias. At ego alium ha- 
beo vatem, mihi quidem multo utilissimum; 
hic multa mihi futura praedicit, pecus meum 
conservat, et me monet, quid faciendum, quid- 
ve fugiendum sit; quare omnem in eo fiduci- 
am collocatam habeo, et eum longo tempore 
colui; tu vero ei magnopere displices, et va- 
tes tuus, vestrique mores; idem me dehortatur, 
ne quid vobis praestem officii, et maxime, ne 
vestrae religioni assentiar. Thorvaldus : ubi 
vates tuus habitat? Kodran: hic prope habitat 
a villa mea in magno saxo et venerabili. Quae- 
renti Thorvaldo, quamdiu hic habitasset, eum 
longo ibi tempore sedem habuisse, Kodran re- 
spondit. Itaque pactum hac de re, inquit Thor- 
valdus, mi pater! inter nos constituam: tu va- 
tem tuum valde potentem praedicas, teque mag- 
nam in eo fiduciam reponere dicis ; episcopus 
autem, quem vatem meum appellas, vesco cor- 
pore et exiguis viribus est; si vero dei coeles- 
tis, in quem credimus, ope adjutus, vatem 
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tuum tam firmo domicilio expellere valeat, ve- 
rum est, ut, eo relicto, ad potentissimum deum, 
creatorem tuum, convertaris, qui vere deus est, 
quem nullae vires superare possunt, qui in 
seterna luce habitat, quo ornnes in se cre- 
dentes sibique fideliter servientes perdu- 
cit, ut ibi cum ipso in inenarrabili felicitate 
aeternum vivant. Et si ad excelsum coelorum 
regem te convertis, facile intelliges, hunc, qui 
te dehortatur, ne in eum credas, revera tibi in- 
sidiari, qui cupiat, te ab aeterna luce ad immen- 
sas tenebras abstrahere; qui, si tibi videtur 
aliquid boni praestare, omnia ideo facit, ut hoc 
facilius te decipiat, si eum tibi benignum et 
necessarium credideris. Kodran respondit: in- 
tellectu facile mihi est, tuum et episcopi sen- 
sum ab illius esse diversum, neque minus per- 
spicio, utrosque causam suam magno studio 
persequi, quae enim de eo dicitis, haec eadem 
omnia de vobis refert; quid vero multis ver- 
bis opus est? hoc pactum, quod inter nos con- 
stituisti, rei veritatem explorabit. Laetus ora- 
tione patris Thorvaldus, episcopo omnem rei 
rationem, suique et patris colloquium, aperuit. 
Die proxime sequenti episcopus aquam conse- 
cravit, deinde precibus sacris et hymnorum 
cantu procedens, saxum aqua circumcirca con- 
spersit et superfudit, ut totum madefieret. 
Proxima post nocte vates Kodrani per quietem' 
visus, tristi vultu et tremebundus quasi prae 
metu, Kodranem allocutus est: male fecisti, 
quod homines ad te invitasti, qui tibi struunt 
insidias, et me ex domicilio meo ejicere co- 
nantur ; ferventem enim aquam aedi meae su- 
perinfuderunt , ut liberi mei non leves patian- 
tur dolores ob ferventes guttas intra per tec- 
tum decidentes; quae res, etsi mihi ipsi non 
magnopere noceat, tamen grave est, ululatum 
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audire puerulorum aestu clamantium. Sequen- 
ti mane Kodran filio interroganti has res ape- 
ruit ; qua re laetus Thorvaldus, episcopum- hor- 
tatus est, ut in re incepta perseveraret. Epi- 
scopus cum suis ad saxum accedens , omnia, 
r quae priori die, peregit, deumque omnipoten- 
tem impense oravi', ut, daemone pulso, homi- 
nem ad salutem perduceret. Proxima postnocte 
vates ille, fallaciarum plenus, Kodrani per- 
quam diversus apparuit ah eo, qui esse consue- 
verat ; cum enim ei solitus esset apparere vul- 
tu sereno et placido, eximieque vestitus, nunc 
contra nigra et foeda pelle indutus , facie nigra 
et truculenta patremfamilias voce incesta et 
tremula allocutus est: hi homines vehementer 
student nos bonis nostris et commodis spoliare, 
qtii me ex propria haereditate expellere, te vero 
amica nostra cura et providis vaticiniis privare, 
velint. Jam virum te praesta , et hos expelle, 
ne propter eorum fraudes omnibus bonis rebus 
careamus; nunquam enim fugiam, quanquam 
molestum est, eorum injurias et incommoda 
diutius ferre. Haec omnia multaque alia, quae 
hic daemon Kodrani dixerat, pater filio mane 
sequenti exposuit. Tertio die episcopus saxum, 
quemadmodum prius, visitavit. Proxima vero 
post nocte malignus spiritus patrifamilias terti- 
um apparuit vultu mcesto, talemque quere- 
lam voce singultiente extulit, dicens: hic ma- 
lus impostor, christjanorurp hominum episco- 
pus, rue omnibus possessionibus meis exuit, 
aedem meam corrupit, ferventi aqua me super- 
fudit, vestes meas madefecit, dirupit, prorsus 
inutiles reddidit ; mihi vero et familiae meae 
insanabilem attulit ustionem, etadhaec invitum 
me procul in deserta et exilium ejecit. Nunc 
itaque convictum et amicitiam dissolvere cogi- 

9 

% 



C. 131-132. 


28.9 


mur, qu.se omnia ab sola tua infidelitate pvoti- 
ciscuntur.: Jam reputa, quis res tuas ab hoc 
tempore eadem fide, atque ego, conservaturus 
sit; mihi bonum malo rependisti. Tum Koct* 
ran: te ut utilem et potentem deum colui, 
dum veri ignarus eram; nunc Vero, cum te fal- 
laciis plenum et valde imbecillum expertus 
sipi, justum et citra omne crimen est, te dese- 
rere et ad praesidium numinis, quod te multo 
melius et potentius est, confugere. His .dictis, 
mutua offensione, nulla autem gratia, separa-' 
bantur. Deinde Kodran. paterfapiilias et uxor 
ejus, Jarngerda , cum cetera, familia, baptizat! 
sunt,, praeter Ormum filium ejiis ;j , qui ea vice 
baptizm,p Ivistrari noluit. . , 

Cap. 1J}2. Sequenti vere episcopus et Thor- 
valdus occidentem versus in Vididaliim cuiti 
suis profecti, villicationem Laekjamoti institue- 
runt,' ibique qualuor hiemes habitarunt, atque 
his annis multa Islandiae loca, ad praedicandum 
verbum dei obierunt. Primo anno, quo Laek- 
jamoti habitarunt, Thorvaldus uxorem petivit 
sibi, nomine Vigdisam, filiam Olavi, qui Hau- 
kagili in Vatzdalo,- habitavit. Cum vero.’ epi- 
scopus et Thorvaldus ad convivium nuptiale 
venirent, magna ibi aderat .ethnicorum con- 
vivarum. multitudo; erat ibi, uti tum tempo- 
ris multis in locis mos fuit, magna diaeta, quam 
transversam rivulus interfluebat, arte construc- 
tus. Cum vero christjani et ethnici a mutua 
consuetudine abhorrerent, ea ratio inita est,' iit 
aulaeis per transversam diaetam, qua rivus erat,' 
inter utrosque suspensis,' episcopus in exteriore 
diaeta cum christjanis , ethnici vero intra aulae- 
um versarentur. Iisdem nuptiis cum aliis eth- 
nicis duo fratres intererant, ferocissimi athletae 

v«i. i. T ' !l ' ’■*'/ 
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utrique, et perquam multiscii, quorum uterque 
Haukus nominabatur; qui cum uni omnium 
totis viribus verae religioni adversarentur, et 
christjanam probitatem abolere studerent/ pro- 
vocarunt episcopum, si quid auderet, aut deo 
suo confideret, ut artibus , quas exercere sole- 
bant, securri certaret, nempe ignem flagrantem 
pudis pedibus" transire, aut gladiis sine ulla 
noxa incumbere/ Episcbpus vero, divina mi- 
sericordia fretus, reift iion detrectavit. Tum in- 
gentes ignes per diaetam, quantum in longitu- 
dinem patebat, accensi, more ‘tum temporis 
cerevisiam ad ignes bitendi solito. Episcopus, 
toto episcopali ornatu indutus, consecrata aqua, 
ad ignem accessit, mitram capite gereris , litu- 
um manu tenens; ignemque consecravit et aqua 
aspersit. . Deinde intrabant duo athletae, hor- 
rendum frementes, oras. clypeorum mordentes, 
ignemque pedibus transire parabant. Cum vero 
opinione citius 'igni adpropinquarent, ad titio- 
nes offendentes, proni ceciderunt ambo ; mox 
igne tacti, hori momento tanta vehementia 
flammae consumti sunt, ut inde extracti sint 
exanimes ; deinde elati, et juxta fauces, quae 
exinde Haukagilum appellantur , sepulti sunt. 
Fridrekus episcopus, cum se nota crucis prae- 
signaverat, medium ingressus ignem, per longi- 
tudinem diaetae procedebat, flamma ab utraque 
parte recedente, ut si ventus flaret, atque ipse 
noxium ignis ardorem adeomon sensit, ut ne 
mollissimae quidem ornatus ejus fimbriae ullo 
modo adustae fuerint. Multi, viso hoc eximio 
miraculo, ad deum conversi sunt. Testatur 
Gunnlogus monachus, se hanc rem audivisse a 
viro veraci, Glumo Thorgilsis filio, narratam, 
Glumus vero eandem ex homine didicerat, qui 
Arnor Arndisae filius nominatus est. Deinde 
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Olavus Haukagilensis templum in villa sua ex- 
struxit, Thorvaldo materiem suppeditante. 

Cap. 133. Episcopus et Thorvaldus omni stu- 
dio in id incubuerunt, ut quam plurimos ad 
partes dei traducerent, non solum proximos 
pagos obeuntes, sed etiam in remotiora Islan- 
dise loca ad verbum dei annuntiandum profecti. 
Tempore comitiorum Hvammum inBreidafjar- 
dardalis, in occidentali insulae parte, pervene- 
runt. Paterfamilias Thorarin domi non erat, 
Fridgerda vero, materfamilias, Thordi* Hof- 
densis filia, primo eos benigne excepit. Hic 
Thorvaldo homines ad fidem amplectendam 
adhortante, Fridgerda interea intus sacrificabat, 
ita, ut alter alterius verba audiret. Fridgerda 
ad dicta Thorvaldi pauca et mala responsa de- 
dit, Skeggius vero, ipsius ex Thorarine filius, 
dicta Thorvaldi ludibrio habuit. Qua de re 
Thorvaldus hos versus composuit: 

Rem pretiosam ferens circumii, 
nullus virorum aures mihi 
praebuit; ab annuli dispersore 
vix bonam retulimus laudem. 

Verum nulla cum modestia 
annosa femina, ethnicae 
arae adsidens, poetae obganniit; 
eam sacriliculam perdat deus 2 ! 

f ) Geli eris, add. B« 
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Non memoria? prqditjjm e$t., ullos, quadrantjs 
occidentalis incolas adhortationibus eorum ad 
christjanam religionem perductos fuisse , verum 
cum pagos boreales obirent, aliquot melioris 
nQtse; viri veram religionem,, amplexi sunt : 
Qftpndus in Reykjadalo, filius Thorgilsis Gren~ 
jadi 1 : filii, et-Hleunius xjLe Saurio in Eyafjordo, 
et Thorvardus in Asp juxta Hj^adaUiui ; bi<? 
filius erat Spak-Bodv.aris. (Bodyaris. Sapienti^), 
Ondotti.filii, unius q.pripiis. insulse. occupat,or;i- 
bus, qui Vidvikae;f\abitavit5 idem .fratrem ha- 
buit npmine Arngeirem, alterumque nomine 
Tho^dum^ Hi et adhuc plur.es ,ex incolis qua- 
drantis horealis .ex toto christjani facti sunt y 
multi quoque fuerunt, qui, quamvis in prseseps 
baptismo initiari nollent, Christo tamen nomen 
dederunt, cultu idolorum et omni, gentili ritu 
derelicto, neque fqni^ tributa pendere volue*- 
runt. Propterea ethnici, Fridr.eko episcopo irati** 
odio persecuti sunt -omnes, qui ei consenserunt. 
Thorvardus; Spak-Bodvaris filius, templum prae- 
dio suo Ase exstruendum curavit, qui traditum 
ab episcopo sacerdotem prae fecit, :qui *sacra sibi 
caneret et rem divinam admiqistraret r Qua re 
ira incensus Klbjyjus,, filius Thqry^aldi Refi filii 
de Bardo; in Fljotis,, : yir magnae dignitatis , fra- 
tres Thorvardi, Arngeirem et Thqrdum, con- 
venit, eo consilio, ut conditionem utramlibet 
illis proponeret, aut interficiendi sacerdotis, aut 
templi cremandi.. Respondet Arngeir : dehor- 
tor te, et quemcunque . mihi amiGum, ne sa- 
cerdotem interimas:, nam Thorvaldus, frater 
ineuSj leviotes injurias, quam hanc existimatu- 
rum opinor, atrociter ultus est 5 illud vero sua- 
• . * % . • a m 
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deo, templum ut cremes. Noluit Thordus cum 
iis hac in re consentire. Paulo post Klojvius, 
novem viris comitatus, noctu templum incen : 
der e aggressus est, cum vero appropinqua- 
rent, coemeterium ingressi, vehementem eesturn 
animadverterunt, crebrasque scintillas ex ‘tem- 
pli fenestris emicare observabant; quare disces- 
serunt, templum igne plenum esse arbitrati. 
Alio tempore Arngeir, magria cum. manu pro- 
fectus, idem templum concremare statuit; ef- 
fractis vero foiibus, cum ign'em in pavimento, 
arido frutice admoto, accendere vellet, quod 
cremia ignem tardius concipiebant, introrsum 
per limen procumbens, prunas, quarum magna 
erat copia, flatu excitare voluit; sed frutex 
flammam non concepit. ' Tum accidens sagitta 
proxime caput ejus pavimento infixa est, et 
mox altera advolans vestes ejus pavimento a d- 
fixit, inter latus hominis atque, quo indutus 
erat, indusium interlapsa. Ille subito exsilire 
et dicere: tam prope latu$ meum haec .accidit 
sagitta, ut; tertiam hoc loco non exspectare, cer- 
tum mihi sit. Ita deus aedem suam servavit. 
Arngeir cum suis discessit , neque saepius eth- 
nici conati sunt hoc templum ‘concremare. 
Aedificatum est hoc templum sedecim annis, 
ante religionem christjanam legibus in Islau- 
dia receptam, atque ita permansit, ut refectum 
non esset. , 

Cap. 434. Abstate quadam Tlioin^aldus, rogatu 
episcopi, publice in comitiis totum populum 
ad fidem accipiendam adhortatus est. Cum 
vero multa et vera dei omnipotentis miracula 
magna eloquentia exposuerat, primus reposuit 
vir amplo genere et dignitate' conspicuus, quam- 
vi s paganus et crudelis, IIe ; din de Svalbardo ex. 
Eyafjardarstranda, filius Tborbjornis,filiiSkagii 1 , 
f )Sk«£6 ii> B. 
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filii Skoptii. Hedin in matrimonio habuit 
Ragneidam, Eyolvi Valgerda e filii privignam et 
ex fratre neptim. Hedin multa inTliorvaldum 
convicia, et impia de sancta religione verba jac- 
tavit, malitiaque sua apudpopulum persuadendo 
effecit, ut nemo dictis Thorvaldi fidem adhibe- 
ret; quin ab eo tempore malitiosa insectatio et 
odium ethnicorum in episcopum et Thorval- 
durn tantum invaluit, ut poetas pecunia condu- 
cerent, qui eos probroso carmine diffamarent, 
in quo hi versus sunt: 

Quos sustulit novem pueros episcopus, 

Thorvaldus omnium est pater. 

Ob eam causam Thorvaldus hos duos interfecit, 
qui carmen composuerant ; episcopus vero om- 
nes injurias summa mansuetudine tulit. Cum 
vero Thorvaldus cum suis poetas interfecerat, 
ad episcopum se contulit, quid fecisset, ei narra- 
turus. Sedebat in domo episcopus, et librum 
quendam legebat; ante vero quam ingrederetur 
Thorvaldus, duae guttae sanguinis in librum, 
quem legebat episcopus, deciderunt; quas 
futuri praenuntias esse intelligens episcopus, 
ingredienti Thorvaldo dixit: aut caedem com- 
misisti, aut homicidium animo agitas. Thor- 
valdo, quid fecisset, confitente, episcopus quae- 
sivit : cur it a rem instituisti? Thorvaldus: ferre 
non potui, cum nos molles compellarunt. Epi- 
scopus: parvum fuit patientiae documentum, 
aequo animo ferre, esti mentirentur, te pueros 
procreasse; tu vero dicta eorum in pejorem 
partem accepisti, facile erjim liberos tuos ferre 
potuissem, si quos habuisses; non decet ho- 
minem christjanum, etsi per odium contume- 
lia afficiatur, se ipsum ulcisci studere, sed po- 
tius exprobrationes et injurias dei causa pati- 
enter perferre. , 
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Cap. 135. Etsi vero multa incommoda, ab ma- 
lis illata hominibus, perferenda illis essent, ta- 
men non eo magis destiterunt, pagos circumire 
et verbum dei annuntiare. In Laxardalum de- 
venientes, aliquamdiu sub Eylifsfello apud At- 
lium Robustum, Thorvaldi patruum, com morati 
sunt. Tum Atlius cum domesticis suisbaptiza- 
tus est, multique alii, eo advenientes, praesente 
per verba eorum spiritus sancti gratia. Tum 
quoque, divino auspicio, fama de episcopo ad- 
volavit ad aures pueruli cujusdam quinquennis, 
Ingimundi, filii Hafuris Goddalensis, qui in 
Reykjastranda educabatur. Die quodam Ingi- 
mundus opilionem nutricii sui conveniens, ro- 
gavit, ut se clam Eilifsfjallum deduceret, epi- 
scopi visendi gratia 5 hoc ei opilio concessit; su- 
perata Kjartansgjaa (chasmate Kjarlanis), occi- 
dentem versus per montem in Laxardalum trans- 
scenderunt. Cum vero domum Atlii, Eylifsfel- 
lum, pervenerunt, orare coepit puer, ut bapti- 
zaretur. Atlius puerum manu prehensum ad 
episcopum duxit, dicens: hic puer ampli viri, 
et tamen ethnici, filius est, qui, tam patre quam 
nutricio inconsultis et insciis, baptizari deside- 
rat; tu vero, quid hic faciendum sit, vide; ne- 
que enim dubium est, si baptizatus fuerit, quin 
horum utrique magnopere sit displiciturum. 
Episcopus ridens respondit: sanequam, inquit, 
parvo natu puerulo tam sanctum officium haud 
denegandum est, iriprimiscum prae adultis cog- 
natis in rem suam salutariter 1 sapiat. Deinde 
episcopus Jngimundum baptizavit, eum que an- 
tequam abiret, docuit, quas christjano maxime 

servanda fuerunt. 

# % . 

Cap. 136. Dicitur Fridrekus episcopus vi- 
rum baptizavisse, nomine Manium, qui cum 

1 ) lethainligri. , JieiLuntiliga. A. 
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sanctam fidem multis virtutibus et pia vita co- 
leret ', 1 Manius Christjanus appellatus est 5 liic 
HoltiinKolgumyris 1 habitavit; hic sedem sacram 
exstruxit, in qua aecle deum dies noctesque colebat 
sacris precibus et eleemosynis, quas multifarias 
pauperibus hominibus praebuit. Illi locus pis- 
caturae fuit in amne, haud procul inde fluente, 
quo loco hodieque Manafors (cataracta Manii) 
ex ejus nomine appellatur; nam tempore quo- 
dam , annonae caritate et fame ingravescente, 
cum nihil haberet, quo esurientes nutriret, am- 
nem petiit, et satis salmonum in gurgite sub 
cataracta cepit; hanc salmonum capturam 
templo Holtensi attribuit, et testatur Gunn- 
laugus monachus, hoc capturae jus semper ex- 
inde ad idem templum pertinuisse. Juxta idem 
templum etiamnum vestigia apparent, eum ibi 
ut solitarium (anachoretam) habitasse; nempe 
quemadmodum a plerisque sui temporis homi- 
nibus animo remotus erat, ita quoque corpo- 
rali consuetudine se a vulgi strepitu semovere 
voluit; conspicitur enim juxta coemeterium 
locus, prati aggere septus , ubi sestivo tempore 
opus foenarium exercuisse dicitur, unde unam 
vaccam, cujus lacte vivebat, hieme pasceret; 
maluit enim manuum suarum labore victum 
quaerere, quam convictu j*ti gentilium, qui eum 
oderunt. Hic locus exinde Managerdum (sep- 
tum Manii) appellatus est. 

Aggressio hostilis adversus Fridrekum epi - 

• 1 m 

scopum . 

Cap. 137. Ut vero paucis exponamus de mul- 
tis illis injuriis et insectationibus, quas ob verse 
religionis praedicationem Fridreko episcopo et 

*) idem nomen pagi , in tractu Hunavatnensi liti , occurrit i» 
Heidarvigus. init., sed in Laudo, p. 199 Kolkumyrar j in Yatnsduda 
iw$er. Cap. 70, Hnlkumyrnr et J/ollumyri , 
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Thorvaldo gentiles intulerunt: accidit, ut in 
Hegranesum ad verna comitia equitare vellent ; 
cum vero comitio adpropinquarent, tota ethni- 
corum multitudo exiliit, et adversum eos decu- 
currit; alii saxa in eos ingerebant, alii armis et 
scutis conquassatis eos territabant cum strepitu 
et vociferatione, petentes, ut dii inimicos suos 
profligarent; quare factum est, ut iis nullo 
modo comitia adire licuerit. Tum episcopus: 
nunc somnium matri olim oblatum evenit, quo 
sibi visa est pilum lupi in capite meo invenire, 
nam nunc, luporum nocentium instar, terri- 
bili clamore et hostili impetu rejicimur et ex- 
pellimur. Post haec episcopus et Thorvaldus 
Laekjamotum redierunt, ibique per aestatem 
commorabantur. Eadem aestate post comitia 
universalia, aliquot pagani principes copias con- 
traxerunt, ita, ut duas centurias hominum duo- 
denarias 1 haberent; hi Laekjamotum tendebant, 
episcopum cum omni comitatu in aedibus con- 
crematuri. Cum vero haud procul a praedio 
Laekjamoto abessent, equis descenderunt, ut 
respirationem iis darent ; quo facto, cum equos 
rursus conscenderant, subito multis alitibus ad- 
volantibus, equi consternati tanto furore cor- 
repti sunt, ut, qui conscenderant, partim detur- 
bati colliderentur, partim in saxa dejecti pe- 
des aut brachia confringerent aliasve contusio-, 
nes acciperent, partim in arma delapsi gravi- 
bus plagis mulcarentur; in alios equi ruebant 
eosque laedebant; his minimum incommodi 
accidit, qui, equis aufugientibus, relicti, per lon- 
gum spatium domum pedites repetere cogeban- 
tur. 4 His de causis reversi sunt. Ita omnipo- " 
tentis dei clementia suos protexit, ut episco- 

*) centuria duodenaria est centuria duodecim decuriis constans; 
multa enim auticjui, utYarid ait, duodenario numcrd finiebant. 
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pusae sui non modo nihil incommodi ex ma- 
litia et insidiis ethnicorum paterentur, sed ne 
omnino quidem hanc aggressionem et consi- 
lium comperirent. Hic quartus erat annus, 
quo Thorvaldus et episcopus Laekjamoti habi- 
tarunt; aestate vero proxime sequenti peregre 
profecti, primum Norvegiam petierunt, ibique 
aliquamdiu in portu quodam ad ancoras stete- 
runt. Tum idem vir, cujus ante mentio facta 
est, Hedin de ( Svalbardo, ex Islandia advec- 
tus, navem in eundem portum constituit. He- 
din, enavi egressus, in sylvam materiei caedendae 
causa exiit. Quo cognito, Thorvaldus, advocato 
servo, in sylvam, ubi Hedin erat, se contulit, 
et servum jussit interficere Hedinem ; cum vero 
ad navem regressus rem episcopo exposuisset, 
respondit episcopus: propter hanc caedem di- 
versi discedemus, sero enim ab homicidiis pa- 
trandis abstineri potes. Post haec episcopus 
Fridrekus in Saxoniam rediit, ibique in exi- 
mia sanctitate vita functus est, aeternum prae- 
mium ab deo omnitenente pro sua benevolen- 
tia et temporali labore consecutus. 

De Thorvaldo peregrinatore. 

Cap. 138. Thorvaldus multos postea annos 
vixit; cum vero vehementioris esset ingenii, 
robustus et perquam animosus, deique prae- 
cepta diligentissimo studio servaret, desperavit, 
si in patriam reversus esset, posse se omni ex 
parte, ut dei amore ductum oporteret, vexatio- 
nes et injurias conterraneorum perferre; quare 
id consilii cepit, ut saepius Islandiam non vise- 
ret; itaque peregrinationem ad terras exteras 
suscepit, idque Jorsalos (Hierosolymam) usque 
ad sancta loca cognoscenda. Peragrato toto 
Graecorum regno, Miklagardum pervenit, ubi 
ab imperatore magno honore exceptus, mul- 
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tisque eximiis muneribus, amicitiae pignoribus, 
donatus est; dei enim misericordia ei tam prae- 
sens adfuit, et, quocunque veniret , fama ejus 
ad aures populi ita praecurrebat, ut aestimaretur 
et laudaretur a minimis et maximis, veluti co- 
lumen et sustentaculum verae religionis, et hono- 
raretur, tanquam gloriosus confessor domini 
nostri, Jesu Christi, ab ipso Miklagardi impera- 
tore et omnibus ejus comitibus, neque minus 
ab omnibus episcopis et abbatibus per totum 
Graecorum imperium totamque Syriam ; maxi- 
me vero honoratus est in terris orientalibus, eo 
ab imperatore missus, ut dux aut magistratus, 
omnibus regibus Russiae et totius Gardarikiae 
praefectus. Hic ThorvaldusKodranis filius juxta 
templum primarium, Johanni Baptistae dicatum, 
celebre monasterium a fundamentis exstruxit, 
eique satis possessionum attribuit, quod deinde 
semper ex ejus nomine monasterium Thorvaldi- 
anum appellatum est; in eo monasterio vita 
functus, ibique sepultus est. N Hoc monasterium 
sub alta rupe stat, quae Drafna dicitur. Cum 
Fridrekus episcopus etThorvaldus inlslandiam 
venerunt, elapsi erant ab incarnatione domini 
nostri, Jesu Christi, anni nongenti octoginta et 
unus, sed ab initio inhabitatae Islandiee una an- 
norum centuria denaria 1 et sex anni. Tribus 
postannisThorvaldus Spak-Bodvaris filius temp- 
lum Ase aedificavit. 

De St e) 'nere Thorgilsis filio . 

Cap. 139. Vir erat nomine Stefner, filius 
Thorgilsis, filii Eilivi, filii Helgii Bjolae, filii 
Ketilis Silonis , filii Bjornis Bunae. Stefner in 
Kjalarneso educatus erat, et ibi , dum puer es- 
set, adolevit; adolescens peregre profectus, 

*) per centuriam denariam intellige centuriam decem decuriis 
constantem. 
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religionem cliristjanam in Dania amplexus est, 
et vir illustris evasit. Stefner cum Thorvaldo 
Kodranis filio congressus , cum eo una multa 
terrae loca obiit ad sancta loca lustranda poten- 
tiumque virorum mores cognoscendos 5 tan- 
dem ad terras septemtrionales reversus, Olavum 
Tryggvii filium in regionibus occidentalibus con- 
venit, in ejusque satellitium receptus, ab occi- 
dente in Norvegiam regem comitatus est. 
Ghristjana religio ab rege Olavo annunticita. 

Cap. 140. Rex Olavus Tryggvii filius, proce- 
dente jam eadem hieme, qua rex in Thrand- 
lieimo creatus erat, in regni partes orientales 
per mediterranea ad limites usque regni pro- 
fectus, omnes regiones, ut ante dictum est, sibi 
subjecit. Primo vere rex, magno comitatu 
stipatus, in Vikiam descendit , ibique multum 
veris consumsit; eo multi ad eum viri poten- 
tes convenerunt, qui partim ipsius erant cog- 
nati, partim amici fuerant regis Tryggvii, pa- 
tris ejus, a quibus summa voluntate exceptus 
est. Habitabant in Vikia duo fratres, opibus 
valentes et amplo genere, quorum uni nomen 
erat Thorgeir, alteri Hyrningus ; hi regem 
Olavum conveniebant, Iidem coram Lodine, 
vitrico regis, mentionem intulerant de petendis 
filiabus Lodinis et Astridae, matris Olavi regis ; 
quibus Lodin liberaliter resjDondens , rem ad 
regem Olavum , cujus sorores essent, rejecit. 
Die quodam rex, convocatis ad colloquium avun- 
culissuis, Josteine, Karlsliofude et-Thorkele 
Dydrile (Cauda), horumque vitrico Lodine, 
nec non Thorgeire et Hyrningo, viris per to- 
tam Vikiam auctoritate valentissimis, orationem 
summa cum cura et gravitate exorsus estv noc- 
tum vobis facere volo, inquit, constituisse me, 
hanc in terram religionem christjanam introdu- 


pere, atque effectum dabo,, ut totam christja- 
nam reddam Norvegiam, .aut aliter moriar $ 
quare volo, ut hac in xe.mecum consentiatis, 
et deinde hoc grave negotium totis viribus per- 
agatis, . ut hoc salutare. institutum ad effectum 
perduci queat $ ideo vero vobis -hoc consilium 
prius aperui, quam aliis hujus regni civibus, 
quod persuasum habueram, si vosfratres, Thor- 
geir ac Hyrningus, calculum addere voluissetis, 
futurum, ut haec novitas, vestra potentia et auc- 
toritate fulta, publice, reciperetur, cognatorum 
meorum, itemJLodinis, vitrici mei, ob affinita- 
tis .conjunctionem,.' benevolis in me studiis 
majxime confisus. ; ::Tum respondet* Tliorgeir; 
propitamad hanc renudabo responsionem;: si tu, 
rex*y nobis fratribus sorores .tuas, Ingiridamet 
Ingigerdam, collocare vis, iaccedente .consensu 
Lodinis, patris earum, aliorunique cognatorum, 
tum nos te omnibus nostris opibus, et auxiliis 
juvabimus, quicquid peragendum susceperis y 
omnesque amicos, et propinquos nostros, apud 
- quos adhortationibus et consiliis locus erit, ad 
officium .erga t.e. perducemus $ tibi quoque jam 
innotuit, relatione fide dignorum hominum, ge-, 
neris, nostri et possessionum' amplitudo., etsi in 
ffop terra haud diu versatus sis. Relx. respondet : 
ego .Ypr.Q novi; vestram opulentiam- generisque 
claritatem , novi spectatam fidem et virtutem ; 
quare, si non contra» -voluntatem virginum aut 
earu^ft : cognatorum erit, hujus, quam petitis, 
conditionis potestatem lubens vobis faciam y vos 
omnes, affines meos et cognatos, potentia et 
honoribus augebo,, siin religione christjana pro- 
paganda me adjuvare vultis, quod a vobis fieri, 
nunc maximi inter.esse judico. Omnes, qui 
in hoc concilio aderant, polliciti sunt, sese- ac 
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omnes, qui suis dictis morem gerere vellent, 
imperata regis adjuturos. /Deinde de petitione 
fratrum agi coeptum, eo rei exitu, ut illi filias 
Lodinis et Astridae ducerent, et convivium nup- 
tiale prima aestate in Vikia celebraretur. Hoc 
habito concilio, rex Olavus universo populo pa- 
lam fecit, velle se omnibus sui regni civibus re- 
ligionem christjanam imperare* cui imperato 
primi paruerunt, qui id, ut modo dictum est, 
.ante acceptarant,. qui quidem eorum, qui ei 
concilio interfuerant, maximae fuerunt auctori- 
tatis* quorum exempla alii secuti sunt; deinde 
omnes homines in Vikia ab orientali sinusparte 
baptizati. His peractis, rex nuptiis fratrum prae- 
sens adfuit, quod convivium liberaliter et splen- 
dide apparatum est. Post convivium rex Ola- 
vus, in borealem Vikiae partem profectus, om* 
nibus veram religionem imperavit, his vero, 
qui adversabantur, graves poenas irrogavit, 
quosdam interfici, alios manibus aut pedibus 
mutilari jussit, alios regno expulit. Quibus 
rebus factum est, ut per totam ditionem, quam 
rex Tryggvius, pater suus, tenuerat, item eam, 
cui rex Haraldus Grcenlaridus, cognatus suUS, 
praefuerat, universus populus annuntiatam ab 
rege Olavo christjanam religionem acceptaret. 
Ita tum tota Vikia ad religionem christjanam 
perducta est. * 

Oratio regis Olavi ad rusticos . 

Cap. 141. Rex Olavus, instructis in Vikia na- 
vibus y boream versus in Agdas 1 contendit, nu- 
meroso et specioso comitatu stipatus* ubicun- 
que vero conventus rusticorum ageret, lustra- 
tionem baptismi omnibus imperavit* cumque 
rusticis copiae ad resistendum essent nullae, quo- 
cunque venisset, omnes religionem christjanam 
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amplexi, baptismo initiati sunt. Rex Olavus 
comitia in Mostria Sunnhordise indixit. Ubi 
vero missa ab rege comitiorum tessera ad rusti- 
cos perlata esset, frequentes congregati, collo- 
quia instituunt, . et consilia conferunt de harum 
rerum difficultatibus, quod cognovissent, re- 
gem Olavum in quovis conventu novam et igno- 
tam edicere religionem, omnibusque necessita- 
tem imponere hujus tenendae et observandae, il- 
lius vero rejiciendae, exstinguendae et abolendae, 
quam ante populus observavisset. . Convenit 
'inter eos, ut huic imperato totis viribus resi- 
stant, tres viros suae' ‘factionis prudentissimos et 
disertissimos deligant, qui regi contradicant, 
si hanc rem proponere velit, .libereque testen- 
tfiity ipsos nihil legibus contrarium, etsi ab rege 
imperatum, pati Velle. Proxima nocte,, ante- 
quam comitia haberentur , sanctus Martinus 
episcopus regi Olavo in somnis apparuit, et sic 
locutus est : ea fuit in hac terra consuetudo, uti 
multis aliis in locis, '"ubiethnici habitant, utce- 
revisia Thori et Odini data, plenaque pocula 
Asis dedicata fuerint, sicubi compotationes aut 
convivia habita suntj nunc autem volo, ut ali- 
am rationem in conviviis et compotationibus, 
ubi poculis praefari solent, instituas, nempe, ut 
prava illa consuetudo, quae adhuc invaluit, abo- 
lescat,* tu vero mihi et deo ejusque sanctis jube 
poculis praefari, ego autem negotium tuum, 
cras peragendum,* fulciam et confirmabo, ut ad 
effectum perveniat, multi enim adversari cogi- 
tant, teque semper ad prosperos bonarum re- 
rum successus auxilio juvabo j rex sibi haec pol- 
liceri visus est ; deinde experrectus somno, re- 
vocatis in memoriam, quae sibi oblata essent, 
spem laetiorem animo praecepit. Eo die comi- 
tia adiit rex, quo magnus colonorum numerus 
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convenerat, et omnes in armis. Positis comitiis, 
rex in rupe quadam stetit,., suique circumcirca, 
ipsi quoque armati , turba colonorum ulterius 
considente. Sic dicunt viri rerum periti, eti- 
amnum in rupe quasi exiguas lacunas conspici, 
quo loco regii stantes et hastis innixi, stilos 
hastilium solo infixerant, et simi- 

liter regis Olavi vestigia, .rupi ita impressa, ut 
si in molli nive constiterit. Rex colonos comi- 
ter allocutus, sic iniit jam huc convenerunt 
multi et magni nominis viri principes, magna- 
que populi multitudo; omnibus hominibus, 
qui nostro jussu haec comitia frequentarunt, 
ago habeoque gratias, sperans, hunc vestrum 
adventum, honori nobis omnibus fore, tam in 
praesenti; quam jn futuro. Notum vobis est, 
riniversumhujus terrae populum mihi imperium 

concessisse totius^Noryegiee, pollicitumque, se 
obedientiam et voluntarium officium ex’ mea 
voluntate. praestiturum. Cum vero sperem, om- 
nes ftdefp probe praestituros, non oportet me, 
vobis servitutem imponere, ut coemtis manci- 
piis, sed hqnestis ministeriis adhibere , qualia 
generosi equites ab rege, suo accepere debent ; 
quare vos expertes esse nolo §alutarium moni- 
tionum, quid vos facere oporteat, cuique appa- 
rere conveniat. Quod si mihi obedire velitis, 
equites vos. fafiam regis supremi, qui omnesVe 
fi deliLer colenfes ganat, et non solum temporali 
regno beat, sed servos suos fratres reddit dulcis 
sui filii et aeternae bea.titudinis coheredes; reg- 
num enim terrestre ad nullam rem utile est, 
nisi quo regnum aeternum, cujus nullus erit 
finis, redimatur. Propterea credatis in omni- 
potentem depm patrem, creatorem omnium, 
et in ej us benedictum filium, qui in hunc mun- 
dum nasci dignatus est eJc 'benedicta sua matre 
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et virgine' Maria, ad liberandum totum genus 
humanum, et in spiritum sanctum, unum deum 
in trinitate et trinum in unitate; et hac recep- 
ta fide vos baptizari sinatis in nomine patris et 
filii et spiritus sancti, atque ita fiatis dei om- 
nipotentis filii et aeterni regni heredes 5 diabolo 
vero et omni idolorum cultui renuntietis, cui 
illaqueatos vos, ut majores vestros, ad aeternos 
cruciatus trahere secum studet, si in ejus officio 
permanebitis. Ut paucis rem expediam, om- 
nes, tam pauperes, quam divites, qui facile et 
sponte hanc praedicationem accipiunt, in cer- 
tam spem venient amicitiae meae aeternique 
praemii, a deo omnitenente expectandi; qui 
vero adversantur, neque laeto huic nuntio, quem 
tenere et observare maximi ipsorum interest, 
obsequuntur, iram meam pcenasque, quas ad- 
hibere potero, sentient. ' Rex longam et diser- 
tam habuit orationem ; cum vero finem dicendi 
fecerat, surrexit ex colonis, qui inter eos unus 
in disertissimis erat, atque ab iis subornatus, ut 
primus regi responderet et religioni christjanao 
ab eo annuntiatae contradiceret ; hic vero, si- 
mulae fari incipere voluit, tanta tussi et spiri- 
tus difficultate laborare coepit, ut nullam vocem 
expromere posset 5 quare resedit. Tum alius 
colonus surgebat, qui responsis cadere noluit, 
etsi priori res minus bene successisset; ut vero 
fari incepit, adeo balbus evasit, ut nullum ver- 
bum eloqui posset ita 3 ut intelligeretur ; tum 
praesentes omnes ridere coeperunt; quo facto, 
ille resedit. Deinde tertius surrexit magna 
curri ira et fastu, et verba. adversus regem fa- 
cere voluit, linguae volubilitate et exquisita ora- 
tione socios suos ulcisci cogitans ; hic vero tam 
ravus et raucus extitit, ut nemo, quid loquere- 
Tol. 1. U 
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tuv, audiret 5 quare, qui cum insolentia et fastu 
surrexeratj is cum ignominia et dedecore conse- 
dit. .Deinde his in comitiis nemo erat, qui regi 
obloqueretur; quare factum est, ut omnes, quae 
imperaverat rex, annuerent, rege non prius dis- 
cedente, quam omnis comitialis multitudo bap- 
tizate esset. Tum rex sacerdoti Thangbrando 
id negotii dedit, ut mulieres, pueros, omnes- 
que vicinos, qui ad comitia non yenerant, bap- 
tizaret. Quacunque vero rex circumiens po- 
pulum- ad, veram religionem convertebat, ibi 
delubra et aras destrui et comburi, eorumque 
loco templa aedificari jussit, et ubi usus maxime 
postulare 'videbatur, doctores constituit ; idem 
omnia idola delenda, comburenda aut confrin- 
genda, curavit. Sic dicit Hallarstein : 

Muitificus princeps jussit 
.. valde multa deorum templa 
et delubra comburi, 
etlmicaque simulacra confringi. 

Dux, observator morum diligens, 
gentes virorum prudentes • 
religionem bonam docuit; 
is regum potentissimus est r . 

Adventus Stej neris Thorgilsis filii in 

Islandiam. 

Cap. 142. Stefner Islandus cum rege Olavo 
fuit, ut supra commemoratum est; rex cum 
eo scepe sermones habuit, erat enim Stefner vir 
sapieris, et inulta loca adierat; quare rex pluri- 
mum ab eo de institutis et moribus potentium 
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i) Ordo : Femildr fylkir vihli luta brenna firnci morg blotlius 
oli Tiorga 5 hnnn bafr ?nei&a beitfin gofr . Sifrvandr Jierhmdr 
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principum exterorum, ut et de itineribus ip- 
sius atque ThorvaldiKodranis filii, scitatus est. 
Stefner ad ea, quae interrogavit rex, respondit. 
Rex porro $tei nerem interrogavit, an ei in ani- 
mo esset, cognatos suos in Islandia visere, iis- 
que sanctam fidem annuntiare. Stefner respon- 
det : ita Thorvaldusia plerisque hominibus ibi 
acceptus est, quando lioc consilio adiit Islan- 
diam cum Fridreko episcopo, ut me hujus rei 
desiderium non teneat, et tamen ille ad hanc 
religionem annuntiandam omni nomine magis 
idoneus erat, quam ego. Rex contra: quoniam 
ita exorsus sum christjanam religionem heic in 
Norvegia annuntiare , ut omnino cum animo 
statutum habuerim, non prius hoc incepto de- 
sistere, quam totum populum ad veram religio- 
nem traduxerim, non minus omni studio ope- 
ram dabo, ut ad deum perducam populum, qui 
Islandiam ceterasve incolit regiones >horeales, 
qu se propter commercia* aut subvectiones neces- 
sariarum rerum, quibus nec ipsi carere possu- 
mus, et quarum nonnullis hinc exportatis hae 
terrae multo minus carere possunt, huic regno 
conjunctae sunt. Id vero minime convenit, ho- 
mines christjanos fidem suam ita contaminare, 
iit cum ethnicis commercio aut amicitiae con- 
suetudine, ut fratres fratribus, jungantur. Quare 
potissimum animo statui, te in Islandiam mit- 
tere ad nomen dei praedicandum, et experiun- 
dum, quem exitum res habitura sit ; neque ego 
alium homineni video heic apud nos, qui ad 
hanc rem magis idoneus sit, eorum enim con- 
terraneus es, et illustri loco natus, et in sancta 
fide et moribus perfectus. Stefner respondet: 
libenter quidem jussam a te legationem susci- 
piam, sive me in Islandiam, sive alio, mittere 
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voiueris ? sed vereor, ne ad irritum cadat pro- 
fectio mea, etenim Islandi, cognati mei, tracta- 
tu sunt difficiles, neque facile ab coeptis desi- 
stunt. Deinde Stefner, cum se ad profectio- 
nem in Islandiam -paraverat, vela in altum de- 
dit, aliquot secum habens doctos homines (cle- 
ricos) et alios comites, ab rege 0 lavo traditos ; 
prospero cursu ferebantur, brevi et commoda • 
navigatione usi. Stefner aliquanto ante comi- 
tia in ostium Guvaee navem appulit, et statim 
divinam doctrinam publice erepit annuntiare ; 
incolae, cognita adventus ejus causa, et eum 
esse christjarium, male et indigne eum accepe- 
runt, cognati vero pessime omnium. Ille de- 
cimus ipse tam occidentalem, quam australem, 
insulae partem 'intrepidus obiit; cum vero in- 
telligeret, neminem in his pagis adhortationi- 
bus suis moveri, quod in australi et occidentali 
quadrante omnes pagcihi erant, ira incensus, 
fana et aras demoliri, et simulacra deorum auxi- 
lio comitum comburere, occepit. Quo facto, 
ethnici coactis copiis , ne fana destruerentur 
diive laederentur, prohibuerunt. Eadem aestate 
ih comitiis universalibus lege sancitum est, 
quemvis hominem exilii poena multandum esse, 
qui deos vituperaret, aut illis noxam aliquam, 
aut contumeliam, afferret; haec crimina perse- 
querentur cognati, his, qui criminibus tene- 
bantur, tertio et quarlo lineae collateralis aequa- 
lis gradu et intermediis gradibus juncti; ethnici 
enim christjanismum pro dedecore gentilitio 
habuerunt. Quam ob -causam Siefner in jus 
vocatus est ab cognatis suis, filiis Osvifuris, fi- 
lii Helgii, filii Ottaris, filii Bj ornis, filii Ketilis 
Silonis; his nomina fuere: Thorolvus et Askel, 
Torradus et Vandradus, sed Ospakus, frater 
eorum, noluit eum reum facere. Qui cumStef- 
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nerem reum peregerant, J}ie iis ita, respondit : 
haec, qua me damnavistis, poena non mihi no- 
cebit, vos. vero, paucis abhinc interjectis hie- 
mibus, graves calamitates et malignam fortu- 
nam experiemini. , Navis Stefneris hac hieme 
in ostio Guvase subducta stabat $ sequenti autem 
vere, cum nix montana solvi coepisset, inun- 
datione fluminis et vehementia tempestatis ab- 
repta et in altum delata est, ethnicis pro certo 
habentibus, deos, Stefneri iratos, hujus eventi 
auctores esse.. Qua de re hos versus composu- 

^ i . « » < i ■ * v *. • 

erunt: ... 

*** Vehemens turbo, a montibus 

; ortus, prorae accipitrem Stefneris 

totum confregit j vortex montanus 
cavam alvum navigii circumfluit j 
certum esse affirmo, tantos 
motus effectos esse vi divina ; 
deos adesse praesentes apparet 5 
amnis glaeierum fragmina vplvit r . 
Paullo post navis Stefneris ad terram appulsa 
est, parum aut nihil collisa, eaque vectus Stef- 
ner in Norvegiam trajecit. 

. De genere Hordalcarii. 

Cap. 143. Rex Olavus, cum universos Vi- 

. r J )'0rdo: Fjallramt felli a)- vefr r hejir nu brotit allan stajn- 
valinn Stefnis b) ; straumr af fjalli ferr , vm hol knerri ; ck 
kvefr heldr vi st , at dsriki c ) valdi slikuin gny d j ; bnrrd nturtu 
vera, i landi e) ; d geisar me & isi. Abest in B, C; c^lal in Sk. 

II, p. 63. 

a) fellr , ruit, S, boc ordine : itu hejir allan stafnvalinn Stefn- 
is brotit ; fjallramt veiSr fellr af falli ; straumr ,&c., nunc tota 
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Idae incolas christjanos reddiderat, eadem aesta- 
te, qua S.tefner Islandiam petiit, ut modo dic- 
tum est, boream versus littora terrae praetervec- 
tus, quacunque, terram adiret, omnes homines 
ad christjanam religionem convertit, eosque 
rectos mores docuit. Tum* temporis inHordia 
multipotentes et celebres viri fuerunt, a gene- 
re Hordakarii (Karii Hordensis) 'oriundi. Hor- 
dakarius quatuor habuit filios , quorum, unus 
erat Thorleivus Sapiens, alter Ogmundus, pa- 
tet Thorolvi Strabonis, patris Erlingi de Sola; 
tertiusThordus, pater Klyppi ducis, qui regem 
Sigurdum Slevam, .Gunnhildee filium, occidit; 
quartus Olmodus priscus, pater Askelis, patris 
Aslaki Fitjaskallii; quae stirps, ab genere Hor- 
dakarii oriunda, maxima et celeberrima inHor- 
dia fuit. Hi cognati, de imminenti periculo 
certiores facti, adventare regem ‘Olavum, ab 
oriente littora terrae legentem, magno .stipatum 
comitatu, et civibus contra leges antiquas vim 
et injurias inferre, omnesque poenis et iniquis 
conditionibus multare, qui voluntati ejus obsi- 
sterent, tempuslocumque conveniendi condixe- 
runt , ut de rebus suis consultarent, noverunt 
enim, regem brevi adfuturum. Cum vero om- 
nes cognati in unum convenissent, is, qui in- 
ter eos auctoritate plurimum valuit: norunt, 
inquit, omnes, qui /huc convenere, regem Ola- 
vum Tryggvii filium brevi nos visurum, virum 
artibus, robore, rebus gestis, quibus multis in 
locis regiones sibi subjecit, celebrem, gloria 
ejus et nominis fama per omnes borealis orbis 
partes perlata. Quapropter praestat quidem et 
convenit, tali tantoque regi subjectum esse, 
ejusque jussis obtemperare, modo ut justa et 
aequa postulet; religio vero ignota, quam pro- 
mulgat, magnopere nobis displicet. Meum ita- 
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que consilium e^t, ut nos,, cognati, liis postulatis 
aures non praebeamus, nisirex aliquid nobis 
gratificetur, quo noster augeatur lionos et dig- 
nitas. Haec ratio omnium applausu excepta 
est. Hoc concilium ita diremtum est, ut om- 
nium consensu et voluntate decretum sit , ut 
universi frequentes ad comitia Gulensia ades- 
sent, ibique regem Olavum, si vellet, conve- 
nirent. . , " ‘ ' . 

.Cap. 144. Ilaec' gens, ab Hordakario de- 
scendens, per lopgam aetatem in Hordia aucto- 
ritatem exercuerat. Thorolvus Strabo Jactari 
praefuit , vir opibus valens et factiosus , in re 
militari, perquam versatus, atque injuriosus} fi- 
lio ejus nomen erat Erlingus, ut supra docui- 
mus; hic, dum tenera esset. aetate, educatoris 

7 m . , . i 1 * ■ % t * . + 

curae cominhsus est, matureque magna erat sta- 
tura et vicibus, et ingenio liaud facili esse ere- 
debatur. ' , * . 

De Rdgnfcilclo et Rciudo. 

Cap. 145. Vir nominatus est Lodih, qui 
./Ervikee a meridie Stadi habitavit, vir dives, sed 
parum animosus 5 uxor ejus dicta est Gyda, 
forma venusta ingenioque vehementiore liis 
duo. eraht gnati: uni nomen. erat Rognvaldo, 
alteri Plvo,. Thorolvus Strabo amicus erat 
. Lodini, uxori vero ejus amicior} idem saepe a 
Lodine conviviis exceptus, et apud eum diu ver- 
satus est} is plurimum prolixos sermones ‘cum 
u-xoreLodinis habuit, famaque ferebat, eum in- 
gratius eximia convivia et amica dona remune- 
rare. Accidit aliquando, cum Strabo convivio 
jErvikse interesset, ut homines ante lucern cur- 

, . / . • » * f IV-# '» »• 

su diaetam intrantes, Thorolvo nuntiarent, ef- 
fractum esse ccenaculum, in quo Lodin dor- 
miebat, ipsumque interfectum, ignaro hujus 
facinoris auctore.. Thorolyus, acrius certari, 


312 


C, 145. 


dixit; dicunt vero, rem parum curasse, vulgo- 
que suspicionem habuit facinoris, quod ipsa res 
et ejus ibi commoratio admodum congruere vi- 
deretur, nemo vero ausus est hoc palam prolo- 
qui. Thorolvus Gydee procurationem suam of- 
ferebat, et annuentem domum secum duxit, 
fundos et res mobiles, quae ibi erant, in posses- 
sionem suam redegit; filios Lodinis ad servi- 
tium cogere voluit ; • Rognvaldus huic vitae ge- 
neri se submisit, Ulvus'vero, cum servitutem 
pati nollet, ut mancipium venundatus et in lon- 
ginquas terras ablegatus est, quare ejus in hac 
historia nulla fit mentio. Rognvaldus cito ma- 
turuit, virque fuit magnae staturae et virium, 
forma spectabilis, brevique multo operi absol- 
vendo par, et artificii fabrilis bene gnarus ; hunc 
in numero servorum habitum, cum ad matu- 
ram aetatem pervenisset, aliis mancipiis regen- 
dis et operibus curandis Thorolvus praefecit. 
Aliquo tempore Rognvaldus Thorolvo : volupe 
mihi foret, tecum versari, si mihi uxorem de- 
deris, quae ad animum meum fuerit. Ille con- 
tra: ea res mihi haud expeditu difficilis vide- 
tur, cum familiae serviles non desint ; Sigrida 
nomen est feminae, hanc tibi conciliabo ; ea est 
filia minoris notae rustici, hinc hau^d procul ha- 
bitantis; quae conditio tibi satis congruens est; 
tuam vero fidelitatem vicissim postulo. Rogn- 
valdus, se ei non sine fide servivisse, dixit. Res 
deinde ad effectum perducta, atque Sigrida 
Rognvaldo nuptum data, venusta et operum 
muliebrium perita. Ex his brevi filius natus, 
nomine Gunnar, qui mature magna fuit statu- 
ra pulcraque facie; hunc Thorolvus a paren- 
tibus abductum dilexit, ut si ipsius gnatus esset. 
Sic tres hiemes elapsas sunt. Thorolvus Strabo 
quavis aestate piraticae exercendae causa excur- 


313 


* 



rebat, Rognvaldo rei familiaris procuratore 
domi interea constituto; per hiemes vero domi . 
quietus manebat, magnam secum habens homi- 
num multitudinem. Vere ejus anni, cum, puer 
Gunnar, filius Rognvaldi, trium annorum erat, 
Thorolvus pro more se ad expeditionem pirati- 
cam paravit; ante vero, quam domo proficisce- 
retur, Rognvaldum conveniens ita loquitur: 
hac sestate heic plus operis, quam pro solito, 
administrari volo, constitui' enim ingentem 
mihi diaetam compotationis aedificandam cu- 
rare, et hoc opus quam diligentissime elabo- 
ratum voluerim; hujus operis tu cum ceteris 
servis inspector esto, fabrosque comparato, 
magnam enim habes in administrando diligen- 
tiam et in fabricando dexteritatem; ego vero 
ita rem bene administratam putaverim , si in 
hac aede proximo autumno potuero amicos 
meos convivio excipere, et sic meam domum 
reditionem celebrare. Annuit Rognvaldus. 
Thorolvus ad piraticam proficiscitur; Rognval- 
dus vero, quae ad aedificationem diaetae usui 
erant, comparat, duo fabros, genere Vindlan- 
dos, summos artifices, optima data condi- 
tione, conducit, pecuniis Thorolvi non par- 
cens, et cum his intimam jungit societatem; 
opus bene et cito processit. Rognvaldus dili- 
genter omnia lignorum segmenta et ramenta 
servanda curavit, et singula ad fabricam perti- 
nentia unus praescripsit. Cum perfecta erat 
diaeta et crypta 1 circumcirca, servos jussit ligna 

*) Skot in veterum aedificiis fuit caveedium quoddam, sive 
fZtaoTOJZOV f inter tabulatum et parietem, qua de re satis liabebo 
lectorem delegare ad Egi. p. 397 ; eodem etiam spectat hypo- 
causti descriptio in fragmento "Vjgastyrssagse : clcla7iusi& var tvo 
laga fr, a$ handra&ar voru innan veggja , svo gcinga inditi milii 
peirra ok veggjanna u baki monnum ; vita Vigaskutae Cap» 
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domum vehere, et ab omnibusrdiaetoe partibus 
'strues parietibus altitudine- pares accumulare 5 
■quae omnia, ante quam Thorolvus autuinnb do- 
mum rediisset, .absoluta sunt. Ut vero adve- 
nit, fabricam inspexit et probavit; quaerit ab 
Rognvaldo, cur tantas lignorum strues domum 
advehi fecerit. Ille respondet : primo, quod me 
: distaedet, tantas audire querelas lignorum in- 
opiae. quavis hieme heic loci:, ubi magna copia 
opus est; deinde vero, quo_d nolui parietes di- 
-setae recentes, neque satis picatos, solibus rimas 
agere. Thorolvus, hcec non amplius cprans, 
splendidum convivium imdiceta apparari fecit, 
amicosqve suos advocavit, t. Potus erat validis- 
simus, et abunde praebitus est. Rbgnvaldus 
plurimum. in eo negotii c.urseque habuit, ut ce- 
revisiam provideret, et intro afferret $ fabri Vind- 
landi cerevisiam infundebant. Hortatus est 
Rognvaldus, ut potum quam studiosissime con- 
vivis afferrent, neque enhn.cppia defuit,, dicens, 
in eo maxime verti magnoypm conviviorum fa- 
mam , si convivae primo statim temporejnebri- 
'arentur, et pocillatores consiliorum ejus erant 
consortes,' et propositorum conscii. ; Thorolvus 
Strabo puerum Gunnarem intimo amore, .dilex- 
erat, eique - nuper rubram tunicam coccinam 
concinnandam curaverat, et eum juxta se in 
primaria sede collocaverat. Jam primo. statim 
vespere tam immodice poculis indulser.unt con- 
vivae^ ut in sua quisque sede somno oppressus 
jacuerit. Quo cum res devenisset, quamvis non 
opus esset cerevisiam intro portare, tamen 
Rognvaldus nondum ab opere cessavit, atque 

~ 27: hami ( Atuorr ) var at oh smifrafri skot um skala' • Sicut u- vk 
gaj ( p6rbcrgr)homun hiiift humhdb' si Ifrs lil 9 at humi slyfd i lex na 
pcini inonnum par i skolinu hjd scr ;■ ct post : nii hlcypr ojun 
pili/, ok menninnir jram 9 &c. 
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tum innotuit, cui usui essent lignorum ramen- 
ta, quae praecedente aestate conservaverat.’ Vind- 
landi enim., operis administri, magnam ligno- 
rum copiam ad fores diaetae congesserunt, om- 
nia ramenta domum ad diaetam apportarunt, 
deinde his omnibus atque ingentibus struibus 
ignem subjecerunt $ quo facto, tota coepit diaeta 
conflagrare. Tum Rognvaldus ingressus Gun- 
narem filium ex sede primaria ab latere Thor- 
olvi corripit, et dormientem ad matrem effert, 
optans, sero ut evigilaret: nunc enim valde su- 
mus occupati, inquit. Illa nimium occupatos 
affirmavit. Homines, qui in diaeta fuerunt, 
adeo erant quasi vino immortui, ut non prius 
evigilarent, quam lambente flamma 'hauriren- 
tur; quare diaeta cum omnibus, qui intus erant, 
flammis absumta* est. ’ Rognvaldus qudque cu- 
biculum servorum, igne subjecto, cum omni- 
bus, qui ibi intus erant, concremavit. Deinde 
ad littus descendunt, navigium. comparant , et 
in sinum propellunt. Tum puer somno exper- 
gefactus, flammam et fumum in terra prospi- 
ciens, loquitur: mira se jam offerunt, nunc 
huc deveni, sed paulo ante a latere nutritoris 
,mei obdormivi; tu, sceleste Rognvalde! sine 
dubio magni Tiujus incendii auctores, quod 
praedium versus conspicio; praeoptaverim ibi 
apud Thorolvum nutritium meum esse, quam 
hic apud te, non enim bene de 'me consoles, 
qui in illum male consulueris. Rognvaldus 
eum tacere jussit, excordem appellans. Post 
haec boream versus contenderunt, magnam se- 
cum habentes pecuniam, tam supellectilem 
mensalem, 'quam argentum defaecatum, quas 
res Vindlandi extulerant domo, dum Rognval- 
dus incendium apparabat. Cursu non facillimo 
usi, a meridie Stadi nave subversa, homines 
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Vindlandi ppviere, omnisque pecunia, quae in 
navi erat $ liandus vero uxorem suam et filium 
servatos ad praedium jGrvikam deduxit. Thor- 
olvus Strabo possessionibus, quae ei hip erant, 
homines exiguae dignitatis praefecerat, quibus 
expulsis, Rognvaldus fundum occupavit ; cog- 
nati ejus laetati sunt, quod res suas et bona a 
patre relicta recuperavisset. Rognvaldus, cum 
boream versus jErvikam pervenerat, ita dixit: 
Thorolyum Strabonem libertati se donavisse, 
possessiones suas pro. diutino et fideli famulatu 
sibi reddidisse; quae relatio omnibus veri esse 
similis videbatur. Incendium Thorolvi fama 
late perlatum est, nemo vero scire sibi visus est, 
quis auctor esset, neque magnopere de ea re 
perquisitum est, natn Erlingus, filius ejus, puer 

erat aetate, Thorolvus vero insolens et avarus 

# + • • * * | ' 

fuerat, et ob eam causam minus apud populum 
gratiosus; quo accessit, quod plerique ejus 
cari amici cum eo in aede concremati fuerant. 
Cum vero Rognvaldus paulisper se domi jErvi- 
kse continuerat, Gunnarem filium secum ad 
mare deduxit, exiguam scapham comparavit, 
deinde, sumto majori navigio, scapham longius 
in altum. provexit ; tum surntum puerum costis 
navigii minoris illigavit, deinde ventorum ar-> 
bitrio permisit, ipse vero ad terram remigavit. 
Sigrida de ejus profectione quaesivit, quidve de 
puero fecisset. Ille, se non aperturum plura, 
dixit, quam puerum non dicturum, quis* Stra- 
bonem in aede concremavisset. Deinde Rogn- 
valdus in praedio suo jErvika se continebat, et 
vir magnus existimatus est. Hoc vero de puero 
referendum, quod scaplia, qua vehebatur, vento 
et aestu maritimo incitata, tandem ad insulam 
quandam depulsa lest. Rognvaldus rem ita in- 
stituerat, ut, quamvis deligatus ad navem puer 
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se ipse vinculis exsolvere non posset/ tamen so- 
lutas haberet manus, ut cibum capere posset, 
quem ei ad vitam sustentandam Rognvaldus de- 
derat. Insulae, ad quam appulsa est scapha, 
idololatra quidam praeerat ; ibi ingens erat fa- 
num, Thori dicatum; hic vir scapham terrae 
appulsam reperit, miratusque, ut singula erant 
ordinata, puerum solvit, et alloquitur; illevero 
tacuit. Vir sublatum puerum domum ad uxo- 
rem portavit; visus illis puer exoptatus et ve- 
nustus, ipsi vero nullos liberos habuerunt; pe- 
riculum faciunt, an quid loqui possit, neque 
verbum ab eo elicere possunt. Colonus vicinis 
suis, quid invenisset, aperuit, et scitatus est, 
an aliqui de hoc puero cognoscerent, unde ve- 
nisset; nemo vero hoc dicere poiuit. Tumco- 
lonus: quandoquidem hunc puerum nemo ag- 
noscit, quid aliud, quam ut eum educem, rne- 
urnque gnatum appellem: nomen vero ex co- 
lore tunicae sortietur, et Raudus (rufus) appel- 
labitur; itaque ibi adolevit, et in magnam sta- 
turam excrevit, et vir gnavus extitit. Hunc 
nutritius suus adeo dilexit, ut ei omnes facul- 
tates, quas moriens reliquisset, donaret. Hic 
idololatra ad multam aetatem non pervenit, illo 
vero mortuo, Raudus, in omnia ejus bona suc- 
cedens, rei familiaris administrationem susce- 
pit, et observantissimus deorum cultor extitit; 
hic dicitur simulacrum Thoris, quod in lano 
erat, magnis sacrificiis tanta vi auxisse, ut dia- 
bolus per simulacrum cum eo collocutus sit, 
idque ita moverit, ut interdiu cum eo sub dio 
ambulare videretur; quare Raudus simulacrum 
saepe Secum per insulam duxit. 

Divortium RognvulUi et Sigriclce. 

Cap. 146. ' Jam de. Sigrida, Rognvaldi jEr- 
vikensis uxore r dicendum; ea aliquo tempore 


in colloquium mariti veniens, sic infit: nos diu 
una amore juncti et contenti viximus, jam vero 
in animo est, nostram consuetudinem dirimere, 
rem enim, quo loco nunc est, non amplius pro- 
futuram existimo; consentiens et conscia te- 
cum fui ingentium facinorum, quae tam occul- 
te patrasti; quippe experientia docuit, nemi- 
' nem, qui vel unum hominem clam interfecerit, 
felicem ad extremum finem esse; haec vero gra- 
via crimina, quibus impliciti sumus, «majoris 
sunt momenti, quam unius hominis caedes fur- 
tiva. Jam vero audivi, in multis orbis terra- 
rum locis aliam observari religionem, quam 
eam, quae a nobis observatur, eosque, qui fjanc 
religionem observent, nomen a deo, quem co- 
lant, Uvitakristo (albo Christo) appellato, sor- 
titos, Christjanos appellari ; audivi quoque, al- 
bum Christum tam esse misericordem, ut nemo 
tain graviter deliquerit, quin ei omnia cri- 
mina condonentur, si christjanus esse, ej usque 
religionem servare, velit; accepi quoque, vi- 
rum, conterraneum nostrum, multa terrae loca 
ad hanc religionem annuntiandam circumire ; 
is appellatur Olavus, et est filius regis Tryggvii, 
Olavi filii; hunc ego quaesitum ibo, et si haec 
omnia, quae de his rebus accepi, vera esse de- 
prehendero, religionem ah eo annuntiatam ac- 
ceptabo, quo facto, fieri potest, ut res nostrae 
melius se habeant, quam quem in locum nunc 
sunt deductae. Rognvaldus respondet: penes 
te hujus rei arbitrium sit, ego vero remanebo, 
atque rerum nostrarum nulla foret mutatio, si 
mea valeret auctoritas. Deinde Sigrida cum 
mercatoribus in Angliam navigaturis peregre 
' profecta , regem Olavum ab occidente maris 
■convenit; quae facultatem , colloquendi nacta, 
ita infit: ideo huc veni, quod accepi, te aliam 


319 


C. 146. 

tradere religionem, quam quae in Norvegia re- 
cepta est ; jam ego baptismum subire, et, quam 
tradis, religionem tenere et observare volo. Rex 
respondet: bono consilio ades, atque pauci sic 
christjanismo sponte se offerunt, et equidem lu- 
bens faciam, ut hoc officium tibi praestatur. 
Tum Sigrida baptizata est. Deinde Sigrida regi 
locuta est: si lioc bene accidisse existimas, eve- 
niet, quod vulgo dicitur : munus sernper rernu- 
nerationem respicere 5 tu in Norvegiam venies, 
ibique veram religionem annuntiabis, majore, 
ut spero, divina adjuvante clementia, fortunae 
tuae successu, quam incolarum malitias et con- 
tumaciae, Notum vero tibi facere volo, virum 
esse, nomine Rognvaldum, potentem et divi- 
tem, jErvikae a meridie St adi in Norvegia ha- 
bitantem, et hunc meum esse maritum; jam 
te rogo oroque, domine! ut in Norvegiam de- 
latus, hunc virum leniter et speciosis verbis ad 
veram religionem perducas, blandis enim allo- 
quiis, magis quam minis, homo movebitur. Al- 
ter vir est nomine Raudus, qui insulae cuidam, 
Halogiam adjacenti, praeest; hic, qua me attin- 
gat necessitudine, haud ita liquet. Hi utrique 
magni sunt viri, neque multis in rebus ingenio 
admodum dissimiles; atque, o rex ! haud leve 
momentum habere judicabis, hos viros amicos 
tibi, magis quam inimicos, esse. Deinde regi 
diligenter exponit de rebus inter Strabonem et 
Rognvaldum intercedentibus, item de poten- 
tioribus in Norvegia viris, qui qualesque tunc 
essent. Sigrida regem Olavurn digrediens ex- 
imiis muneribus donavit, magnam enim pecu- 
niam ab Norvegia advexerat; postea ad terras 
exteras peregrinata est, ibique vitam magna 
cum bonitate finivit. Post non ita multo rex 
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Olavus Tryggvii filius orientem versus in Nor- 
vegiam trajecit, ut supra scriptum est. 

Erlingus Skjalgi filius uxorum ducit . 

Cap. 147. Nunc inde ordiendum est, unde 
deflexit narratio : rex Olavus copias suas ad co- 
mitia Gulensia duxit, hic enim postulatis ejus 
responsa daturos coloni, missis nuptiis, signifi- 
caverant. Cum vero utrique in comitiis ade- 
rant, rex primo, cum principibus populi insti- 
tuto v colloquio^ his adventus sui causam expo- 
suit, et, ut alios incolas, christjanam religionem 
amplecti jussit. Tum ex iis, qui potentia ce- 
teros praestabat, respondet: nos cognati hac de 
re colloquia habuimus, et inter nos ita transe- 
gimus: si tu, o rex! nos ad aliquid cogere, le- 
gesque nostras conculcare, et nos vi sub impe- 
rium tuum redigere, cogitas, decrevimus totis 
viribus contra resistere, ut, quos adjuvabit for- 
tuna, victoria potiantur; sin vero, rex! nos cog- 
natos aliquibus beneficiis ornabis, id tam pro- 
lixe facere poteris, ut fidele tibi officium prae- 
stare omnes velimus. Respondet rex : quid ab 
me accipere vultis, ut quam firmissima pace et 
gratia.jungamur? Tum idem princeps respon- 
det: primum est, ut sororem tuam, Astridam, 
filiam Tryggvii regis, Erlingo Skjalgi filio, pro- 
pinquo nostro, colloces, quem omnium in Nor- , 
vegia juvenum optimae spei judicamus. Rex 
contra : hanc conditionem bonam et honestam 
judico, Erlingus enim opibus et amplitudine 
generis et formae gratia valet$ sed penes Astri- 
dam hujus rei arbitrium est, quare explorabo, 
in qua voluntate sit, nam, ut divina religio 
christjana progressus faciat, nulli rei parcam, 
quam quidem propria facultate facile praestare 
potuero. Deinde rex mentionem de hac re 
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cum sorore sjla fecit, an, se suasore, Erlingo 
nubere vellet. Cui Astridar ergo parum milii 
proderit, inquit, regis esse gnatam, regis esse 
sororem utrinque germanam, si viro nuptui 
collocabor, ignobili loco nato 3 ego vero 'potius 
aliquot per hiemes aliam exspectabo conditio- 
nem; ita finito colloquio, discessit. Ilex 'ac- 
cipitrem, qui Astridee fuit, sumi et plumis 
omnibus nudari jussit, hunc deinde sorori misit. 
Heic Astridar nunc iratus est frater irieusf 
surgit illico , convenit regem; ille bene eam 
excepit; tum ea orare, quae ipsi placeat, con- 
ditionem sibi ut rex prospiciat. Ille r putavi, 
inquit, esse in potestate mea, quem vellem 
hominem hoc in regno ad honores evehere. 
Tum rex Erlingum omnesque ejus cognatos ad: 
se vocari j-ussit;demde de re uxoria agi coeptum, 
eo exitu, ut Astrida Erlingo desponderetur. 
Deinde rex conventum habuit et colonos reli- 
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gionem Christianam amplecti jussit, quae res, 
auctore Erlingo et adjutoribus omnibus cog- 
natis ejus, ab universo populo probata est, 
quod nemo ex optimatibus erat, qui con- 
tra diceret. Tum omnis populus baptizatis 
et Christianus factus. Paulo post Erlingus 
nuptias suas celebravit, magriaque hominum 
multitudine frequentavit; aderat rex Ola- 
vus, qui cum Erlingo dynastae titulum et am-' 
piam ditionem polliceretur, Erlingus respon- 
dit: duces fuere majores mei, nolo majorem 
gerere honoris titulum, quamilli, illudveroop- 
tarim, rex, ut esse me facias summum hac in 
terra virum cum hoc titulo; quod pollicitus 
rex Olavus, Erlingo digredieris imperium do- 
navit, versus boream, ab mari Sognico, ori- 
entem versus usque ad Lida^disnesum , eodem, 
modo atque filiis suis dederat rex Haraldus PuU 
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cricoraus. Rex porro 9eptemtrionem versus 
littora legebat, convivia obiens, et quocunque 
veniret , nomen dei annuntians. 

Rex Olavus Rognvaldum convenit. 

Cap. 148. Rex Olavus , cum convivio prope 
ab jErvika interesset, reminiscens,quae Sigrida 
de Rogrivaldo, marito suo, ut supra dictum est, 
commemoraverat, missis nuntiis Rognvaldum 
ad se venire jussit. Missi Rognvaldum con- 
venerunt et ei mandata regis exposuerunt. His 
Rognvaldus: exoptatos vos adesse jubeo, inquit, 
intro ad potandum ite, et hic, dum libuerit, 
manete; ego vero, quod regem conveniam, me 
causas habere nescio, si nescitis ipsi. Regii, 
ad regem reversi, exacte responsa ejus retule- 
runt. Tum rex: erit mihi res cum illo, si 
illi mecum non est, atque frequens eo veniam. 
Rognvaldus, cognito, adfuturum regem, suos 
omnes domo ablegavit. Cum vero rex villae 
adpropinquaret , videbant unum hominem fo- 
ris. Regi , quis hic esset, quaerenti, nuntiant, 
Rognvaldum colonum esse. Rex: en vir mag- 
nus et magna fatorum spe ! Rognvaldus solus 
regi obviam’ ibat, et eum salutavit , quem rex 
amice resalutavit. Deinde rex: eadem de 
causa veni ad te, Rognvalde, atque ad ceteros 
omnes hujus terrae incolas, quod volo te cre- 
dere in omnipotentem deum patrem et filium 
et sanctum spiritum, creatorem coeli et terrae 
et omnium rerum visibilium et invisibilium; 
hac recepta fide diabolum negato et omnia ejus 
opera et fraudes, et omnia idola, horumque 
cultum. Deinde tu, ut alius, quicunque animae 
suae consulere et aeternam vitam adipisci vult, 
baptismum suscipito in nomine sanctae trini- 
tatis, cum vera poenitentia et confessione pecca- 
torum tuorum ; deus vero , in quem creden- 
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dum tibi est, tam potens, clemens et misericors 
est, ut omnia hominis peccata in baptismo ab- 
luat, quantunjvis mali ante fecerit, si modo 
se sacerdoti ad confessionem sistat et peccata 
sua vera poenitentia fateatur. Cum rex finem 
dictis fecerat, Rognvaldus respondit: in mea 
religione secundam fortunam din expertus sum, 
verumtamen placent mihi quae proponis , uno 
excepto, quod dicis, subeundam esse confes- 
sionem actionesque fatendas, multo enim plura 
usu mihi venerunt, quam quae eloquar, qua- 
propter traditam a te religionem non acceptabo, 
neque tamen alios a profitenda religione christ- 
iana dehortabor. Tum rex comprehendi 
Rognvaldum jussit, et eum in custodia habuit. 
Quatuor provinciarum conventus in Drags- 

heida. 

Cap. 149. Hac eadem aestate rex Olavus qua- 
tuor provinciarum conventum indixit in Stado 
in Dragsheida, quo Sognenses, Fjordenses, 
Sunnmaerenses et Raumdalenses convenirent. 
Rex Olavus conventum frequentavit, magnam 
habens multitudinem hominum, quos ex regno 
orientali adduxerat, et praeterea copias, quae 
ad eum in Rogalando et Hordia venerant. Co- 
loni , ut constitutum fuerat, in comitia vene- 
runt. Ut vero rex eo cum copiis suis advene- 
rat, ibi, ut aliis in locis, religionem Christia- 
nam imperavit, et colonos ad imperata facienda 
tardiores animadvertens , optionem tandem de- 
dit, ut aut proelio secum decernerent, aut ali- 
ter baptismum et veram religionem acceptarent. 
Coloni, quod rex magnum habebat copiarum 
numerum, intellexerun:, se regi proelio fore in- 
feriores, quare eo descensum est, ut omnis 
• populus Christianus fieiet et sacro baptismo ab- 
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lueretur. Postea rex insulam Seljam' accessit:, 
et ibi funus reperit sanctas Sunnevae, sacrasque 
reliquias beatae cohortis, quae comitata eam 
fuerat, ut ante scriptum est. Deinde rex in 
Nordmaeriam cum suis profectus, hanc provin- 
ciam christianam reddidit. 

Itex Olavus Rauclum convenit . 

Gap. 150. His peractis , rex Olavus .per in- 
teriora Hladas navigavit, fanum destrui, et om- 
nem, quae ibi erat, pecuniam ornatumque deo- 
rum auferri jussit; ingentem annulum aureum, 
quem Hakon dynasta faciendum curaverat, ex 
janua fani demsit, eoque facto, tam fanum, 
quam ipsos deos, comburi jussit. Quo cognito, 
coloni, missa per omnes proximas provincias 
belli sagitta, copias evocant, regem infesto ag- 
mine aggressuri. Rex Olavus copias suas ex 
sinu eduxit , cursum septemtrionem versus se- 
cundum littora direxit, Halogiam petiturus, 
ibique religionem christianam introducturus; 
Naumudalum boream versus praetervectus, in 
Raudseyas trajicere cogitavit. Hoc mane Rau- 
dus, ut consueverat j fanum suum adiit; Thor 
erat mcestiore vultu, neque Raudo consulenti 
ulla dedit desponsa; Raudus, rem miratus, va- 
riis modis responsa ex eo elicere studuit, et 
quid in causa esset , quaesivit. Tandem Thor 
respondebat, et quidem majori cum sollicitu- 
dine, sine causa ilon fieri: premit enim me 
adventus horum, qui huc in insulam trajicere 
cogitant, hominum, mihi quam maxime odio- 
sorum. Raudus interrogavit, quinam essent. 
Thor dicit, regem esse OlavumTryggvii filium 
cum copiis. Raudus ait: tu adversum illos barba 
tua persona 1 , quo acrius eis resistere queamus. 
Thor hoc parum profuturum dixit; exibant ta- 
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men, atque cum Thor buccas fortiter inflaret 
et barba insonaret, tam vehemens tempestas 
adversum regem orta est, ut, nulla data reni- 
tendi facultate, naves ad eundem portum, ubi 
ante fuerant, rex reducere cogeretur, atque sic 
aliquoties res exiit. Rex vero hoc majori studio in 
insulam trajiciendi incitatus est, et tandem, deo 
adjuvante, ejus benevolentia plus valuit, quam 
daemon ille, qui adversum stabat. . Cum Rau- 
dus iterum fanum adiret, Thor .vultum perquam 
torvum animumque indignabundum praetulit 5 
Raudo causam percontanti, Thor regem insu- 
lam attigisse dixit. Raudus: itaque totis viri- 
bus illis resistamus, neque statim nos dedamus; 
Thor vero hoc parum profuturum asseruit. Rex 
nuntium Raudo misit, ut se conveniret. Raudus 
tarde respondit: haud ego ad regem festinabo 1 , 
nam adventus ejus cum mihi ipsi minime gratus 
est, tum potentiThori, deo meo, multo ingratis- 
simus. Rex ad villam Raudi veniens, omnibus in- 
sulanis eo convocatis, Raudo, quique eo convene- 
rant omnibus, verbum dei placide et clementer, 
nullis adhibitis minis, annuntiavit, et Raudum 
reliquosque omnes in rectam viam perducere 
studuit. Rex iniit: hanc insulam eodem con- 
silio, atque alia loca, adii, ut te, Raude! et 
totum hunc populum ab aviis locis, quibus ni- 
mium diu, illecebris diaboli seducti, erravistis, 
traducam, et expeditam illam viam vobis mon- 
strem, quae omnes ad aeternam felicitatem du- 
cit, qui eam insistunt recto tramite divinorum 
praeceptorum: hoc est, in verum deum patrem 
et filium et sanctum spiritum credere, in 
ejus nomine baptizari, voluntatem ejus lnben- 
ter facere, sancta ejus praecepta servare, et 
recte factis praemii loco aeternam felicitatem a 
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deo omnipotente accipere; is vero verus et 
omnitenens deus est, ut quisque prudens homo 
intelligere potest, qui coelum, terram et mare, 
solem et lunam et res omnes in principio de 
nihilo creavit, et deinde omnem suam crea- 
turam ex sua voluntate et pulcro instituto regit 
et gubernat; neque minus intelligi potest, non 
esse deos, quamvis ita appellentur, qui in for- 
mam malorum hominum efficti, hoc minus 
aliis opitulari possunt, quod ipsi sint cceci et 
surdi, muti et mortui, neque se loco movere 
possint, nisi eos aut homines gestent, aut dia- 
bolus dolis et praestigiis suis moveat, quo fa- 
cilius homines decipere possit, si quid auxilii 
idola his praestare videantur ad scelera patranda, 
qui in ea credant; hi vero falsi dii eo minus 
habent verae potestatis, quod ipsi daemones adpo- 
testatem omnitenentis dei valde infirmi et im- 
becilli sunt. Raudus ad dicta regis respon- 
dit: causam quidem tuam, o rex! probabi- 
lem dicendo facere potes, mihi vero animus non 
magnopere inclinat, ut religionem , quam co- 
lui, quamque me nutritius meus docuit, de- 
seram j neque dicere fas est, Thorem deum 
nostrum, qui heic in fano habitat, parum va- 
lere, nam res futuras praedicit, et in rebus ar- 
duis indubiae est fidelitatis, quare amicitiam 
nostram dissui nolo, dum fidem erga me ser- 
vat, sed alios homines nonprohibebo atenenda 
religione, quae cuique placuerit. Rex re- 
spondit: credibile quoque est, te solum frustra 
resistere, si ceteri omnes rectam rationem se- 
qui volent, et audivisse te puto, me saepe homi- 
nes subito ab hereditatibus avertisse, qui, prout 
ipsorum salus et necessitas postulavit, impe- 
rata mea facere noluerint. Raudus reposuit : 
nunc ad minas res spectat, ego vero talibus 
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non moveor; verumtamen, quoniam tu, rex ! 
lianc rem tanta contentione urges, atque con- 
firmas, deum tuum viribus multum valere, et, 
quae velit, omnia posse, vix dubium est, quin 
te ita roborare velit, ut multa efficere possis; 
Thorem appellas vescum et imbecillum, sed 
opinor te aliud experturum; ingentem rogum 
exstruam, quem tu ac Thor hinc illinc acce- 
dite, manusque invicem jungite, qui vero ves- 
trum alterum in ignem protraxerit, victoriam 
reportare videbitur, spero autem, Thorem 
manuum robore praevaliturum. Rex ait: 
quis talia dicta audivit? nemo, cui sanctam 
fidem imperavi, ante ausus est, me ad certa- 
men cura diabolis committere, periculum ta- 
men faciam, omnipotentis dei misericordia con- 
fisus, daemonem nihil adversus potestatem Jesu 
Christi valiturum; ea tamen conditione hanc 
commissionem subibo, ut neuter nostrum, ne- 
que ego, neque Tlior, alteri opem ferat, cu- 
juscunque tandem opus fuerit, neque quis- 
quam nos adjuvet, utercunque victus fue- 
rit. Tum pyra ingens exstructa, ignisque 
subjectus est. Thor invitus ad ignem accessit; 
ille ac rex manus jungunt, et nisu vehemen- 
tiore invicem raptant; tandem Thor succum- 
bens, ad ligna, quibus alebatur ignis, offendit, 
et in ignem procumbens horae momento in ci- 
neres combustus est, rege incolumi. Rex Ola- 
vus ait: nunc omnibus apparet, eos mala uti 
religione, qui Thori confidant, qui se liberare 
incendio ipse nequiret. Raudus respondet: 
expertum nunc est, te in certamine cum illo 
victoriam reportare, quare ab hoc tempore nun- 
quam in eum credam; tamen multum abest, 
ut in praesenti me baptizari patiar. Tum rex 
comprehensum Raudum apud se in custodia 
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tenuit, ita tamen, ut neque Raudus, neque 
Rognvaldus, quid ageret alter, scirent, ceteri 
,vero omnes insulani baptizati veram fidem acce- 
perunt. Rex Olavus cognovit, Halogos copias 
evocasse, et regem, si in terras boreales venis- 
set, prohibere terra constituisse; quarum copi- 
arum principes erant, Harekus ex Thjotta, 
Thorer Cervus ex Vagis et Eyvindus dictus Kinn- 
riva (genis laceris). Tum rex cursum austrum 
versus adThrandheimum reflexit et sinum in- 
travit, audivit enim, Thrandos copias dimi- 
sisse, quas contraxerant, cum rex e sinu egre- 
deretur et eum boream versus in Halogiam 
trajecturum cognovissent. 
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Errata. Pag. 7 , lin. 8 : povincias 1. provincias. 84 , 6- 
7: Ilaaraldi l. Itaralcli. 113, 6: NaunuicIoJo 2. Natimudalo. 136, 
35: Sluem /. Slesem. 138, 33: decerta l. deserta. 140, 16: 
Donorum l. Danorum. 161, 3: dani l. Dani. 175, 2: vic 
or /. victor. 177, 12: piritarum, l. piratarum. 185, 13: 
ininiosissime l. animosissime; 14 : en /. in. 188, 15: pu- 

gam l. pugnam. 191, 14: pevenit l. pervenit. 200, 9: Clang- 
Laute l. Clangebant. 207, 12 concendendi l. conscendendi. 
219, 6: obtrinxerunt l. obstrinxerunt. 221, 21: Ilebrdies /• 
Jlehrides. 254, 30 : seljam 1» Seljam. 270, 36 : taeirae /. terrae* 
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